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о V / О У О 
Fókuszban 

Glatz Ferenc 

A kutatásfinanszírozás alapelvei 

1996. május 22-én jelentette be az Akadémia új elnöke: átfogó 
tudománypolitikai programra, tudománypolitikai gondolkodásra van 
szükség. 1996 októberében az MTA elnöksége egésznapos ülésen vitatta 
meg az új koncepciót, amelynek alapelvei az 1996. decemberi köz-
gyűlésen szerepeltek (megjelent: Magyar Tudomány 1997. 5. sz. 513-
564. L, Glatz Ferenc: Tudományos-technikai forradalom - Tudomány-
politika — Akadémia.) 1997-ben vita indult meg 10 bizottságban a 
tudománypolitikáról (kutatásszervezet, finanszírozás, társadalom és 
tudomány stb. témakörökben), ugyanakkor megindultak az egyes 
diszciplínák (fizika, kémia, biológia stb.) stratégiai vitái. Mind a 
tudománypolitikai, mind a diszciplináris viták a múlt év végén 
bezáródtak. Ez év tavaszán l-l kötetben jelennek meg. Alábbiakban a 
tudománypolitikai vitaindító egyik — a hazai tudománypolitika 
"legkényesebb kérdéséről" szóló —fejezetét közöljük. —A szerk. 

A z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k a f i n a n s z í r o z á s i a l a p e l v e i n e k v i t a t á s á h o z s z ü k s é -
g e s n e k l á t o m a t u d o m á n y p o l i t i k a c é l j á r ó l m á s u t t k i f e j t e t t g o n d o l a t o k m e g -
i s m é t l é s é t . „ A z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k a c é l j a i n a k m e g v a l ó s í t á s á h o z v a g y 
a d m i n i s z t r a t í v - u t a s í t á s o s ( s z o v j e t r e n d s z e r ) , v a g y g a z d a s á g p o l i t i k a i ( d e m o k -
r a t i k u s ) e s z k ö z ö k e t h a s z n á l ( t ) f e l . A z a d m i n i s z t r a t í v - u t a s í t á s o s e s z k ö z ö k 
f e l t é t e l e z i k , h o g y a v é g r e h a j t ó h a t a l o m k ö r é b e n o l y a n i n t é z m é n y e k e t h í v n a k 
l é t r e , a m e l y e k a z á l l a m i f e n n t a r t á s ú t u d o m á n y o s i n t é z m é n y e k f e l e t t i r á n y í t ó 
f u n k c i ó v a l r e n d e l k e z n e k . I t t a f i n a n s z í r o z á s m á s o d l a g o s e s z k ö z e a t u d o -
m á n y p o l i t i k á n a k . E z z e l s z e m b e n a z a u t o n ó m i á k r a é p í t ő t u d o m á n y p o l i t i k a 
c é l j a i e l é r é s é r e e l s ő s o r b a n gazdaságpolitikai eszközöket használ. M i n t a 
f e n t e b b m o n d o t t a k b ó l e g y é r t e l m ű , e z u t ó b b i t t a r t j u k a m a g y a r o r s z á g i k í v á -
n a t o s m o d e l l n e k : a z á l l a m n e m i r á n y í t , h a n e m megrendel ( e z z e l s z i g o r ú a n 
f e l a d a t o t j e l ö l k i ) é s mér. E z a l a p j á n d ö n t a g a z d a s á g i e s z k ö z ö k h o v a c s o p o r -
t o s í t á s á r ó l . V a g y i s a z i n t é z m é n y e k , a z o t t f o l y ó k u t a t á s o k s o r s á r ó l . " A z e z -
r e d f o r d u l ó m a g y a r t u d o m á n y p o l i t i k á j á n a k e z a demokratikus modell l e h e t 
i n t é z m é n y e s a l a p j a . A z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k a f i n a n s z í r o z á s i r e n d s z e r e 
t e h á t a z á l l a m r e n d s z e r e g é s z é n e k t ü k r e , m i n ő s í t ő j e i s . 
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Glatz Ferenc 

Alapfogalmakról 
A finanszírozás forrása. A t u d o m á n y o s i n t é z m é n y e k f e n n t a r t á s á n a k for-

rásai s z e m p o n t j á b ó l b e s z é l ü n k „vegyes" v a g y „tiszta" finanszírozású i n t é z -
m é n y e k r ő l . (A t i s z t a finanszírozás: c s a k á l l a m i v a g y c s a k p i a c i f o r r á s o k a t 
v e s z ü n k i g é n y b e . V e g y e s finanszírozás e s e t é n : a ) állami, b ) privát é s c ) nem-
zetközi alapok f o r r á s a i t h a s z n á l j u k . ) M a m á r a v i l á g m i n d e n f e j l e t t á l l a m á -
b a n a t u d o m á n y i n t é z m é n y e i f ő k é p p e n vegyes finanszírozásúak. 

A m a g y a r o r s z á g i t u d o m á n y s z e r v e z e t e t f e n n t a r t ó f o r r á s o k i s f e l t e h e t ő e n 
í g y f o g n a k c s o p o r t o s u l n i a k ö v e t k e z ő é v t i z e d e k b e n . 

a ) A z állami finanszírozás f o r m á i : intézetfinanszírozás ( k ö l t s é g v e t é s b ő l 
k ö z v e t l e n ü l t ö r t é n i k , a z i n t é z e t e t t e l j e s e n v a g y r é s z l e g e s e n t a r t j a f e n n ) , pro-
jektfinanszírozás ( a m i k o r a z á l l a m h á z t a r t á s o n b e l ü l i a l a p o k t á m o g a t n a k 
a d o t t i d ő r e , m e g h a t á r o z o t t t e m a t i k á j ú k u t a t á s o k a t . V a g y : a m i k o r á l l a m i 
t e r m e l ő , i l l e t v e h a t ó s á g i j o g o k k a l f e l r u h á z o t t i n t é z m é n y e k a d n a k a k u t a t ó -
n a k m e g r e n d e l é s e k e t ) . I d e t a r t o z n a k a kedvezmények ( a m i k o r a z á l l a m a z 
a d ó k e d v e z m é n y e k k ü l ö n b ö z ő f o r m á i v a l k ö z v e t l e n ü l t á m o g a t j a a k u t a t á s t , 
v a g y ö s z t ö n z i a v á l l a l a t o k a t , h o g y a d j a n a k m e g r e n d e l é s e k e t a k u t a t ó b á z i s -
n a k ) . A z á l l a m i finanszírozás a z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k a c é l j a i t k ö z v e t í t i a 
k u t a t á s f e l é . 

b ) A privát szféra f o r r á s a i . A v á l l a l a t o k v a g y s a j á t k u t a t ó b á z i s t h o z n a k 
l é t r e , v a g y m á s — a k á r a z á l l a m — á l t a l f e n n t a r t o t t i n t é z e t e k n e k a d n a k 
m e g r e n d e l é s e k e t , n e t á n j ó t é k o n y s á g i c é l b ó l „ a d o m á n y o k " - a t . A p r i v á t f o r r á -
s o k a l a p v e t ő e n a p i a c k i h í v á s a i t k ö z v e t í t i k a k u t a t á s s z á m á r a . 

c ) A nemzetközi alapok ( k o n t i n e n t á l i s , E U v a g y i n t e r k o n t i n e n t á l i s ) a t u -
d o m á n y p á r t o l á s s p e c i á l i s s z á n d é k a i t k ö z v e t í t i k a k u t a t á s s z á m á r a . ( L e g y e n 
s z ó a k á r á l l a m k ö z ö s s é g e k s z á n d é k á r ó l , a k á r m a g á n a l a p í t á s ú , a v a g y m a -
g á n s z e m é l y e k t á r s u l á s a a l a p j á n k e l e t k e z e t t a l a p o k r ó l . ) 

A finanszírozás technikája. E s z e r i n t b e s z é l ü n k t ö b b c s a t o r n á s (plurális) 
v a g y e g y c s a t o r n á s finanszírozási t e c h n i k á r ó l . A p l u r á l i s t e c h n i k a a z t j e l e n t i , 
h o g y a k ö z v e t l e n i n t é z m é n y f i n a n s z í r o z á s ( a l a p e l l á t á s é s f e l a d a t á l l í t á s ) é s a 
p r o j e k t f i n a n s z í r o z á s ( á l l a m i v a g y n e m z e t k ö z i , h a z a i m a g á n a l a p o k b ó l ) k o m -
b i n á l t a l k a l m a z á s á v a l t a r t j á k f e n n a t u d o m á n y s z e r v e z e t e t . M a m á r a f e j l e t t 
v i l á g á l l a m a i b a n a z i n t é z e t f e n n t a r t ó k e p l u r á l i s t e c h n i k á t a l k a l m a z z á k . É s a 
k u t a t ó i n t é z e t e k — s ő t a z e g é s z t u d o m á n y s z e r v e z e t i s — t u d o m á s u l v e s z i k e 
p l u r á l i s t e c h n i k á t , é s é l n e k a z z a l . A m a g y a r o r s z á g i finanszírozási m o d e l l 
s e m j á r h a t m á s ú t o n a k ö v e t k e z ő é v t i z e d b e n . 

A finanszírozási rendszer válsága, újjáalakítása 
A m a g y a r t u d o m á n y o s n a g y ü z e m b e n a z e l m ú l t t i z e n ö t e s z t e n d ő b e n 

s p o n t á n k i a l a k u l t a m o d e r n t u d o m á n y f m a n s z í r o z á s g y a k o r l a t a , l e g a l á b b i s 
a n n a k k e z d e m é n y e i . K i a l a k u l t a v e g y e s f o r r á s k é p z é s ( á l l a m i , p r i v á t t e r m e -
l é s , a l a p í t v á n y o k ) é s a z i n t é z e t e k i s j ó r é s z t h o z z á s z o k t a k a v e g y e s f o r r á s 
h a s z n á l a t á h o z . K i a l a k u l t a k a p l u r á l i s finanszírozási t e c h n i k á k i s . J o b b a n a 
g a z d a s á g i é s p o l i t i k a i r e n d s z e r v á l t á s , m i n t s e m t u d o m á n y p o l i t i k a i á t g o n d o -
l á s s z ü l t e a z o k a t . E z i s m a g y a r á z z a , h o g y m é g s o k a z a v a r a f o r r á s o k a r á -
n y a i n a k m e g á l l a p í t á s a é s a finanszírozási t e c h n i k á k h a s z n á l a t a k ö z b e n . E 
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A kutatásfinanszírozás alapelvei 

z a v a r o k n e g a t í v a n é r i n t i k a k u t a t ó i m u n k á t . M o s t a t u d a t o s t u d o m á n y p o l i -
t i k a i g o n d o l k o d á s o n é s s z e r v e z ő a k a r a t o n v a n a s o r , h o g y e s p o n t á n m e c h a -
n i z m u s o k a t r e n d s z e r e z z e é s a z ú j m o d e l l t k i a l a k í t s a . E z a v i t á i n k e g y i k c é l j a 
i s . 

A m a g y a r t u d o m á n y s z e r v e z e t n e k 1 9 8 8 u t á n s z e m b e s ü l n i e k e l l e t t a t o t á -
l i s á l l a m i t u l a j d o n ú g a z d a s á g ö s s z e o m l á s á v a l é s a t e r v u t a s í t á s o s g a z d a s á g -
p o l i t i k a f e l b o m l á s á v a l . E z a b o m l á s a t u d o m á n y p o l i t i k á b a n a m á r a m ú g y i s 
a k a d o z v a m ű k ö d ő u t a s í t á s o s r e n d s z e r v é g l e g e s s z é t e s é s é v e l j á r t e g y ü t t . 

A p o l i t i k a i - g a z d a s á g i r e n d s z e r v á l t á s a z o n b a n n e m e g y s z e r ű e n c s a k m e g -
s e m m i s í t e t t e a z i r á n y í t o t t t u d o m á n y p o l i t i k á t , d e a l a p j a i b a n r á z t a m e g a 
k u t a t ó b á z i s t é s a t u d o m á n y s z e r v e z e t e g é s z é t . A k u t a t ó b á z i s e g y i k n a p r ó l a 
m á s i k r a e l v e s z t e t t e e g y i k f i n a n s z í r o z á s i f o r r á s á t : a z á l l a m i - v á l l a l a t i m e g r e n -
d e l é s e k e t . E z z e l e g y i d ő b e n k a t a s z t r o f á l i s a n c s ö k k e n t a b á z i s m á s i k f o r r á s -
c s o p o r t j a : a z á l l a m h á z t a r t á s o n — m i n d e n e k e l ő t t a k ö l t s é g v e t é s e n — b e l ü l a 
k u t a t á s r a f o r d í t o t t ö s s z e g e k r e á l é r t é k e . ( A m i a n n á l i s t r a g i k u s a b b , m i v e l 
h i r t e l e n n ő t t e k a k u t a t á s é s á l t a l á b a n a t u d o m á n y s z e r v e z e t k ö l t s é g e i . A 
k u t a t á s i e s z k ö z ö k á r a e m e l k e d e t t , é s m e g j e l e n t e k a n y u g a t i t u d o m á n y s z e r -
v e z e t b e t ö r t é n ő i n t e g r á c i ó f e l g y o r s u l á s á n a k k ö l t s é g i g é n y e i i s . ) E m e g r á z -
k ó d t a t á s ú j g o n d o l k o d á s r a i s ö s z t ö n z ö t t é s k i k é n y s z e r í t e t t e a t u d o m á n y f i -
n a n s z í r o z á s ú j m ó d s z e r e i n e k k e r e s é s é t . K é n y s z e r b ő l l e k e l l e t t m o n d a n i a 
t e l j e s á l l a m i f i n a n s z í r o z á s r ó l , á t k e l l e t t t é r n i a vegyes finanszírozásra, ( á l l a -
m i é s p i a c g a z d a s á g i f o r r á s o k k e r e s é s é r e é s f e l h a s z n á l á s á r a ) . A z p e d i g m é g 
a z 1 9 8 0 - a s é v e k e g y e s t u d o m á n y s z e r v e z ő i n e k é r d e m e v o l t , h o g y k i a l a k u l t a k 
— a k k o r m é g „ f e l s ő b b a k a r a t " e r ő l t e t é s e n y o m á n — a plurális finanszírozás 
t e c h n i k á i ( k ö l t s é g v e t é s m e l l e t t : O T K A , О K T K , F E F A ) . E r ő s ö d t e k a m é g a 
p r o l e t á r d i k t a t ú r á b a n i s m e g l é v ő — i g a z , c s a k a z á l l a m i f o r r á s o k b ó l t á p l á l -
k o z ó — , a m ű s z a k i f e j l e s z t é s t e r ü l e t é n m e g h o n o s o d o t t i l y e n t í p u s ú t e c h n i -
k á k ( M Ű F A — 1 9 5 9 , i l l . K M Ü F A — 1 9 9 2 ) . 

A k u t a t ó m ű h e l y e k m o d e r n i z á c i ó s s z e m l é l e t ű v e z e t ő i m á r e k k o r m e g t a -
n u l t a k o l y a n f i n a n s z í r o z á s i t e c h n i k á k a t , a m e l y e k e t a mai piacgazdaságban 
h a s z n á l n a k . A l é t r e j ö t t a l a p o k é s a z ú n . „ k k " - m u n k á k , m i n t f o r r á s o k , k e z d -
t é k a z i n t é z e t i v e z e t ő k e t h o z z á s z o k t a t n i a plurális finanszírozás e l v á r á s a i -
h o z : k i a l a k u l t a k a k u t a t ó b á z i s o k b a n a p i a c g a z d a s á g b a n s z ü k s é g e s a l a p v e t ő 
k u t a t á s s z e r v e z é s i t e c h n i k á k ( p á l y á z t a t á s , i n t é z e t - é s p r o g r a m f i n a n s z í r o z á s 
e g y ü t t é l é s e ) . M o s t e z t a s p o n t á n k i a l a k u l t g y a k o r l a t o t k e l l f e l ü l v i z s g á l n i , 
h a s z n á l h a t ó e l e m e i t r e n d s z e r b e f o g l a l n i . 

M i n d e z e k b ő l k ö v e t k e z ő e n n a p j a i n k t u d o m á n y p o l i t i k á j á n a k e g y i k e l s ő 
s z á m ú f e l a d a t a a f i n a n s z í r o z á s t e r ü l e t é n : a z á l l a m i s z e r e p v á l l a l á s p o n t o s 
m e g h a t á r o z á s a . A z t m á r t i s z t á z o t t n a k t e k i n t h e t j ü k : M a g y a r o r s z á g o n f o n t o s 
a z e z r e d f o r d u l ó n a z á l l a m tudománytámogató aktivitásának növelése az 
á l l a m p o l g á r i k ö z ö s s é g e g é s z e s z e m p o n t j á b ó l . A z t i s , h o g y e z e n a k t i v i t á s n ö -
v e l é s e e l s o s o r b a n a p i a c g a z d a s á g á l t a l n e m f i n a n s z í r o z o t t t e r ü l e t e k e n s z ü k -
s é g e s . A z t i s l á t n i k e l l : i n d o k o l t a z á l l a m fokozatos visszahúzódása a z o n 
k u t a t á s i t e r ü l e t e k f i n a n s z í r o z á s á b ó l , a m e l y e k v i l á g s z e r t e s z ü k s é g s z e r ű e n 
p i a c o r i e n t á l t a k . É s a z t i s l á t j u k : a z á t m e n e t i p e r i ó d u s b a n a z á l l a m t u d o -
m á n y p o l i t i k a i a k t i v i t á s a a f i n a n s z í r o z á s t e r ü l e t é n n e m m e r ü l h e t k i a t u d o -
m á n y t á m o g a t á s b a n ( i n t é z e t f e n n t a r t á s , a l a p o k , i l l e t v e k e d v e z m é n y e k ) , d e a z 
á l l a m t u d o m á n y p o l i t i k a i a p p a r á t u s á n a k a k t í v n a k k e l l l e n n i e a piacgazda-
sági források feltárásában, m i n d e n e k e l ő t t a nemzetközi megrendelések f e l -
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k u t a t á s á b a n , e z z e l i s s e g í t v e a h a z a i k u t a t ó b á z i s f e n n t a r t á s á t é s n e m z e t k ö z i 
i n t e g r á c i ó j á t . H i s z e n a f i n a n s z í r o z á s i f e l t é t e l e k j a v í t á s á h o z h a t é k o n y a n j á -
r u l h a t h o z z á a h a r m a d i k t í p u s ú „ f o r r á s " - h o z — a n e m z e t k ö z i p r o j e k t e k h e z 
— v a l ó h o z z á j u t á s . É s e s z e m p o n t b ó l i s — n e m c s a k a k u t a t á s d i k t á l t a 
n e m z e t k ö z i s é g s z e m p o n t j á b ó l — s z ü k s é g e s a t u d o m á n y p o l i t i k a i m e n e d z s -
m e n t m á r e m l í t e t t s z e m l é l e t v á l t á s a . 

A m e n e d z s m e n t s z e m l é l e t v á l t á s a n é l k ü l u g y a n i s a f i n a n s z í r o z á s i s z e r k e -
z e t v á l t á s e l k é p z e l h e t e t l e n . A k ö z é p - é s a l s ó s z i n t ű ( i n t é z e t v e z e t ő i ) m e n e d z s -
m e n t v á l l á n m a — k i s o r s z á g r ó l l é v é n s z ó — e g y e s k u t a t á s i á g a z a t o k s o r s a 
n y u g s z i k . M e g k e l l t a n u l n i a piacgazdaság é s a nemzetközi i n t e g r á c i ó k ö v e -
t e l m é n y é t a l k a l m a z n i a z i n t é z e t k o n k r é t k u t a t á s i s z a k t e r ü l e t é n . M i n d e n e k -
e l ő t t t u d o m á s u l k e l l v e n n i : a piac n e m a z á l l a m i f o r r á s o k „ k i e g é s z í t ő j e " , 
a h o g y e z t m é g m a i s g o n d o l j u k , h a n e m a p i a c a társadalmi kihívások egyik 
közvetítője a k u t a t á s s z á m á r a . ( M i n d a t e r m e l ő s z f é r á h o z k ö z e l á l l ó t e r m é -
s z e t t u d o m á n y o k , m i n d a k u l t u r á l i s f o g y a s z t á s h o z [ o k t a t á s , k ö z m ű v e l ő d é s ] 
k a p c s o l ó d ó t á r s a d a l o m t u d o m á n y e s e t é b e n . ) K é p e s n e k k e l l l e n n i a r r a , h o g y 
k o n k r é t e s e t e k b e n — i n t é z e t i t e m a t i k á k s z i n t j é n — m e g h a t á r o z z u k a p i a c r a 
k i h e l y e z h e t ő é s a p i a c á l t a l s o h a n e m finanszírozott t e m a t i k á k a r á n y a i t a z 
i n t é z e t e n b e l ü l . 

A t u d o m á n y f i n a n s z í r o z á s s z e r k e z e t é n e k é s t e c h n i k á j a f e j l e s z t é s é n e k 
s z ü k s é g s z e r ű e n k e l l i g a z o d n i a a z Európai Unió finanszírozási g y a k o r l a t á h o z . 
A m a g y a r k ö l t s é g v e t é s e u r ó p a i u n i ó s h o z z á j á r u l á s t f o g fizetni a z e u r ó p a i 
k e r e t p r o g r a m o k f e n n t a r t á s á h o z . E z e n k e r e t p r o g r a m o k p é n z e s z k ö z e i h e z a z 
e g y e s k u t a t ó k , i l l e t v e k u t a t ó c s o p o r t o k k ö z v e t l e n ü l a z u n i ó s s z e r v e z e t e k h e z 
b e n y ú j t o t t p á l y á z a t o k ú t j á n j u t h a t n a k h o z z á . A h e l y i k u t a t ó b á z i s o k o n ( é s 
k u t a t ó k o n ) m ú l i k m a j d , h o g y a m a g y a r K + F - b á z i s m e n n y i t á m o g a t á s t n y e r 
e b b ő l v i s s z a , v a g y t e h e t s z e r t e s e t l e g a „ b e f i z e t é s t " m e g h a l a d ó f o r r á s o k r a . (A 
b e f i z e t é s u g y a n i s á l l a m i s z i n t e n , a p é n z e l n y e r é s v i s z o n t i n d i v i d u á l i s s z i n t e n 
t ö r t é n i k . L e h e t , h o g y a b e f i z e t e t t n é l t ö b b , l e h e t , h o g y k e v e s e b b ö s s z e g e t 
n y e r e l a h a z a i k u t a t ó b á z i s a k e r e t p r o g r a m o k b ó l . ) E g y e s i n t é z e t e k n e k — 
m i n d e n e k e l ő t t a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k t e r ü l e t é n — m e g k e l l t a n u l n i u k a 
t á m o g a t á s - e l n y e r é s e u r ó p a i t e c h n i k á j á t . A z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k á n a k 
v e z e t ő k é p z é s t é s á l l a n d ó t á j é k o z t a t á s t k e l l f o l y t a t n i a . A T é T - a t t a s é k t a p a s z -
t a l a t a i t f e l h a s z n á l v a a t u d o m á n y m o n i t o r o z ó ( t u d o m á n y s z e r v e z ő ) i n t é z e t , 
u g y a n ú g y a z á g a z a t i ( m i n i s z t é r i u m i é s a k a d é m i a i ) f ő o s z t á l y o k a g y a k o r l a t -
b a n i s s e g í t s é k a m ű h e l y - m e n e d z s m e n t e t a b b a n , h o g y a n y i t o t t v i l á g g a z d a -
s á g h o z é s a z e u r ó p a i u n i ó s f e l t é t e l e k h e z i g a z o d h a s s a n a k a k u t a t ó m ű h e l y e k . 

A z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k á n a k m i n d e z e k e t a z ú j k ö r ü l m é n y e k e t figye-
l e m b e v é v e k e l l r ö g z í t e n i e a finanszírozási r e n d s z e r á l l a m i ( k o r m á n y z a t i ) 
s z i n t ű á t a l a k í t á s á n a k a l a p e l v e i t . L e h e t s é g e s a l a p e l v e k : 

1 . E l s ő a l a p e l v : m i n d e n s z e r v e z e t i r e f o r m n á l a c é l a t u d o m á n y o s gondol-
kodás eredetiségének, e g y e t e m e s s é g é n e k ö s z t ö n z é s e . 

2 . M á s o d i k a l a p e l v : a z á l l a m i s z e r e p v á l l a l á s v á l t o z t a t á s á n á l f i g y e l n i k e l l a 
k u t a t á s s z e r v e z e t l é p é s t a r t á s i k é p e s s é g e i r e . E z é r t a r e f o r m n á l a m á s o d i k 
a l a p e l v a fokozatosság. 

3 . A h a r m a d i k a l a p e l v : a kis nyelvi kultúra megtartásához s z ü k s é g e s t u -
d o m á n y f i n a n s z í r o z á s i s a j á t o s s á g o k é r v é n y r e j u t t a t á s a . A z á l l a m i s z e r e p v á l -
l a l á s a t u d o m á n y t á m o g a t á s b a n e g y e s t e r ü l e t e k e n s z ü k s é g s z e r ű e n n a g y o b b 
l e s z a k ö v e t k e z ő é v t i z e d e k b e n , m i n t a n a g y n e m z e t i k u l t ú r á k e s e t é b e n . A 
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t u d á s o r i e n t á l t é r t é k r e n d , a n e m z e t i k u l t ú r a t o v á b b é l t e t é s é n e k b i z t o s í t á s a — 
m i n t á l t a l á n o s k u l t ú r p o l i t i k a i a l a p e l v k ö v e t é s e — a k i s k u l t ú r á k a d ó f i z e t ő i -
n e k „ t ö b b p é n z é b e k e r ü l " , m i n t a n a g y k u l t ú r á k a d ó f i z e t ő i n e k a n a g y k u l t ú -
r á k f e n n t a r t á s a . 

A m a g y a r o r s z á g i á l l a m i t u d o m á n y f i n a n s z í r o z á s s z e r k e z e t v á l t á s á b a n a 
f e n t e b b i e l v e k a l a p j á n k o n k r é t c s e l e k v é s i p r o g r a m o t s z ü k s é g e s m e g á l l a p í t a -
n i . E n n e k e g y i k l e h e t s é g e s v á l t o z a t a : 

1 . A K + F - r e f o r d í t o t t G D P - a r á n y u n i ó s n o r m á j á n a k ( M a g y a r o r s z á g e s e t é -
b e n 1 , 5 % ) e l é r é s e . F e l h a g y n i a p o l i t i k a i í g é r g e t é s e k k e l é s h e l y e t t e a r e á l i s 
c é l o k m e g v a l ó s í t á s á n a k ú t j a i t k e r e s n i . 

2 . M e g k e l l h a t á r o z n i a t u d o m á n y s z e r v e z e t e n b e l ü l á l t a l á b a n a z állami és 
a piaci források arányát. ( E z n a g y á l t a l á n o s s á g b a n 6 6 % á l l a m i — e b b ő l f e l e 
k ö z v e t l e n a l a p e l l á t á s , f e l e p r o j e k t f i n a n s z í r o z á s f o r m á j á b a n — , 3 3 % p e d i g 
p i a c i f o r r á s . ) T á m p o n t u l a h o z z á n k h a s o n l ó á l l a m o k ( A u s z t r i a , F i n n o r s z á g , 
s k a n d i n á v á l l a m o k ) e s e t e i s z o l g á l h a t n a k . K í v á n a t o s u g y a n a k k o r , h o g y e z e n 
a r á n y o k á l l a p í t t a s s a n a k m e g ( h o z z á v e t ő l e g e s e n ) d i s z c i p l í n a - , i l l e t v e k u t a -
t á s t e r ü l e t - s p e c i f i k u s a n i s . B á r m i l y e n h o z z á v e t ő l e g e s a r á n y k i j e g e c e s e d é s e 
c s a k i s a „ s z a k m á k " v i t á j á n a k e r e d m é n y e l e h e t . 

3 . 1 9 9 9 . j a n u á r 1 - j e u t á n s z á m o l n i k e l l a z e u r ó p a i u n i ó s „ b e f i z e t é s e k " 
k ö l t s é g v e t é s t t e r h e l ő t ö b b l e t é v e l . E z a z o n b a n n e m v e s z é l y e z t e t h e t i a h a z a i 
t u d o m á n y s z e r v e z e t r e f o r d í t a n d ó ö s s z e g e k n ö v e k e d é s é t . 

1. táblázat 

K+F ráfordí tások m e g o s z l á s a kutatási t ípusok szerint, 1 9 9 0 - 1 9 9 7 

Ráfordítások (folyó áron, %) 

Év alap- alkalmazott 

ku ta tás 
— kísérleti fejlesztés összesen 

1990 15 29 56 100 
1991 24 36 40 100 
1992 26 35 39 100 
1993 27 32 41 100 
1994 32 34 34 100 
1995 28 36 36 100 
1996 30 35 35 100 
1997 28 30 42 100 

Forrás: KSH Tudományos kutatás és kísérleti fejlesztés éves kötetei alapján számított 
adatok 

4 . K ü l ö n b s é g e t k e l l t e n n i a kutatásban, i l l e t v e a m ű s z a k i fejlesztésben 
b e t ö l t ö t t á l l a m i s z e r e p v á l l a l á s k ö z ö t t . M u t a t k o z z é k e z m e g a r á f o r d í t á s a r á -
n y a i b a n é s a f i n a n s z í r o z á s t e c h n i k á j á n a k k ü l ö n b ö z ő s é g é b e n i s . T a n u l m á -
n y o z n i k e l l a n a g y e u r ó p a i ( F r a u n h o f e r - i n t é z e t e k ) f e j l e s z t ő - k u t a t ó i n t é z e t e k 
p é l d á i t , é s é r t é k e l n i a h a z a i h a s o n l ó k e z d e m é n y e z é s e k ( B a y Z o l t á n -
i n t é z e t e k ) t a p a s z t a l a t a i t . 
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5 . K ü l ö n k o r m á n y z a t i á l l á s f o g l a l á s s z ü k s é g e s a K + F - e n b e l ü l a „ m ű s z a k i 
f e j l e s z t é s " t á m o g a t á s á r ó l . E z c s a k i s e g y gazdaságpolitikai stratégia — e z e n 
b e l ü l i s i p a r , m e z ő g a z d a s á g , v a l a m i n t i n f r a s t r u k t ú r a — r é s z e k é n t k é p z e l -
h e t ő e l . 

6 . Á l l á s t k e l l f o g l a l n i a r á f o r d í t á s o k céljait és ütemezését illetően. 1 9 9 8 — 
2 0 0 0 a z o r s z á g o s k u t a t ó b á z i s f e l ü l v i z s g á l a t á n a k , a z a l a p e l l á t á s o k ( k i e m e l -
t e n a z i n f r a s t r u k t ú r a é s a b é r ) s z i n t r e h o z á s á n a k i d e j e l e g y e n . 1 9 9 9 — 2 0 0 2 
k ö z ö t t a z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k a ö s s z p o n t o s í t s o n a z á l l a m h á z t a r t á s t 
t e r h e l ő E U - p r e f e r e n c i á k é s k ö t e l e z e t t s é g e k é r v é n y e s í t é s é r e , v a l a m i n t a h a z a i 
s a j á t o s s á g o k b ó l a d ó d ó f e j l e s z t é s e k h a t á r o z o t t t á m o g a t á s á r a . 

7 . Á l l á s t k e l l f o g l a l n i a z á l l a m i ráfordítás lokalizálásában. Az 1 9 9 0 . , i l l e t -
v e 1 9 9 4 . é v i k o r m á n y p r o g r a m o k a f e l s ő o k t a t á s i k u t a t ó - o k t a t á s i b á z i s o k a t 
r é s z e s í t e t t é k e l ő n y b e n . A z 1 9 9 7 - b e n m e g i n d u l t ú j f e j l ő d é s i f o l y a m a t t o v á b b 
n ö v e l t e a f e l s ő o k t a t á s i s z f é r a t á m o g a t á s i a r á n y á t ( m i n d e n e k e l ő t t a j ö v e d e l -
m e k t e k i n t e t é b e n ) , é s m e g i n d í t o t t a a z o k t a t á s t ó l f ü g g e t l e n k u t a t ó i n t é z e t e k 
a l a p e l l á t á s á n a k j a v í t á s á t . K í v á n a t o s m o s t m á r e g y , a f e l s ő o k t a t á s i é s a k u -
t a t ó i b é r e z é s b e n a z o n o s s z e m p o n t ú b é r p o l i t i k a k i a l a k í t á s a . 

A ráfordítások abszolút összege és a GDP-n belüli aránya 

A k o r m á n y o k 1 9 9 0 ó t a t ö b b a l k a l o m m a l e l i s m e r t é k a t u d o m á n y s t r a t é g i -
a i s z e r e p é t . M é g i s a G D P - n b e l ü l a K + F - r e f o r d í t o t t a r á n y o k 1 9 9 5 - b e n h i r -
t e l e n , m a j d f o k o z a t o s a n z u h a n t a k . E n n e k o k á t r é s z b e n a z á l l a m i ráfordítá-
sok csökkenésében, r é s z b e n a z á l l a m i v á l l a l a t o k privatizációjában l á t j u k . A z 
á l l a m i r á f o r d í t á s o k e m e l é s é t a k o r m á n y o k ú j b ó l é s ú j b ó l í g é r t é k . V a l ó j á b a n 

K+F pénzügyi források szerkezetének alakulása reálértékben 
1991=100% 
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1991 1992 1993 1994 
Források 

1995 1996 1997 

l , Államháztartási (központi)1 

Ebből KMÜFA2 
I Vál lalkozási: Egyéb" 

Forrás: Tudományos kutatás és kísérlett fejlesztés, 1995 és1997 (előzetes adatok) KSH-kiadványok alapján 

1 A költségvetési 
pénzeken kívül 
tartalmazza a 
KMÜFA-t, az OTKA-t, 
a K+F-et támogató 
előirányzatait és az 
elkülönített állami 
alapokból K+F-re 
fordított ősszegeket. 

2 A KMÜFA 1997-
ben folyó áron 9,2 
mrd Ft lett, s ezzel 
mintegy meghárom-
szorozták az előző 
évi 3,3 mrd Ft-ot, 
azonban még ez 
sem éri el az 1990. 
évi 10 mrd Ft-ot 

3 A hazai pénz-
intézeti. privát 
alapítványi pénzeken 
kívül tartalmazza a 
külföldi és 
nemzetközi 
szervezetek 
pénzforrásait. 
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1 9 9 7 - i g a r á f o r d í t á s o k é v r ő l é v r e e s t e k . E z e n c s ö k k e n é s e g y i k o k a n y i l v á n -
v a l ó a n a z á l l a m h á z t a r t á s n e h é z h e l y z e t e v o l t . D e f e l t á r á s r a v á r : v a j o n 
m e n n y i b e n j á r u l t h o z z á e z e n „ e s é s h e z " a z , h o g y a m a g y a r p o l i t i k a i e l i t v u l -
g á r i s a n k ö z e l í t e t t a t ö b b p á r t r e n d s z e r i v á l t ó g a z d a s á g f i n a n s z í r o z á s á h o z ? 
A z o k r a a s z f é r á k r a , a m e l y e k é r d e k é r v é n y e s í t ő ( é s s z a v a z a t b i z t o s í t ó ) k é p e s -
s é g e a l a c s o n y , k e v e s e t f o r d í t o t t . A k u t a t ó i s z f é r a p e d i g i l y e n . M e n n y i b e n 
i d é z t e e l ő a z á l l a m i t u d o m á n y t á m o g a t á s c s ö k k e n é s é t a z , h o g y a p o l i t i k a i e l i t 
g o n d o l k o d á s á b a n t ú l t e n g e t t a t a k t i k a i , n a p i p o l i t i k a i e l e m e k s ú l y a , h á t t é r b e 
s z o r í t v a a s t r a t é g i a i g o n d o l k o d á s t . ( A m e l y s t r a t é g i a i g o n d o l k o d á s e l s ő s o r b a n 
a t u d o m á n y r a s z á m í t h a t n a . ) A k ö l t s é g v e t é s i f i n a n s z í r o z á s r é s z a r á n y a a 
K + F - s z f é r á n b e l ü l m a r a d t u g y a n a r é g i s z i n t e n , d e a z á l l a m i r á f o r d í t á s e g é -
s z e — a z á l l a m h á z t a r t á s n e t t ó k o n s z o l i d á l t k i a d á s a i n a k s z i n t j é n — 1 9 9 0 — 
1 9 9 4 k ö z ö t t f o k o z a t o s a n , m a j d 1 9 9 4 — 9 5 - b e n z u h a n á s s z e r ű e n e s e t t . H a t á r o -
z o t t j a v u l á s , i l l e t v e a v i s s z a e s é s m e g á l l í t á s a c s a k 1 9 9 7 - b e n k ö v e t k e z e t t b e . 

A z á l l a m i v á l l a l a t o k m e g r e n d e l é s e i n e k k i e s é s e a G D P - n b e l ü l a t u d o -
m á n y r a f o r d í t o t t a r á n y c s ö k k e n é s é n e k a f e n t i e k n é l i s e r ő s e b b o k a . A p r i v a -
t i z á c i ó s o r á n a k o r á b b a n á l l a m i t u l a j d o n ú n a g y v á l l a l a t o k a t f e l v á s á r o l ó m u l -
t i n a c i o n á l i s c é g e k m á r n e m m a g y a r i n t é z e t e k n e k , h a n e m a v i l á g k ü l ö n b ö z ő 
r é s z e i n e l h e l y e z k e d ő K + F - b á z i s a i k n a k v a g y k ü l f ö l d i k u t a t ó i n t é z e t e k n e k a d -
n a k m e g r e n d e l é s e k e t . A z a c é l k i t ű z é s ( 1 9 9 3 ) , h o g y a v á l l a l a t i m e g r e n d e l é s e k 
k i e s é s é t k ö l t s é g v e t é s i , i l l e t v e á l l a m h á z t a r t á s i f o r r á s o k b ó l b i z t o s í t s u k , n e m 
b i z o n y u l t r e á l i s n a k . N e m i s l e h e t a j ö v ő b e n s e m r e á l i s . 

A K + F - r e f o r d í t o t t GDP-arány e u r ó p a i u n i ó s „ n o r m á j á t " c s a k a k k o r é r -
h e t j ü k e l , h a n ö v e l j ü k az államháztartás ráfordításait, s p á r h u z a m o s a n s i -
k e r ü l f e l t á r n i a f e l t é t e l e z e t t é s m é g r e j t e z ő piaci forrásokat, a k t i v i z á l n i t u d -
j u k a m u l t i n a c i o n á l i s c é g e k e t . M i n d e m e l l e t t a z á l l a m h á z t a r t á s o n b e l ü l a z 
1 9 9 7 - b e n m e g i n d u l t r á f o r d í t á s n ö v e k e d é s t f o l y t a t n i k e l l . 

Magántulajdon a gazdaságban — állami fenntartás 
a K+F-bázisban 

A t e r m e l é s m a g á n t u l a j d o n a h o g y a n e g y e z t e t h e t ő ö s s z e a k u t a t ó b á z i s á l -
l a m i t u l a j d o n á v a l ? A s z á z a d v é g e u r ó p a i t u d o m á n y p o l i t i k á j á n a k e n a g y k é r -
d é s e s z e r i n t ü n k a k o n t i n e n s t e r m e l é s i é s k u l t u r á l i s v e r s e n y k é p e s s é g é n e k 
a l a p k é r d é s é v é f o g e r ő s ö d n i . F o k o z o t t a n é r v é n y e s e z a m e g á l l a p í t á s a v o l t 
s z o c i a l i s t a o r s z á g o k r a , í g y M a g y a r o r s z á g r a i s . A m a g y a r g a z d a s á g a t é r s é g 
l e g s i k e r e s e b b privatizációját h a j t o t t a v é g r e . E p r i v a t i z á c i ó á l t a l á n o s é s 
h o s s z ú t á v o n é r v é n y e s ü l ő e l ő n y e i i d é z t e k e l ő p o z i t í v é s n e g a t í v v á l t o z á s o k a t 
a h a z a i k u t a t ó i b á z i s b a n . 

A v á l l a l a t i p r i v a t i z á c i ó v a l p á r h u z a m o s a n a k u t a t ó b á z i s b a n i s v é g b e m e n t 
e g y r é s z l e g e s p r i v a t i z á c i ó . A p i a c k é p e s t e r m é s z e t t u d o m á n y o s é s i p a r i k u t a t ó -
i n t é z e t e k b e n e g y e s r é s z l e g e k s p o n t á n p r i v a t i z á c i ó j a z a j l o t t l e . A f i z i k a i , a s z á -
m í t á s t e c h n i k a i , a k é m i a i , a g y ó g y s z e r - é s p a p í r i p a r i s t b . k u t a t ó i n t é z e t e k n e m -
c s a k t u l a j d o n o s t v á l t o t t a k , d e e m e l t é k i s a m a g y a r o r s z á g i k u t a t ó b á z i s v i l á g p i -
a c i ( s z e l l e m i é s g a z d a s á g i ) i n t e g r á c i ó j á t . ( N é h á n y , m á r e m l í t e t t m u l t i n a c i o n á l i s 
c é g s a j á t K + F - b á z i s á t k e z d t e M a g y a r o r s z á g o n k i f e j l e s z t e n i , i l l e t v e k e z d e n e k 
m e g r e n d e l é s t a d n i a z á l l a m i t u l a j d o n b a n m a r a d t k u t a t ó h e l y e k n e k i s . ) 
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A v á l l a l a t i privatizáció mégis alapvetően k á r o s í t o t t a — r e m é l h e t ő e n c s a k 
á t m e n e t i l e g — a hazai kutatóbázist. A z o k a g a z d a s á g i s a j á t o s s á g o k p é l d á u l , 
a m e l y e k e r ő s í t e t t é k a h a z a i p r i v a t i z á c i ó b a n a z o r s z á g v i l á g g a z d a s á g i p o z í c i -
ó i t , h á t r á n y o s a n é r i n t e t t é k a k u t a t á s t . S z e m b e k e r ü l t e g y m á s s a l a z o r s z á g 
g a z d a s á g i é r d e k e é s a m a g y a r t u d o m á n y p o l i t i k a i g é n y e . 

A z ú j m a g y a r g a z d a s á g e g y i k n a g y e r e j e , h o g y a t é r s é g b e n a m u l t i k a 
l e g n a g y o b b t ő k e e r ő v e l M a g y a r o r s z á g o n v a n n a k j e l e n . ( Ö k a d j á k a z o r s z á g 
e x p o r t k é p e s t e r m e l é s é n e k 7 0 % - á t . ) U g y a n a k k o r m á s i k e l ő n y e , h o g y M a g y a r -
o r s z á g o n r e n d k í v ü l m a g a s a r é s z b e n h a z a i , r é s z b e n k ü l f ö l d i — m a g y a r 
v e g y e s v á l l a l k o z á s o k b a n f e l n ő t t k ö z é p - é s k i s v á l l a l a t o k s z á m a ( a z ö s s z e s 
v á l l a l k o z á s o k 9 0 % - a ) . Ő k b i z t o s í t j á k a z o r s z á g t e r m e l é s s z e r k e z e t é b e n a z 
á t m e n e t k o r á b a n o l y a n n y i r a m o z g é k o n y e l e m e t . E k i s - v a g y k ö z é p v á l l a l a t o k 
m i n ő s é g - é s ú j í t á s i g é n y ü k m i a t t h a s z n á l n á k a K + F - b á z i s t , m i v e l m a g u k 
n e m r e n d e l k e z n e k i l y e n e k k e l . D e n e m t u d j á k m e g f i z e t n i a z ú j e r e d m é n y e k r e 
i r á n y u l ó k u t a t á s t . V i l á g j e l e n s é g : ő k s o h a s e m l e s z n e k m e g r e n d e l ő i a K + F -
s z f é r á n a k . M a g y a r o r s z á g o n s e m . D e n e g a t í v a n é r i n t e t t e a h a z a i k u t a t ó b á z i s t 
a z a t é n y i s , h o g y a m a g y a r o r s z á g i p r i v a t i z á c i ó l e g s i k e r e s e b b v á l l a l a t a i a 
m u l t i n a c i o n á l i s c é g e k . E z e k h o z z á j á r u l n a k a h a z a i t e c h n o l ó g i a i s z í n v o n a l 
e m e l k e d é s é h e z , a m a g y a r o r s z á g i n á l m a g a s a b b s z i n t ű é s f e j l e t t e b b t e r m e l é s i 
k u l t ú r á t v e z e t n e k b e . A k t í v a n f e j l e s z t e n e k i s , d e e z e k a c é g e k n e m m a g y a r -
o r s z á g i , h a n e m k ü l f ö l d i k u t a t ó i n t é z e t e k b e n k i k í s é r l e t e z e t t f e j l e s z t é s e k e t 
a l k a l m a z n a k . 

E n n e k a kárnak a mérséklését, i l l e t v e a z ú j h e l y z e t h e z v a l ó i g a z o d á s t á l -
t a l á n o s g a z d a s á g i , p o l i t i k a i é s t u d o m á n y p o l i t i k a i e s z k ö z ö k k e l k í v á n a t o s 
e l é r n i . 
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A kutatásfinanszírozás alapelvei 

Á l l a m i e s z k ö z ö k k e l e l ő k e l l s e g í t e n i , h o g y a m u l t i n a c i o n á l i s é s á l t a l á b a n 
a z ú j m a g á n v á l l a l a t o k a m a g y a r o r s z á g i k u t a t ó b á z i s n a k a d j a n a k m e g r e n d e -
l é s e k e t . E n n e k e s z k ö z e i : 1. Adókedvezmények biztosítása. Az e l s ő , i g e n s z e -
r é n y l é p é s e k m e g t ö r t é n t e k . D e e z k e v é s . A z a d ó k e d v e z m é n y r é s z b e n t ú l 
a l a c s o n y , m á s r é s z t k i k e l l t e r j e s z t e n i k ö r é t . N e m c s a k a z i t t e n i b á z i s k i é p í t é -
s é t k e l l a d ó k e d v e z m é n y b e n r é s z e s í t e n i , d e a z o n f o r r á s o k a t i s , a m e l y e k k e l a 
v á l l a l a t o k a h a z a i á l l a m i t u l a j d o n b a n á l l ó K + F - k u t a t ó b á z i s n a k a d n a k m e g -
r e n d e l é s e k e t . 2. V é g r e k e l l h a j t a n i a z á l l a m i t u l a j d o n ú kutatóbázis konszoli-
dációját: a l a p e l l á t á s á n a k ( m i n d e n e k e l ő t t i n f r a s t r u k t ú r á j á n a k ) j a v í t á s á t , é s a 
t u d o m á n y s z e r v e z e t e t t e l j e s í t m é n y o r i e n t á l t t á k e l l á t é p í t e n i . K ü l ö n b e n n e m 
k é p e s e k a m e g r e n d e l é s e k n e k m a g a s s z í n v o n a l o n e l e g e t t e n n i . 3. Új tudomá-
nyos menedzsment (szemlélet) k i a l a k í t á s a , a p i a c k u t a t á s r a a l k a l m a s i n t é z e t i 
é s a k a d é m i a i - e g y e t e m i a p p a r á t u s m e g t e r e m t é s e . 4 . O l y a n társadalmi-
szakmai fórumok teremtése, a h o l a n e m z e t k ö z i v á l l a l k o z ó i s z f é r a m e g i s m e r -
h e t i a h a z a i k u t a t ó b á z i s t . 

P o l i t i k a i d ö n t é s t i g é n y e l a k ö v e t k e z ő g o n d o l a t m e n e t . 
É r d e m e s á l d o z n i e s z a k e m b e r g á r d a m e g t a r t á s á r a , m i v e l a z ö l é t ü k a l e g -

é l é n k e b b i d e c s a l o g a t ó s z í n a k e l e t - e u r ó p a i m e z ő n b e f e k t e t é s i p o n t o k a t k e r e -
s ő v i l á g c é g e k s z á m á r a . M é g a k k o r i s , h a a z á l l a m i t u l a j d o n ú i p a r é s a k ö -
z ö s s é g i g a z d á l k o d á s r a é p ü l ő m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s s z e r k e z e t ö s s z e o m l o t t , 
é s í g y i d ő l e g e s e n h a s z n a f o g y o t t n a k i s t ű n h e t á l l a m i p é n z a l a p o k b ó l f e n n t a r -
t a n i k u t a t ó - é s f e l s ő o k t a t á s i b á z i s u n k a t . Fokozatosan k é n y s z e r í t e n i k e l l 
ő k e t , h o g y mozduljanak ki a nemzetközi piacra. A f o k o z a t o s s á g t e r m é s z e t e -
s e n p é n z b e k e r ü l . L e g a l á b b e g y é v t i z e d i g k e l l a z á l l a m n a k n a g y o b b f e n n -
t a r t ó i s z e r e p e t v á l l a l n i a . D e e z m é g m i n d i g a legalacsonyabb á r a z é r t , h o g y a 
2 1 . s z á z a d M a g y a r o r s z á g a e s e t l e g a t e c h n o l ó g i a i modernizáció térségbeli 
központjává v á l h a s s o n . M e r t e z a m i c é l u n k . A z é r t é k e s k u t a t ó i b á z i s m e g -
ő r z é s e é s v e r s e n y k é p e s s é g r e k é n y s z e r í t é s e m e g t é r ü l . 

Autonómia a kutatásban — állami függés a finanszírozásban 
A m a g y a r o r s z á g i f ő i s k o l a i é s a k a d é m i a i a u t o n ó m i á k t ö r v é n y e s a l a p j a i 

m e g t e r e m t ő d t e k ( 1 9 9 3 , 1 9 9 4 , 1 9 9 6 ) . E z e k a z a u t o n ó m i á k m ű k ö d é s ü k b e n , 
k u t a t ó i t e v é k e n y s é g ü k b e n a u t o n ó m o k , d e a n y a g i l a g n a g y o b b r é s z t — v a g y 
e g é s z é b e n — a z á l l a m t ó l f ü g g e n e k . F é l a u t o n ó m i á k . A k ö v e t k e z ő é v t i z e d e k 
c é l k i t ű z é s e : e z e n a u t o n ó m i á k mind nagyobb hányadban épüljenek saját 
autonóm vagyonaikra, f e j l e s s z é k k i m e n e d z s m e n t j ü k b e n a p é n z e l o s z t á s 
t e c h n i k á j á n t ú l a g a z d á l k o d á s t e c h n i k á j á t . K í v á n a t o s , h o g y az állam mind 
több vagyont adjon át e z e n a u t o n ó m i á k n a k . F i g y e l e m b e v é v e a f o k o z a t o s s á g 
r e a l i t á s á t , m é g i s a z z a l k e l l s z á m o l n i , h o g y a k ö v e t k e z ő é v t i z e d e k b e n e z e n 
a u t o n ó m i á i n k „félautonómiák" m a r a d n a k , a z a z a k ö l t s é g v e t é s b ő l , i l l e t v e a z 
á l l a m h á z t a r t á s b ó l f o g n a k a l a p v e t ő e n é l n i . E z é r t i s s z ü k s é g e s a z á l l a m h á z -
t a r t á s i r e f o r m r é s z e k é n t e z e n sajátos magyarországi autonómiáknak a 
kincstárhoz való viszonyát r e n d e z n i . 

Sajátos finanszírozási alapelveket k í v á n n a k e z e n k e t t ő s a r c u l a t ú a u t o -
n ó m i á k . K i k e l l a l a k í t a n i a z á l l a m i f i n a n s z í r o z á s i r e n d é s a t u d o m á n y o s 
k u t a t á s ö n t ö r v é n y s z e r ü s é g é n e k e m l í t e t t k o n s z e n z u s á t . A t u d o m á n y o s k u -
t a t á s m u n k a f o l y a m a t a i n a k egyik specialitása é p p e n a z , h o g y e r ő s e n i n d i v i -
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d u á l i s a k , n e h e z e n t e r v e z h e t ő k . A k i n c s t á r i r e n d s z i g o r ú t e r v e z é s t k í v á n é s 
n e m e n g e d e l t é r é s t a f i n a n s z í r o z á s i t e r v t ő l : s e m ü t e m b e n , s e m a z e s z k ö z ö k 
b e l s ő á t c s o p o r t o s í t á s á b a n . J e l e n l e g i s z e r v e z e t é b e n s z e m b e n á l l a k u t a t á s 
ü t e m é n e k é s a h o z z á s z ü k s é g e s f i n a n s z í r o z á s ü t e m é n e k m o b i l i g é n y e i v e l . 
D e s z e m b e n á l l a k i n c s t á r i r e n d a m a g y a r t u d o m á n y p o l i t i k a a z o n t ö r e k v é -
s é v e l i s , h o g y k u t a t ó b á z i s a i n k a t a r r a ö s z t ö n ö z z ü k , h o g y m o z d u l j a n a k k i a 
p i a c r a . E g y e t e m e s t u d o m á n y o s c é l , h o g y a c é h e s s z e r v e z e t ű t u d o m á n y o n 
b e l ü l a c é h e s k e r e t e k e t f e l t ö r n i k í v á n ó k u t a t ó i i n i c i a t í v á k a t , a z ö n á l l ó e l g o n -
d o l á s o k a t ( a z a z a k u t a t ó i k í v á n c s i s á g o t ) s e r k e n t s ü k . E z t a p r o j e k t o r i e n t á l t 
n e m z e t k ö z i é s h a z a i k u t a t ó i v á l l a l k o z á s o k ö s z t ö n z é s é v e l l e h e t e l é r n i . A 
k i n c s t á r i r e n d v i s z o n t k i a k a r t e r j e s z k e d n i a p i a c o n m e g s z e r z e t t p é n z e s z -
k ö z ö k r e i s . M á r p e d i g e z e n p é n z e s z k ö z ö k f e l h a s z n á l á s a n e m k ö l t s é g v e t é s i 
é v h e z k ö t ö t t , m í g a K i n c s t á r é v i f e l h a s z n á l á s b a n g o n d o l k o d i k . í g y a k u t a t á s 
e t é r e n s e m i l l e s z k e d i k a k i n c s t á r i r e n d b e . Á l t a l á n o s s á g b a n : a kincstári r e n d 
s z e m b e n á l l a z i n d i v i d u á l i s é s a p é n z e s z k ö z ö k f e l h a s z n á l á s á b a n i s n a g y 
s z a b a d s á g o t k í v á n ó k u t a t ó i m a g a t a r t á s s a l . Az állami pénzeszközök feletti 
szigorú áttekintés jogos igénye így több ponton szembekerül az egyetemes 
tudományos és a hazai tudománypolitikai célokkal. ( A z e g y e t e m i k u t a t á s o k -
b a n m á r i s m u t a t k o z n a k k á r o s j e l e i a k i n c s t á r i r e n d k i t e r j e s z t é s é n e k . A z 
a k a d é m i a i i n t é z e t h á l ó z a t m é g h a l a d é k o t é l v e z . ) A z á t t e k i n t é s s z ü k s é g e s 
a z é r t i s , m e r t a u t o n ó m i n t é z e t e i n k b e n a k í v á n t v e g y e s f i n a n s z í r o z á s t c s a k i s 
m e g f e l e l ő s z a b á l y o z o t t s á g g a l t u d j u k e l é r n i . 

T e r e m t ő d j é k konszenzus a z államháztartási reform, a v a l ó b a n s z ü k s é g e s 
korrekt finanszírozási gyakorlat és a tudományos munka sajátosságai meg-
k ö v e t e l t e f i n a n s z í r o z á s i a l a p e l v e k k ö z ö t t . K í v á n a t o s , h o g y a p i a c o n é s a 
nemzetközi pályázatokon megszerzett ún. projekttámogatásokat a t a n s z é k e k , 
i l l e t v e a k u t a t ó i n t é z e t e k a t á m o g a t á s t a d ó s z e r v e z e t e k e l ő í r á s a i n a k m e g f e -
l e l ő e n h a s z n á l h a s s á k f e l , é s e t e k i n t e t b e n mentesüljenek a kincstári rendtől. 
T e r m é s z e t e s e n a k ö l t s é g v e t é s b ő l f i n a n s z í r o z o t t a l a p k ö l t s é g e i k e t é s ( á l l a m i 
m e g r e n d e l ő i ) f e l a d a t t á m o g a t á s u k a t a K i n c s t á r a m á s á l l a m i t u l a j d o n ú i n -
t é z m é n y e k h e z h a s o n l ó a n k e z e l j e . A z i n t é z e t i k ö l t s é g v e t é s e z e n r é s z e i k e r ü l -
j e n e k b e a k i n c s t á r i k ö r b e . I l y e n é r t e l e m b e n k e r ü l j ö n f e l ü l v i z s g á l a t r a a z 
a u t o n ó m i á i n k j o g á l l á s á t s z a b á l y o z ó t ö r v é n y . 

Alapellátás, feladatfinanszírozás, projektfinanszírozás 
A m a g y a r o r s z á g i k u t a t ó b á z i s á t f o g ó r e f o r m j á t 1 9 7 8 ó t a t ö b b d o k u m e n -

t u m t a r t o t t a s z ü k s é g e s n e k , m é g s e m t ö r t é n t m e g s e m a p r i o r i t á s o k m e g h a -
t á r o z á s a , s e m a z indokolatlan párhuzamosságok felszámolása, s e m a z ú j 
v i l á g g a z d a s á g i k ö r n y e z e t h e z , a z ú j i p a r i - t e c h n i k a i f o r r a d a l o m h o z v a l ó i g a z o -
d á s . A m a g y a r o r s z á g i k u t a t ó b á z i s a „ t ú l é l é s r e " r e n d e z k e d e t t b e . A h e l y z e t 
k o n z e r v á l á s a a f i n a n s z í r o z á s b a n egyenlősdiséghez és szétaprózódáshoz 
v e z e t e t t . E n n e k i s a k ö v e t k e z m é n y e , h o g y a z 1 9 8 0 - a s é v e k b e n k i a l a k í t o t t 
p r o j e k t o r i e n t á l t f i n a n s z í r o z á s i t e c h n i k á k ( m i n d e n e k e l ő t t a n a g y a l a p o k ) 
h o z z á s z o k t a t t á k u g y a n a m e n e d z s m e n t e t a p á l y á z á s t e c h n i k á j á h o z , d e a 
t u d o m á n y m ű v e l é s b e n n e m a v e r s e n y t é s n e m a m i n ő s é g k i e m e l k e d é s é t 
s z o l g á l t á k , h a n e m — p a r a d o x m ó d o n — a k u t a t á s f i n a n s z í r o z á s z a v a r a i h o z 
j á r u l t a k h o z z á . A m o z d u l a t l a n r e n d s z e r b e b e l e i l l e s z t e t t m o d e r n t e c h n i k a 
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r o s s z i r á n y b a h a t o t t . Összekeveredett u g y a n i s k u t a t ó h e l y e i n k e n a z alap-, a 
feladat- é s a projektfinanszírozás. A s z ű k ü l ő á l l a m i f o r r á s o k , m a j d a z á l l a m i 
v á l l a l a t o k m e g r e n d e l é s e i n e k k i e s é s e k ö v e t k e z t é b e n k u t a t ó h e l y e i n k a z alap-
finanszírozást is jórészt projektekből biztosítják. 

A r o s s z t u d o m á n y f i n a n s z í r o z á s i t e c h n i k a a z u t á n d e f o r m á l ó a n h a t o t t m a -
g á r a a z e g é s z kutatásszervezetre é s a tudományos teljesítményre i s . I n t é z -
m é n y e i n k b e n j ó r é s z t f e l s z á m o l ó d t a k a t á r s a d a l m i e l v á r á s o k a t i s j e l z ő f e l a -
d a t á l l í t á s o k . A t á r s a d a l m i - n e m z e t i s z e m p o n t b ó l k i e m e l t n a g y v á l l a l k o z á s o k 
e l h a l t a k a t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k b a n , a n a g y t e r m é s z e t t u d o m á n y i i n t é z e -
t e k t e l j e s í t ő k é p e s s é g e v i s s z a e s e t t . 

A k u t a t ó b á z i s e n e r g i á j á n a k e l a p r ó z á s á h o z v e z e t e t t a z o k t a t ó i - k u t a t ó i bér-
rendezések elmaradása. I n t é z e t e i n k g a z d á l k o d á s i t e r v e z é s e s z é t e s e t t , a z 
i n t é z e t e k é s a k u t a t ó k j e l e n t ő s r é s z e a t u d o m á n y o s „ h á z t á j i " g a z d á l k o d á s r a 
á l l t á t , e m e l l e t t i n t é z m é n y e i n k b e n a m u n k a f e g y e l e m i s m e g l a z u l t . 

Á l l á s t k e l l f o g l a l n i : a z á l l a m i t u d o m á n y f i n a n s z í r o z á s o n b e l ü l a z i n t é z e t -
( a l a p - é s f e l a d a t - ) , v a l a m i n t a p r o j e k t f i n a n s z í r o z á s m i l y e n a r á n y b a n á l l j o n . 
S z ü k s é g e s , h o g y 1 9 9 8 — 2 0 0 2 k ö z ö t t a k u t a t ó b á z i s k o n s z o l i d á c i ó j á n a k r é -
s z e k é n t k i l á t á s b a h e l y e z e t t k u t a t á s s z e r v e z e t i r e f o r m e g y ü t t j á r j o n a finan-
szírozás technikájának reformjával is: az alap-, a feladat- és a projektfinan-
szírozás elveinek tisztázásával, és az elvek következetes érvényesítésével. 

S z ü k s é g e s m e g h a t á r o z n i — a n e m z e t k ö z i g y a k o r l a t f i g y e l e m b e v é t e l é v e l — 
a z alapellátás k ö r é t , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a r r a , h o g y M a g y a r o r s z á g o n n e m -
c s a k i n t é z m é n y e i n k v a n n a k á l l a m i t u l a j d o n b a n , d e o k t a t ó i - k u t a t ó i k a r u n k 
i s á l l a m i ( k ö z - ) a l k a l m a z o t t . F o g a l m a z ó d j é k m e g v i l á g o s a n a d i s z c i p l í n a -
v i t á k é s a z i n t é z e t k o n s z o l i d á c i ó k s o r á n , h o g y a z á l l a m i l a g g a r a n t á l t l é t s z á m -
r a a z a d o t t d i s z c i p l í n á b a n , i l l e t v e a z a d o t t i n t é z e t b e n m i l y e n kutatásbeke-
rülési normát ( d i s z c i p l í n á t ó l f ü g g ő f a j l a g o s k u t a t á s i r á f o r d í t á s t ) s z á m í t u n k . 
K ü l ö n k e l l f i g y e l e m b e v e n n i a n a g y m ű s z e r - , i l l e t v e a d i s z c i p l í n á t ó l f ü g g ő 
p u b l i k á c i ó s é s u t a z á s i k ö l t s é g i g é n y e k e t . 

S z ü k s é g e s t o v á b b e r ő s í t e n i a rövid távú projektek f i n a n s z í r o z á s á n a k s ú -
l y á t ( d i s z c i p l í n á t ó l é s k o n k r é t k u t a t á s i t e r ü l e t t ő l — t e m a t i k á t ó l — f ü g g ő e n ) . 
A p r o j e k t e k b i z t o s í t j á k a z i n d i v i d u á l i s „ k u t a t ó i k í v á n c s i s á g " ( a z i n d i v i d u á l i s 
t u d o m á n y p o l i t i k a ) j e l e n l é t é t a k u t a t á s s z e r v e z e t b e n . E z e k a z ú j f e l f e d e z é s e k 
c s í r á i l e h e t n e k . A m í g a z a l a p - é s f e l a d a t f i n a n s z í r o z á s n á l a m e g r e n d e l ő , a d -
d i g a p r o j e k t e k e s e t é b e n m a g a a k u t a t ó h a t á r o z m e g c é l o k a t , é s a p r o j e k t -
t á m o g a t ó f i z e t . A k ö l t s é g e t i n d i v i d u á l i s ú t o n , p á l y á z a t t a l n y e r h e t i e l a k u t a -
t ó . M a g y a r o r s z á g o n e z t a „ k u t a t ó i k í v á n c s i s á g o t " , a z i n n o v a t í v g o n d o l k o d á s 
ö s z t ö n z é s é t s z o l g á l j a a z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k a a f e j l e t t o r s z á g o k m i n t á j á -
r a l é t e s í t e t t a l a p o k k a l . 

Az „alapok" 
A h a z a i K + F finanszírozásában a z e l m ú l t e s z t e n d ő k b e n ( é v t i z e d e k b e n ) 

j e l e n t ő s s z e r e p e t t ö l t ö t t e k b e a z á l l a m i a l a p o k ( K M Ü F A , O T K A , F E F A , 
O K T K ) . R e n d e l t e t é s ü k a r ö v i d t á v ú p r o j e k t e k f i n a n s z í r o z á s a . A z a l a p o k m á r 
a z 1 9 8 0 - a s é v e k b e n k i k é n y s z e r í t e t t é k a k u t a t ó b á z i s b a n a p l u r á l i s finanszí-
r o z á s t e c h n i k á j á n a k t u d o m á s u l v é t e l é t , é s h o z z á s z o k t a t t á k a m ű h e l y e k e t a z 
i n t é z e t f i n a n s z í r o z á s é s a p r o j e k t f i n a n s z í r o z á s k e t t ő s s é g é h e z . S e g í t h e t i k — 
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a h o g y a n e m z e t k ö z i k u t a t á s i r á n y í t á s i g y a k o r l a t b a n i s — a z " a l l a m h á z t a r t á s t 
a b b a n , h o g y preferenciákat j u t t a s s o n é r v é n y r e , h o g y új projektek k i g o n d o l á -
s á r a , k e z d e m é n y e z é s e k r e ö s z t ö n ö z z ö n , e g y b e n ú j , v á l l a l k o z á s b a r á t t u d o -
m á n y f i n a n s z í r o z á s i technikákat t e r j e s s z e n e l . A z O T K A é s a K M L J F A 1 9 9 6 
u t á n j e l e n t ő s t á m o g a t á s e m e l é s b e n r é s z e s ü l t . A t á m o g a t á s n ö v e l é s t t u d o -
m á n y p o l i t i k a i m e g f o n t o l á s b ó l e z u t á n i s k í v á n a t o s f o l y t a t n i . 

D ö n t é s t i g é n y e l : a k é t n a g y a l a p — a z O T K A é s a K M Ű F A — 
f e l a d a t m e g h a t á r o z á s a é s a z , h o g y t u d o m á n y p o l i t i k a i f e l ü g y e l e t e á l l a m i v a g y 
a u t o n ó m i n t é z m é n y e k h e z t a r t o z z é k . A u t o n ó m i á j u k a l a p j a c s a k i s a z l e h e t , 
h a a z e g y e t e m e k h e z v a g y a z A k a d é m i á h o z h a s o n l ó k ö z t e s t ü l e t e k s z a k m a i 
f e l ü g y e l e t e a l á t a r t o z n a k . K í v á n a t o s , h o g y a z E U - c s a t l a k o z á s t u d o m á n y t á -
m o g a t á s i k ö t e l e z e t t s é g e i h e z , v a l a m i n t a h a z a i p r e f e r e n c i a r e n d s z e r é r v é n y r e 
j u t t a t á s á h o z e n a g y a l a p o k i s i g a z o d j a n a k . S z ü k s é g e s t i s z t á z n i — a h o z z á n k 
h a s o n l ó a d o t t s á g ú á l l a m o k t u d o m á n y s z e r v e z e t é t i s v i z s g á l v a — , h o g y a z 
a l a p o k b ó l é s a k ö z v e t l e n ü l a k ö l t s é g v e t é s b ő l a z i n t é z e t e k h e z j u t t a t o t t f i n a n -
s z í r o z á s i e s z k ö z ö k k ö z ö t t m i l y e n l e g y e n a z a r á n y . 

Az állami ráfordítások áttekinthetősége 
A vegyes forrású f i n a n s z í r o z á s é s a z á l l a m i f i n a n s z í r o z á s o n b e l ü l a t ö b b -

c s a t o r n á s ( p l u r á l i s ) f i n a n s z í r o z á s i t e c h n i k a c s a k ú g y l e h e t h a t é k o n y , h a a 
finanszírozó átlátja a finanszírozott intézmények teljes támogatottságát. Ha 
l á t j a , h o g y h o v a m e n n y i p é n z j u t , é s a z t m i r e f o r d í t j á k . A z á l l a m n a k i s s z ü k -
s é g e v a n i l y e n á t t e k i n t é s r e , n y i l v á n t a r t á s r a . A T P K a M a g y a r T u d o m á n y o s 
A k a d é m i á t b í z t a m e g m e g f e l e l ő n y i l v á n t a r t á s i r e n d s z e r k i d o l g o z á s á v a l . ( E z 
r é s z e l e h e t a z á l l a m i t u d o m á n y p o l i t i k á t s z o l g á l ó m o n i t o r o z ó i n t é z e t f e l a d a -
t á n a k . ) A k ö z p o n t i n y i l v á n t a r t á s h o z s z ü k s é g e s a d a t s z o l g á l t a t á s i t ö r v é n y m ó -
d o s í t á s t e l ő k e l l t e r j e s z t e n i . 
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A tudományos műhely problémái 

Gergely János 

Egy immunológus századvégi 
töprengései* 

. . . S c i e n t i s t s h a d t h e m s e l v e s t o b l a m e fo r i n a d e q u a t e 
f u n d i n g of l i fe s c i e n c e s in E u r o p e " b e c a u s e w e h a v e n e v e r 
b e e n a b l e t o c o m e u p w i t h t h e s i m p l e s o r t of m e s s a g e 
t h a t p o l i t i c i a n s c a n u n d e r s t a n d a n d c o n v e y t o t h e i r 
c o n s t i t u e n t s . " 

E u r o p e a n b i o l o g i s t s u n i t e t o l o b b y fo r m o r e m o n e y . 
N a t u r e 4 0 . 8 3 4 . 1 9 9 9 . 

A c i k k m o t t ó j a k é n t v á l a s z t o t t N a t u r e - i d é z e t s z e r i n t a t u d ó s o k m a g u k r a 
v e s s e n e k , h a n e m t u d j á k m e g é r t e t n i a p o l i t i k u s o k k a l a z é l e t t u d o m á n y o k 
t á m o g a t á s á n a k f o n t o s s á g á t . E z z e l e g y e t é r t v e v a l l o m , h o g y a z i m m u n o l ó g i á -
v a l f o g l a l k o z ó k u t a t ó k k ö t e l e s s é g e m e g i s m e r t e t n i a p o l i t i k u s o k k a l is, h o g y 
m i t p r o d u k á l t a k e d d i g , é s m i v á r h a t ó a z i m m u n o l ó g i a e r e d m é n y e i t ő l . M e g -
g y ő z ő é r v e i k k e l e l k e l l é r n i a z é l e t t u d o m á n y o k ( e z e n b e l ü l a z i m m u n o l ó g i a ) 
m a g a s s z i n t ű t á m o g a t á s á t , h o g y a t u d ó s o k e l e g e t t u d j a n a k t e n n i a z ú j é v -
s z á z a d k i h í v á s a i n a k . E z e k a k i h í v á s o k a t u d o m á n y t e r ü l e t e d d i g f e l m u t a t o t t 
e r e d m é n y e i r e t á m a s z k o d n a k é s t e r m é s z e t e s e n i n d o k o l t a k . J o g g a l k é r d e z i k 
u i . t ő l ü n k : m i a z o k a a n n a k , h o g y a m ö g ö t t ü n k l é v ő é v s z á z a d r e n d k í v ü l 
e r e d m é n y e s k u t a t á s a i n e m o l d o t t á k m é g m e g a z i m m u n r e n d s z e r m ű k ö d é -
s é v e l ( i s ) ö s s z e f ü g g ő b e t e g s é g e k m e g e l ő z é s é t , g y ó g y í t á s á t . A c i k k c é l j a v á z -
l a t o s a n b e m u t a t n i a z i m m u n r e n d s z e r m ű k ö d é s é n e k m e g i s m e r é s e s o r á n 
e l é r t l e g f o n t o s a b b e r e d m é n y e k e t é s m e g i n d o k o l n i , m i v e z e t e t t a z a l a p - é s 
a l k a l m a z o t t k u t a t á s o k k ö z ö t t i „ s z a k a d é k " k i a l a k u l á s á h o z . H a a k ö r ü l m é -
n y e k k e d v e z n e k é s a k u t a t á s f e l t é t e l e i b i z t o s í t o t t a k , v á r h a t ó , h o g y m á r a z ú j 
é v s z á z a d e l s ő f e l é b e n j e l e n t ő s g y a k o r l a t i e r e d m é n y e k s z ü l e t n e k a z i m m u n -
r e n d s z e r „ k i s i k l o t t " m ű k ö d é s é v e l ö s s z e f ü g g ő b e t e g s é g e k g y ó g y í t á s á b a n . 
A m i k o r a „ k e d v e z ő k ö r ü l m é n y e k r ő l " b e s z é l ü n k , ó h a t a t l a n u l a tudománypoli-
tika t e r ü l e t é r e i s t é v e d ü n k , é s a z i s t e r m é s z e t e s , h o g y m i n d a z , a m i t a z i m -

* A M a g y a r T e r m é s z e t t u d o m á n y i T á r s u l a t é s a T IT S t ú d i ó E g y e s ü l e t a M a g y a r T u d o -
m á n y N a p j a a l k a l m á b ó l r e n d e z e t t „ T e r m é s z e t - T u d o m á n y - E m b e r " c . k o n f e r e n c i á j á n ( 1 9 9 9 . 
n o v e m b e r 3 . ) e l h a n g z o t t e l ő a d á s a l a p j á n k é s z ü l t k ö z l e m é n y . I t t e n i m o n d a n i v a l ó m n é h á n y 
p o n t o n é r i n t k e z i k a T e r m é s z e t V i l á g á b a n k ö z ö l t c i k k e m g o n d o l a t m e n e t é v e l . — G.J. 
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m u n o l ó g i á r a v o n a t k o z ó a n e l m o n d u n k ( m u t a t i s m u t a n d i s ) é r v é n y e s á l t a l á -
b a n a z é l e t t u d o m á n y o k r a . 

1 7 9 8 - b a n E d w a r d J e n n e r m e r é s z k í s é r l e t e t h a j t o t t v é g r e : e g y t e h é n h i m -
l ő v e l f e r t ő z ö t t t e h e n é s z l á n y h i m l ő h ó l y a g á n a k t a r t a l m á v a l b e o l t o t t e g y g y e r -
m e k e t , m a j d e g y h é t e l t e l t é v e l k í s é r l e t i a l a n y á t e m b e r i h i m l ő h ó l y a g b ó l n y e r t 
v á l a d é k k a l f e r t ő z t e m e g , é s a m i n t a z t v á r t a : a g y e r m e k v é d e t t n e k b i z o n y u l t 
a t ö m e g e k e t p u s z t í t a n i k é p e s h i m l ő v e l s z e m b e n . J e n n e r é v e z r e d e s t a p a s z -
t a l a t o k j e l e n t ő s é g é t f e l i s m e r v e v á l l a l k o z o t t e g y ( m a i s z e m m e l n é z v e ) m e g l e -
h e t ő s e n e t i k á t l a n „ e m b e r - k í s é r l e t " e l v é g z é s é r e . K o r t á r s a i a z o n b a n n e m i s -
m e r t é k f e l a b e a v a t k o z á s f o n t o s s á g á t é s t e r m é s z e t e s e n J e n n e r s e m t u d t a , 
h o g y e g y ú j s z a k t e r ü l e t a l a p k ö v é t r a k t a l e . A z t s e m s e j t h e t t e , h o g y 2 0 0 é v v e l 
k é s ő b b a W H O ü n n e p é l y e s e n b e j e l e n t h e t i , h o g y a t u d a t o s a n e l s ő k é n t á l t a l a 
a l k a l m a z o t t v a k c i n á c i ó s e g í t s é g é v e l m e g s z a b a d í t o t t á k a z e m b e r i s é g e t a 
h i m l ő t ő l . 

Az immunológia első „nagy" korszaka 
J e n n e r k í s é r l e t e u t á n k e r e k e n e g y é v s z á z a d t e l t e l , a m í g z s e n i á l i s k u t a -

t ó k f e l v e t t é k a J e n n e r - i f o n a l a t , é s „ a l a p k í s é r l e t " - é n e k e r e d m é n y é r e t á m a s z -
k o d v a s z i s z t e m a t i k u s a n t a n u l m á n y o z n i k e z d t é k a s z e r v e z e t f e r t ő z ő ( v a g y 
á l t a l á b a n a „ t e s t i d e g e n " ) a n y a g o k r a a d o t t v á l a s z á t , m e g t e r e m t v e e z z e l a z 
i m m u n i t á s t a n t . A z e l ő z ő s z á z a d f o r d u l ó n a g y i m m u n o l ó g u s a i a z o n b a n n e m -
c s a k a b i o l ó g i a e g y i k ú j á g á n a k a l a p j a i t r a k t á k l e , h a n e m r e n d k í v ü l j e l e n t ő s 
e r e d m é n y e k e t é r t e k e l b e t e g s é g e k m e g e l ő z é s e é s g y ó g y í t á s a t e r é n e g y a r á n t . 
A z i m m u n o l ó g i a s z ü l e t é s é n é l o l y a n ó r i á s o k b á b á s k o d t a k , m i n t Pasteur, 
Mecsnyikov, Behring, Ehrlich, Bordet, Landsteiner — h o g y c s a k a k ö z i s m e r t 
n e v e k e t e m l í t s e m — é s a z a l i g h á r o m é v t i z e d e t , a m e l y b e n t e v é k e n y s é g ü k e t 
k i f e j t e t t é k , ö t N o b e l - d í j i s f é m j e l z i . 

R e n d k í v ü l e g y s z e r ű , d e i n v e n c i ó z u s k í s é r l e t e k k e l , r é s z l e t e k r e k i t e r j e d ő 
m e g f i g y e l é s e i k k e l , l o g i k u s k ö v e t k e z t e t é s e i k k e l s z á m o s , n a p j a i n k b a n i s é r v é -
n y e s e r e d m é n y h e z j u t o t t a k . F e l i s m e r t é k a t e r m é s z e t e s é s s z e r z e t t i m m u n i -
t á s t , a z i m m u n o l ó g i a i é r t e l e m b e n v e t t f a j l a g o s s á g o t . R á j ö t t e k a r r a , h o g y a 
k ó r o k o z ó f e r t ő z é s t , e n n e k l e k ü z d é s e p e d i g t a r t ó s v é d e t t s é g e t e r e d m é -
n y e z / h e t / , t o v á b b á , h o g y m i n d e z s z e r v e z e t ü n k n e k a p a t o g é n r e , v a g y á l t a l á -
b a n a s z e r v e z e t b e k e r ü l ő „ t e s t i d e g e n " f e h é r j é k r e a d o t t v á l a s z á n a k ( i m m u n -
v á l a s z ) t u l a j d o n í t h a t ó . A z i m m u n v á l a s z t i n d u k á l ó t e s t i d e g e n f e h é r j é k e t an-
tigéneknek n e v e z t é k e l . M e g á l l a p í t o t t á k , h o g y a z i m m u n v á l a s z s o r á n e l l e n -
a n y a g o k k é p z ő d n e k é s h a l m o z ó d n a k f e l a v é r b e n , a m e l y e k f a j l a g o s a n r e a -
g á l v a a k e l e t k e z é s ü k e t k i v á l t ó a n t i g é n n e l ( p l . b a k t é r i u m m a l ) e l ő i d é z i k a n n a k 
p u s z t u l á s á t . K é p z ő d n e k o l y a n s e j t e k i s ( b á r e k k o r m é g c s a k a f a l ó s e j t e k e t 
i s m e r t é k ) , a m e l y e k u g y a n c s a k a k t í v a n v e s z n e k r é s z t a k ó r o k o z ó e l p u s z t í t á -
s á b a n . 

M u n k á s s á g u k k a l n e m c s a k l e f e k t e t t é k a z i m m u n v á l a s z h u m o r á l i s é s 
c e l l u l á r i s t e ó r i á j á n a k a l a p j a i t , h a n e m e r r e t á m a s z k o d v a r e n d k í v ü l figyelem-
reméltó gyakorlati eredményeket értek el. V é d ő o l t á s o k k a l ( a k t í v i m m u n i z á -
l á s s a l ) f e r t ő z ő b e t e g s é g e k e t , p u s z t í t ó j á r v á n y o k a t s i k e r ü l t m e g e l ő z n i . P a s s z í v 
i m m u n i z á l á s s a l , a z a z á l l a t o k f e r t ő z é s e ú t j á n n y e r t , m e g f e l e l ő e l l e n a n y a g o k a t 
t a r t a l m a z ó v é r s a v ó ( ú n . i m m u n s z é r u m ) b e a d á s á v a l b e t e g e k t ö m e g é t m e n -
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t e t t é k m e g a d d i g h a l á l o s k i m e n e t e l ű f e r t ő z é s e k t ő l ( p l . d i f t é r i a , t e t a n u s z ) . A 

v é r c s o p o r t o k f e l f e d e z é s e ( u g y a n c s a k i m m u n o l ó g u s o k é r d e m e ) p e d i g u t a t 

n y i t o t t a v é r á t ö m l e s z t é s e k e l ő t t . 

Napjaink immunológiája (a második „nagy" korszak) 
F i g y e l e m r e m é l t ó , h o g y a m i k o r a z i m m u n o l ó g i a e l s ő „ n a g y " k o r s z a k á n a k 

n a g y s z e r ű e r e d m é n y e i s z ü l e t t e k , a k u t a t ó k m é g ú g y s z ó l v á n s e m m i t s e m 
t u d t a k a z i m m u n r e n d s z e r s e j t j e i r ő l , a z e l l e n a n y a g o k t e r m é s z e t é r ő l , m ó d -
s z e r t a n i l e h e t ő s é g e i k i s m e g l e h e t ő s e n s z e g é n y e s e k v o l t a k . A z ö t v e n e s é v e k -
b e n a z o n b a n a l a p v e t ő e n m e g v á l t o z o t t a h e l y z e t , é s e z n e m k i s m é r t é k b e n a 
b i o l ó g i a i k u t a t á s o k m e t o d o l ó g i á j á b a n s z i n t e r o b b a n á s s z e r ű e n b e k ö v e t k e z ő 
v á l t o z á s o k n a k t u l a j d o n í t h a t ó . A m o l e k u l á r i s b i o l ó g i a b e t ö r t a z i m m u n o l ó g i a 
t e r ü l e t é r e i s , k ö v e t k e z é s k é p p e n a h a t á r t e r ü l e t i t u d o m á n y á g a k k a l r e n d k í v ü l 
s o k r é t ű é s g y ü m ö l c s ö z ő k ö l c s ö n h a t á s a l a k u l t k i . E n n e k t u l a j d o n í t h a t ó a n 
i s m e r t ü k m e g s e j t - é s m o l e k u l á r i s s z i n t e n a z i m m u n f o l y a m a t o k m e c h a n i z -
m u s á t é s r e g u l á c i ó j á t , t o v á b b á a z o k a t a m ű k ö d é s i z a v a r o k a t , a m e l y e k a z 
o r v o s t u d o m á n y n a k o l y s o k g o n d o t o k o z ó , i m m u n r e n d s z e r r e l ö s s z e f ü g g ő 
k ó r k é p e k k i a l a k u l á s á h o z v e z e t n e k . I s m é t c s a k N o b e l - d í j a k k a l j e l l e m e z v e a z 
i m m u n o l ó g i a g y o r s f e j l ő d é s é t , é r d e m e s m e g e m l í t e n i , h o g y e b b e n a „ m á s o d i k 
n a g y k o r s z a k n a k " i s n e v e z h e t ő p e r i ó d u s b a n 1 2 t u d ó s k a p t a m e g a z i m m u -
n o l ó g i a t e r ü l e t é n e l é r t e r e d m é n y e i é r t e z t a l e g m a g a s a b b t u d o m á n y o s e l i s -
m e r é s t . 

C í m s z a v a k b a n ö s s z e f o g l a l v a , a z a l á b b i a k a t t u d t u k m e g a z i m m u n r e n d -
s z e r m ű k ö d é s é r ő l : 

• A z i m m u n r e n d s z e r felismerő, információt továbbító és effektor funkci-
ókkal rendelkező rendszer. S e j t j e i , a l i m f o c i t á k , k ü l ö n l e g e s r e c e p t o -
r a i k s e g í t s é g é v e l f e l i s m e r i k a z a n t i g é n t , a z a r r ó l s z ó l ó i n f o r m á c i ó t e l ő -
s z ö r a z a d o t t s e j t n e k , m a j d m á s s e j t e k n e k a d j á k t o v á b b , m í g v é g ü l 
o l y a n v é g r e h a j t ó ( e f f e k t o r ) f u n k c i ó k a k t i v á l ó d n a k , m e l y e k e r e d m é n y e 
a f o l y a m a t o t m e g i n d í t ó a n t i g é n ( p l . b a k t é r i u m , v í r u s , r á k s e j t ) f a j l a g o s 
e l p u s z t í t á s a . 

• A r e n d s z e r f e l i s m e r ő k é p e s s é g e s z i n t e v é g t e l e n , s e j t j e i 1 0 7 — 1 0 9 s t r u k -
t ú r a k ö z ö t t t u d n a k k ü l ö n b s é g e t t e n n i . E z a r e n d s z e r polimorfizmusá-
ra u t a l , a z a z a r r a , h o g y a k ü l ö n b ö z ő s t r u k t ú r á k f e l i s m e r é s é r e a l k a l -
m a s r e c e p t o r o k f a j l a g o s s á g á n a k s o k f é l e s é g e e n n e k m e g f e l e l ő . E g y 
a d o t t l i m f o c i t a , i l l e t v e a b e l ő l e s z á r m a z ó u t ó d s e j t e k c s o p o r t j a ( k l ó n j a ) 
e g y m e g h a t á r o z o t t s t r u k t ú r á t ( e p i t ó p o t ) f e l i s m e r ő a n t i g é n r e c e p t o r t 
h o r d o z . M e g i s m e r t ü k a z a n t i g é n t f e l i s m e r ő m o l e k u l á k a t ( a n t i g é n r e -
c e p t o r o k a t , e l l e n a n y a g o k a t ) k ó d o l ó g é n e k á t r e n d e z ő d é s é n e k m e c h a -
n i z m u s á t , a m e l y n e k e r e d m é n y e k é n t a l i m f o c i t á k n a k , i l l e t v e a n t i g é n -
r e c e p t o r a i k n a k e z a p o l i m o r f i z m u s a k i a l a k u l . 

• A z i m m u n r e n d s z e r tanuló, a szervezettel kapcsolatba kerülő antigé-
nekhez alkalmazkodó rendszer. S e j t j e i f e j l ő d é s ü k s o r á n s z e l e k c i ó s 
f o l y a m a t o k e r e d m é n y e k é n t „ t a n u l n a k m e g " k ü l ö n b s é g e t t e n n i a s a j á t 
é s n e m s a j á t s t r u k t ú r á k k ö z ö t t ( a z e l ő b b i e k t o l e r a n c i á t , a z u t ó b b i a k 
p u s z t í t ó f o l y a m a t o k a t v á l t a n a k k i ) . A m i p e d i g a r e n d s z e r „ a l k a l m a z -
k o d ó k é p e s s é g é t " i l l e t i : 
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• a z a n t i g é n n e l n e m t a l á l k o z ó v a g y n e m m e g f e l e l ő e n s t i m u l á l t s e j t e k 
e l p u s z t u l n a k ( f u n k c i o n á l i s a n f e l e s l e g e s s e j t e k n e m „ t e r h e l i k " a r e n d -
s z e r t ) ; 

• a z a n t i g é n n e l r e a g á l ó s e j t e k v i s z o n t ( s z o m a t i k u s m u t á c i ó k , ú j a b b 
g é n á t r e n d e z ő d é s e k m i a t t ) a z a d o t t a n t i g é n n e l j o b b a n r e a g á l ó s z e r k e -
z e t ű v é „ s z e r k e s z t i k á t " r e c e p t o r u k a t , é s e z a z a n t i g é n h e z v a l ó „ a l k a l -
m a z k o d á s " t o v á b b n ö v e l i a f a j l a g o s s á g o t . 

• A z a n t i g é n t ( p a t o g é n t ) ú n . a n t i g é n t p r e z e n t á l ó s e j t e k v e s z i k f e l , m e -
l y e k e m é s z t ő - r e n d s z e r e i b e n a z r é s z l e g e s l e b o n t á s r a k e r ü l . A z í g y 
k é p z ő d ő a n t i g é n d a r a b o k ( p e p t i d e k ) a s e j t e k „ p e p t i d r e c e p t o r a i v a l " 
( M H C m o l e k u l á k ) k o m p l e x b e n k e r ü l n e k a z a n t i g é n t p r e z e n t á l ó s e j t 
m e m b r á n j á n a m e g f e l e l ő a n t i g é n r e c e p t o r r a l r e n d e l k e z ő l i m f o c i t á k n a k 
„ b e m u t a t á s r a " , k ö v e t k e z é s k é p p e n f e l i s m e r é s r e . 

• R é s z l e t e i b e n t u d j u k a f e l i s m e r t a n t i g é n r ő l s z ó l ó információ továbbítá-
sának mechanizmusát: 

a) egy adott sejten belül ( m i l y e n m o l e k u l á r i s k ö l c s ö n h a t á s o k r é v é n 
j u t e l a z a n t i g é n r ő l s z ó l ó i n f o r m á c i ó a s e j t f e l s z í n i r e c e p t o r t ó l a s e j t -
m a g b a , h o g y a n i n d u l m e g a z a n t i g é n t f e l i s m e r ő s e j t e k s z a p o r o d á s á -
n a k , m a j d e f f e k t o r - s e j t e k k é t ö r t é n ő á t a l a k u l á s á n a k f o l y a m a t a ) ; 

b ) sejtek között ( m e g i s m e r t ü k a z i n f o r m á c i ó t o v á b b í t á s f o l y a m a t á -
b a n r é s z t v e v ő s e j t e k e t , a z o k a t a z a d h é z i ó s m o l e k u l á k a t , a m e l y e k a 
s e j t e k k ö l c s ö n h a t á s á t , „ b e s z é l g e t é s é t " l e h e t ő v é t e s z i k , a z i n f o r m á c i ó -
t a r t a l m a t t o v á b b í t ó é s a f o l y a m a t o t s z a b á l y o z ó s e j t t e r m é k e k e t , a 
c i t o k i n e k e t ) . 

• M e g t a n u l t u k , h o g y a z i m m u n r e n d s z e r nem izolált ( t e h á t m á s r e n d -
s z e r e k k e l , í g y p l . a n e u r o e n d o k r i n r e n d s z e r r e l k ö l c s ö n h a t á s b a n á l l ó ) , 
sokrétűen szabályozott r e n d s z e r , t o v á b b á , h o g y a s z a b á l y o z á s k i s i k -
l á s a s ú l y o s k ó r f o l y a m a t o k h o z v e z e t h e t ( a u t o i m m u n b e t e g s é g e k , a l l e r -
g i a , i m m u n h i á n y s t b . ) . 

E g y e b e k k ö z ö t t e z e k a z i s m e r e t e k t e t t é k l e h e t ő v é a t á j é k o z ó d á s t e b b e n a 
r e n d k í v ü l b o n y o l u l t r e n d s z e r b e n é s s z á m o s o l y a n f o l y a m a t b a n , a m e l y b e n a z 
i m m u n r e n d s z e r i s s z e r e p h e z j u t . M i n d e z u t a t n y i t o t t a z i m m u n r e n d s z e r 
m ű k ö d é s é t b e f o l y á s o l ó , a k i s i k l o t t s z a b á l y o z ó f o l y a m a t o k a t h e l y r e á l l í t ó b e -
a v a t k o z á s o k k i d o l g o z á s á r a . E g y ú t t a l a r r a i s f e l h í v t a a f i g y e l m e t , h o g y e g y 
o l y a n s o k r é t ű e n s z a b á l y o z o t t r e n d s z e r b e n , a m e l y b e n e g y a d o t t , j ó l k ö r ü l í r -
h a t ó f u n k c i ó t s z á m o s t é n y e z ő b e f o l y á s o l , a k ó r f o l y a m a t h o z v e z e t ő k i s i k l á s t 
n e m l e h e t e g y e t l e n „ c s o d a s z e r r e l " h e l y r e á l l í t a n i . E l s ő s o r b a n e z a m a g y a r á -
z a t a a n n a k , h o g y az alapkutatások eredményei és azok gyakorlati hasznosí-
tása között napjainkban még meglehetősen nagy szakadék tátong. T e r m é -
s z e t e s e n j e l e n t ő s g y a k o r l a t i e r e d m é n y e k i s s z ü l e t t e k , d e a z o k a t a 
g y ó g y e r e d m é n y e k e t , a m e l y e k e t e l s ő s o r b a n h e l y t e l e n n é z e t e k e l t e r j e s z t é s e 
f o l y t á n a z i m m u n o l ó g i á t ó l e l v á r t a k ( e l v á r n a k ) , e r ö v i d i d ő s z a k a l a t t e l é r n i 
n e m l e h e t e t t . A s z á z a d f o r d u l ó k ü s z ö b é n a z o n b a n e l m o n d h a t j u k , h o g y e b b e n 
a t e k i n t e t b e n á t t ö r é s e l ő t t á l l u n k . 

M i l y e n e m l í t é s r e m é l t ó gyakorlati eredmények s z ü l e t t e k a „ m á s o d i k n a g y 
k o r s z a k " k u t a t á s a i n y o m á n ? 

A z a n t i g é n f e l i s m e r é s m e c h a n i z m u s á n a k m e g i s m e r é s e u t a t n y i t o t t ú j tí-
pusú vakcinák e l ő á l l í t á s á h o z . M ó d v a n a n a g y o n b o n y o l u l t f e l é p í t é s ű k ó r -
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o k o z ó a z o n r é s z e i n e k s z i n t e t i k u s v a g y r e k o m b i n á n s t e c h n i k á v a l t ö r t é n ő 
e l ő á l l í t á s á r a , a m e l y e k e t a l i m f o c i t á k f e l i s m e r n e k . í g y n e m a t e l j e s v í r u s s a l 
v a g y b a k t é r i u m m a l , h a n e m a n n a k o l y a n „ d a r a b j a i v a l " l e h e t o l t a n i , a m e l y e k 
m á r n e m f e r t ő z n e k , d e a l k a l m a s a k a z i m m u n v é d e k e z é s m e g i n d í t á s á r a . A z 
e m b e r i szervek átültetésének i m m u n o l ó g i a i p r o b l é m á i g y a k o r l a t i l a g m e g o l -
d o t t a k a b b a n a z é r t e l e m b e n , h o g y e g y e s s z e r v e k t r a n s z p l a n t á c i ó j a m a m á r 
r u t i n e l j á r á s n a k t e k i n t h e t ő . T e r m é s z e t e s e n m é g s z á m o s k é r d é s v á r t i s z t á z á s -
r a . N é m e l y immunhiány-betegség g y ó g y í t á s a , i l l e t v e h a t é k o n y k e z e l é s e i s a 
b i z t a t ó e r e d m é n y e k k ö z é s o r o l h a t ó . E g y e s e l l e n a n y a g h i á n y o n a l a p u l ó b e t e g -
s é g e k j ó l k e z e l h e t ő k a m e g f e l e l ő e l l e n a n y a g o k p ó t l á s á v a l . I s m e r t e k a z o n b a n 
o l y a n g é n f u n k c i ó z a v a r m i a t t k i a l a k u l t e l l e n a n y a g h i á n y o s á l l a p o t o k , a m e -
l y e k b e n a m e g f e l e l ő g é n „ p ó t l á s a " g é n s e b é s z e t i b e a v a t k o z á s s e g í t s é g é v e l 
m e g v a l ó s í t h a t ó n a k l á t s z i k . 

S o k a t v á r t a k a r o s s z i n d u l a t ú d a g a n a t o k i m m u n t e r á p i á j á t ó l , a m i r e e l s ő -
s o r b a n a N o b e l - d í j a s Burnet á l t a l m e g f o g a l m a z o t t „ i m m u n o l ó g i a i e l l e n ő r z ő 
f u n k c i ó " f e l t é t e l e z é s e a d o t t n é m i a l a p o t . E s z e r i n t a szervezetben képződő 
daganatsejteket az állandó ellenőrzést végző immunrendszer nem-sajátként 
ismeri fel, és azokat immunreakció segítségével folyamatosan eltakarítja. 
K ö v e t k e z é s k é p p e n a z i m m u n a p p a r á t u s e l é g t e l e n m ű k ö d é s e ( i m m u n h i á n y ) 
l e h e t ő v é t e s z i a d a g a n a t s e j t e k b u r j á n z á s á t . M a i i s m e r e t e i n k s z e r i n t e z a z 
e l m é l e t c s a k b i z o n y o s m e g s z o r í t á s o k k a l h e l y t á l l ó , é s a z t i s t u d j u k , h o g y 
( e l l e n t é t b e n a m é d i á b a n l é p t e n - n y o m o n m e g j e l e n ő h i r d e t é s e k k e l ) a normáli-
san működő i m m u n r e n d s z e r n e m s z o r u l „ t á m o g a t á s r a " a z é r t , h o g y e l l e n ő r z ő 
f u n k c i ó j a h a t é k o n y a b b l e g y e n . S ő t , h a l e n n é n e k i s a z i m m u n r e n d s z e r m ű -
k ö d é s é t h a t á s o s a n p o t e n c i á l ó s z e r e k , a z o k — k é t e s é r t é k ű r á k m e g e l ő z ő 
k e z e l é s k é n t t ö r t é n ő — a l k a l m a z á s a a z i m m u n f u n k c i ó k e g y e n s ú l y - f e l b o r í t á -
s á n a k v e s z é l y e m i a t t u g y a n c s a k m e g f o n t o l a n d ó . U g y a n a k k o r i g e n s o k a t 
t u d t u n k m e g e g y f e l ő l a r r ó l , h o g y m i k é n t v é d e k e z i k a z i m m u n r e n d s z e r a 
d a g a n a t s e j t e k e l l e n , é p p ú g y , m i n t a r r ó l , h o g y m i k é n t „ c s a p j a b e " a r á k s e j t 
a z i m m u n r e n d s z e r t . A k ö z ö t t ü k k i a l a k u l ó k ü z d e l e m r é s z l e t e i n e k m e g i s m e -
r é s e a l a p j á n r e m é l h e t ü n k j e l e n t ő s á t t ö r é s t a - d a g a n a t o k i m m u n m e g e l ő z é s é -
b e n é s - t e r á p i á j á b a n . 

R e n d k í v ü l j e l e n t ő s a n a g y f a j l a g o s s á g ú ú n . m o n o k l o n á l i s e l l e n a n y a g o k 
s z i n t e k o r l á t l a n e l ő á l l í t á s a , t o v á b b á a b i o t e c h n o l ó g i a i e l j á r á s o k s e g í t s é g é v e l 
k é s z ü l ő „ t e s t r e s z a b o t t " ( a z a z a z a k t u á l i s k í v á n a l m a k n a k m e g f e l e l ő ) , e l l e n -
a n y a g s a j á t s á g g a l r e n d e l k e z ő m o l e k u l á k m e s t e r s é g e s e l ő á l l í t á s a . I l y e n e k e t 
e g y r e k i t e r j e d t e b b e n a l k a l m a z n a k „ a l v ó " , m á s m ó d s z e r e k k e l f e l n e m l e l h e t ő 
r á k s e j t e k k i m u t a t á s á r a , v a g y g y ó g y s z e r e k i r á n y í t o t t c é l b a j u t t a t á s á r a . 

Mit várhatunk az immunológusoktól az új évszázadban? 
A z i m m u n r e n d s z e r m ű k ö d é s é n e k i l y e n m é l y s é g ű m e g i s m e r é s e j o g o s r e -

m é n y e k e t k e l t a b b a n a t e k i n t e t b e n , h o g y b i z o n y o s b e t e g s é g e k m e g e l ő z é s é b e n 
é s g y ó g y í t á s á b a n v a l ó b a n „ á t t ö r é s " v á r h a t ó . M á r u t a l t u n k a r r a , h o g y a gén-
manipuláció e r e d m é n y e s l e h e t e g y a d o t t g é n m ű k ö d é s i z a v a r á v a l ö s s z e f ü g g ő 
i m m u n h i á n y b e t e g s é g b e n ( i l y e n p l . a n e m h e z k ö t ö t t a g a m m a g l o b u l i n é m i a ) . 
R e á l i s n a k l á t s z i k e g y e s rosszindulatú daganatok i m m u n o l ó g i a i m ó d s z e r e k k e l 
t ö r t é n ő m e g e l ő z é s e é s g y ó g y í t á s a . T e k i n t v e , h o g y a r á k o s m e g b e t e g e d é s e k 
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m i n t e g y 1 5 % - b a n v í r u s o k k a l h o z h a t ó k ö s s z e f ü g g é s b e , i n d o k o l t n a k l á t s z o t t a 
vakcinációval elérhető tumorprevenció. A t u m o r a n t i g é n e k m e g i s m e r é s e é s a z 
a n t i g é n p r e z e n t á c i ó r a v o n a t k o z ó i s m e r e t e k b ő v ü l é s e ú j v a k c i n á c i ó s e l j á r á s o k 
k i d o l g o z á s á r a a d l e h e t ő s é g e t , é s e z e k t ő l k ü l ö n ö s e n o l y a n e s e t e k b e n v á r h a t ó 
e r e d m é n y , a m i k o r a s i k e r e s s e b é s z i v a g y g y ó g y s z e r e s b e a v a t k o z á s t k ö v e t ő e n 
a l k a l m a z z á k e h a t é k o n y v a k c i n á c i ó s e l j á r á s o k a t . í g é r e t e s n e k l á t s z i k p é l d á u l 
a z ú n . d e n d r i t i k u s - s e j t v a k c i n á k a l k a l m a z á s a , m e l y n e k s o r á n a 
t u m o r a n t i g é n e k e t e z e k b e a z a n t i g é n t p r e z e n t á l ó s e j t e k b e j u t t a t j á k a z z a l a 
c é l l a l , h o g y a z í g y e r e d m é n y e s e b b é v á l ó „ a n t i g é n - b e m u t a t á s " i n t e n z í v 
t u m o r e l l e n e s i m m u n v á l a s z t i n d u k á l j o n . A D N S - v a k c i n á c i ó s o r á n p e d i g 
t u m o r a n t i g é n t k ó d o l ó D N S - p l a z m i d s e g í t s é g é v e l v á l t a n a k k i t u m o r s p e c i f i k u s 
T - s e j t v á l a s z t . A t u m o r v a k c i n á k n a k e b b e a z ú j a b b g e n e r á c i ó j á b a s o r o l h a t ó k 
a z o l y a n g é n e k k e l t r a n s z f e k t á l t d a g a n a t s e j t e k i s , a m e l y e k a T - s e j t 
c i t o t o x i c i t á s t e l ő s e g í t ő f e h é r j é k t e r m e l é s é h e z s z ü k s é g e s e k . V á r h a t ó a 
tumorsejteket felismerő ellenanyagok terápiás és diagnosztikus alkalmazásá-
nak s z é l e s k ö r ű e l t e r j e d é s e . E g y e b e k k ö z ö t t o l y a n „ k e t t ő s s p e c i f i c i t á s ú " e l l e n -
a n y a g o k f e l h a s z n á l á s a , m e l y e k e g y i d e j ű l e g i s m e r i k f e l a d a g a n a t s e j t e t é s a z 
a z t e l p u s z t í t a n i k é p e s i m m u n s e j t e t , é s a k e t t ő t „ ö s s z e k a p c s o l v a " h a t é k o n y a b -
b á t e s z i k a z e l ő b b i e k e l p u s z t í t á s á t . E l l e n a n y a g o k a l k a l m a z h a t ó k t u m o r e l l e n e s 
g y ó g y s z e r e k v a g y a d a g a n a t s e j t e k p u s z t í t á s á t e l ő s e g í t ő c i t o k i n e k i r á n y í t o t t 
c é l b a j u t t a t á s á b a n i s . E z e k a r e m é n y t k e l t ő , d e m e g l e h e t ő s e n b o n y o l u l t e l j á -
r á s o k m i n d a z e l m ú l t 3 0 é v i n t e n z í v k u t a t ó m u n k á j á n a k e r e d m é n y e i r e t á -
m a s z k o d n a k , é s t e r m é s z e t e s e n m é g t o v á b b i e l m é l y ü l t k u t a t ó i t e v é k e n y s é g 
s z ü k s é g e s a h h o z , h o g y b e k e r ü l j e n e k a r á k t e r á p i a f e g y v e r t á r á b a . 

A z o r v o s t u d o m á n y e g y i k n a g y t e h e r t é t e l e , a m e l y t ő l a z i m m u n o l ó g u s o k 
t e v é k e n y s é g e r é v é n v á r h a t ó a m e g s z a b a d u l á s , a n a g y s z á m b a n e l ő f o r d u l ó , 
s o k é s t a r t ó s s z e n v e d é s t o k o z ó autoimmun betegségek ( a r e u m á s í z ü l e t i 
g y u l l a d á s , a m u l t i p l e x s z k l e r ó z i s , a c u k o r b e t e g s é g , a p a j z s m i r i g y -
m e g b e t e g e d é s e k e g y e s f o r m á i s t b . ) . E z e k j e l e n t ő s r é s z é b e n a z i m m u n f o l y a -
m a t o k a t s z a b á l y o z ó m e c h a n i z m u s o k k i s i k l á s á r ó l v a n s z ó — j o g g a l v á r h a t ó 
t e h á t a z e r r e v o n a t k o z ó i s m e r e t e k g y ü m ö l c s ö z t e t é s e a z a u t o i m m u n b e t e g s é -
g e k g y ó g y í t á s a é r d e k é b e n . O p t i m i z m u s r a a d n a k o k o t o l y a n t e r á p i á s p r ó b á l -
k o z á s o k , m e l y e k c é l j a t o l e r a n c i a k i v á l t á s a a z a u t o a n t i g é n n e l s z e m b e n , e b -
b e n a t e k i n t e t b e n k ü l ö n ö s e n j e l e n t ő s a z o r á l i s t o l e r a n c i a m e c h a n i z m u s á r a 
v o n a t k o z ó ú j i s m e r e t e k h a s z n o s í t á s a . A z M H C g é n t e r m é k e k s z e r k e z e t é n e k 
é s a m o l e k u l a f u n k c i ó j á n a k m e g i s m e r é s e u t a t n y i t o t t a z M H C t e r á p i a e l ő t t , 
a b b a n a r e m é n y b e n , h o g y e z a z a u t o a n t i g é n p r e z e n t á l á s á t g á t o l v a á l l í t j a l e 
a z a u t o i m m u n b e t e g s é g e t k i v á l t ó f o l y a m a t o t . A z á l l a t i e r e d e t ű s z ö v e t e k e m -
b e r b e ü l t e t é s é t k é s z í t i k e l ő a xenotranszplantációs k í s é r l e t e k , m e l y e k s o r á n 
a s z e r v e t s z o l g á l t a t ó á l l a t o k g e n e t i k a i m ó d o s í t á s a s e g í t s é g é v e l k í v á n j á k 
m e g t e r e m t e n i a l é t f o n t o s s á g ú s z e r v e k k o r l á t l a n p ó t l á s á n a k f e l t é t e l e i t . 

A k o r s z e r ű a n t i g é n - a n a l í z i s , a z a n t i g é n p r e z e n t á c i ó e g y e s l é p é s e i n e k 
m e g i s m e r é s e é p p ú g y , m i n t a z o l t ó a n y a g k o m p o n e n s e i n e k r e k o m b i n á c i ó s 
t e c h n i k á v a l t ö r t é n ő e l ő á l l í t á s a i g a z i á t t ö r é s t h o z h a t k o r s z e r ű vakcinák e l ő -
á l l í t á s a t e r é n . V á r h a t ó , h o g y s o k k a l j o b b m i n ő s é g ű , s t a n d a r d i z á l h a t ó , 
k ö n n y e n k i s z e r e l h e t ő é s s z á l l í t h a t ó o l t ó a n y a g o k e g é s z s o r á t á l l í t j á k m a j d 
e l ő . 
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Az immunológia helyzete Magyarországon 
A z i m m u n o l ó g i a e l s ő n a g y k o r s z a k á t t ö b b k i e m e l k e d ő m a g y a r i m m u n o -

l ó g u s m ű k ö d é s e i s f é m j e l e z t e . A z i m m u n o l ó g i a l e g g y a k r a b b a n h a s z n á l t f o -
g a l m a , a z „ a n t i g é n " e l ő s z ö r a z A b b á z i a k á v é h á z b a n h a n g z o t t e l Detre László 
s z á j á b ó l , a k i a f o g a l m a t ( a z „ a n t i s z o m a t o g é n " k i f e j e z é s r ö v i d í t é s é v e l ) m e g a l -
k o t t a é s n e m c s a k a n t i g é n - e l m é l e t é v e l t ű n t k i , h a n e m m á r 1 9 0 1 - b e n l é t r e -
h o z t a a z e l s ő m a g y a r , s z é r u m o k e l ő á l l í t á s á v a l f o g l a l k o z ó i n t é z m é n y t 
( J e n n e r — P a s t e u r i n t é z e t ) . K í s é r l e t i á l l a t o k e r e d m é n y e s i m m u n i z á l á s a 
F r e u n d - a d j u v á n s n é l k ü l m a s e m k é p z e l h e t ő e l , é s e z t a „ m a g y a r s z ü l e t é s ű 
a m e r i k a i i m m u n o l ó g u s " ( í g y i d é z i k a s z a k k ö n y v e k b e n ) , Freund Gyula a l -
k o t t a . A z a l l e r g i a k u t a t á s o k a t y j á n a k , P i r q u e í - n e k l e g k ö z e l e b b i m u n k a t á r s a 
Schick Béla v o l t . A k é t „ n a g y " k o r s z a k k ö z ö t t i á t m e n e t i i d ő s z a k b a n a d e b r e -
c e n i i m m u n o l ó g i a i i s k o l a t e k i n t h e t ő a k o r s z e r ű i m m u n o l ó g i a i k u t a t á s o k 
h a z a i b á z i s á n a k . 

A k i k a z 1 9 6 0 - a s é v e k b e n k a p c s o l ó d t u n k b e a z i m m u n o l ó g i a i k u t a t á s o k -
b a , e g y f e l ő l i g e n s z e r e n c s é s e k v o l t u n k , m e r t a m o l e k u l á r i s , m a j d c e l l u l á r i s 
i m m u n o l ó g i a „ h a j n a l á n " m á r a m o d e r n i m m u n o l ó g i a m ó d s z e r t a n á t é s 
s z e m l é l e t é t s a j á t í t h a t t u k e l . M á s r é s z t v i s z o n t é p p e n a n é l k ü l ö z h e t e t l e n 
m ó d s z e r e k h i h e t e t l e n g y o r s f e j l ő d é s e , v á l t o z á s a é s r o b b a n á s s z e r ű e l t e r j e d é -
s e s z i n t e l e g y ő z h e t e t l e n a k a d á l y o k a t g ö r d í t e t t e l é n k . A h a r m i n c a s é v e k b e n 
a z i m m u n f o l y a m a t o k a l a p j e l e n s é g e i n e k m e g i s m e r é s é h e z e l e g e n d ő v o l t e g y j ó 
e l l e n a n y a g , e g y e g y s z e r ű e n k i v i t e l e z h e t ő p r e c i p i t á c i ó s v a g y a g g l u t i n á c i ó s 
t e s z t , n é h á n y n y ú l v a g y t e n g e r i m a l a c a z i n v e n c i ó z u s k u t a t ó k e z é b e n . A h a t -
v a n a s é v e k r e a z i m m u n o l ó g i a i k u t a t á s o k i s e s z k ö z - é s a n y a g i g é n y e s s é v á l -
t a k , a r é g i m e t o d o l ó g i á v a l e l ő r e j u t n i m á r n e m l e h e t e t t , é s a „ b e z á r t s á g " i s 
e g y r e j o b b a n é r e z t e t t e h a t á s á t . S z á m u n k r a i s v i l á g o s s á v á l t , h o g y a k ö z e l é b e 
s e m t u d u n k k e r ü l n i m i n d a n n a k , a m i a v i l á g b a n t ö r t é n i k , h a n e m j u t u n k 
h o z z á a c s a k s z e m é l y e s k o n t a k t u s o k ú t j á n b e s z e r e z h e t ő l e g f r i s s e b b i n f o r -
m á c i ó k h o z , h a n e m h o n o s í t h a t j u k m e g a k o r s z e r ű k í s é r l e t e k h e z s z ü k s é g e s 
m ó d s z e r e k e t , h a n e m á l l n a k r e n d e l k e z é s ü n k r e a b e l t e n y é s z t e t t e g é r t ö r z s e k , 
h a . . . é s i t t f o l y t a t n i l e h e t n e a s o r t . E z a z o n b a n f e l e s l e g e s , m e r t e z t m i n d -
a n n y i a n v é g i g é l t ü k , a k i k a k í s é r l e t i b i o l ó g i a v a l a m e l y i k t e r ü l e t é n d o l g o z -
t u n k . M i n d e z t s z e m e l ő t t t a r t v a a z i m m u n o l ó g u s o k i s a n e m z e t k ö z i m e -
z ő n y h ö z v a l ó f e l z á r k ó z á s olcsónak és egyszerűnek tűnő, de mégis nagyon 
drága „magyar útját" választották. 1 9 7 1 - t ő l , a M a g y a r I m m u n o l ó g i a i T á r s a -
s á g m e g a l a k u l á s á t ó l k e z d v e é v e n k é n t l e g a l á b b e g y o l y a n k o n g r e s s z u s t , 
s z i m p ó z i u m o t r e n d e z t ü n k , a m e l y r e m e g h í v t u k a s z a k m a n e m z e t k ö z i t e k i n -
t é l y e i t , é s s i k e r ü l t e l é r n ü n k , h o g y m á r a h e t v e n e s é v e k k ö z e p é t ő l a m a g y a r 
i m m u n o l ó g u s o k v i s z o n y l a g n a g y s z á m b a n j e l e n j e n e k m e g a l e g j e l e n t ő s e b b 
n e m z e t k ö z i r e n d e z v é n y e k e n . N e m z e t k ö z i t u d o m á n y o s s z e r v e z e t e k s e g í t s é g é -
v e l , k ü l f ö l d i e l ő a d ó k é s h a l l g a t ó k r é s z v é t e l é v e l t a n f o l y a m o k a t s z e r v e z t ü n k . 
M i n d e z h a m a r é r e z t e t t e á l d á s o s h a t á s á t : n e m z e t k ö z i k o l l a b o r á c i ó k e g é s z 
s o r a j ö t t l é t r e , m a g y a r i m m u n o l ó g u s o k s z í v e s e n l á t o t t v e n d é g e k l e t t e k a 
l e g j e l e n t ő s e b b k u t a t ó c e n t r u m o k b a n . E l i s m e r t s é g ü n k e t m u t a t j a , h o g y m i 
r e n d e z h e t t ü k m e g 1 9 7 8 - b a n a z i m m u n o l ó g u s o k e u r ó p a i , 1 9 9 2 - b e n p e d i g 
v i l á g k o n g r e s s z u s á t . B e k e r ü l t ü n k t e h á t a „ n e m z e t k ö z i v é r k e r i n g é s b e " , j ó l l e -
h e t a h a z a i k u t a t ó h e l y e k f e l s z e r e l t s é g e , a k u t a t á s o k f i n a n s z í r o z á s a s z é -
g y e n l e t e s e n e l m a r a d o t t v o l t . 
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A k u t a t ó k k é t i r á n y ú m o z g á s a , a s z é l e s k ö r ű n e m z e t k ö z i e g y ü t t m ű k ö d é s 
u g y a n a l a p e l e m e a k o r s z e r ű k u t a t ó i t e v é k e n y s é g n e k , m é g i s é r d e m e s e l g o n -
d o l k o d n u n k a z o n , h o g y a n y i l v á n v a l ó e l ő n y ö k m e l l e t t a m i v i s z o n y a i n k k ö -
z ö t t e n n e k m i l y e n h á t r á r a i v a l k e l l s z á m o l n u n k . M i n d e n e k e l ő t t l e k e l l s z ö -
g e z n ü n k , h o g y e z a kétirányú m o z g á s a z e s e t e k t ö b b s é g é b e n v a l ó j á b a n egy-
irányú. T ú l a z o n , h o g y k ü l f ö l d i p a r t n e r e i n k m i n d i g ö r ö m m e l j ö t t e k é s j ö n -
n e k m a i s h a z a i r e n d e z v é n y e i n k r e ( a z i m m u n o l ó g u s o k a t h o z z á s z o k t a t t u k 
a h h o z i s , h o g y e z t s a j á t k ö l t s é g ü k r e t e g y é k ) , k u t a t ó i n t é z e t e i n k , e g y e t e m i 
t a n s z é k e i n k n e m k í n á l n a k o l y a n k u t a t á s i f e l t é t e l e k e t ( ö s z t ö n d i j r ó l , fizetésről 
n e m i s s z ó l v a ) , m e l y e k v o n z ó a k l e n n é n e k p a r t n e r e i n k s z á m á r a . E z ö n m a g á -
b a n m é g n e m t r a g é d i a , d e f e l t é t l e n ü l j e l z é s é r t é k ű a h a z a i k u t a t á s t á m o g a t á s 
h e l y z e t é t i l l e t ő e n ! M i l y e n e g y é r t e l m ű előnyökkel j á r a z , h o g y k u t a t ó i n k v i -
s z o n y l a g n a g y s z á m b a n , m e g l e h e t ő s e n g y a k r a n h o s s z a b b i d ő t t ö l t h e t n e k 
e g y - e g y j e l e n t ő s k ü l f ö l d i k u t a t ó h e l y e n ? K ö z h e l y l e n n e a z t e l e m e z n i , h o g y e g y 
i l y e n ú t m i é r t s z e r v e s r é s z e e g y fiatal k u t a t ó p á l y á j á n a k . E h e l y e t t — h a z a i 
v i s z o n y a i n k i l l u s z t r á l á s á r a — a z t k e l l h a n g s ú l y o z n i , h o g y e g y i l y e n t a n u l -
m á n y ú t o l y a n k u t a t á s o k r a a d l e h e t ő s é g e t , m e l y e k e l v é g z é s é r e a z i t t h o n i 
f e l t é t e l e k ( e s z k ö z ö k é s a n y a g i a k h í j á n ) a l k a l m a t l a n o k . N e m k e l l k ü l ö n ö s 
b ü s z k e s é g g e l e m l e g e t n ü n k , h o g y a p a r t n e r i n t é z m é n y b ő l h o z z á n k á r a m l ó 
r e a g e n s e k , s e j t v o n a l a k , i d ő n k é n t k i m u s t r á l t , d e n á l u n k m é g j ó l h a s z n á l h a t ó 
e s z k ö z ö k s t b . s z á m o s h a z a i k u t a t ó h e l y s z á m á r a n a g y o n j e l e n t ő s s e g í t s é g e t 
j e l e n t e t t e k a z é v e k f o l y a m á n . N e m v i t á s a z o n b a n , h o g y a l é p é s t a r t á s h o z , a 
k o r s z e r ű m ó d s z e r e k h a z a i b e v e z e t é s é h e z , a k r i t i k a i é r z é k f e j l e s z t é s é h e z , a z 
i g é n y e k é s k u t a t á s i t e m a t i k a n e m z e t k ö z i s z i n t h e z i g a z í t á s á h o z e z e k a k a p -
c s o l a t o k é p p ú g y n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k , m i n t a l e g m a g a s a b b e l v á r á s o k a t i s 
k i e l é g í t ő , fiatal k u t a t ó i u t á n p ó t l á s b i z t o s í t á s á h o z . H a e z e k — a z á l t a l á b a n 
n a g y o n t e h e t s é g e s — fiatalok h o s s z a b b - r ö v i d e b b k ü l f ö l d i t a r t ó z k o d á s u t á n 
visszatérnének, a h a z a i k u t a t ó i t e v é k e n y s é g s z i n t e n t a r t á s a , i l l e t v e d i n a m i -
k u s f e j l ő d é s e é p p ú g y b i z t o s í t v a l e n n e , m i n t a k i ö r e g e d ő v e z e t ő s z a k e m b e r e k 
p ó t l á s a ! 

I t t k e l l á t t é r n ü n k a k é t s é g t e l e n e l ő n y ö k f e l s o r o l á s a u t á n a hátrányok i l -
l u s z t r á l á s á r a , e l s ő h e l y e n e m l í t v e a ( r o s s z u l h a n g z ó k i f e j e z é s s e l ) „ a g y e l s z í -
v á s n a k " n e v e z e t t j e l e n s é g e t . E z z e l a p r o b l é m á v a l e f o l y ó i r a t i s t ö b b í z b e n 
f o g l a l k o z o t t m á r , e z é r t a j e l e n s é g e l e m z é s é r e n e m t é r e k k i . M i n d e n b i -
z o n n y a l k é s z ü l t e k o l y a n f e l m é r é s e k , a m e l y e k a z o r s z á g o t v é g l e g e l h a g y ó 
k u t a t ó k s z á m á r a u t a l n a k , n e m t a l á l k o z t a m a z o n b a n o l y a n n a l , a m e l y a z t 
v i z s g á l t a v o l n a , h o g y a z i l y e n t e h e t s é g e s fiatalok k i k é p z é s é n e k k ö l t s é g e i 
h o g y a n v i s z o n y u l n a k a h h o z a „ b e f e k t e t é s h e z " ( k u t a t á s i f e l t é t e l e k , a k ü l f ö l d i -
v e l a r á n y o s f i z e t é s s t b . ) , a m e l l y e l h a z a j ö v e t e l ü k e t b i z t o s í t a n i l e h e t n e . K e v é s 
s z ó e s i k a „témaexport" o k o z t a h á t r á n y o k r ó l . N e m v i t a t h a t ó , h o g y n e m z e t k ö -
z i e g y ü t t m ű k ö d é s n é l k ü l e r e d m é n y e s é s k o r s z e r ű k u t a t á s e l k é p z e l h e t e t l e n . 
N á l u n k a k o l l a b o r á c i ó t a z o n b a n a z i s m o t i v á l j a , h o g y a k u t a t á s f e l t é t e l e i 
g y a k r a n n e m t e s z i k l e h e t ő v é e g y í g é r e t e s t é m a k i d o l g o z á s á t . E z v i s z o n t 
e g y ü t t j á r a z z a l , h o g y a k u t a t ó v a l e g y ü t t l e g g y a k r a b b a n t é m á t i s e x p o r t á -
l u n k . N e m a r r ó l v a n s z ó , h o g y a k ü l f ö l d i p a r t n e r i n t é z e t t é m a h i á n y b a n s z e n -
v e d , d e ö r ö m m e l v á l l a l k o z i k e g y j ó ö t l e t k ö z ö s k i d o l g o z á s á r a — é s e z í g y i s 
v a n r e n d j é n . U g y a n a k k o r v a l a m e n n y i e n t u d u n k o l y a n p é l d á k a t f e l s o r o l n i , 
a m i k o r a p a r t n e r i n t é z e t e r e d m é n y e s e n f o l y t a t t a e g y o l y a n p r o b l é m a k i d o l g o -
z á s á t , m e l y h e z a z i n s p i r á c i ó t m a g y a r k u t a t ó k t ó l k a p t a , é s a k e d v e z ő b b f e l -
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t é t e l e k m i a t t e r e d m é n y e s e b b e n h a l a d t t o v á b b a t é m a k i d o l g o z á s á b a n , m i n t 
a z „ e x p o r t ő r " . A k o l l a b o r á c i ó e r e d m é n y e a z e s e t e k t ú l n y o m ó t ö b b s é g é b e n 
e g y n í v ó s k ö z l e m é n y v a l a m e l y i k m a g a s i m p a k t f a k t o r ú n e m z e t k ö z i f o l y ó i r a t -
b a n . E z t e r m é s z e t e s e n n e k ü n k r e n d k í v ü l h a s z n o s é s m e g k ö n n y í t i a s z e r z ő k 
s z á m á r a ú j a b b h a z a i p á l y á z a t o k e l n y e r é s é t . H a v é g i g n é z z ü k a z e l m ú l t é v t i -
z e d i m m u n o l ó g i a i k ö z l e m é n y e i t , ö r ö m m e l r e g i s z t r á l h a t j u k , h o g y a s z í n v o -
n a l a s p u b l i k á c i ó k t ö b b s é g e k ü l f ö l d i i n t é z e t e k k u t a t ó i v a l t á r s s z e r z ő s é g b e n 
k e r ü l t k ö z l é s r e . E z f e l t é t l e n ü l p o z i t í v u m , d e f e l k e l l h í v n i a f i g y e l m e t e g y 
e z z e l ö s s z e f ü g g é s b e n k i a l a k u l t t o r z s z e m l é l e t r e , a m e l y n e k a h a z a i k u t a t á s -
t á m o g a t á s s z e n v e d i k á r á t . G y a k r a n t a l á l k o z u n k u i . a z z a l a n é z e t t e l , h o g y 
„ m i n e k k e l l n e k t e k n a g y o b b t á m o g a t á s , h a a j e l e n l e g i k u t a t á s t á m o g a t á s i 
f e l t é t e l e k m e l l e t t i s i l y e n k i v á l ó e r e d m é n y e k e t é r t e k e l ? " E z z e l ö s s z e f ü g g é s -
b e n v e t ő d i k f e l a k é r d é s , h o g y nyugat-európai színvonalú finanszírozási felté-
telek mellett képesek-e a magyar kutatók nyugat-európai színvonalú tudo-
mányos teljesítményekre? E n n e k k a p c s á n i n d o k o l t n a k l á t o m s a j á t p é l d á n -
k a t m e g e m l í t e n i . 

S z a k t e r ü l e t ü n k h a z a i f e j l ő d é s e s z e m p o n t j á b ó l f o r d u l ó p o n t o t j e l e n t e t t , 
h o g y 1 9 7 3 - b a n a z E L T E - n m e g a l a k u l t M a g y a r o r s z á g e l s ő ö n á l l ó i m m u n o l ó -
g i a i t a n s z é k e . A z e g y e t e m n a g y v o n a l ú s á g á t m u t a t t a , h o g y a z a k k o r e g y 
e g y e t e m i t a n á r r a l , e g y t a n á r s e g é d d e l é s e g y a s s z i s z t e n s s e l l é t r e h o z o t t t a n -
s z é k 3 0 0 0 0 0 F t „ h o z o m á n y t " k a p o t t , é s u g y a n i l y e n ö s s z e g e t b i z t o s í t o t t a k 
é v i k ö l t s é g v e t é s k é n t i s . ( C s a k z á r ó j e l b e n j e g y z e m m e g , h o g y a z e r e d m é n y e s 
k u t a t á s h o z , o k t a t ó m u n k á h o z s z ü k s é g e s — a k k o r l e g a l á b b 2 — 3 m i l l i ó f o -
r i n t o t — a s o k s z o r k á r h o z t a t o t t K K m u n k á k k a l s i k e r ü l t m e g s z e r e z n i ) . A 
t a n s z é k é v i k ö l t s é g v e t é s é t m o s t i s h a s o n l ó n a g y s á g r e n d b e n b i z t o s í t j a a z 
e g y e t e m . 1 9 9 2 - b e n a z a m e g t i s z t e l t e t é s é r t b e n n ü n k e t , h o g y m e g h í v á s t 
k a p t u n k a B é c s b e n a k k o r i b a n s z e r v e z e t t n e m z e t k ö z i k u t a t ó i n t é z e t b e 
( V I R C C ) . M e g á l l a p o d t u n k a k u t a t á s i t e m a t i k á b a n , n e v e z e t e s e n k é t n á l u n k 
f o l y ó t é m a o t t a n i k i d o l g o z á s á b a n , t o v á b b á a b b a n , h o g y e g y s z e n i o r é s k é t 
j u n i o r m u n k a t á r s u n k a t é m á k a t a V I R C C t á m o g a t á s á v a l , a s z á m u n k r a o t t 
b e r e n d e z e t t l a b o r a t ó r i u m b a n v é g z i . A l a b o r a t ó r i u m f e l s z e r e l é s é r e k é t m i l l i ó 
s c h i l l i n g e t , a k u t a t ó m u n k a k ö l t s é g e i r e , a m u n k a t á r s a k fizetésén k í v ü l é v i 
u g y a n c s a k k é t m i l l i ó s c h i l l i n g e t b i z t o s í t o t t a k . N é g y é v i g m ű k ö d ö t t a z E L T E 
I m m u n o l ó g i a i T a n s z é k L a b o r a t ó r i u m a a V I R C C - b e n é s e z a l a t t n y o l c , n í v ó s 
n e m z e t k ö z i f o l y ó i r a t b a n m e g j e l e n t c i k k s z ü l e t e t t , s z i n t e v a l a m e n n y i k ü l f ö l d i 
t á r s s z e r z ő n é l k ü l . E z a m é r l e g p o z i t í v u m a . A n e g a t í v u m v i s z o n t a z , h o g y 
a m i k o r a V I R C C m e g s z ű n t , a k é t fiatal m u n k a t á r s k ü l f ö l d ö n k e r e s e t t é s 
t a l á l t m u n k á t . 

I s m é t e l t e n h a n g s ú l y o z n i k í v á n o m : a n e m z e t k ö z i e g y ü t t m ű k ö d é s , a k ü l -
f ö l d i i n t é z m é n y e k k e l é s s z a k e m b e r e k k e l v a l ó k o l l a b o r á c i ó é l e t f o n t o s s á g ú a 
h a z a i k u t a t á s o k s z í n v o n a l á n a k , e l i s m e r t s é g é n e k b i z t o s í t á s a é r d e k é b e n . 
O l y a n f e l t é t e l e k e t k e l l a z o n b a n t e r e m t e n i , m e l y e k k ö z ö t t a h a z a i t a l e n t u m 
é r v é n y e s ü l n i t u d , a m e l y a t e h e t s é g e s fiatalokat v i s s z a h o z z a é s n e m u t o l s ó -
s o r b a n l e h e t ő v é t e s z i a k é t o l d a l ú s á g o t , n e v e z e t e s e n a z t , h o g y k ü l f ö l d i k u t a -
t ó k i s s z í v e s e n é s g y a k r a n j ö j j e n e k h o z z á n k d o l g o z n i . 
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N e m k e v e s e b b e t , m i n t h o g y p r o d u k á l j a n a k k é z z e l f o g h a t ó e r e d m é n y e k e t a 
r á k g y ó g y í t á s b a n , d o l g o z z a n a k k i ú j , k o r s z e r ű v é d ő o l t á s o k a t , s e g í t s e n e k 
m e g s z a b a d u l n i a m i n d e n n a p o k a t m e g k e s e r í t ő a l l e r g i á s b e t e g s é g e k t ő l , a 
g y a k o r i f e r t ő z é s e k t a l a j á t k é p e z ő i m m u n h i á n y o s á l l a p o t o k t ó l ( í g y t e r m é s z e -
t e s e n a z A I D S - t ő l i s ) , a s o k é s h o s s z ú s z e n v e d é s t o k o z ó a u t o i m m u n b e t e g -
s é g e k t ó i — h o g y c s a k a l e g g y a k o r i b b ó h a j o k a t e m l í t s e m . E z e k n e m i r r e á l i s 
k é r é s e k , é s — a m i n t e r r e a k o r á b b i a k b a n u t a l t a m — a z e l m ú l t h á r o m é v t i -
z e d i m m u n o l ó g i a i a l a p k u t a t á s a i m e g t e r e m t e t t é k a t e l j e s í t é s s z á m o s f e l t é t e l -
é t . M a M a g y a r o r s z á g o n t ö b b n e m z e t k ö z i l e g e l i s m e r t k u t a t ó c s o p o r t m ű k ö d i k . 
K i v á l ó a n i s k o l á z o t t k u t a t ó k ( l e g g y a k r a b b a n k ü l f ö l d i i n t é z e t e k k e l k o l l a b o r á -
c i ó b a n ) a k t u á l i s i m m u n o l ó g i a i t é m á k s z é l e s s k á l á j á n d o l g o z n a k , e r e d m é -
n y e i k r ő l i d e h a z a é s k ü l f ö l d ö n e g y a r á n t r e n d s z e r e s e n b e s z á m o l n a k . Rendel-
kezünk tehát azzal a szellemi kapacitással, amely ezen a téren is versenyké-
pességet biztosít. D e a 2 0 0 0 . é v „ n e m l e s z a m a g y a r t u d o m á n y é v e , m i v e l a 
t u d o m á n y t á m o g a t o t t s á g a v i s s z a e s i k " j e l e n t e t t e k i A k a d é m i á n k e l n ö k e a z 
M T A 1 6 5 . k ö z g y ű l é s é n . A k u t a t ó h e l y e k f e l s z e r e l é s e , a n y a g i e l l á t o t t s á g a , a 
k u t a t ó k f i z e t é s e ú g y a r á n y u l a n y u g a t - e u r ó p a i v i s z o n y o k h o z , m i n t a z t a 
Göd—Bécs p é l d á n i l l u s z t r á l t a m . I l y e n f e l t é t e l e k m e l l e t t a l e g é r t é k e s e b b k u -
t a t ó k „ p á l y á t m ó d o s í t a n a k " v a g y n e m j ö n n e k v i s s z a k ü l f ö l d r ő l , n e m z e t k ö z i 
e g y ü t t m ű k ö d é s e i n k g y ü m ö l c s é t a k ü l f ö l d i p a r t n e r t o v á b b r a i s j o b b a n é l v e z i , 
m i n t m i . M i n d e z e k a l a p j á n f é l ő , h o g y a z e l v á r á s o k n a k n e m t u d u n k ú g y e l e -
g e t t e n n i , a h o g y e z a h a z a i i m m u n o l ó g u s o k t ó l r e m é l i k . E z t e h á t a z E u r ó p á -
h o z v a l ó f e l z á r k ó z á s „ d r á g a ú t j á n a k " a s a j n á l a t o s e r e d m é n y e . 

E z a „ t á j k é p " a X X . s z á z a d v é g e f e l é . M e g g y ő z ő d é s e m , h o g y a t u d o m á n y 
t á m o g a t á s á b a n i l l e t é k e s p o l i t i k u s o k s z é l e s k ö r e i s m e r i e z t a k é p e t , é s a 
m e g f e l e l ő c s a t o r n á k o n f o l y a m a t o s a n t á j é k o z ó d i k a h a z a i t u d o m á n y o s é l e t 
h e l y z e t é r ő l , p r o b l é m á i r ó l . D e h a a z t s z e r e t n é n k , h o g y 2 0 0 1 m á r n á l u n k i s a 
„ t u d o m á n y é v e " l e g y e n , a t u d o m á n y o s k u t a t á s s a l f o g l a l k o z ó k n a k n e m c s a k 
a r r a k e l l k o n c e n t r á l n i , h o g y e r e d m é n y e i k e t a m a g a s i m p a k t f a k t o r ú f o l y ó -
i r a t o k e l f o g a d j á k , h a n e m s z e m e l ő t t k e l l t a r t a n i u k e c i k k m o t t ó j á b a n f o g -
l a l t a k a t i s . Sok energiát kell tehát arra fordítanunk, hogy eredményeinkről a 
politikai szféra is értesüljön. N y i l v á n v a l ó v á k e l l t e n n i , h o g y az immunológia 
támogatása is jó befektetés, m e l y n e k a f e l s o r o l t b e t e g s é g e k m e g e l ő z é s é v e l , 
k o r s z e r ű g y ó g y í t á s á v a l j á r ó h a s z n a f o r i n t b a n j ó l m é r h e t ő . N e b e c s ü l j ü k a l á 
a t u d o m á n y o s i s m e r e t t e r j e s z t é s f o n t o s s á g á t , é s t e g y ü n k m e g m i n d e n t , h o g y 
m a g y a r t u d o m á n y e r e d m é n y e i t i d e h a z a i s s z é l e s k ö r b e n i s m e r j é k m e g . L e -
g y e n k ö z t u d o t t , h o g y n e k ü n k i s r é s z ü n k v a n ( é s m é g n a g y o b b r é s z ü n k l e -
h e t ) a z e m b e r e k j ó l é t é t é s e g é s z s é g é t s z o l g á l ó , a z é l e t m i n ő s é g é t j a v í t ó t u -
d o m á n y o s e r e d m é n y e k e l é r é s é b e n . J ó l t u d j u k s a j á t s z a k m á n k b ó l a v i s s z a -
c s a t o l á s i m e c h a n i z m u s o k j e l e n t ő s é g é t b i o l ó g i a i f o l y a m a t o k s z a b á l y o z á s á -
b a n . É r e z z ü k á t e n n e k f o n t o s s á g á t a t u d o m á n y p o l i t i k á b a n i s ! 
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Ezernyolcszáznegyvennyolc, te csillag 

Miskolczy Ambrus 

Kísérlet az interetnikus kapcsolatok 
szabályozására: az első magyar 
nemzetiségi „törvény"1 

S z á z ö t v e n é v e , 1 8 4 9 . j ú l i u s 2 8 - á n S z e g e d e n a z e l s ő m a g y a r n é p k é p v i s e -
l e t i o r s z á g g y ű l é s u t o l s ó ü l é s é n h a t á r o z a t o t , m á s s z ó v a l d e k r é t u m o t h o z o t t a 
n e m m a g y a r n é p e k n e m z e t i j o g a i r ó l . A m a g y a r t ö r t é n e t í r á s n é m i b ü s z k e s é g -
g e l h a n g s ú l y o z z a , h o g y e z K ö z é p - E u r ó p a e l s ő n e m z e t i s é g i t ö r v é n y e , a z e l s ő 
m o d e r n k í s é r l e t a z i n t e r e t n i k u s k a p c s o l a t o k a l k o t m á n y o s j o g i s z a b á l y z á s á -
r a . M á r Szemere Bertalan m i n i s z t e r e l n ö k j ú l i u s 2 8 - i k ö r r e n d e l e t é b e n b ü s z -
k é n a d t a h í r ü l a k o r m á n y b i z t o s o k n a k : 

„ A n e m z e t g y ű l é s a k ü l ö n b f é l e n é p i s é g e k r e n é z v e e g y o l y p o l i t i k á n a k v e -
t e t t e m e g a l a p j á t , m e l y b e n a k i e n g e s z t e l ő d é s n e k t e l j e s b i z t o s í t é k á t f o g l a l j a 
m a g á b a n , o l y p o l i t i k á n a k , m e l y e t E u r ó p a k ö v e t n i f o g , d e p é l d á t r e á m é g e g y 
k o r m á n y s e m a d o t t . " 2 U g y a n a k k o r , a m i k o r C l i o í t é l ő s z é k e e l é k e r ü l e z a 
n a g y t e t t , e z t a z i n d o k o l t b ü s z k e s é g e t m i n d e n t ö r t é n é s z — a m a g a m é r t é k e 
s z e r i n t — ö n k r i t i k á v a l é s s z e m r e h á n y á s s a l t á r s í t j a . M á r Horváth Mihály, a 
f o r r a d a l o m é s s z a b a d s á g h a r c e l s ő n a g y m o n o g r á f i á j á n a k s z e r z ő j e , ü g y n y i -
l a t k o z o t t , h o g y e z e n t ö r v é n y n e k e g y e t l e n h i b á j a v o l t : a z , h o g y k é s ő n h o z t á k , 
é s e z t m é g a m a g á t s o v i n i s z t á n a k v a l l ó m i n i s z t e r e l n ö k , Bánffy Dezső h ü 
i d e o l ó g u s a , Jancsó Benedek i s i d é z t e a r o m á n n e m z e t i t ö r e k v é s e k e l l e n i 
m u n k á j á b a n . 3 A z e g é s z s é g e s l e l k i i s m e r e t f u r d a l á s e g é s z s é g t e l e n v o l u n t a r i z -
m u s s a l t á r s u l t . K i i s a l a k u l t a m a g y a r t ö r t é n e t í r á s b a n a z a s e j t e l e m , h o g y 
1 8 4 8 t a v a s z á n i l y e n t ö r v é n n y e l e l e j é t l e h e t e t t v o l n a v e n n i a v é r e s n e m z e t i -
s é g i p o l g á r h á b o r ú n a k . M á r c s a k m e g k e l l e t t t a l á l n i a h i b á s t , a k i m i a t t m i n -
d e z e l m a r a d t . A t r i a n o n i é s a z t k ö v e t ő t r a u m á k n y o m á n k o n z e r v a t í v o k é s 
k o m m u n i s t á k — t e r m é s z e t e s e n e l t é r ő i d e o l ó g i a i m e g f o n t o l á s o k b ó l é s e l t é r ő 
m é r t é k k e l m é r v e — a m a g y a r f o r r a d a l o m k o r m á n y á t ü l t e t t é k a v á d l o t t a k 
p a d j á r a , a z o n m a g y a r é s n e m m a g y a r t ö r t é n é s z e k n é m i m u l a t s á g á r a , a k i k a 
j o g i a k t u s n a k , m o n d v á n , h o g y k é s ő n s z ü l e t e t t , l á t s z ó l a g n e m t u l a j d o n í t a n a k 
k ü l ö n ö s e b b j e l e n t ő s é g e t . A n a c i o n a l i z m u s t e r m é s z e t r a j z a é s a k o r e m b e r e i -
n e k l é l e k t a n a , m i n t a n e m z e t i s é g i j o g b i z t o s í t á s e l h ú z ó d á s á n a k m a g y a r á z a t a 
— b á r m á r a m á r e l f o g a d o t t 4 — f o k o z a t o s a n h ó d í t o t t t e r e t . E l ő s z ö r a h a j d a n i 
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n a g y k o r t á r s g o n d o l k o d ó Eötvös J ó z s e / h e l y z e t e l e m z é s é b e n , m a j d a z 1 9 6 0 — 
7 0 - e s é v e k b e n a z i s m e r t a n g o l C . A. Macartney í r á s a i b a n , 5 é s j e l l e m z ő , h o g y 
s z i n t e m á i g a l e g t e r j e d e l m e s e b b e l e m z ő t a n u l m á n y t B é c s b e n t e t t é k k ö z z é , 
m é g 1 9 8 0 - b a n . 6 

A n e m z e t i s é g i h a t á r o z a t m a i s é l ő t ö r t é n e t i p r o b l é m a . E l e m z é s é t i d ő s z e -
r ű v é t e s z i a k ö z é p - e u r ó p a i t é r s é g i n t e r e t n i k u s k a p c s o l a t a i n a k é l ő v a l ó s á g a , 
p l u r a l i z m u s é s u n i t a r i z m u s , m u l t i k u l t u r a l i t á s é s k i z á r ó l a g o s s á g m i n d e n n a -
p o s s z e m b e n á l l á s a . I d ő s z e r ű v é t e s z i m é g a z a m e g g y ő z ő d é s , h o g y a m ú l t b ó l 
l e h e t t a n u l n i , m i k ö z b e n v a l a m e n n y i e n c s a k v i s z o l y g á s s a l f i g y e l j ü k a z o l y a n 
k í s é r l e t e k e t , a m e l y e k t ö r t é n e l m i p é l d á k a t a k a r n a k f e l m u t a t n i , n e m i s b e -
s z é l v e a n e m z e t i s z e n v e d é s t ö r t é n e t t e l l e g i t i m á l t ü d v t ö r t é n e t e k r ő l . 

E l ő s z ö r v i z s g á l j u k m e g , m i l y e n j o g o k a t s z a v a t o l a s z e g e d i h a t á r o z a t „ a 
h a z a n e m m a g y a r a j k ü p o l g á r a i n a k " . N y e l v h a s z n á l a t o t b i z t o s í t a z i s k o l á b a n , 
a z e g y h á z b a n é s a k ö z i g a z g a t á s b a n , v a l a m i n t a z i g a z s á g s z o l g á l t a t á s b a n . A 
m a g y a r n y e l v h e g e m ó n i á j á t m á r c s a k „ d i p l o m a t i a i " j e l l e g e é r v é n y e s í t i . A 
m a g y a r n y e l v m i n d e n ü t t h a s z n á l h a t ó , d e k i z á r ó l a g o s a n c s a k a k o r m á n y , a z 
o r s z á g g y ű l é s , a z i g a z s á g s z o l g á l t a t á s m a g a s a b b f o k a i n a k , a h a d s e r e g , v a l a -
m i n t a z o r s z á g o s k ö z i g a z g a t á s n y e l v e . A z o k b a n a t ö r v é n y h a t ó s á g o k b a n — 
m e g y é k b e n é s v á r o s o k b a n — a h o l „ v a l a m e l y n é p f a j a z ö s s z e s l a k o s s á g s z á -
m á n a k f e l é t t ú l h a l a d j a " , a z i l l e t ő n e m z e t i s é g n y e l v e i s h a s z n á l h a t ó . H a s z -
n á l h a t ó m é g a z e l s ő f o k ú i g a z s á g s z o l g á l t a t á s b a n é s a n e m z e t ő r s é g b e n . A z 
e g y é n a h a t ó s á g o k h o z v i s z o n t b á r h o l a n y a n y e l v é n i s f o r d u l h a t . A m a i m a -
g y a r o l v a s ó n é m i z a v a r t s á g g a l f u t h a t j a á t a s z e g e d i h a t á r o z a t o t , h i s z e n a 
s z o m s z é d o s o r s z á g o k b a n é l ő m a g y a r o k s z á m á r a m á s t é s t ö b b e t i g é n y e l , 
v a l a m i f é l e a u t o n ó m i á t , u g y a n a k k o r t u d j a , h o g y a s z e g e d i d e k r é t u m n á l k i -
l á t á s b a h e l y e z e t t j o g o k n á l j ó v a l k e v e s e b b j u t n e k i k o s z t á l y r é s z ü l . É s ó h a -
t a t l a n u l k í s é r t a k é r d é s : m i é r t i l y e n k é s ő n s z ü l e t e t t a p é l d a m u t a t ó n a k s z á n t 
r e n d e z é s ? 

K ö z h e l y , d e l e g a l á b b n e m á r t a l m a s , h a a z t h a n g s ú l y o z z u k , h o g y a t ö r t é -
n é s z n e m a r r a a k é r d é s r e k e r e s i a v á l a s z t , h o g y m i m i é r t t ö r t é n t , h a n e m 
a r r a , h o g y h o g y a n é s m i k é n t ? A miért k é r d é s é n e k m e g v á l a s z o l á s a o l y a n 
t u d á s t f e l t é t e l e z , a m e l y n e k f ö l d i h a l a n d ó n e m l e h e t b i r t o k á b a n , a hogyanra 
v a l ó v á l a s z k e r e s é s e v i s z o n t l e g a l á b b k ö z e l e b b v i s z a n n a k m e g i s m e r é s é h e z , 
h o g y e g y á l t a l á n m i t ö r t é n t . M i l y e n h o s s z ú é s r ö v i d t á v ú f o l y a m a t o k b a i l l e s z -
k e d i k a z , a m i t v i z s g á l u n k ? J e l e n e s e t b e n : a z e l s ő k ö z é p - e u r ó p a i n e m z e t i s é g i 
t ö r v é n y . 

D e v a j o n n e m t ú l o z z u k e l a s z e g e d i f e j l e m é n y j e l e n t ő s é g é t , a m i k o r t ö r -
v é n y r ő l b e s z é l ü n k h a t á r o z a t h e l y e t t ? N e m s z é p í t ü n k , s ő t k o z m e t i k á z u n k ? 
H i s z e n a h a t á r o z a t n a k v a n v a l a m i i d e i g l e n e s j e l l e g e . U g y a n a k k o r — n e f e -
l e d j ü k — a h a t á r o z a t i s t ö r v é n y e r e j ű . A s z e g e d i t ö r v é n y h o z ó k a z é r t v á l a s z -
t o t t á k „ a k o r m á n y n a k i d e i g l e n e s i n t é z k e d é s e i b e n u t a s í t á s u l " s z ó l ó h a t á r o -
z a t o t , m e r t a s z e r b e k é s r o m á n o k i r á n y á b a n a z t a p o l i t i k a i k é s z s é g e t a k a r -
t á k é r z é k e l t e t n i , h o g y h a e z e k k í v á n j á k , a k k o r m a j d k ü l ö n t ö r v é n y t i s h o z -
n a k — m i n t e z t a 1 6 . p a r a g r a f u s b a n h a n g s ú l y o z t á k . A s z e g e d i h a t á r o z a t o t 
t e h á t c s a k a l a p n a k s z á n t á k , a t o v á b b i p o l i t i k a i a l k u é s e g y e z k e d é s e k s z á -
m á r a . M a g á t ó l é r t e t ő d i k , h o g y a k ö z ö s h a r c b a n v a l ó r é s z v é t e l n e k , a z e r ő v i -
s z o n y o k n a k m e g f e l e l ő e n b ő v í t i k . A h a t á r o z a t t e h á t v a l a m i f é l e k é p p e n n y i t o t t 
t ö r v é n y . 
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K é t s é g t e l e n , h o g y s z ü k s é g s z ü l t e e z t a z a l k o t m á n y j o g i f e j l e m é n y t , d e a l -
k o t ó i m i n d e n s z a v á t a l a p o s a n m é r l e g e l t é k . O l y a n i d e o l ó g i a i k i t é t e l r e a k a r t á k 
é p í t e n i , a m e l y e l t é r a n e m z e t i s é g e k e g y e n j o g ú s á g á n a k k ö v e t e l é s é t ő l , p e d i g 
e z a H a b s b u r g B i r o d a l o m b a n a f r a n c i a f o r r a d a l o m „ S z a b a d s á g , E g y e n l ő s é g , 
T e s t v é r i s é g " s z ó l a m á h o z h a s o n l ó k a r r i e r t f u t o t t b e . O l y a n n y i r a , h o g y a b i r o -
d a l m i k o r m á n y z a t é s a z u r a l k o d ó i s k ü l ö n b ö z ő m e g n y i l a t k o z á s a i b a n f e l k a -
r o l t a . E z t a f o r m u l á t a m a g y a r p o l i t i k u s o k k i n e v e t t é k , p o l i t i k a i n o n s z e n s z -
n e k t a r t o t t á k , o l y a n l e g i t i m á c i ó s e l v n e k , a m e l y n e k é r v é n y e s í t é s e ó h a t a t l a -
n u l a z á l l a m i é l e t k á o s z á h o z v e z e t , é s e l e v e e l l e n t m o n d a z o s z t r á k k o r m á n y -
z a t b i r o d a l m i e g y s é g e t é s n a g y h a t a l m i á l l á s t c é l z ó c é l k i t ű z é s e i n e k . H i s z e n a 
n e m z e t i s é g i e l v m a g a v o l t a t e l j e s n e m z e t i ö n r e n d e l k e z é s i r á n t i i g é n y , 
a m e l y n e k é r v é n y e s í t é s e a H a b s b u r g B i r o d a l o m e g y s é g é t v e s z é l y e z t e t t e . A 
g r á c i e g y e t e m á l l a m j o g i p r o f e s s z o r a , Ludwig Gumplowicz 1 8 7 9 - b e n a n e m -
z e t i s é g i é s n y e l v h a s z n á l a t i j o g o k r ó l í r t k l a s s z i k u s m u n k á j á b a n a h a r m i n c 
é v v e l k o r á b b i m a g y a r m e g n y i l a t k o z á s o k k a l e g y b e h a n g z ó a n é r t é k e l t : „ A z i l y 
m ó d o n k ö v e t e l t e g y e n j o g ú s á g s z i g o r ú é s k ö v e t k e z e t e s é r v é n y e s í t é s e a k ö z -
é l e t b e n a l e g s ú l y o s a b b j o g s é r t é s e k h e z v e z e t e t t v o l n a A u s z t r i a l e g m a g a s a b b 
h e l y e t e l f o g l a l ó n e m z e t e i é s n é p t ö r z s e i e l l e n é b e n " . 7 M e r t h a p é l d á u l a n e m -
z e t i s é g e k e t — ú g y m o n d — e g y e n j o g ú s í t j á k , a k k o r a n y e l v i - e t n i k a i t ö b b s é g a 
k i s e b b s é g e t , a n n a k e l l e n é r e , h o g y e z g a z d a s á g i l a g e r ő s e b b , p o l i t i k a i e s z k ö -
z ö k k e l m a g a a l á r e n d e l i , é s í g y i n t é z m é n y e s ü l a t á r s a d a l m i é s n e m z e t i 
b o s s z ú . G u m p l o w i c z e s z m é n y e e g y é b k é n t a z e r ő k s z a b a d j á t é k á t b i z t o s í t ó 
l i b e r á l i s á l l a m v o l t , a m e l y a H a b s b u r g B i r o d a l o m e s e t é b e n h a s o n l ó e g y h a -
t a l m a s e d é n y h e z , a m e l y b e k ü l ö n b ö z ő , e g y m á s b a n n e m o l d ó d ó f o l y a d é k o k a t 
ö n t e n e k , é s a z o k a z t á n fizikai t u l a j d o n s á g a i k n a k m e g f e l e l ő e n h e l y e z k e d n e k 
e l . í g y m i n d e n „ v a l ó s s z e l l e m i h a t a l o m n a k m e g v a n a m e g f e l e l ő j o g a " . J o g é s 
h a t a l o m e g y e n s ú l y a s z i n t e fizikai t ö r v é n y s z e r ű s é g , m e r t : „ s z a b a d f e j l ő d é s n é l 
a t e r m é s z e t e s k o r r e k c i ó n e m s o k á i g v á r a t m a g á r a " . A g r á c i p r o f e s s z o r ú g y 
v é l t e , h o g y a m a g y a r o k S z e g e d e n a k i s e b b n e m z e t e k e t a z o s z t r á k p o l i t i k á r a 
a d o t t v á l a s z k é n t e m a n c i p á l t á k . 8 K é r d é s , n e m o l v a s t a a m a g y a r n e m z e t i s é g i 
d e k r é t u m o t , v a g y n e m a k a r t a é s z r e v é t e l e z n i , h o g y a z ő á l t a l h e l y e s e l t f e j l ő -
d é s - f o r m u l á t a m a g y a r o k a l k a l m a z t á k e l ő s z ö r a t ö r v é n y h o z á s b a n ? 

A b i r o d a l m i v e z e t é s e g y é b k é n t v i g y á z o t t a r r a , h o g y a m e n n y i r e l e h e t , 
m e g k e r ü l j e a n e m z e t i s é g i e l v e t . 1 8 4 9 t a v a s z á n m á r n e m i s h a g y t a , h o g y a 
B é c s b ő l K r e m s i e r b e t e l e p í t e t t p a r l a m e n t b e f e j e z z e a l k o t m á n y t e r v é t , h a n e m 
— m i n t e g y é r z é k e l t e t v e , h o g y a n é p s z u v e r e n i t á s t n e m i s m e r i e l — m a g a t e t t 
k ö z z é e g y o l y a n a l k o t m á n y t , a m e l y s o h a s e m l é p e t t é l e t b e . E z a m á r c i u s i 
a l k o t m á n y 5 . p a r a g r a f u s á b a n a z t h a n g s ú l y o z t a , h o g y „ V a l a m e n n y i n é p t ö r z s 
e g y e n l ő j o g ú é s m i n d e n n é p t ö r z s n e k s é r t h e t e t l e n j o g a n e m z e t i s é g e é s n y e l v e 
m e g t a r t á s a é s á p o l á s a " . A n e m z e t i s é g e k e g y e n j o g ú s á g á n a k é r v é n y e s í t é s é t 
c s a k a 7 1 . p a r a g r a f u s b a n h e l y e z t e k i l á t á s b a , t e r m é s z e t e s e n M a g y a r o r s z á -
g o n , n e m a n n y i r a , h o g y a n e m m a g y a r n é p e k e t m e g j u t a l m a z z a , h a n e m i n -
k á b b a z é r t , h o g y a m a g y a r n é p e t m e g b ü n t e s s e . A m a g y a r p o l i t i k u s o k n a k 
i g a z a v o l t , h o g y a s z é p e n h a n g z ó e g y e n j o g ú s á g - f o r m u l á t c s a k e s z k ö z n e k 
t e k i n t i k a b i r o d a l m i v e z e t ő k , 9 V i s z o n t 1 8 4 9 n y a r á n a z o s z t r á k é s o r o s z e l ő -
r e n y o m u l á s m i a t t i s r á k e l l e t t d ö b b e n n i ü k , h o g y k o m o l y a n k e l l v e n n i , e l l e n -
s ú l y o z n i k e l l . í g y f o g l a l t á k b e a s z e g e d i h a t á r o z a t e l s ő p o n t j á b a a z t , h o g y „ a 
m a g y a r b i r o d a l o m t e r ü l e t é n l a k ó m i n d e n n é p i s é g e k n e m z e t i s z a b a d k i f e j l ő -
d é s e k ö v e t k e z ő k b e n e z e n n e l b i z t o s í t t a t i k " . 
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A f e j l ő d é s - f o r m u l a n e m m a g y a r t a l á l m á n y . 1 8 4 8 j ú n i u s á b a n a f r a n k f u r t i 
o r s z á g g y ű l é s e n ö s s z e á l l í t o t t a l a p j o g o k t e r v e z e t é b e n j e l e n t m e g e l ő s z ö r a 4 7 . 
p a r a g r a f u s b a n : „ N é m e t o r s z á g n e m n é m e t n y e l v ű n é p t ö r z s ö k é i n e k n é p i s é g i 
f e j l ő d é s e b i z t o s í t t a t i k , n y e l v ü k e g y e n j o g ú s á g a , a m e d d i g t e r ü l e t e i k t e r j e d n e k , 
a z e g y h á z b a n , a z o k t a t á s b a n , a z i r o d a l o m b a n , a b e l s ő i g a z g a t á s b a n é s j o g -
s z o l g á l t a t á s b a n . " 1 0 A l i g h a k é t s é g e s a m a g y a r f o r m u l a : „ a n e m z e t i s z a b a d 
k i f e j l ő d é s " , t ö b b e t j e l e n t , m i n t „ a n é p i s é g i f e j l ő d é s " . U g y a n a k k o r e l é g g é k ö r -
v o n a l a z a t l a n é s k é t é r t e l m ű a h h o z , h o g y m a g y a r é s n e m m a g y a r é r d e k e k e t 
ö s s z e l e h e s s e n h a n g o l n i . A n e m z e t i s é g i h a t á r o z a t m á r e l e v e é r d e k e g y e z t e t é s 
r é v é n s z ü l e t e t t . 

A s z e g e d i n e m z e t i s é g i h a t á r o z a t n e m e g y s z e r ű e n c s a k a m a g y a r p o l i t i k u -
s o k m ű v e , l é t r e j ö t t é b e n r o m á n o k j á t s z o t t a k t e v é k e n y , s ő t d ö n t ő s z e r e p e t . 
N e m c s a k a r o m á n n e m z e t i s é g ű o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő k . ( E g y i k ü k , Eftimie 
Murgu, j ú n i u s 2 8 - a u t á n a z o n n a l a z É r c h e g y s é g f e l é v e t t e ú t j á t , h o g y a m a -
g y a r o k e l l e n h a r c o l ó r o m á n o k a t a m a g y a r o k k a l v a l ó k ö z ö s h a r c r a v e g y e r á . ) 

A s z e g e d i h a t á r o z a t s z e r v e s e l ő z m é n y e a m a g y a r — r o m á n b é k í t é s i t e r v e -
z e t , a m e l y e t j ú l i u s 1 4 - é n í r t Kossuth Lajos k o r m á n y z ó é s r o m á n r é s z r ő l : 
Nicolae Bálcescu, v a l a m i n t Cezar Bolliac. S z á m u n k r a k ü l ö n ö s e n B á l c e s c u 
á l l á s f o g l a l á s a i n a k v á l t o z á s a t a n u l s á g o s . 1 8 4 7 - b e n m á r n y i l t a n h i r d e t t e — 
i g a z P á r i z s b a n — o l y a n r o m á n á l l a m k i a l a k í t á s á n a k s z ü k s é g é t , a m e l y a 
H a b s b u r g B i r o d a l o m h o z t a r t o z ó r o m á n l a k t a t e r ü l e t e k e t i s m a g á b a n f o g l a l -
j a . 1 8 4 8 t a v a s z á n v a l a m i f é l e „ s v á j c i t í p u s ú k o n f ö d e r á c i ó d n a k s z e r e t t e v o l n a 
m e g n y e r n i a m a g y a r k o r m á n y t . E z e n e l k é p z e l é s a l a p j a : a m a g y a r é s a r o -
m á n n é p e l s z i g e t e l t s é g e a s z l á v é s a g e r m á n t ö m b k ö z ö t t . A z t a v á g y a t f o g -
l a l t a m a g á b a n , h o g y M a g y a r o r s z á g a p á n s z l á v i z m u s e l h á r í t á s a é r d e k é b e n a z 
e r d é l y i é s m a g y a r o r s z á g i r o m á n o k n a k m e s s z e m e n ő k o l l e k t í v j o g o k a t a d , é s 
e z z e l n e m c s a k e g y ü t t m ű k ö d é s ü k e t b i z t o s í t j a , h a n e m a k é t d u n a i r o m á n 
f e j e d e l e m s é g s z ö v e t s é g é t i s . A z e r d é l y i r o m á n o k s z á m á r a a z o n b a n v o n z ó b b -
n a k l á t s z o t t a H a b s b u r g B i r o d a l o m f ö d e r a l i z á l á s a . J e l l e m z ő , h o g y a 
h a v a s e l v i r o m á n m e g b í z o t t a k i s i n k á b b a m a g y a r e l l e n e s e r ő k k e l m ű k ö d t e k 
e g y ü t t . M a g a B á l c e s c u i s ú g y v é l t e 1 8 4 8 ő s z é n , h o g y a h a b s b u r g i á n u s r o -
m á n n é p f e l k e l é s n y o m á n a z a u s z t r i a i r o m á n o k o l y a n t e r ü l e t i a u t o n ó m i á t 
a l a k í t h a t n a k k i , a m e l y e g y l é p é s a n a g y r o m á n n e m z e t i e g y s é g f e l é . A m a -
g y a r k a t o n a i s i k e r e k l á t t á n a z o n b a n i n k á b b a t ö b b e t í g é r ő f o r r a d a l o m m a l 
v a l ó s z ö v e t s é g i g é n y e k e r e k e d e t t f e l ü l . N e m m o n d o t t l e a n e m z e t i e g y s é g 
i g é n y é r ő l , d e ú g y v é l t e , a k ö z ö s h a r c a c á r i O r o s z o r s z á g é s A u s z t r i a e l l e n 
j o b b a n s z o l g á l j a a r o m á n n e m z e t i é r d e k e k e t . E z é r t b á m u l a t o s s z í v ó s s á g g a l 
t á r g y a l t K o s s u t h t a l , a m í g e l n e m é r t e c é l j á t , é s n e m h o z t á k t e t ő a l á a m e g -
b é k í t é s i s z e r z ő d é s t , a z ú n . P r o j e t d e p a c i f i c a t i o n t a m e l y a n e m z e t i s é g i h a t á -
r o z a t m o d e l l j e l e t t . H i s z e n m i u t á n e z a s z e r z ő d é s k i m o n d t a a r o m á n „ k ü l ö n 
n é p i s é g " e l i s m e r é s é t , a g y a k o r l a t i r e n d e l k e z é s e k e t a n n a k e l ő r e b o c s á t á s á v a l 
r ö g z í t e t t e , h o g y „ a m a g y a r k o r m á n y ó h a j t v á n m i n d e n a M a g y a r h o n k i e g é -
s z í t ő r é s z é t k é p e z ő n é p i s é g e k s z a b a d k i f e j l ő d é s é t , a r o m á n o k r é s z é r e a k ö -
v e t k e z ő n é p i s é g i b i z t o s í t é k o k a t e n g e d m é n y e z i " , a z o k a t , a m e l y e k e t a n e m z e -
t i s é g i h a t á r o z a t b ó l m á r i s m e r ü n k . 

N é m i f o r r a d a l m i m a c h i a v e l l i z m u s j e l l e m e z t e m i n d k é t s z e r z ő d ő f e l e t . A 
r o m á n f é l i s a m a g y a r h o z h a s o n l ó k é p p e n k e r e s t e a k é p l é k e n y f o r m á k a t , é s 
e z é r t f o g a d t a e l a m a g y a r e s z m e i k e z d e m é n y e z é s t . M e r t a m i a P r o j e t m a g y a r 
v á l t o z a t á b a n n é p i s é g , a z a f r a n c i á b a n n a t i o n a l i t é = n e m z e t i s é g . A s z a b a d 
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f e j l ő d é s p e d i g u g y a n c s a k m a g á b a n f o g l a l h a t t a a z e l s z a k a d á s j o g á t , m i k ö z -
b e n e n n e k s z á n d é k á t a r o m á n f é l t e r m é s z e t e s e n t a g a d t a , é s a s z e r z ő d é s s e l 
e g y b e n l e i s m o n d o t t r ó l a . P o l i t i k u s o k t ó l n e m i s v á r h a t ó e l , h o g y s z e m e l ő l 
v e s z í t s é k : a p o l i t i k á b a n a l a p v e t ő e n a z e r ő s z á m í t . A k é r d é s , m i r e h a s z n á l -
j á k ? A f o g a l m a z á s k é p l é k e n y s é g e m i n d k é t f é l é r d e k e v o l t , a n n á l i s i n k á b b , 
h o g y s a j á t r a d i k á l i s a i t i s m e g n y u g t a s s a . D e a l e g f o n t o s a b b s z e m p o n t a z 
v o l t , h o g y a k ö z ö s e l l e n s é g e l l e n i h a r c b a n s z e r z e t t é r d e m e k a l a p j á n a k a r t a k 
e g y m á s k ö z ö t t o s z t o z k o d n i . E z é r t m i n d k é t f é l e l e v e t i s z t á b a n l e h e t e t t a z z a l , 
h o g y a z e g y m á s s a l v a l ó v e r s e n g é s n e k é s e g y m á s k i j á t s z á s á n a k h a t á r a i v a n -
n a k . A n n á l i s i n k á b b , m e r t s o k a k b a n t u d a t o s u l t , h o g y e g y m á s k i i r t á s a l e -
h e t e t l e n , é s ö n g y i l k o s s á g i k í s é r l e t . I g a z , m á r 1 8 4 8 n y a r á n i s figyelmeztették 
m a g y a r o k é s r o m á n o k e g y m á s t a z e g y m á s s a l v a l ó n y í l t s z e m b e f o r d u l á s k á -
r o s k ö v e t k e z m é n y e i r e , m é g i s a t r a g é d i a b e k ö v e t k e z e t t . A h a t a l m i ö s z t ö n 
g y ő z ö t t — m i n t á l t a l á b a n a p o l i t i k á b a n . 

V a j o n e z e k u t á n n e m ö n c é l ú s z e l l e m i j á t é k a p a p í r o n m a r a d t s z é p e s z -
m é k é s s z a v a k f o g a l m i e l e m z é s e ? N e m ö n c é l ú - e a s z i m b o l i k u s t é r b e n v a l ó 
k a l a n d o z á s ? N e m c s a k v a l a m i f é l e i d é z e t h á b o r ú , a m i k o r p é l d á u l m a g y a r t ö r -
t é n é s z e k r o m á n b ű n b á n ó é s ö n k r i t i k u s n y i l a t k o z a t o k a t i d é z n e k , é s f o r d í t -
v a ? É s í g y n e m c s a k e g y m á s t b o s s z a n t j u k ü n n e p i a l k a l m a k k o r ? — t e r m é -
s z e t e s e n a k ö t e l e z ő k é p m u t a t á s s a l . H a a l é n y e g e s k é r d é s e k r e k e r e s s ü k a 
v á l a s z t , a k k o r n e m a m a g u n k e s z m e - é s é r z e l e m v i l á g á t k e l l a k o r e m b e r e i r e 
v e t í t e n i , h a n e m a z ö v é k é t e l e m e z n i , i d e o l ó g i a i s é m á i n k t ó l m e n t e s e n . 

N e m e g y s z e r ű e n Hajnal István é r d e m e , h o g y 1 9 5 2 - i figyelmeztetése m a i s 
m é g o l y s o k v o n a t k o z á s b a n a k t u á l i s : „A t ö r t é n e t í r á s m i n d i n k á b b e l f e l e d t e 
e g y e d ü l i g a z é s k ő t e l e z ő m ó d s z e r é t : h o g y i g y e k e z z é k b e n s ő l e g á t é l n i a z i d ő -
k e t , a m i k e t m e g a k a r e l e v e n í t e n i . " 1 1 A f o r r a d a l o m p r i v i l e g i z á l t e s e m é n y : 
t é r r ő l é s i d ő r ő l k i a l a k í t o t t k é p z e t e k r a d i k á l i s a n m e g v á l t o z n a k , a m i k o r v á -
g y a k v a l ó s á g g á v á l n a k , é s a z t á n v á g y a k é s v a l ó s á g k ö z ö t t e l m o s ó d i k a h a t á r , 
m é g a k k o r i s , a m i k o r a z e l l e n f o r r a d a l m i m e g t o r l á s m á r v é r e s t i v o r n y á j á t ü l i . 
1 8 4 9 j ú l i u s á n a k v é g é n l e h e t e t t s e j t e n i a k ö z e l g ő v é g e t , d e m é g n e m v o l t 
b i z t o s , h o g y a z m i k o r é s m i k é n t k ö v e t k e z i k b e . P a l m e r s t o n p é l d á u l k ö z v e t í -
t e n i a k a r t , é s a u g u s z t u s e l e j é n é l e s h a n g ú ü z e n e t b e n s z e r e t t e v o l n a A u s z t -
r i á t a m a g y a r o k k a l v a l ó k i e g y e z é s r e b í r n i . K i l á t h a t t a e l ő r e , h o g y 
D e m b i n s k i , a z ú j k a t o n a i f ő v e z é r a m a g y a r s e r e g e t m é s z á r s z é k r e v i s z i ? É s 
í g y a z é s z a k f e l ő l l e v o n u l ó G ö r g e i n e k , a k i á t v e t t e a f ő v e z é r s é g e t , d i k t á t o r -
k é n t c s a k a f e g y v e r l e t é t e l m a r a d m i n t a z e g y e t l e n é s s z e r ű l é p é s . D e e z t k ö -
v e t ő e n i s m é g S z e m e r e B e r t a l a n , a m i n a p i m a g y a r m i n i s z t e r e l n ö k , m é g a 
B e m v e z e t é s e a l a t t k i f e j t h e t ő t o v á b b i f e g y v e r e s e l l e n á l l á s h í v e v o l t . M i n d e -
m e l l e t t o k k a l f e l t é t e l e z t é k o s z t r á k t ö r t é n é s z e k , h o g y a m a g y a r f é l a v e r e s é g e t 
é r e z v e , a n e m z e t i s é g i t ö r v é n n y e l k e l l e m e t l e n ö r ö k s é g e t a k a r t A u s z t r i á i r a 
h a g y n i , 1 2 u g y a n a k k o r a l a p o t b i z t o s í t a n i a n e m m a g y a r p o l i t i k a i e r ő k k e l v a l ó 
— k é n y s z e r ű — e g y ü t t m ű k ö d é s s z á m á r a . 

A n e m z e t i s é g i t ö r v é n y r e n d h a g y ó m o z z a n a t , d e n e m p o l i t i k a i s z e s z é l y 
s z ü l ö t t e . A k é r d é s a z , h o g y a p i l l a n a t s z o r í t á s a é s a f o r r a d a l m i m e s s i a n i z -
m u s p i l l a n a t n y i e u f ó r i á j a m i k é n t f o n ó d o t t ö s s z e m á r o l y a n k o r á b b a n f e l -
b u k k a n ó m o z z a n a t o k k a l , a m e l y e k m i n t e g y e l ő k é s z í t e t t é k a s z e g e d i n e m z e t i -
s é g i h a t á r o z a t o t ? M e l y e k v o l t a k a z o k a k o r á b b i n e m z e t i s é g p o l i t i k a i e l k é p z e -
l é s e k , a m e l y e k e z e n t ö r v é n y h o z ó i f e j l e m é n y e l ő z m é n y é n e k t e k i n t h e t ő k ? H o -
g y a n f e j l ő d ö t t a m á s i k f é l l e l s z e m b e n i n e m z e t i t o l e r a n c i a g o n d o l a t a ? 
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A m a g y a r l i b e r á l i s o k a f r a n c i a n e m z e t i m o d e l l t k ö v e t t é k . E z p e d i g a z e g y 
n e m z e t , e g y á l l a m , e g y n y e l v e s z m é n y e v o l t . E z é r t a m i k o r a j o b b á g y f e l s z a -
b a d í t á s g o n d o l a t á t 1 8 3 0 u t á n a m a g y a r l i b e r á l i s o k p o l i t i k a i p r o g r a m k é n t 
v e t e t t é k f e l , t ö b b e n i s a m a g y a r n y e l v e l s a j á t í t á s á t s z e r e t t é k v o l n a f e l t é t e l -
k é n t k i t ű z n i . A m a g y a r o s í t á s c é l k i t ű z é s é t a z o n b a n a v á r h a t ó é s k i b o n t a k o z ó 
e l l e n á l l á s m i a t t a m a g y a r o s o d á s e l ő s e g í t é s é n e k i g é n y e v á l t o t t a f e l . A k ö z é l e t 
m a g y a r n y e l v ű s é g é é r t m i n d e n t m e g t e t t e k , a m a g á n é l e t t i s z t e l e t b e n t a r t á s á t 
h a n g s ú l y o z v a . M ú l t é s j e l e n t a p a s z t a l a t a i e g y a r á n t e r r e ö s z t ö n ö z t e k . A m a -
g y a r n e m e s s é g m a g a i s s o k n e m z e t i s é g ű a l a k u l a t v o l t , u g y a n a k k o r o l y a n 
t e s t ü l e t i s z e l l e m h a t o t t a á t , a m i l y e t a m o d e r n n e m z e t s z á m á r a t a r t o t t a k 
k í v á n a t o s n a k . H u n y a d i J á n o s r ó l t u d t á k , h o g y r o m á n s z á r m a z á s ú v o l t , 
m é g h a s o k a n a z e l l e n k e z ő j é t b i z o n y g a t t á k . A r o m á n k i s n e m e s i t ö m e g e k 
p e d i g i n k á b b a m a g y a r a r i s z t o k r a t a é s k ö z é p n e m e s p é l d á j á t k ö v e t t é k , m i n t -
s e m a m a g y a r r a l s z e m b e n r o m á n n e m z e t i c é l o k a t v a l l ó r o m á n é r t e l m i s é g i t . 
A z s i d ó k p e d i g a z e m a n c i p á c i ó í g é r e t é b e n b í z v a l e l k e s e n t a n u l t a k m a g y a r u l , 
é s a z o n o s u l t a k a m a g y a r s z a b a d s á g í g é r e t é v e l . A m a g y a r e t n i k u m a K á r p á t -
m e d e n c é b e n n e m é r t e e l a z ö s s z l a k o s s á g f e l é t , d e a m a g y a r l i b e r á l i s o k é s 
k o n z e r v a t í v o k i r á n t i p o l i t i k a i l o j a l i t á s b a n a l a k o s s á g a b s z o l ú t t ö b b s é g e 
o s z t o z o t t . P e r s z e s z ó s e m l e h e t e t t m i n d e n n a p o s n é p s z a v a z á s r ó l — h o g y 
J u l e s R e n a n a z o n f o r m u l á j á r a e m l é k e z t e s s ü n k , m e l y s z e r i n t a n e m z e t m i n -
d e n n a p o s n é p s z a v a z á s . D e a m a g y a r l i b e r á l i s o k n e m i s a l a k o s s á g n e m z e t i 
e l l e n á l l á s á t ó l t a r t o t t a k , h a n e m a t t ó l , h o g y a k o r m á n y z a t a j ó c s á s z á r v a g y j ó 
k i r á l y m í t o s z á v a l é l v e l e g i t i m á l j a a z e l é g e d e t l e n s é g e t , é s a k k o r s z a b a d u l e l a 
p o k o l : „ a t ö m e g e k l á z a d á s a " — h o g y O r t e g a y G a s s e t d i v a t o s , á m 
v i s s z e m e n ő l e g i s é r v é n y e s k i f e j e z é s é v e l é l j ü n k . A n e m z e t t é v á l á s t a m a g y a r 
l i b e r á l i s o k j o g k i t e r j e s z t é s k é n t h i r d e t t é k m e g , ö s s z e k a p c s o l v a a n e m z e t i ö n -
f e l á l d o z á s e t h o s z á v a l : a n e m e s l e m o n d k i v á l t s á g a i r ó l é s a j o b b á g y o t b e e m e l i 
a z a l k o t m á n y s á n c a i b a , é s m i n d k e t t e n m i n t ö n t u d a t o s p o l g á r o k v é d i k a 
h a z á t — j o g o k b a n é s k ö t e l e s s é g e k b e n e g y b e f o r r v a . A n a g y j ö v ö á l m a é s a 
n e m z e t i m e g s e m m i s ü l é s l e h e t ő s é g e a m o d e r n a l k o t m á n y o s á l l a m k i é p í t é s é -
n e k s z í v ó s k ü z d e l m é v e l t á r s u l t . F é l e l e m é s r e m é n y , s z o r o n g á s é s m a g a b i z -
t o s s á g a k o r t á r s l e l k i s é g a l a p v o n á s a . 1 8 4 8 a l e g j o b b p é l d a . 

A m i k o r a N é p e k T a v a s z a a m a g y a r l i b e r á l i s o k s z á m á r a p á r a t l a n l e h e t ő -
s é g e t k í n á l t p r o g r a m j u k m e g v a l ó s í t á s á r a , a k ü l f ö l d i a l k o t m á n y o k p é l d á j á t 
k ö v e t v e n e m z e t i s é g i j o g o k r ó l h a l l g a t t a k a t ö r v é n y e k b e n , h o l o t t a z 1 8 4 7 - i 
E l l e n z é k i N y i l a t k o z a t a n e m m a g y a r o k k í m é l e t é r ő l i s s z ó l t . A z 1 8 4 8 - i á p r i l i s i 
t ö r v é n y e k e l ö b e s z é d e v i s z o n t „ a z ö s s z e s m a g y a r n é p " - k é n t e m l í t e t t e a z o r -
s z á g l a k o s s á g á t , é s k ö t e l e z ő v é n y i l v á n í t o t t a a m a g y a r n y e l v h a s z n á l a t á t a 
v á r m e g y é k b e n . 1 8 4 8 t a v a s z á n a s z e r b e k k e l , a k i k k o r á b b i p r i v i l é g i u m a i k r a 
h i v a t k o z v a t e r ü l e t i a u t o n ó m i á t a k a r t a k , p o l g á r h á b o r ú b a i s k e v e r e d t e k . A 
h o r v á t o k k a l v a l ó f e g y v e r e s k o n f l i k t u s s e m v á r a t o t t m a g á r a , b á r 1 8 4 8 n y a -
r á n a k v é g é n H o r v á t o r s z á g t e l j e s k ü l ö n á l l á s á t e l i s m e r t é k v o l n a . A m a g y a r o r -
s z á g i r o m á n o k , m i v e l a s z e r b e k e g y h á z i n y o m á s á t ó l s z a b a d u l n i a k a r t a k , a 
m a g y a r k o r m á n y h o z z ö m ü k b e n h ű e k m a r a d t a k . A s z l o v á k é r t e l m i s é g i e k 
m o z g a l m a i n a k á l l a m i e r ő v e l e l e j é t v e t t é k . 1 8 4 8 m á j u s á r a a B á n s á g s z e r b e k 
l a k t a r é s z e é s E r d é l y v a l a m i f é l e p u s k a p o r o s h o r d ó v á v á l t o z o t t . A z e r d é l y i 
r o m á n é r t e l m i s é g i h a n g a d ó k n e m z e t i j o g a i k e l i s m e r é s e f e j é b e n a k a r t a k t á r -
g y a l n i E r d é l y é s M a g y a r o r s z á g e g y e s ü l é s é r ő l , a m e l y e t a z u t o l s ó e r d é l y i d i é t a 
l e l k e s e n p r o k l a m á l t . E r d é l y j e l e n t ő s é g é t m e g e m e l t é k a k ö r ü l m é n y e k . A z 
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o r s z á g r é s z m a g a a r e n d i n e m z e t e k s z ö v e t s é g é r e é p ü l t . E l v b e n p é l d a l e h e t e t t 
v o l n a e g y e s e r d é l y i r o m á n o k é s u g y a n c s a k e r d é l y i n é m e t l i b e r á l i s o k á l t a l 
p r o g r a m s z e r ű e n h i r d e t e t t s v á j c i á l l a m s z e r v e z e t r e , d e a v a l ó s á g b a n e l l e n p é l -
d a l e t t . 

E r d é l y é l ő p é l d á v a l s z o l g á l t , h o g y m i t j e l e n t a n e m z e t e k e g y e n l ő s é g e . 1 3 I t t 
u g y a n i s o r s z á g o s h i v a t a l o k a t é s a m e g y e i t i s z t s é g e k e t a h á t r o m r e n d i n e m -
z e t : a m a g y a r , a s z é k e l y é s a s z á s z , v a l a m i n t a n é g y t ö r v é n y e s v a l l á s : k a t o l i -
k u s , r e f o r m á t u s , l u t h e r á n u s é s u n i t á r i u s j e l ö l t j e i k ö z ö t t o s z t o t t á k e l . F ő -
t i s z t s é g e k r e p é l d á u l 1 2 j e l ö l t e t v á l a s z t o t t a k , é s a z u d v a r a z t n e v e z t e k i , a k i 
n e k i m e g f e l e l t . A m e g y é k b e n i s e n n e k m e g f e l e l ő e n á l l í t o t t a k j e l ö l t e k e t . A 
b o n y o l u l t p o l i t i k a i a r i t m e t i k a i n k á b b k o n t r a s z e l e k c i ó h o z é s a k o r m á n y z a t i 
a k a r a t é r v é n y e s ü l é s é h e z v e z e t e t t . É s a k o r t á r s a k ú g y é r e z t é k , e z á l l a n d ó 
b e l s ő f e s z ü l t s é g é s e l k ü l ö n ü l é s f o r r á s a . E r d é l y h é t f ő b ű n e k é n t a p o s z t r o f á l -
t á k e z t a r e n d i a l k o t m á n y t . A k a t o l i k u s o k a t p r e f e r á l t a a k ö z p o n t i h a t a l o m , 
a m i c s a k i n g e r e l t e a z e r ő s e n r e f o r m á t u s l i b e r á l i s e l i t e t , a l u t h e r á n u s o k k a l 
e g y ü t t a z u n i t á r i u s o k a t h á t t é r b e s z o r í t o t t á k , ú g y h o g y n e m v é l e t l e n , a z u n i -
t á r i u s o k k ö r é b ő l k e r ü l t e k k i a l e g r a d i k á l i s a b b p o l i t i k a i e l m é l e t h í v e i é s h o r -
d o z ó i . A t a r t o m á n y l a k o s s á g á n a k a b s z o l ú t t ö b b s é g e r o m á n v o l t , r o m á n 
t ö b b s é g ű v o l t m a g a a z á l l a m o t a z á l l a m b a n a l k o t n i a k a r ó S z á s z f ö l d l a k o s s á -
g a i s . R o m á n t ö b b s é g ű e k v o l t a k a v á r m e g y é k . A r o m á n o k a p o l i t i k a i h a t a l -
m a t a z e t n i k a i a r á n y n a k m e g f e l e l ő e n s z e r e t t é k v o l n a m e g o s z t a n i . D e g o n -
d o l j u k e l , h o g y a k o r t á r s a k s z á m á r a m i l y e n p o l i t i k a i k é p t e l e n s é g , h o g y e g y 
s z i l á r d a n y a g i h á t t é r r e l n e m r e n d e l k e z ő é r t e l m i s é g i g a r n i t ú r a v e s z i á t a 
k ö z i g a z g a t á s t a v i s z o n y l a g j ó m ó d ú m e g y e i n e m e s s é g e l l e n é b e n , m i k ö z b e n 
n e m z e t i l o j a l i t á s u k e g y á l t a l á n n e m a z o n o s . A z h o g y a n e m m a g y a r m o z g a l -
m a k n a k n e m v o l t o l y a n f ö l d b i r t o k o s é s p o l g á r i t á r s a d a l m i b á z i s a , o l y a n 
t á r s a d a l m i é s p o l i t i k a i i n k o n g r u e n c i á t j e l e n t e t t , a m e l y n e m z e t i é s p o l i t i k a i 
s t r u k t u r á l i s b i z a l m a t l a n s á g g a l j á r t , h a m a g y a r o k é s n e m m a g y a r o k k e r ü l t e k 
e g y m á s s a l s z e m b e . 

A z i d e o l ó g i a i t é r b e n , a m i k o r a m i n d e n t v a g y s e m m i t p s z i c h ó z i s a é r v é n y e -
s ü l , n i n c s k o m p r o m i s s z u m . J e l l e m z ő e r r e a g y a k o r l a t i é r z é k k e l i s m e g á l d o t t 
W e s s e l é n y i M i k l ó s m a g a t a r t á s a 1 8 4 8 j ú n i u s á b a n . Ö , a k i m á r 1 8 4 3 - b a n 
h a n g o t a d o t t v a l a m i f é l e n e m z e t i s é g i t ö r v é n y i g é n y é n e k , l e g h a t á r o z o t t a b b a n 
e l u t a s í t o t t a S z á s z K á r o l y n a g y e n y e d i t a n á r n a k a z o n t ö r v é n y j a v a s l a t -
t e r v e z e t é t , m e l y a r o m á n t m i n t e g y t ö r t é n e l m i j ó v á t é t e l k é n t n e g y e d i k n e m -
z e t k é n t i s m e r t e v o l n a . A t t ó l t a r t o t t , h o g y M a g y a r o r s z á g n e m e g y e s ü l e g y 
i l y e n a z o t t a n i n e m m a g y a r t ö r e k v é s e k s z á m á r a i s p r e c e d e n s k é n t s z o l g á l ó 
E r d é l l y e l . U g y a n a k k o r a p á n s z l á v ö s s z e e s k ü v é s e k é s r o m á n f e g y v e r e s k é -
s z ü l ő d é s e k h í r é r e f e l v e t e t t e k i s e b b , e t n i k a i l a g e g y s é g e s e b b M a g y a r o r s z á g 
k i a l a k í t á s á n a k l e h e t ő s é g é t , m é g h o z z á l a k o s s á g c s e r é v e l , a m á s o d i k l e g n a -
g y o b b m a g y a r e t n i k a i t ö m b : a S z é k e l y f ö l d l a k o s s á g á t m o z d í t v a e l s z ü l ő f ö l d -
j é t ő l , h o g y h e l y e t c s e r é l j e n a z A l f ö l d p e r e m é n é l ő r o m á n s á g g a l , m i k ö z b e n 
m é g a n n a k l e h e t ő s é g é t s e m z á r t a k i , h o g y a s z á s z o k i s e b b e a z ú j M a g y a r o r -
s z á g b a t e l e p ü l n e k á t . A t á r s n e m z e t e k b ő l á l l ó á l l a m o t r o m á n k o r t á r s a k v a l -
l o t t á k p r o g r a m k é n t , m i k ö z b e n o l y a n n e m z e t i i d e o l ó g i á t v a l l o t t a k m a g u k é -
n a k , a m e l y e g y o l d a l ú n e m z e t i h e g e m ó n i á t v a l l o t t c é l k é n t , é s a v é r m e s e b b e k 
m é g a z o n s e m t ö r t é k a f e j ü k e t , h o g y a n e m r o m á n o k a t a s s z i m i l á l j á k . . . 

E r d é l y é l ő p é l d á j a v o l t a n n a k , h o g y a m o d e r n n e m z e t i e s z m é v e l j á r ó k i z á -
r ó l a g o s s á g m e n n y i r e a b s z u r d . M é g i s p a r a d o x m ó d o n , a h o g y a v a l l á s b é k e 
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h a z á j a l e t t a X V I . s z á z a d b a n , a X I X . s z á z a d b a n a n e m z e t i b é k e l e h e t ő s é g e i s 
f e l - f e l v i l l a n t . A s z e g e d i n e m z e t i s é g i h a t á r o z a t e l ő k é p e i t t j e l e n t m e g a l e g -
p o n t o s a b b a n a z ú n . u n i ó b i z o t t s á g m u n k á l a t a i b a n . E z t a b i z o t t s á g o t m é g 
1 8 4 8 n y a r á n a k e l e j é n a k o l o z s v á r i o r s z á g g y ű l é s j e l ö l t e k i , h o g y a M a g y a r o r -
s z á g g a l e g y e s ü l t E r d é l y s a j á t o s v i s z o n y a i t t ö r v é n y e s e n r e n d e z z e , S z e m e r e 
B e r t a l a n b e l ü g y m i n i s z t e r a z t á n ú j a b b r o m á n p ó t t a g o k k a l e g é s z í t e t t e k i . 
S z e p t e m b e r b e n ö s s z e á l l í t o t t t ö r v é n y j a v a s l a t a i p é l d a m u t a t ó a k l e h e t t e k v o l -
n a , u g y a n i s — a h h o z a z a l a p e l v h e z t a r t v a m a g u k a t , h o g y l é t e z ő j o g o k a t n e m 
s z á m o l n a k f e l — e l i s m e r t é k a z t a j o g o t , h o g y a s z á s z f ö l d i t ö r v é n y h a t ó s á g o k -
b a n t o v á b b r a i s n é m e t l e g y e n a h i v a t a l o s n y e l v , m i n t e z t a z 1 8 4 6 — 1 8 4 7 - i 
e r d é l y i d i é t a i s t ö r v é n y b e f o g l a l t a , é s e n n e k a n a l ó g i á j á r a e l i s m e r t é k a r o m á n 
n y e l v h a s z n á l a t i j o g o t : „ a h o l r o m á n o k i s f e l e s s z á m m a l v e s z n e k r é s z t a t a -
n á c s k o z á s b a n , r o m á n u l i s s z a b a d l e s z e n f ö l s z ó l a l n i " . E z e l v i - i d e o l ó g i a i á t t ö -
r é s . G o n d o l j u n k a r r a , h o g y m é g 1 8 4 9 n y a r á n i s a m a g y a r f é l a s z e r b e k k e l 
v a l ó t á r g y a l á s o k s o r á n i s c s a k a z e g y h á z i , i s k o l a i é s k ö z s é g i a n y a n y e l v h a s z -
n á l a t o t a k a r t a e l i s m e r n i m é g . H a t a l m a s v i t á t k a v a r t a k v o l n a 1 8 4 8 ő s z é n a z 
u n i ó s b i z o t t s á g i j a v a s l a t o k , h a a z o r s z á g g y ű l é s e l é k e r ü l n e k . S i k e r ü k e s é -
l y e i t l a t o l g a t n i u t ó l a g o s s p e k u l á c i ó . F o n t o s a b b a z , h o g y a z e r d é l y i p o l i t i k a i 
e l i t e k e g y r é s z e m é g b é k é s f e l t é t e l e k k ö z ö t t m e g t e t t e a z t a d ö n t ő m i n ő s é g i 
l é p é s t , a m i r e c s a k 1 8 4 9 j ú l i u s á b a n k e r ü l t s o r . M i n d e z p é l d a a r r a , h o g y a z 
i d e o l ó g i a i f o r m á k a t l e h e t a z é l e t i g é n y e i h e z i g a z í t a n i , h a a z é r d e k e l t f e l e k 
e g y m á s s a l v a l ó t á r g y a l á s r a v a n n a k s z o r í t v a , h i s z e n a s z e m é l y e s é r i n t k e z é s 
e l l e n s ú l y o z z a a z i d e o l ó g i a i k é n y s z e r k é p z e t e k e t . G o n d o l j u k e l , m i k é n t l e h e t 
e g y e n j o g ú s á g a n e m z e t i , e t n i k a i é s t á r s a d a l m i i n k o n g r u e n c i a v i l á g á b a n . 
P e r m a n e n s p o l g á r h á b o r ú , v a g y a r r a v a l ó k é s z ü l ő d é s . A n e m z e t i f e j l ő d é s 
f o r m u l á j a m i n d e n k é p l é k e n y s é g e e l l e n é r e , v a g y é p p e n a z é r t i d e o l ó g i a i l a g a 
k o m p r o m i s s z u m r a ö s z t ö n ö z . ( E g y é b k é n t a z o s z t r á k k o r m á n y é s a z u r a l k o d ó 
i s p é l d á l ó z ó i t a n e m z e t i s é g e k s z a b a d f e j l ő d é s é n e k í g é r e t é v e l , d e a z e g y e n j o -
g ú s á g o t a z t á n l e l k e s e b b e n k a r o l t a f e l , n y i l v á n , m e r t j o b b e s z k ö z n e k t a r t o t t a , 
é s a z e g y e n j o g ú s á g - f o r m u l a n e m e m l é k e z t e t e t t a f r a n k f u r t i a l a p j o g o k n y i -
l a t k o z a t á r a , e g y s z ó v a l : a f o r r a d a l o m r a . 1 4 ) A k ü l s ő k ö r ü l m é n y e k m e g h a t á r o -
z ó e r e j e a b b a n r e j l i k , h o g y t á r g y a l á s r a é s e g y e z k e d é s r e s z o r í t , v a g y p e d i g a 
s z e m b e n á l l á s t p o l g á r h á b o r ú v á f o k o z z a . 

1 8 4 9 n y a r á n a z e u r ó p a i s z o l i d a r i t á s r e m é n y é b e n t e t t e m e g a m a g y a r 
k o r m á n y a n a g y l é p é s t . F o r r a d a l o m v o l t e z a f o r r a d a l o m b a n . V í v m á n y a i 
n e m l é p h e t t e k é l e t b e , m é g i s é l t e k é s h a t o t t a k . A s z e g e d i h a t á r o z a t a z 1 8 6 0 -
a s é v e k b e n h a l l g a t ó l a g o s a n i s p r e c e d e n s v o l t . N e m i l l e t t b e s z é l n i r ó l a , d e 
m á r a z é r t i s t ö r v é n y t k e l l e t t h o z n i a n e m m a g y a r o k n e m z e t i s é g i j o g a i r ó l , 
h o g y a z a f o r r a d a l o m r a h i v a t k o z ó k a t g y e n g í t s e . 1 8 6 8 - r a a m a g y a r t ö r v é n y -
h o z ó k k ö v é r e b b e k é s h i g g a d t a b b a k , c i n i k u s a b b a k é s b ö l c s e b b e k l e t t e k . M á r 
n e m a n e m z e t i s é g e k n e m z e t i f e j l ő d é s é r ő l h o z t a k t ö r v é n y t , h a n e m a n e m z e t i -
s é g e k e g y e n j o g ú s á g á r ó l . E z t a z e g y e n j o g ú s á g o t ú g y h a t á r o z t á k m e g , h o g y n e 
l e g y e n s o k k ö z e a z e g y e n j o g ú s á g h o z , v i s z o n t o l y a n n y e l v h a s z n á l a t i j o g o k a t 
e n g e d t e k , a m e l y e k n e m e g y v o n a t k o z á s b a n m é g k e d v e z ő b b e k v o l t a k a n e m 
m a g y a r o k s z á m á r a , m i n t a z 1 8 4 9 - i r e n d e l k e z é s e k . A z t á n e g y r e k e v é s b é 
t a r t o t t á k b e a z t . í g y a m i k o r e z t a t ö r v é n y t t e t ő a l á h o z t á k , a z é r d e k e l t e k 
n e m f o g a d t á k e l , k é s ő b b , a m i k o r n e m t a r t o t t á k b e , a k k o r m á r k ö v e t e l t é k a z 
é r v é n y e s í t é s é t . A k é t v i l á g h á b o r ú k ö z ö t t a k i s e b b s é g i m a g y a r p o l i t i k u s o k 
p é l d á l o z g a t t a k v e l e . H i s z e n a m e l l e t t , h o g y k i s e b b - n a g y o b b e n g e d m é n y e k e t 
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b i z t o s í t o t t , e g y n a g y e r é n y e v o l t : e l l e n t m o n d á s o s s á g á v a l i s a n e m z e t i s é g i e k 
e g y é n i j o g a i t b i z t o s í t o t t a . A m a g y a r á l l a m é p p e n a m e g y e i a u t o n ó m i a m i a t t a 
n e m z e t i s é g i a u t o n ó m i á b a f o g l a l t i g é n y e k e g y r é s z é t i s k i e l é g í t h e t t e v o l n a . 
U g y a n a k k o r a m a g y a r o r s z á g i n e m z e t i s é g i t ö r v é n y e k t a p a s z t a l a t a i t o v á b b 
é l t e k a t ö r t é n e l m i M a g y a r o r s z á g f e l d a r a b o l á s a u t á n i s . A g y u l a f e h é r v á r i 
r o m á n n e m z e t i g y ű l é s p é l d á u l a n n a k h a n g s ú l y o z á s á v a l h e l y e z e t t k i l á t á s b a 
n e m z e t i s é g i j o g o k a t , h o g y : „ T e l j e s n e m z e t i s z a b a d s á g o t v a l a m e n n y i e g y ü t t -
l a k ó n é p s z á m á r a . " A t ö r t é n e l e m k e s e r ű t a p a s z t a l a t a , h o g y a b a l k á n i m ó d o n 
f r a n c i a m i n t á r a c e n t r a l i z á l t R o m á n i a e l i t j e m é g a k i s e b b s é g i s z e r z ő d é s t s e m 
a k a r t a e l i s m e r n i . . . 

A s z e g e d i n e m z e t i s é g i h a t á r o z a t a m a g y a r — r o m á n m e g b é k í t é s i s z e r z ő d é s 
k i t e r j e s z t é s e a t ö b b i n e m m a g y a r n é p r e . M i n t a n a g y t ö r t é n e l m i t e l j e s í t m é -
n y e k , n e m p u s z t á n e g y n e m z e t a l k o t á s a . S z e r z ő i é v s z á z a d o s m a g y a r á l l a m -
j o g i h a g y o m á n y o k h o z h ű e n m é r l e g e l t é k a m o d e r n n a c i o n a l i z m u s s a l s z ü l e t ő 
m a g y a r é s n e m m a g y a r n e m z e t i i g é n y e k e g y e z t e t é s i l e h e t ő s é g e i t , m i k ö z b e n 
a z e u r ó p a i f e j l ő d é s k ö v e t e l m é n y e i h e z p r ó b á l t a k i g a z o d n i , a n n a k t u d a t á b a n , 
h o g y o l y a n l é p é s r e s z á n j á k e l m a g u k a t , a m e l y r e a k k o r e u r ó p a i t ö r v é n y h o z á s 
n e m a d o t t p é l d á t . M ú l t , j e l e n , j ö v e n d ő t a l á l k o z o t t 1 8 4 9 . j ú l i u s 2 8 - a n a g y 
d o k u m e n t u m á b a n ? 

H a a k a r j u k , h a n e m , a s z e g e d i n e m z e t i s é g i h a t á r o z a t ö r ö k s é g . K é r d é s , 
m i k o r a k a r j u k , m i k o r n e m ? Ú g y l á t s z i k , o l y k o r t e r h e s , m e r t a m i k o r n é h á n y 
é v e n a g y e u r ó p a i a s s z i s z t e n c i á v a l m e g s z ü l e t t e k a z a l a p s z e r z ő d é s e k , é s a 
t ö m e g k o m m u n i k á c i ó a t ö r t é n e l m i m e g b é k é l é s p r o g r a m j á t h a n g o z t a t t a , a k -
k o r a z 1 8 4 9 - i f e j l e m é n y e k e m l í t é s é t g o n d o s a n k e r ü l t é k , m i n t h a c s a k n y o -
m a s z t o t t a v o l n a a f e l e k e t . M i k o r e g y i k r o m á n v á t r á s b a r á t o m a t m e g k é r d e z -
t e m , h o g y m i é r t n e m b e s z é l n e k e r r ő l a m i v e z e t ő i n k , ú g y n y i l a t k o z o t t : b i z t o s 
n e m t u d j á k , m o n d j a m m e g n e k i k . D e h á t a k k o r n á l u n k A n t a l l J ó z s e f m i a t t 
é p p e n „ h a r a g u d t a k " a t ö r t é n é s z e k r e , a z i s m e r t v á t r á s p o l g á r m e s t e r p e d i g 
é p p e n a s z ó b a n f o r g ó k e d v e s b a r á t o m , a z a z e l v t á r s a t a n á c s á r a o l y a n e m -
l é k t á b l a a v a t á s á r a k é s z ü l t , a m e l y a z t h i r d e t t e , h o g y a m a g y a r o k m i l y e n s o k 
r o m á n t g y i l k o l t a k l e . A z ó t a p e r s z e a v a t t u n k m á r S z e g e d e n i s . D e n e m t a g a -
d o m , o l y a n k o r b a v á g y o m , a m e l y b e n a n e m z e t i s é g i t ö r v é n y s z a b a d s á g o t 
b i z t o s í t ó s z e l l e m é t n e m e m l é k t á b l a ö r ö k í t i m e g , h a n e m é l ő v a l ó s á g , d e a d d i g 
m é g s o k a t k e l l b e s z é l n i r ó l a , é s ő s z i n t é n . A t ö r t é n é s z e k t a l á n e z t i n k á b b 
m e g e n g e d h e t i k m a g u k n a k . F e d e z e t ü k n e m a c s a p o n g ó f a n t á z i a , h a n e m a 
m ú l t t a n ú s á g a . K ü l ö n ö s j á t é k a a z o n b a n a t ö r t é n e l m i e m l é k e z e t n e k , h o g y 
é p p e n a g l o b a l i z á c i ó i r á n y í t j a a f i g y e l m e t t ö r t é n e l m i ö r ö k s é g ü n k e g y - e g y 
l é n y e g e s s a j á t o s s á g á r a , j e l e n e s e t b e n a n e m z e t i b é k e n a g y s z i m b o l i k u s t e t -
t e i r e . E l ő s z ö r m é g a z 1 9 5 0 - e s é v e k b e n a p r o l e t á r i n t e r n a c i o n a l i z m u s 
k é n y s z e r í t e t t m e g e m l é k e z é s r e , v a l a m i f é l e e l v o n t k é n y s z e r k o n s z e n z u s j e g y é -
b e n í t é l v e e l e v e n e k é s h o l t a k f ö l ö t t . M o s t 1 8 4 8 — 4 9 s z á z ö t v e n e d i k é v f o r d u -
l ó j á n a k a l k a l m á v a l k e r ü l t 1 8 4 9 j ú l i u s a a z é r d e k l ő d é s h o m l o k t e r é b e . B i z t a t ó 
f e j l e m é n y , h o g y a b ű n b a k k e r e s é s i m m á r e l m a r a d h a t . M i u t á n f e l é p ü l t e k a 
n e m z e t á l l a m i B a s t i l l e - o k , a z i d ő m e g s z é p í t e t t e a s o k n e m z e t i s é g i a l a k u l a t o -
k a t , a m e l y e k e t a k k o r B á b e l k é n t m a r a s z t a l t a k e l . I s t e n m e g b ü n t e t i , a k i k 
s o k a t a k a r n a k ; d e n e m j o b b , h a I s t e n b ü n t e t , m i n t h a a S á t á n j u t a l m a z ? 
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Honvédorvosok török emigrációban 

A z 1 8 4 8 / 4 9 . é v i m a g y a r s z a b a d s á g h a r c k a t o n a - e g é s z s é g ü g y é t , i l l e t v e a 
b u k á s u t á n t ö r ö k f ö l d r e m e n e k ü l t e k s o r s á t f e l d o l g o z ó t a n u l m á n y o k c s a k 
u t a l á s o k b a n f o g l a l k o z n a k a z o k k a l a v o l t h o n v é d o r v o s o k k a l , a k i k a z i s z l á m 
t e r ü l e t é n t a l á l t a k m e n e d é k e t , v é d e l m e t 1 . A v i l á g o s i f e g y v e r l e t é t e l u t á n a 
h o n v é d s é g k ö z e l 8 4 0 t i s z t i á l l o m á n y ú h o n v é d o r v o s a k ö z ü l 3 1 f ő m e n e k ü l t 
a z O s z m á n B i r o d a l o m t e r ü l e t é r e , e l s ő s o r b a n a z o k , a k i k a s z a b a d s á g h a r c 
e l ő t t a c s á s z á r i h a d s e r e g b e n s z o l g á l t a k , é s 1 8 4 9 á p r i l i s á b a n h ű s é g e s k ü t 
t e t t e k a F ü g g e t l e n s é g i N y i l a t k o z a t r a . I t t h o n s ú l y o s b ö r t ö n b ü n t e t é s v a g y 
h a l á l o s í t é l e t v á r t v o l n a r á j u k , d e t ö r ö k f ö l d ö n i s c s a k a h a d s e r e g b e n v á l l a l t 
s z o l g á l a t b i z t o s í t o t t s z á m u k r a t e l j e s v é d e l m e t . A z e u r ó p a i e g y e t e m e n v é g z e t t 
o r v o s o k r é s z é r e a r e n d k í v ü l i o r v o s h i á n n y a l k ü z d ő t ö r ö k á l l a m m á r a z 1 8 3 0 -
a s é v e k t ő l j ó l f i z e t e t t á l l á s o k a t a j á n l o t t f e l , m ű k ö d é s i e n g e d é l y ü k e t n e m k ö -
t ö t t é k a z i s z l á m f e l v é t e l é h e z . F i z e t s é g ü k a k k o r a v o l t , h o g y ö t é v e s s z e r z ő d é s 
e s e t é n a n n y i p é n z t k a p h a t t a k , m i n t h a h a z á j u k b a n e g y é l e t e n á t d o l g o z t a k 
v o l n a . A n e m e u r ó p a i k ö r ü l m é n y e k m i a t t c s a k a k a l a n d r a é h e s e k v á l l a l -
k o z t a k t ö r ö k á l l a m i s z o l g á l a t r a v a g y a z o k , a k i k e t — p é l d á u l a v o l t h o n v é d -
o r v o s o k a t — h a z á j u k b a n v a l a m i l y e n v e s z é l y f e n y e g e t e t t . 

1 8 4 9 s z e p t e m b e r e l e j é n a l e n g y e l é s a z o l a s z l é g i ó k a t o n á i v a l e g y ü t t c s u -
p á n V i d i n b e n k ö z e l 6 0 0 0 m e n e k ü l t k a t o n a t a r t ó z k o d o t t . A v o l t c s á s z á r i 
t i s z t e k k ö z ö t t n a g y r i a d a l m a t o k o z o t t Andrássy Gyula 1 8 4 9 . s z e p t e m b e r 1 8 -

i i s z t a m b u l i l e v e l e , a m e l y b e n a r r ó l t á j é k o z t a t t a a m e n e k ü l t e k e t , h o g y k i -
a d a t á s u k a t a t ö r ö k k o r m á n y e l h a t á r o z t a , é s e g y e t l e n m e n e k ü l é s i m ó d a z 

i s z l á m v a l l á s r a v a l ó á t t é r é s é s a k a t o n a i s z o l g á l a t v á l l a l á s a 2 . V a l ó j á b a n e z a 

l e v é l s i e t t e t t e a z á t t é r é s t é s a t ö r ö k h a d s e r e g b e v a l ó b e l é p é s t , d e a v i d i n i 
t á b o r b ó l c s a k 4 t á b o r n o k o t ( B e m , G u y o n , K m e t t y , S t e i n ) , 4 e z r e d e s t , 1 0 
ő r n a g y o t , 5 o r v o s t , 2 7 s z á z a d o s t , 2 6 f ő - é s a l h a d n a g y o t , 2 5 0 h o n v é d e t é s 8 
p o l g á r i s z e m é l y t é r i n t e t t a k i a d a t á s v e s z é l y e . E z e k b e l é p t e k a t ö r ö k h a d s e -
r e g b e , 1 0 2 l e n g y e l , 4 1 o l a s z é s 6 3 n é m e t k ö v e t t e p é l d á j u k a t 3 . A z e m l é k i r a -
t o k s z e r i n t á t t é r é s ü k „ g y o r s í t o t t f o r m á b a n " t ö r t é n t : a d o k u m e n t u m o k a l á -
í r á s a u t á n — a k a t o n a i p a r a n c s n o k o k j e l e n l é t é b e n — a z i m á m a j e l e n t k e z ő 
f e j e f ö l é f e z t t a r t o t t , j e l k é p e z v e a z t , h o g y a s z o l g á l a t r a j e l e n t k e z ő a z i s z l á m 
v é d e l m e a l á k e r ü l t . K o s s u t h n e m é r t e t t e g y e t a z á t t é r é s s e l é s a t ö r ö k h a d s e -
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r e g b e n v á l l a l t s z o l g á l a t t a l , d e a r e n e g á t o k k a l v a l ó k a p c s o l a t m é g s e m s z a -
k a d t m e g , s ő t k é s ő b b ő k l e t t e k a t ö r ö k o r s z á g i m e n e k ü l t e k l e g f ő b b t á m o g a -
t ó i . A t ö r ö k b i r o d a l o m k ü l ö n b ö z ő h e l y e i n ( D a m a s z k u s z , A l e p p ó , I s z t a m b u l , 
B a g d a d s t b . ) s z o l g á l t a k , s ő t t ö b b s é g ü k r é s z t v e t t a k r í m i h á b o r ú b a n . 

A v o l t h o n v é d o r v o s o k k ö z ü l — e m l í t e t t ü k , h o g y ö t ö t f e n y e g e t e t t a k i a d a -
t á s v e s z é l y e — e l ő s z ö r h á r o m (Gaál Gusztáv — V e l i b é g , Robay János — 
A h m e d p a s a , S c h n e i d e r Antal — H ü s z e j n b é g ) , k é s ő b b m é g k e t t ő 
(Hammerschmidt Károly — A b d u l l a h e f e n d i , Mustárdy János — J u s z u f 
e f e n d i ) l é p e t t b e 1 8 4 9 ő s z é n a t ö r ö k h a d s e r e g b e 4 , a h o l f é n y e s p á l y á t f u t o t -
t a k b e , j e l e n t ő s s z e r e p e t v á l l a l t v a a t ö r ö k h a d s e r e g e u r ó p a i m i n t á k a t k ö v e t ő 
k a t o n a - e g é s z s é g ü g y i s z e r v e z e t é n e k k i é p í t é s é b e n . 

A t ö r ö k k a t o n a i s z o l g á l a t o t v á l l a l ó k k ö z ü l e l s ő n e k G a á l G u s z t á v o r v o s -
d o k t o r t k e l l e m l í t e n ü n k , a k i n e k k i a d a t á s á t a z o s z t r á k k ö v e t a z 1 8 4 8 . o k t ó -
b e r i b é c s i f o r r a d a l o m b a n j á t s z o t t s z e r e p é é r t k ö v e t e l t e . G a á l G u s z t á v 1 8 1 6 . 
f e b r u á r 1 6 - á n s z ü l e t e t t a z e r d é l y i Á k o s f a l v á n , e l ő t a n u l m á n y a i t a m a r o s v á -
s á r h e l y i k o l l é g i u m b a n v é g e z t e , m a j d 1 8 3 4 - b e n a b é c s i e g y e t e m o r v o s i k a r á -
n a k h a l l g a t ó j a l e t t . I f j ú m e d i k u s k é n t a z ú j — a k ó r b o n c t a n i s z e m l é l e t e t 
m e g h o n o s í t ó — b é c s i o r v o s i i s k o l a m e s t e r e i n e k , R o k i t a n s z k y n a k , S k o d á n a k 
é s H e b r á n a k t a n í t v á n y a l e t t , 1 8 4 1 - b e n a k o p o g t a t á s r ó l é s a h a l l g a t ó z á s r ó l 
í r o t t d i s s z e r t á c i ó j á n a k m e g v é d é s é v e l a v a t t á k o r v o s d o k t o r r á 5 . V é g z é s e u t á n 
S k o d a k l i n i k a i a s s z i s z t e n s e l e t t , k i v á l ó k ö n y v e k s o r á t í r t a , v a l ó b a n f é n y e s 
j ö v ő á l l t e l ő t t e a z e g y e t e m i é s a z o r v o s i p á l y á n . B a r á t i k ö r e a B é c s b e n t a n u l ó 
m a g y a r o k k ö z ü l k e r ü l t k i , s o k u k k é s ő b b a h o n v é d s é g b e n s z o l g á l t , s a b u k á s 
u t á n m e g j á r t a a z o s z t r á k b ö r t ö n ö k e t . G a á l G u s z t á v n é p s z e r ű v o l t a b é c s i 
m a g y a r m e d i k u s o k k ö z ö t t , a k i k k e l l e g i n k á b b a c s á s z á r v á r o s r a d i k á l i s k ö -
r e i b e n t a l á l k o z o t t 6 . 

G a á l G u s z t á v 1 8 4 8 m á r c i u s á b a n e g y i k s z e r v e z ő j e v o l t a d i á k m e g m o z d u -
l á s o k n a k , 1 8 4 8 o k t ó b e r é b e n a l é g i ó s z á z a d o s o r v o s a k é n t Bem József s t á b -
j á h o z t a r t o z o t t . A f e l k e l é s b u k á s a u t á n k a l a n d o s u t a k o n m e n e k ü l t m a g y a r 
f ö l d r e , é s P e s t r e é r k e z v e a z o n n a l f e l v é t e l é t k é r t e a z a k k o r s z e r v e z é s a l a t t á l l ó 
h o n v é d o r v o s i k a r b a . Stáhly Ignác, a h o n v é d o r v o s i k a r f ő n ö k e d a n d á r -
f ő o r v o s i b e o s z t á s t a d o t t G a á l n a k , e l ő b b T i s z a f ü r e d e n , k é s ő b b E g e r b e n t á b o -
r i k ó r h á z i f ő o r v o s k é n t m ű k ö d ö t t . 1 8 4 9 t a v a s z á n — t ö r z s o r v o s i r a n g b a n — 
G ö r g e y h a d s e r e g é n e k k ó r h á z i f e l ü g y e l ő j é v é é s a m o z g ó t á b o r i k ó r h á z a k 
i g a z g a t ó j á v á n e v e z t é k k i , G ö r g e y A r t ú r — m á j u s v é g é n — f ő t ö r z s o r v o s i r a n g -
r a e m e l t e . J ú l i u s v é g é n — a u g u s z t u s e l e j é n ( i d e i g l e n e s j e l l e g g e l ) S z e g e d v á -
r o s k a t o n a i f ő o r v o s a v o l t . N e v é h e z f ű z ő d i k a n n a k a „ h o n v é d á p o l ó k s z a k s z e -
r ű k i k é p z é s é r ő l " c í m e t v i s e l t t e r v e z e t n e k a m e g f o g a l m a z á s a , a m e l y n e k 
a l a p j á n — i g a z , c s a k a z 1 8 8 0 - a s é v e k d e r e k á n — m e g i n d u l t a s z a k s z e r ű 
m a g y a r á p o l ó n ő k é p z é s . 

A v i l á g o s i f e g y v e r l e t é t e l u t á n G a á l G u s z t á v — i s m e r v e a r á l e s e l k e d ő v e -
s z é l y t — t ö r ö k f ö l d r e m e n e k ü l t , é s V i d i n b e n a z o k k ö z é t a r t o z o t t , a k i k n e k 
n e v e s z e r e p e l t a B é c s á l t a l k i a d a t á s r a k ö v e t e l t e k l i s t á j á n 7 . M i e l ő t t t ö r ö k 
k a t o n a i s z o l g á l a t o t v á l l a l t v o l n a , 1 8 4 9 . s z e p t e m b e r 1 1 - é n — Regelsberg b é -
c s i o r v o s - s z á z a d o s s a l é s Robay János o r v o s - h a d n a g g y a l e g y ü t t — h ű s é g e s -
k ü t t e t t Kossuth Lajos e l ő t t , t á j é k o z t a t v a s z á n d é k a i r ó l 8 . 1 8 4 9 . s z e p t e m b e r 
2 3 - á n f e l v e t t e a z i s z l á m v a l l á s t , é s V e l i b é g n é v e n e z r e d e s i r a n g g a l 
„ v e z é r o r v o s i " b e o s z t á s t n y e r t . E l ő s z ö r a z a l e x a n d r i a i k a t o n a i k ó r h á z i g a z g a -
t ó j á n a k , r ö v i d d e l a z u t á n , m á r 1 8 5 0 m á j u s á b a n a z i s z t a m b u l i O r v o s i A k a -
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d é m i a — a z e u r ó p a i o r v o s t u d o m á n y t o k t a t ó — b e l g y ó g y á s z t a n á r á n a k n e -
v e z t é k k i . E z u t ó b b i n a g y m e g b e c s ü l é s r e a d o k o t , h i s z e n e z é r t a z á l l á s é r t 
m é g B é c s b ő l i s p á l y á z t a k , n e m v é l e t l e n ü l v á l t o t t a k i i s m é t a m o n a r c h i a h a -
r a g j á t : a z o s z t r á k k ö v e t t i l t a k o z á s a m i a t t — a z a k a d é m i a i c í m e k m e g t a r t á -
s á v a l — S z í r i á b a v e z é n y e l t é k , é s K m e t t y G y ö r g y ( H u r s i d p a s a ) t ö r z s é b e n 
v e z é r o r v o s i t i s z t s é g e t k a p o t t . R é s z t v e t t a k r í m i h á b o r ú b a n , a K a r s z v á r á b a n 
m ű k ö d ö t á b o r i k ó r h á z n a k v o l t a v e z e t ő j e . A h á b o r ú u t á n ú j b ó l e l f o g l a l t a a z 
O r v o s i A k a d é m i a b e l g y ó g y á s z t a n á r i , e g y b e n a k ö z p o n t i k a t o n a i k ó r h á z f ő o r -
v o s i t i s z t s é g é t i s . H a m a r o s a n a t ö r ö k f ő v á r o s l e g k e r e s e t t e b b o r v o s a l e t t , a 
k o r s z e r ű b e l g y ó g y á s z a t i s z e m l é l e t m e g t e r e m t ő j e v o l t a t ö r ö k o r v o s k é p z é s -
b e n . L e t e l e p e d é s e e l l e n é r e s e m s z a k a d t m e g k a p c s o l a t a a b é c s i e g y e t e m m e l , 
s ő t 1 8 6 1 - b e n B é c s b e n j e l e n t e t t e m e g — n é m e t ü l — a T a s c h e n e n c y k l o p e d i e 
d e r p r a k t i s c h e n M e d i z i n с . k ö n y v é t . J ó k a p c s o l a t o t t a r t o t t f e n n a m a g y a r 
e m i g r á c i ó v a l , e g y i k a n y a g i t á m o g a t ó j a v o l t a z i s z t a m b u l i M a g y a r N e m z e t i 
I g a z g a t ó s á g n a k . 1 8 6 2 . m á r c i u s 9 - é n h u n y t e l S z a r a j e v ó b a n , e g y b o s z n i a i 
k o l e r a j á r v á n y l e k ü z d é s é r e s z e r v e z e t t o r v o s c s o p o r t s z e m l e ú t j á n 9 . 

A z i s z t a m b u l i O r v o s i A k a d é m i a t a n á r a l e t t Hammerschmidt Károly 
( 1 8 0 0 — 1 8 7 4 ) h o n v é d t ö r z s o r v o s i s , a k i k é s ő b b a t ö r ö k o r s z á g i m a g y a r e m i g -
r á c i ó e g y i k l e g n a g y o b b t u d o m á n y o s t e k i n t é l y é n e k s z á m í t o t t . B é c s b e n s z ü -
l e t e t t 1 8 0 0 . j a n u á r 1 1 - é n , a h o l e r d é l y i s z á r m a z á s ú a p j a k i n c s t á r i t i s z t v i s e l ő 
v o l t . E r d é l y i e l ő t a n u l m á n y o k u t á n g a z d a s á g i p á l y á r a k é s z ü l t , e l v é g e z t e a 
b é c s i j o g i k a r t , a g a z d a s á g i i s k o l á t , a z 1 8 2 0 - a s é v e k v é g é n e n t o m o l ó g u s é s a 
b é c s i L a n d w i r t s c h a f t l i c h e Z e i t u n g s z e r k e s z t ő j e l e t t . K ö z e l h a r m i n c é v e s k o -
r á b a n k a p o t t o r v o s i o k l e v e l e t B é c s b e n . V é g z é s e u t á n a b é c s i e g y e t e m á l l a t -
t a n i i n t é z e t é b e n e l ő a d ó t a n á r , a z I r g a l m a s K ó r h á z s e b é s z f ő o r v o s a . 1 8 4 7 - b e n 
a s o p r o n i M a g y a r O r v o s o k é s T e r m é s z e t v i z s g á l ó k V á n d o r g y ű l é s é n — a z a k -
k o r o r v o s i s z e n z á c i ó n a k s z á m í t ó — é t e r e s a l t a t á s r ó l t a r t o t t e l ő a d á s t 1 0 . 

A z 1 8 4 8 . o k t ó b e r i b é c s i f e l k e l é s i d e j é n i s m e r k e d e t t m e g Bem Józsefiéi é s 
s e b é s z i t e e n d ő k e t l á t o t t e l a f e l k e l ő k n é l . A f e l k e l é s l e v e r é s e u t á n n e k i i s m e -
n e k ü l n i e k e l l e t t B é c s b ő l : B e m k í s é r e t é b e n é r k e z e t t m e g M a g y a r o r s z á g r a , 
l é p e t t b e a h o n v é d o r v o s i k a r b a 1 1 . M i n d v é g i g B e m s e r e g é b e n m ű k ö d ö t t , 
t ö r z s o r v o s k é n t t ö b b e r d é l y i h o n v é d k ó r h á z a t v e z e t e t t 1 2 . A t e m e s v á r i c s a t a 
u t á n B e m k ö z v e t l e n k í s é r e t é b e n l é p t e á t a t ö r ö k h a t á r t . 1 8 4 9 o k t ó b e r é b e n 
A b d u l l a h n e v e t f e l v é v e V i d i n b e n á t t é r t a z i s z l á m v a l l á s r a . M á r 1 8 4 9 o k t ó b e -
r é b e n t a n á r i m e g b í z a t á s t k a p o t t a z i s z t a m b u l i O r v o s i A k a d é m i á n , d e a z 
o s z t r á k k ö v e t t i l t a k o z á s á r a — r ö v i d i d ő r e — a d a m a s z k u s z i k ó r h á z b a n o s z -
t o t t á k b e s e b é s z n e k . I t t i s m e r k e d e t t m e g G u y o n ( I s z m a i l p a s a ) t á b o r n o k k a l , 
a k i n e k t ö r z s é b e n s z o l g á l t A n a t ó l i á b a n , é s r é s z t v e t t a k r í m i h á b o r ú b a n i s . A 
k r í m i h á b o r ú u t á n k i l é p e t t a h a d s e r e g b ő l , é s a z i s z t a m b u l i k a t o n a i k ó r h á z 
b e l g y ó g y á s z f ő o r v o s a , G a á l G u s z t á v ( V e l i b é g ) h a l á l a u t á n a z O r v o s i A k a d é -
m i a b e l g y ó g y á s z t a n á r a l e t t ( 1 8 6 2 ) , m a j d 1 8 7 3 - b a n a z á s v á n y t a n é s a z o o l ó -
g i a p r o f e s s z o r á v á i s k i n e v e z t é k 1 3 . I g e n s z é l e s s z a k i r o d a l m i m u n k á s s á g o t 
f e j t e t t k i t ö r ö k n y e l v e n , s z á m o s t a n k ö n y v e t í r t é s f o n t o s a d a t o k k a l g y a r a p í -
t o t t a a B o s z p o r u s z v i d é k é n e k g e o l ó g i a i é s z o o l ó g i a i i s m e r e t e i t . 1 8 6 8 - b a n 
I s z t a m b u l b a n m e g a l a p í t o t t a a T ö r ö k T e r m é s z e t t u d o m á n y i M ú z e u m o t , ő 
v e t e t t e m e g a n n a k j e l e n t ő s á s v á n y g y ű j t e m é n y é t . 1 8 7 4 . a u g u s z t u s 3 0 - á n 
h u n y t e l I s z t a m b u l b a n , h a l á l á r ó l a m a g y a r ú j s á g o k i s b e s z á m o l t a k . 
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A z e m i g r á c i ó s i r o d a l o m b a n g y a k r a n k e v e r i k H a m m e r s c h m i d t K á r o l y é s 
k é t fivére, J ó z s e f A d o l f é s F e r d i n á n d s z e m é l y é t . Hammerschmidt József 
Adolf ( 1 7 9 9 — 1 8 6 5 ) a p e s t i e g y e t e m e n s z e r z e t t s e b o r v o s i o k l e v e l e t , m a j d 
Á r v a m e g y é b e n m ű k ö d ö t * m e g y e i s e b é s z k é n t . 1 8 4 9 j a n u á r j á b a n b e l é p e t t a 
h o n v é d s é g b e , a h o l h a d n a g y a l o r v o s k é n t s z o l g á l t . 1 8 4 9 j ú n i u s á b a n G u y o n 
R i c h á r d d é l v i d é k i t a r t a l é k s e r e g é b e n z á s z l ó a l j o r v o s , m a j d a u g u s z t u s b a n 
p a r a n c s n o k á v a l e g y ü t t t ö r ö k f ö l d r e m e n e k ü l t . C s a k 1 8 5 1 - b e n v e t t e f e l a z 
i s z l á m v a l l á s t é s A l i e f e n d i n é v e n s z o l g á l t A n a t ó l i á b a n , f i v é r é v e l , K á r o l l y a l 
e g y ü t t G u y o n ( I s z m a i l p a s a ) s e r e g é b e n . A k r í m i h á b o r ú u t á n m a g á n o r v o s -
k é n t m ű k ö d ö t t I z m i r b e n , m a j d a m n e s z t i á t k é r v e h a z a t é r t 1 4 U g y a n c s a k t ö r ö k 
f ö l d ö n k e r e s e t t m e n e d é k e t a h a r m a d i k t e s t v é r , Hammerschmidt Ferdinánd 
Károly ( 1 8 1 0 — 1 8 6 9 ) h o n v é d o r v o s i s , a k i a p e s t i o r v o s i k a r o n s z e r z e t t 1 8 3 8 -
b a n o r v o s d o k t o r i o k l e v e l e t é s r ö v i d i d e i g ( 1 8 3 8 — 1 8 4 1 ) S z a t m á r v á r m e g y e 
h e l y e t t e s f ő o r v o s a v o l t . 1 8 4 1 - b e n b e l é p e t t a c s á s z á r i h a d s e r e g b e , t ö b b g a l í -
c i a i h e l y ő r s é g b e n s z o l g á l t k a t o n a o r v o s k é n t . 1 8 4 8 n y a r á n — s z á z a d o s i r a n g -
b a n — á t v é t e l é t k é r t e a h o n v é d s é g b e é s t ö r z s o r v o s i r a n g b a n s z o l g á l t E r d é l y -
b e n . A b u k á s u t á n ö i s t ö r ö k f ö l d r e m e n e k ü l t , d e n e m l é p e t t b e a t ö r ö k h a d -
s e r e g b e , p o l g á r i o r v o s k é n t m ű k ö d ö t t V á r n á b a n . A k i e g y e z é s u t á n a m n e s z t i -
á v a l h a z a t é r t é s B r a s s ó b a n p r a k t i z á l t 1 5 . 

A t ö r ö k h a d s e r e g b e n a l e g m a g a s a b b r a n g o t Robay János é r t e e l , a k i A h -
m e d p a s a n é v e n E g y i p t o m , m a j d I r a k „ v e z é r o r v o s a " l e t t . E r e d e t i n e v e 
R o m i c h v o l t , é s a z ú j v i d é k i s z ü l e t é s ű i f j ú 1 8 4 6 - b a n a b é c s i K a t o n a o r v o s i 
A k a d é m i á n s z e r z e t t o r v o s d o k t o r i o k l e v e l e t , m a j d I t á l i á b a n c s á s z á r i k a t o n a -
o r v o s k é n t m ű k ö d ö t t 1 6 . A s z a b a d s á g h a r c o t a 1 2 . h u s z á r e z r e d d e l k ü z d ö t t e 
v é g i g t ö r z s o r v o s i b e o s z t á s b a n . 1 8 4 9 a u g u s z t u s á b a n V i d i n b e m e n e k ü l t , é s 
— f é l v e a k i a d a t á s t ó l — a z e l s ő k k ö z ö t t l é p e t t b e a t ö r ö k h a d s e r e g b e . H a m a -
r o s a n A h m e d p a s a n é v e n E g y i p t o m b a n , m a j d I r a k b a n s z o l g á l ó s e r e g e k v e -
z é r o r v o s á v á n e v e z t é k k i . 1 8 5 5 - b e n — 3 5 é v e s k o r á b a n — a b a g d a d i k a t o n a i 
l á z a d á s k o r m e g ö l t é k . 

A k r í m i h á b o r ú b a n m a g a s t ö r ö k k a t o n a i k i t ü n t e t é s t k a p o t t Schneider 
Antal ( 1 8 1 6 — 1 8 9 7 ) — H ü s z e j n b é g — e z r e d o r v o s , a k i a b é c s i e g y e t e m e n 
s z e r z e t t o r v o s i o k l e v e l e t ( 1 8 4 0 ) , k é s ő b b T e m e s v á r m e g y e t i s z t i f ő o r v o s a l e t t . 
1 8 4 8 n y a r á n e l ő b b a n e m z e t ő r s é g h a d n a g y - , s z e p t e m b e r t ő l a h o n v é d s é g 
s z á z a d o s o r v o s a . E l ő b b D a m j a n i c h s e r e g é b e n s z o l g á l t , 1 8 4 8 d e c e m b e r é b e n 
B e m e r d é l y i c s a p a t a i h o z v e z é n y e l t é k . K i t ű n t s z e m é l y e s b á t o r s á g á v a l é s l e -
l e m é n y e s s é g é v e l , í g y 1 8 4 9 f e b r u á r j á b a n — m i n t k é m — f o n t o s i n f o r m á c i ó -
k a t s z e r z e t t a z e l l e n s é g r ő l . E k k o r l é p t e t t é k e l ő f ő t ö r z s o r v o s s á , a p i s k i c s a t a 
u t á n ő k e z e l t e B e m k é z s é r ü l é s é t , s a l e n g y e l t á b o r n o k e z u t á n c s a k h o z z á 
v o l t b i z a l o m m a l b e t e g s é g e i b e n . A t e m e s v á r i c s a t a u t á n B e m m e l m e n e k ü l t 
T ö r ö k o r s z á g b a , s o k á i g ő f e d e z t e B e m é s k í s é r e t é n e k k i a d á s a i t . B e m s e r e g é -
b e n s z o l g á l t D a m a s z k u s z b a n é s A l e p p ó b a n , Kálazdy Móriccal e g y ü t t j e l e n 
v o l t B e m h a l á l o s á g y á n á l i s . S c h n e i d e r é l e t e v é g é i g e r e k l y e k é n t ő r i z t e B e m 
h a l o t t i l e p l é t . 

A k r í m i h á b o r ú b a n a z e g y i k a r a b h a d s e r e g v e z é r o r v o s i t i s z t s é g é t t ö l t ö t t e 
b e é s e g y é n i b á t o r s á g á r ó l i s t a n ú b i z o n y s á g o t t e t t : a z e g y i k s t r a t é g i a i f o n t o s -
s á g ú e r ő d ö t a z á l t a l a v e z é n y e l t r o h a m m a l f o g l a l t á k v i s s z a , a m i é r t m a g a s 
k a t o n a i k i t ü n t e t é s t k a p o t t . A h á b o r ú u t á n l e k ö s z ö n t k a t o n a i r a n g j á r ó l , m i -
v e l a z n e h e z í t e t t e a m a g y a r e m i g r á c i ó v a l v a l ó k a p c s o l a t á t . I s z t a m b u l b a n 
t e l e p e d e t t l e , é s a z i t t é l ő m a g y a r e m i g r á c i ó v e z e t ő j e l e t t . E k k o r k e r ü l t k a p -
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c s o l a t b a Klapka Györggyel, v a l a m i n t a G a r i b a l d i t i t k o s m e g b í z a t á s á v a l é r -
k e z ő k k e l . V a g y o n á t á l d o z t a a s z e r v e z k e d é s r e : a M a g y a r N e m z e t i I g a z g a t ó s á g 
e g y i k v e z e t ő j e k é n t s z e r v e z ő m u n k á t v é g z e t t a z e g y k o r i m a g y a r h o n v é d e k 
k ö z ö t t a z o l a s z s z a b a d s á g m o z g a l o m t á m o g a t á s á r a . A t ö r ö k r e n d ő r s é g — 
k ü l p o l i t i k a i o k o k m i a t t — n e m n é z t e j ó s z e m m e l S c h n e i d e r A n t a l t e v é k e n y -
s é g é t , é s „ p é n z h a m i s í t á s b a n v a l ó r é s z v é t e l " ( v a l ó j á b a n a z o l a s z o k j a v á r a 
g y ű j t ö t t p é n z t ) m i a t t l e t a r t ó z t a t t á k , é s 1 5 é v i v á r b ö r t ö n r e í t é l t é k . A z a n g o l 
k ö v e t k é t é v m ú l v a a m n e s z t i á t j á r t k i r é s z é r e . 1 8 6 0 - b a n K o r f u r a m e n t é s o t t 
f o l y t a t o t t o r v o s i g y a k o r l a t o t . M é g a b b a n a z é v b e n I t á l i á b a n a G a r i b a l d i o l -
d a l á n h a r c o l ó m a g y a r l é g i ó e z r e d e s e l e t t , é s k ö z e l n y o l c v a n ü t k ö z e t b e n v e t t 
r é s z t . 

A k i e g y e z é s u t á n a m n e s z t i a k é r e l m é t e l u t a s í t o t t á k , c s a k A n d r á s s y G y u l a 
m i n i s z t e r e l n ö k k ö z b e n j á r á s á r a s i k e r ü l t f e l v e n n i a h a z a t é r ő k n é v j e g y z é k é r e , 
a z z a l a m e g k ö t é s s e l , h o g y k ü l ö n e s k ü t k e l l e t t t e n n i e a z u r a l k o d ó r a . H a z a t é -
r é s e u t á n B u d a p e s t e n s o k á i g r e n d ő r i f e l ü g y e l e t a l a t t á l l o t t , a p o l i t i k a i é s 
o r v o s i t e v é k e n y s é g t ő l e l t i l t o t t á k . A r é g i b a r á t o k , e l s ő s o r b a n K l a p k a G y ö r g y 
s e g í t s é g é v e l t u d o t t a b u d a i P é n z ü g y i I g a z g a t ó s á g o n t i s z t v i s e l ő i á l l á s t n y e r n i . 
J e l e n t ő s v a g y o n a a z e m i g r á c i ó b a n e l f o g y o t t , i t t h o n m á r c s a k s z e r é n y f i z e t é -
s é b ő l t a r t o t t a e l c s a l á d j á t . 1 8 9 7 . s z e p t e m b e r l - j é n h u n y t e l , B u d a p e s t e n 1 7 . 

A m á r e m l í t e t t Kálazdy (Kaufmann) Móric ( 1 8 1 9 — 1 8 7 5 ) f ő t ö r z s o r v o s a 
b é c s i e g y e t e m e n s z e r e z t e o r v o s i o k l e v e l é t ( 1 8 4 3 ) , m a j d a s e b é s z e t i k l i n i k a 
a s s z i s z t e n s e l e t t . 1 8 4 3 . m á r c i u s 1 3 - á n a b é c s i k i k ö t ő b e n a z i f j ú s á g n e v é b e n 
k ö s z ö n t ö t t e K o s s u t h L a j o s t é s a m a g y a r o r s z á g g y ű l é s k ü l d ö t t s é g é t . 1 8 4 8 
j ú n i u s á b a n o r v o s i á l l á s t k é r t a s z e r v e z e n d ő m a g y a r h a d s e r e g b e n : k e z d e t b e n 
a k a n i z s a i , m a j d a l ő c s e i é s a k o m á r o m i t á b o r i k ó r h á z a k a t v e z e t t e , 1 8 4 9 
j a n u á r j á b a n a V I I . h a d t e s t „ r e n d e z ő f ő o r v o s á n a k " n e v e z t é k k i . E b b e n a m i -
n ő s é g b e n s z á m o s t á b o r i k ó r h á z ( G y ő r , T a t a , B á t o r k e s z i , P e r b e t , L é v a , 
N y i t r a , M a r t o n v á s á r s t b . ) s z e r v e z é s é t i r á n y í t o t t a . Ö i s t ö r ö k f ö l d r e m e n e k ü l t , 
1 8 4 9 o k t ó b e r é b e n B e m k í s é r e t é b e n h a g y t a e l a v i d i n i t á b o r t . B á r S z u l e j m á n 
n é v e n f e l v e t t e a z i s z l á m o t , p o l g á r i o r v o s k é n t k ö v e t t e B e m t á b o r n o k o t . A 
p o l g á r i o r v o s i „ s t á t u s " s z a b a d a b b m o z g á s t b i z t o s í t o t t s z á m á r a . B á r m i n d i g 
B e m k ö r n y e z e t é h e z t a r t o z o t t , g y a k r a n f o r d u l t m e g a z e m i g r á c i ó m a g y a r 
k ö z p o n t j a i b a n , d e K o s s u t h k ö r n y e z e t é b e n i s f e l t ű n t : a f e l j e g y z é s e k s z e r i n t ő 
i s s e g í t e t t e K o s s u t h o t t ö r ö k n y e l v i t a n u l m á n y a i b a n 1 8 . 

A k r í m i h á b o r ú i d e j é n K á l a z d y i s k a t o n a i s z o l g á l a t o t v á l l a l t , a z e g y i k 
b o s z p o r u s z - p a r t i k ó r h á z v e z e t ő j e k é n t . A h á b o r ú u t á n i s m é t p o l g á r i o r v o s 
l e t t , e m i n ő s é g é b e n é l t I s z t a m b u l b a n . S c h n e i d e r l e t a r t ó z t a t á s a u t á n K r é t á r a 
m e n e k ü l t , m a j d K o r f u b a n v o l t g y a k o r l ó o r v o s . A k i e g y e z é s u t á n a m n e s z t i á -
v a l h a z a t é r t , G y ö n g y ö s ö n é l t h a l á l á i g ( 1 8 7 5 . m á r c i u s 2 2 . ) 1 9 

Mustárdy János ( 1 7 7 9 — 1 8 5 8 ) — e r e d e t i n e v é n Jean De La Müsch — m é g 
a n a p ó l e o n i h á b o r ú k i d e j é n k e r ü l t f r a n c i a k a t o n a o r v o s k é n t M a g y a r o r s z á g r a . 
A v i s s z a v o n u l ó f r a n c i a s e r e g t ő l l e m a r a d v a , m a g y a r n ő v e l k ö t ö t t h á z a s s á g o t . 
N e v é t a z 1 8 2 0 - a s é v e k b e n m a g y a r o s í t o t t a , é s 1 8 3 6 - t ó l S z i l á g y - S o m l y ó m e -
g y e m á s o d f ő o r v o s i á l l á s á t k a p t a m e g . K ö z e l a h e t v e n e d i k é v é h e z l é p e t t b e a 
h o n v é d s é g k ö t e l é k é b e t ö r z s o r v o s k é n t , é s m a g y a r n a k n e v e l t fiával r é s z t v e t t 
a s z a b a d s á g h a r c b a n . H e l y ő r s é g i k ó r h á z b a n s z o l g á l t , a b u k á s u t á n t ö r ö k 
f ö l d r e m e n e k ü l t é s a t ö r ö k f ő v á r o s f r a n c i a n e g y e d é n e k o r v o s a k é n t m ű k ö -
d ö t t . I n n e n h í v t a B a g d a d b a a m a g y a r s z ü l e t é s ű Ö m e r p a s a (Láttász Péter), 
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a h o l 1 8 5 8 m á j u s á b a n a t ö r ö k u r a l o m e l l e n f e l l á z a d t a r a b o k — t ö b b t i s z t t e l 
e g y ü t t — M u s t á r d y J á n o s t i s m e g ö l t é k 2 0 . 

S o k r e j t é l y ö v e z t e Dempwolf Adolf ( 1 8 2 8 — 1 8 6 3 ) s z e b e n i s z ü l e t é s ű h o n -
v é d h a d n a g y o t , a k i é l e l m e z é s i t i s z t k é n t 1 8 4 9 f e b r u á r j á b a n k e r ü l t B e m e r -
d é l y i h a d s e r e g é b e . A s z a b a d s á g h a r c b u k á s a u t á n V i d i n b e n f e l v e t t e a z i s z -
l á m v a l l á s t , d e k a t o n a i s z o l g á l a t o t n e m a k a r t t e l j e s í t e n i . S o k r o s s z u l v é g z ő -
d ő ü z l e t i v á l l a l k o z á s u t á n b e i r a t k o z o t t a z i s z t a m b u l i O r v o s i A k a d é m i á r a , 
a h o l 1 8 5 4 - b e n s e b o r v o s i o k l e v e l e t s z e r z e t t , m a j d v a l ó b a n b e l é p e t t a h a d s e -
r e g b e . A k r í m i h á b o r ú b a n S z ü l e j m á n b i n b a s i ( ő r n a g y ) n é v e n v e t t r é s z t , h a -
m a r o s a n b é g , m a j d p a s a l e t t . A h á b o r ú v é g é n a z i s z t a m b u l i k a t o n a i k ó r h á z 
p a r a n c s n o k a é s a z O r v o s i A k a d é m i a s e b é s z t a n á r a v o l t . G y o r s a n í v e l ő p á -
l y á j á t a n n a k k ö s z ö n h e t t e , h o g y c s a t l a k o z o t t A b d ü l a z i z t r ó n k ö v e t e l ő c s o -
p o r t j á h o z , a k i k A b d ü l m e d z s i d u r a l m á t a k a r t á k m e g d ö n t e n i . A v i s s z a e m l é -
k e z é s e k s z e r i n t a h a t a l m o n l e v ő s z u l t á n t D e m p w o l f m é r g e z t e m e g . Á m a 
t r ó n r a l é p e A b d ü l a z i z n e m v o l t h á l á s , s ő t m e g ö l e t t e a d o k t o r t , h o g y e l t ü n -
t e s s e a z „ u t o l s ó n y o m o t " i s a h a t a l o m h o z v e z e t ő ú t j á r ó l . D e m p w o l f t ö l t ö t t e 
b e a l e g m a g a s a b b o r v o s i r a n g o t a t ö r ö k b i r o d a l o m b a n , b á r a h a t a l o m m a -
g a s l a t á n i g e n r ö v i d i d e i g t a r t ó z k o d o t t 2 1 . 

N a g y o b b a z o k n a k a s z á m a , a k i k h o s s z a b b - r ö v i d e b b i d ő t t ö l t ö t t e k a t ö r ö k 
b i r o d a l o m t e r ü l e t é n . E z e k t ö b b s é g e i d ő v e l N y u g a t - E u r ó p á b a t á v o z o t t , v a g y 
a m n e s z t i á t t é r v e v i s s z a t é r t M a g y a r o r s z á g r a . N é m e l y e k k é s ő b b a G a r i b a l d i 
o l d a l á n h a r c o l ó M a g y a r L é g i ó h o z c s a t l a k o z t a k , k ö z ö t t ü k a m i l á n ó i s z ü l e t é s ű 
Heinczmann (Heitzmann) Ágoston ( 1 8 1 7 — 1 9 0 0 ) t ö r z s o r v o s . A p j a c s á s z á r i 
t i s z t k é n t s z o l g á l t I t á l i á b a n , í g y i s k o l á i t M i l á n ó b a n é s B é c s b e n v é g e z t e . A z 
u t ó b b i h e l y e n s z e r z e t t 1 8 4 7 - b e n o r v o s i o k l e v e l e t , v é g z é s e u t á n Z á g r á b t i s z -
t e l e t b e l i f ő o r v o s a é s t á b l a b í r á j a l e t t . 1 8 4 8 n y a r á n j e l e n t k e z e t t h o n v é d o r v o s -
n a k : e l ő b b e g y l o v a s e z r e d n é l , k é s ő b b a z a r a d i k ó r h á z b a n f ő h a d n a g y , 1 8 4 9 
f e b r u á r j á t ó l S á r k á n y r a m a g y a r o s í t o t t a n e v é t . 1 8 4 9 t a v a s z á n a p é c s k a i , 
m a j d a p é t e r v á r a d i h o n v é d k ó r h á z p a r a n c s n o k a , P é t e r v á r a d f e l a d á s a u t á n 
I z m i r b e m e n e k ü l t , 1 8 5 1 - b e n K o s s u t h t ó l ő k ö s z ö n e l a m a g y a r e m i g r á c i ó 
n e v é b e n . E z u t á n f e l v á l t v a T ö r ö k - é s F r a n c i a o r s z á g b a n é l t , a M a g y a r N e m z e t i 
I g a z g a t ó s á g e g y i k v e z e t ő j e v o l t . S c h n e i d e r é s Fontana Fermo l e t a r t ó z t a t á s a 
u t á n T o r i n ó b a m e n e k ü l t , a M a g y a r L é g i ó f ő o r v o s a k é n t k ü z d ö t t e v é g i g a z 
o l a s z e g y s é g é r t v í v o t t h a r c o t . S o k á i g f o g l a l k o z o t t a z z a l a g o n d o l a t t a l , h o g y 
k i v á n d o r o l a z E g y e s ü l t Á l l a m o k b a , d e v é g ü l 1 8 6 7 - b e n a m n e s z t i á t k é r v e 
h a z a t é r t , s Z o m b o r o n f o l y t a t o t t o r v o s i g y a k o r l a t o t h a l á l á i g ( 1 9 0 0 . f e b r u á r 
I I . ) 2 2 . 

S á r k á n y - H e i t z m a n n s o r s t á r s a v o l t T ö r ö k o r s z á g b a n é s I t á l i á b a n Adliczer 
Antal h a d n a g y - a l o r v o s , a k i o r v o s i o k l e v e l é t B é c s b e n s z e r e z t e 1 8 4 6 - b a n . 
C s á s z á r i k a t o n a o r v o s k é n t t ö b b a u s z t r i a i h e l y ő r s é g b e n m ű k ö d ö t t , d e 1 8 4 8 
n y a r á n á t v é t e l é t k é r t e a h o n v é d s é g b e . A d é l v i d é k i f r o n t o k o n v o l t h o n v é d o r -
v o s , a s z a b a d s á g h a r c b u k á s a u t á n T ö r ö k o r s z á g b a m e n e k ü l t , a h o l n e m v e t t e 
f e l a z i s z l á m v a l l á s t . P o l g á r i o r v o s k é n t I s z t a m b u l b a n t ö b b k ö v e t s é g o r v o s a 
l e t t . 1 8 6 2 - b e n m á r a z i t á l i a i M a g y a r L é g i ó o r v o s a , a L é g i ó f e l o s z l a t á s a u t á n 
E g y i p t o m b a t á v o z o t t é s A l e x a n d r i á b a n m ű k ö d ö t t . 1 8 9 8 - b a n h a l t m e g 2 3 . 

A t ö r ö k o r s z á g i e m i g r á c i ó i g e n é r d e k e s e g y é n i s é g e v o l t Fontana Fermo 
( 1 8 2 5 — 1 8 6 3 ) b o l o g n a i s z ü l e t é s ű é s a p e s t i o r v o s i k a r o n d i p l o m á t s z e r z e t t 
o r v o s , a k i 1 8 4 8 ő s z é n l é p e t t b e a h o n v é d s é g b e . 1 8 4 9 j a n u á r j á b a n — s z á z a -
d o s i r a n g b a n — r e n d e z ő f ő o r v o s k é n t m ű k ö d ö t t a f ő v á r o s t f e l a d ó a l a k u l a -
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t o k n á l . N e m s o k k a l k é s ő b b a z O l a s z L é g i ó b a o s z t o t t á k b e , h o n f i t á r s a i v a l 
k ü z d ö t t e v é g i g a m a g y a r s z a b a d s á g h a r c o t . V i d i n b e n a t ö r ö k k ó r h á z b a n 
á p o l t a a m a g y a r h o n v é d e k e t , K o s s u t h b i z a l m a s a i k ö z é t a r t o z o t t . 1 8 4 9 d e -
c e m b e r é b e n K o s s u t h l e v e l é t v i t t e B e l g r á d b a C z a j k o w s k i h o z , a l e n g y e l e m i g -
r á c i ó s z e r b i a i m e g b í z o t t j á h o z , d e g y a k r a n v e t t é k i g é n y b e d i p l o m á c i a i s z o l -
g á l a t a i t . M a g á n o r v o s k é n t é l t a t ö r ö k f ő v á r o s b a n , s z o r o s k a p c s o l a t o t t a r t o t t a 
m a g y a r e m i g r á c i ó v a l é s G a r i b a l d i t ö r ö k o r s z á g i m e g b í z o t t j a i v a l . A z e g y i k 
t o b o r z ó j a v o l t a z o l a s z g a r i b a l d i s t a s e r e g n e k , a m i é r t a t ö r ö k h a t ó s á g o k l e -
t a r t ó z t a t t á k é s 1 0 é v i v á r f o g s á g r a í t é l t é k . O t t h a l t m e g 1 8 6 3 - b a n t ü d ő b a j -
b a n 2 4 . 

A z e g y k o r i h o n v é d o r v o s o k t ö r ö k o r s z á g i t e v é k e n y s é g e a m a g y a r s z a b a d -
s á g h a r c é s a z e m i g r á c i ó s z í n e s m o z a i k j á t k é p e z i . E m a g y a r o k é l e t ü k b e n 
g y a k r a n k e v e r e d i k a k a l a n d o s é s a h a z a f i a s e l e m , m é g i s s o k á i g n e m s z ó l t a k 
s o r s u k r ó l . 

JEGYZETEK: 

1 Horváth M.: Magyarország függetlenségi ha rcának története. Genf, 1867. I—II. köt. — 
Zétény Gy.: A magyar szabadságharc honvédorvosai. Bp. Egyetemi Nyomda, 1948. — 
Bernstein В.: Az 1848 /49-es magyar szabadságharc és a zsidók. Bp. 1898. — Veress S.: 
A magyar emigráció Keleten. Bp. 1878. I—II. köt. — Jánossy D.: Magyar emigráció Tö-
rökországban. Bp. 1899. — Áldor I.: Vázlatok az emigráció életéből. Bp. 1870. — 
Berzeviczy A.: Visszaemlékezések 1849-re. Török—Magyar Almanach, Bp. 1915. 

2 Veress S.: i. m. I. k. 34. o. 
3 Uo., valamint Horváth M.: i. m. 593. o. 
4 Uo. 
5 Zétény Gy.: i. m. 
6 Veress S.: i. m. 
7 Jánossy D.: i. m. 
8 Veress S.: i. m. 
9 Áldor I.: i. m. 

10 SOMKL, M. Orvosok és Term. Vizsg. Vándorgyül. Iratai. Sopron, 1848. a u g u s z t u s 11— 
17. 

11 Zétény Gy.: i. m. 
12 Uo. 
13 Uo. 
14 Zétény Gy.: i. m. 
15 Uo. 
16 Uo. 
17 Kapronczay K.: Schneider Antal. Orvosi Hetilap, 1976. 118. évf., 18. 1109. o. 
18 Veress S.: i. m. Orvosi Hetilap, 1875. 729—730. o. 
19 Uo. 
20 Áldor I.:i. m. 
21 Veress S.: i. m. 
22 Bugyi В.: Orvosok az Olaszország egyesítéséért harcoló magyar légióban. Honvédorvos, 

XXX. 4. 1978. 
23 Jánossy D.: i. m. 
24 Veress S.: i. m. 

Magyar Tudomány 2000. 3. szám 2 9 5 



Emlékezés a Kossuth-emigrációra 

1 5 0 é v e , 1 8 5 0 . m á r c i u s 3 1 - é n é r k e z e t t K ü t a h y á b a , T ö r ö k o r s z á g b a K o s -
s u t h L a j o s é s a k ö z v e t l e n k ö r n y e z e t é h e z t a r t o z ó k . K o s s u t h o t é s f e l e s é g é t , 
v a l a m i n t k í s é r e t é t a h e l y i l a k t a n y á b a n s z á l l á s o l t á k e l . B a t t h y á n y K á z m é r t 
— m i v e l a s z á m á r a k i j e l ö l t l a k h e l y e t n e m f o g a d t a e l — a K ü t a h y á b a n m a 
K o s s u t h - h á z k é n t i s m e r t é p ü l e t b e n h e l y e z t é k e l . A 1 5 0 . é v f o r d u l ó k a p c s á n a 
K o s s u t h t a l T ö r ö k o r s z á g b a k e r ü l t é s a z i s z t a m b u l i t e m e t ő k b e n n y u g v ó s z a -
b a d s á g h a r c o s o k r a e m l é k e z ü n k a z a l á b b i n é g y f o t ó * é s a s í r f e l i r a t o k k ö z l é s é -
v e l : 

G u y o n R i c h a r d s í r j a a H a y d a r -
p a § a t e m e t ő b e n . A s í r f e l i r a t s z ö v e g e : 

I t t n y u g s z i k 
G U Y O N 
R I C H A R D 
G R Ó F 
T ö r ö k F ő - T á b o r n o k 
F r a n k h o n i v a d é k a 
A n g o l h o n s z ü l ö t t j e 
M a g y a r h o n V i t é z z é 
M e g h a l t O c t o b e r 1 l én 1 8 5 6 
É l e t e 

4 4 ^ é v é b e n . 

* Az Országos Kiemelésű Társadalomtudományi Kutatások Közalapítvány támogatásá-
val készült dokumentác ió része. 
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Emlékezés a Kossuth-emigrációra 

I T T N Y U G S Z I K 
S Z I L Á G Y I D Á N I E L 
S Z Ü L E T E T T 1 8 3 1 Ь ш 
M E G H A L T 1 8 8 5 b í D 

G Y Ű J T É S A L A P J Á N 

E M E L T E 
A 
C O N S T A N T I N Á P O L Y I 
M A G Y A R E G Y L E T 

S z i l á g y i D á n i e l , a z M T A K ö n y v t á r 
K e l e t i G y ű j t e m é n y e d o n á t o r á n a k 
s í r j a a F e r i k ö y p r o t e s t á n s t e m e t ő -
b e n . A k é t k e r e s z t b e t e t t k a r d k ö -
z ö t t i K o s s u t h - c í m e r a l a t t a z a l á b b i 
s z ö v e g o l v a s h a t ó : 

K o v á c s J á n o s v a d á s z a l t i s z t s í r j a 
a F e r i k ö y p r o t e s t á n s t e m e t ő b e n . A 
b a b é r k o s z o r ú v a l ö v e z e t t , S Z A B A D -
S Á G — E G Y E N L Ő S É G f e l i r a t ú l o b o -
g ó k k ö z ö t t i K o s s u t h - c í m e r a l a t t a z 
1 8 4 8 - a s é v s z á m é s a z a l á b b i s z ö v e g 
o l v a s h a t ó : 

I T T 

N Y U G S Z I K I S T E N B E N B O L D O G Ú L T 

K O V Á C S — J Á N O S 

A Z 1 8 4 8 . Ш 

M A G Y A R S Z A B A D S Á G H A R C Á B A N 

V A D Ä S Z A L T I S Z T . 

S Z Ü L E T E T T K O L O S V Ä R T 1 8 1 2 . - B E N 

M E G H A L T S E P T . 2 0 . " 1 8 6 2 . É V B E N 

A s í r v e r s szövege a h á t o l d a l o n : 

Á L L J M E G M A G Y A R ! E K O P Á R H A L O M N Ä L ! 

S E M L É K E Z Z H O N O D R A E ' H O N T A L A N 

S Í R J Á N Á L ! 

Í G Y E N Y É S Z N E K E L H O N T A L A N U L 

D R Á G A F I A I D Ô H H O N ! 

M L G A ' T Ö B B R É S Z B I L I N C S E K B E N N Y Ö G . 

R E M É N Y B E N V I R A N Y I D O N ! 
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F.Tóth Tibor 

C s e h I m r é n e k , K o s s u t h t o l m á c s á n a k s í r j a a F e r i k ö y p r o t e s t á n s t e m e t ő -

b e n : 

A sírfelirat szövege a keleti oldalon: 
A BAJNOK JUTALMA 
VÉR SEBEK 'S HALÁL 
ÉS RIDEG DICSŐSÉG 
SIRMÁRVÁNYINÁL 

A déli oldalon (a zászlón) : 
EGYENLŐSÉG SZABADSÁG 

(A díszítés alatt): 
CSATÁJUK A VÉDELMEZETT 
NÉPJOG CSATÁJA VOLT: 
MELYET SZENT ESKÜ SZENT KÖTÉS 
ELLEN ZSARNOK TIPORT. 
BAJZA 

A nyugati oldalon: 
ITT NYUGSZIK CSERNÁTONI 
CSEH IMRE 
AZ 1848-K1 MAGYAR SZABADSÁG-
HARCBAN SZÁZADOS UTÓBB 
TÖRÖK-HONI SZÁMŰZETÉSÉBEN 
KOSSUTH TOLMÁCSA. 
SZÜLETETT CSERNÁTONBAN 1805 
MEGHALT SZTAMBULBAN 1852 

Az északi oldalon: 
HIC REQUESCIT 
EMERICUS CSEH 
DE CSERNÁTON 
QUI REBUS PRO ASSEREN. 
DA PATRIAE LIBERTATE 
QUA CENTURIO FORTITER 
GESTIS TANDEM INTERIP 
SAM RENASCENTIS HUNGA 
RIAE LIBERTATIS SPEM 
EXILII SIMUL ET VITAE FINEM 
FECIT CONSTANTINAPOLI DIE 
10 FEBRUARII 1852 

F . T. T. 
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Pályánk emlékezete 

A 175 éves Akadémia megidézése lapelődünk, 
az Akadémiai Értesítő egykori közleményeiből 

Egyetemes és Nemzeti történelem. 
(Marczali Henrik lt. 1894. január 15-én tartott székfoglalója.)* 

Marczali Henrik (1856. április 3. — 1940. július 23.) a századforduló leg-
nagyobb formátumú magyar történetírója volt. Az egyetlen olyan történetíró, 
aki a reformkor és az abszolutizmus évtizedeinek nagy történeti összefogla-
lásai Horváth Mihály és Szalay László magyar történeteire utalunk) és az 
1920-as évek második felének Hóman Bálint és Szekfű Gyula tollából kike-
rült szintézise között az egész magyar történelmet képes volt átfogóan ábrá-
zolni. Minden korszakkal források alapján foglalkozott, s aprólékos részta-
nulmányokat is készített. Ama kevés számú történetíróink egyike, akik a 
magyar és az egyetemes történelmet, a haza és a világ dolgait együtt tudták 
nézni és ábrázolni, s akik nagyformátumú egyetemes történeti összefoglalá-
sokat is készítettek. Székfoglalójában is a magyar és az egyetemes történet 
közötti összefüggéseket vizsgálja. 

Gunst Péter 

M i d ő n b á t o r v a g y o k a T . A k a d é m i a k ö r é b e n s z é k e m e t e l f o g l a l n i , i l l ő n e k 
t a r t o m a z o n k é r d é s f e l v e t é s é t é s t a g l a l á s á t , m e l y e d d i g i , s z e r é n y t e v é k e n y -
s é g e m r e n é z v e a l e g l é n y e g e s e b b é s m e l y e t e z e l ő t t t i z e n ö t é v v e l i s m e g p e n d í -
t e t t e m , m i d ő n e l ő s z ö r v o l t s z e r e n c s é m , m i n t v e n d é g , e h e l y r ő l s z ó l h a t n o m . 
S z á m o t k i v á n n é k v e t n i a z z a l , m i k é p é r i n t k e z i k a z e g y e s n e m z e t t ö r t é n e t e a z 
ö s s z e s é g é v e l é s m i k ö v e t k e z é s e i v a n n a k a z é r i n t k e z é s n e k ú g y a z e g é s z e m -
b e r i s é g t ö r t é n e t é n e k , m i n t a z e g y e s n e m z e t e k e t é r d e k l ő e s e m é n y e k n e k f e l -
d o l g o z á s á r a . 

T a r t ó z k o d á s s a l , k é t s é g g e l b o c s á t o m e f o n t o s k é r d é s r e v o n a t k o z ó é s z r e -
v é t e l e i m e t a T . A k a d é m i a í t é l ő s z é k e e l é . A d o l o g t e r m é s z e t é n é l f o g v a , a l i g 

' Jubi leumi rovatunkban az írásokat az eredeti írásmóddal közöljük 
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Pályánk emlékezete 

á l l o t t r e n d e l k e z é s e m r e e l ő m u n k á l a t é s ú g y a z e l v e k m e g á l l a p í t á s á b a n , m i n t 

k ö v e t k e z é s e i k l e v o n á s á b a n , n e m i g e n t á m a s z k o d h a t t a m m á s r a , m i n t a t u -

l a j d o n , n a g y o n i s c o n c r e t m u n k á s s á g o m n y ú j t o t t a a b s t r a c t i ó k r a . 

I. 

R é g i i d ő t ő l f o g v a m e g v a n a z a t u d a t , h o g y a z e m b e r i s é g t ö r t é n e l m e e g y -
s é g e s é s á l t a l á n o s . M é g k é p b e n i s f e l s z o k t á k e z t t ü n t e t n i . K i n e m l á t t a a 
m ú l t s z á z a d b a n n a g y o n d í v ó t a b e l l á k a t , m e l y e k e n a z e g y e s o r s z á g o k t ö r t é -
n e t e , f o l y a m n a k j e l k é p e z v e , t ö b b - k e v e s e b b k a n y a r g á s u t á n , b e l é ö m l i k a 
v i l á g - t e n g e r b e , a « m a r e h i s t o r i a r u m » - b a . 

A z u n i v e r s a l i s t ö r t é n e t e t a z o n b a n n e m i g e n b í r t á k m é g a m ú l t s z á z a d b a n 
e l k é p z e l n i m á s n a k , m i n t a z e g y e s n e m z e t e k t ö r t é n e t e i ö s s z e s é g é n e k . I l y e n 
v o l t p é l d á n a k o k á é r t a z a n g o l G u t h r i e - é s G r a y - f é l e e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m , 
m e l y n e k k ö t e t e i , h a l l e i n é m e t k i a d á s b a n , n á l u n k i s n a g y o n e l v o l t a k t e r j e d v e . 

P e d i g a z e g y e s n e m z e t i t ö r t é n e t e k ö s s z e a d á s a m é g n e m v i l á g h i s t ó r i a . 
M e r t h i á n y z i k a z ö s s z e a d á s b ó l a z , a m i a n e m z e t e k t ö r t é n e t é b e n k ö z ö s v o -
n á s , a m i a z e g y e s n e m z e t e k k ö l c s ö n ö s h a t á s á t e g y m á s r a f e l t ü n t e t i , h i á n y -
z i k é p e n a z , a m i a v e z e t ő e s z m é k é s s z e r v e z ő i n t é z m é n y e k k ö z ö s s é g é n e k é s 
s a j á t s á g o s f e j l ő d é s é n e k k i m u t a t á s a á l t a l a s z é t s z ó r t a n y a g o t s z e r v e s s é , 
ö s s z e f ü g g ő v é , i g a z i h i s t ó r i á v á t e s z i . 

K i m o n d t u k a f ő e l v e t : m i h e l y t e l i s m e r j ü k , h o g y v a n e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m , 
t á r g y u n k n e m l e h e t m á s , m i n t a n a g y e s z m é k n e k é s a m e g v a l ó s í t á s u k r a 
f e l á l l í t o t t i n t é z m é n y e k n e k , k o r é s n é p s z e r i n t v á l t a k o z ó s a j á t s á g a i k n a k , 
k e l e t k e z é s ö k , e l ő r e h a l a d á s u k é s h a n y a t l á s u k t ü n e t e i n e k s o k a i n a k t a n u l -
m á n y o z á s a . 

A z u r a l k o d ó e s z m é k t ö r t é n e t é n e k m e g í r á s á b a n l á t t a H u m b o l d t V i l m o s a 
t ö r t é n e t í r ó i g a z i f e l a d a t á t . D e h a a z o n m u n k á k a t t e k i n t j ü k , m e l y e k e g y n a g y 
i d e a k ö r é é p í t i k f e l a t ö r t é n e l m e t , m i n d e n ü t t a k ö v e t k e z e t e s s é g n e k é s a z 
e g y s é g e s t á r g y a l á s n a k é p e n n e m k i c s i n y l e n d ő e l ő n y e i m e l l e t t , b i z o n y o s e g y -
o l d a l ú s á g o t t a l á l u n k ; a t é n y e k k e v é s b e v e v é s é t , v a g y é p e n t e l j e s m e l l ő z é s é t , 
a s o k f é l e s z ö v e v é n y ű é l e t n e k n a g y o n i s m e r é s z e g y s z e r ű s í t é s é t . I l y e n n e k 
t ű n i k f e l a z e g y s é g e s t ö r t é n e t i f e l f o g á s e l s ő n a g y s z e r ű a l k o t á s a : S z e n t Á g o s -
t o n k ö n y v e I s t e n b i r o d a l m á r ó l , i l y e n n e k B o s s u e t - D i s c o u r s s u r l ' h i s t o i r e 
u n i v e r s e l l e - j e , n e m i s e m l í t v e a z e s z á z a d b a n o l y d i v a t o s t ö r t é n e t i 
p h i l o s o p h i á k a t é s p h i l o s o p h i a i t ö r t é n e t e k e t . 

N e m o l y f e n s é g e s , d e t a r t a l m a s a b b é s t a n u l s á g o s a b b a z i n t é z m é n y e k 
e l ő a d á s á b a n k e r e s n i a t ö r t é n e l m i t u d o m á n y v e l e j é t . C s a k u g y a n , h a a n a g y 
e g y h á z i , á l l a m i , k a t o n a i é s g a z d a s á g i i n s t i t u t i ó k f e j l ő d é s é t a t ö r t é n e t i é l e t 
k e z d e t e i ó t a á t k u t a t j u k , k é t s é g t e l e n ü l l e g l é n y e g e s e b b r é s z e i t b í r j u k a h i s t ó -
r i a i t u d á s n a k . M á s e l ő n y e e m ó d s z e r n e k a z , h o g y v a l ó b a n t u d o m á n y o s , 
s o k k a l b i z t o s a b b a l a p o n á l l , m i n t a z e g y e s s z e m é l y e k v a g y e s e m é n y e k r é s z -
l e t e s i s m e r e t e , v é g r e a z i s , h o g y e g é s z t e r m é s z e t é n é l f o g v a e g y e n g e t i a z u t a t 
a z ö s s z e h a s o n l í t ó t ö r t é n e l e m f e l é . D e a z é r t e z a z i r á n y i s e g y o l d a l ú . A t ö r t é -
n e l e m ú g y s z ó l v á n s t a t i s z t i k á v á c s e n e v é s z é s a s o k k ü l ö n f é l e é r d e k n e k e g y -
b e j á t s z á s a b o n y o d a l m a é s k ü z d e l m e , a z a z a v a l ó d i t ö r t é n e l e m h e l y e t t c s a k 
e g y e s , i g a z h o g y f o n t o s m o z z a n a t o k n a k n y e r j ü k t ö b b é - k e v é s b é p o n t o s é s 
p r a g m a t i k u s r a j z á t . 
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Pályánk emlékezete 

V i s s z a k e l l - e h á t t é r n ü n k g y e r m e k k o r i i d e á l u n k h o z , m e l y e g y e s k i v á l ó 
e m b e r e k é l e t r a j z á b a n s z e m l é l t e a t ö r t é n e t e t ? 

I g a z , h o g y a z é l e t a r é s z l e t e k b e n , a z e g y e s e s e m é n y b e n , a z e m b e r b e n é s 
t e t t e i b e n n y i l v á n u l . A n y a g a n i n c s i s m á s a t ö r t é n e t n e k é s e z a n y a g e l m a r a -
d á s á t v a g y m e g c s o n k í t á s á t n e m p ó t o l h a t j a s e m m i . H a n e m a l e g s z e b b 
b i o g r a p h i a , a l e g s z e l l e m e s e b b a n e k d o t a , a l e g c s e n g ő b b b e s z é d ü r e s e k m a -
r a d n a k , h a n e m b í r j u k ő k e t v a l a m i m a g a s a b b c z é l p o n t h o z f ű z n i . «A l e g n a -
g y o b b e m b e r é l e t » , i g y s z ó l k o r u n k e g y i k l e g k i v á l ó b b t ö r t é n e t í r ó j a , « s e m t ö b b , 
m i n t a z á l t a l á n o s é l e t s z ö v e d é k é n e k e g y m o z z a n a t a » . 

M i n d e n e r k ö l c s i , t u d o m á n y o s , m ű v é s z e t i é s p o l i t i k a i e l v é s i g a z s á g , k e z -
d e t b e n e g y e m b e r n e k é s k ö r é n e k k ö s z ö n i l é t é t é s é r v é n y r e j u t á s á t . A z ú g y n e -
v e z e t t h e r o s o k c u l t u s a t e h á t t ö r t é n e t i s z e m p o n t b ó l é p e n n e m j o g o s u l a t l a n . 
E l v o n t e s z m é k h e z , s i v á r k a t e g ó r i á k h o z k ö t n i k i z á r ó l a g a t ö r t é n e t f o g a l m á t , 
e l l e n k e z n é k n e m c s a k a z e m b e r i m é l t ó s á g g a l , h a n e m a t u d o m á n y s z a b a d s á -
g á v a l i s . D e é p e n a s z a b a d s á g v é d e l m é b e n e l k e l l Í t é l n i a z a n a r c h i á t : a m i 
e s e t ü n k b e n a t ö r t é n e t i e g y s é g é s ö s s z e f ü g g é s e l b o r í t á s á t é s e l n y o m á s á t a s o k 
k i s s z e r ű , c s a k s z e m é l y e s , v a g y h e l y i é r d e k ű , a p r ó l é k o s a d a t h a l m a z á l t a l . A m i 
n e m t a r t o z i k a z e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m k ö r é b e , a z n e m i s l e h e t h i s t o r i k u m . 

K r i t é r i u m r a v a n t e h á t s z ü k s é g ü n k . A z e g y e s i n d i v i d u u m n a k , v a g y b á r m i 
c s e k é l y h e l y s é g n e k v a g y e s e m é n y n e k t ö r t é n e t e m é g s e m á l l h a t e g y s o r b a n 
a z o n n a g y á l t a l á n o s t é n y e k t ö r t é n e t é v e l , m e l y e k t ő l m i l l i ó m e g m i l l i ó e m b e r 
s o r s a f ü g g ö t t h o s s z ú i d ő n á t . 

I l y k ö z p o n t r a v a n s z ü k s é g ü n k , h o g y h o z z á f ű z h e s s ü k a t ö r t é n e t i é l e t 
e g y e s j e l e n s é g e i t , a z e g y h á z a t , a k o r m á n y t s a l k o t m á n y t , a m ű v é s z e t e t é s 
i r o d a l m a t , a g a z d a s á g o t , v é g r e m a g á t a z e g y e s s z e r e p l ő e g y é n t . H a e k ö z -
p o n t o t f e l i s m e r t ü k , m i n d n y á j a n e g y m á s m e l l e t t l é p h e t n e k f e l , m e r t 
c s e l e k v é s ö k e t e g y s z e m p o n t s z e r i n t i r á n y í t h a t j u k é s í g y m e g i s m e r h e t j ü k 
m i n d e g y i k n e k a r á n y l a g o s s z e r e p é t s f o n t o s s á g á t a z e g y e s k o r s z a k é s n e m z e t 
t ö r t é n e t é b e n . E k ö z p o n t n e m m á s , m i n t a p o l i t i k a i t ö r t é n e t . 

B á r a z e m b e r i s é g m ü v e i t r é s z e i a t ö r t é n e t i é l e t k e z d e t e i ó t a e g y n a g y e g y -
s é g e t a l k o t n a k , é s n i n c s t ö b b m i n t e g y v i l á g t ö r t é n e t , a t ö r t é n e t i f e j l ő d é s 
k i v á l ó a n a n e m z e t e k m ű v e . É l e t ö k a z o n r é s z é t , m e l y l e f o l y t , m i e l ő t t b e l é p t e k 
a k ö z ö s s é g b e , h e l y e s e n n e v e z i k t e h á t t ö r t é n e t e l ő t t i e p o c h á j o k n a k . T u d a t o s 
a k a r a t n é l k ü l n i n c s t ö r t é n e t ; a n a g y t ö m e g e k a k a r a t á t c s a k a b i z o n y o s 
c z é l o k u t á n i n d u l ó s z i l á r d s z e r v e z e t i r á n y o z z a ; e z a s z o r o s s z e r v e z e t p e d i g 
c s a k a n e m z e t e t , a z á l l a m o t e g y e s í t i , a z e g é s z e m b e r i s é g e t n e m . A l e g t ö b b 
s z e l l e m i é s a n y a g i m u n k á t , a c i v i l i s a t i ó k e z d e t e i ó t a , a z á l l a m v e t t e i g é n y b e ; 
a l e g t ö b b e r e d m é n y , e l s ő s o r b a n a n e m z e t e k n e v e l é s e , n e k i k ö s z ö n h e t ő . 
M i n d e n a m i a z á l l a m t e r ü l e t é n f e n n á l l ; a z e g y h á z é p ú g y m i n t a m ű v é s z e t , 
a k e r e s k e d é s c s a k ú g y , m i n t a z i r o d a l o m , m e g h a t á r o z o t t v i s z o n y b a k e l l h o g y 
l é p j e n a z á l l a m i s z e r v e z e t t e l : i g y e k s z i k a z t s a j á t s z e m p o n t j a i s z e r i n t m ó d o -
s í t a n i , d e t á m o g a t á s a n é l k ü l n e m l e h e t e l . A z ó k o r m i n d e n h a t ó k ö z t á r s a s á -
g a i b a n é p o l y t e r m é s z e t e s a z á l l a m i r e n d n e k k ö z p o n t ú i v é t e l e , m i n t a z ú j k o r 
n a g y n e m z e t i á l l a m a i b a n , m i k e t a m o n a r c h i a a z a r i s t o k r a t i á v a l é s r e n d e k -
k e l e g y e t é r t é s b e n , v a g y v e l ő k m e g k ü z d v e , t e r v e z e t t é s f e j l e s z t e t t . É s h a a 
k ö z é p k o r a m a g a v i l á g u r a l o m r a t ö r ő h i e r a r c h i á j á v a l , a m a g a m i n d e n n e m -
z e t i h a t á r t á t l é p ő l o v a g s á g á v a l é s p o l g á r s á g á v a l l á t s z ó l a g m á s k é p e t n y ú j t 
i s , e z i g e n t a n u l s á g o s e l t é r é s , d e m é g s e m l é n y e g e s . A n e m z e t i e l l e n t é t e k e t 
s e m a z e g y h á z , s e m a r e n d i f e l o s z t á s k ö z ö s s é g e n e m s i m í t o t t á k e l . A n a g y 
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k ö z ö s i n t é z m é n y e k , a m e l y e k o l y m é l y e n g y ö k e r e z t e k a t ö r t é n e t b e n é s a z 
e m b e r i t á r s a d a l o m b a n , i g e n n a g y r é s z é t e l h ó d í t j á k u g y a n a m é g f e j l e t l e n 
á l l a m i s z e r v e z e t n e k , d e n e m h o g y m e g s e m m i s í t s é k h a n e m , h o g y t u l a j d o n 
c z é l j a i k r a h a s z n á l j á k f e l . H i s z m a i n a p i s l á t j u k a m o d e r n n a g y á l t a l á n o s 
m o z g a l m a k n a k , a z e g y h á z i n a k , c s a k ú g y m i n t a s o c i a l i s n a k , m i n d e n e k e l ő t t 
p e d i g a z i n t e r n a t i o n a l i s f o r g a l o m n a k á t a l a k í t ó h a t á s á t . A k ö z é p k o r i n e m z e -
t e k n e m c s a k a n y a g á t s z o l g á l t a t t á k a m o d e r n n e m z e t e k n e k , h a n e m s z e l l e m i 
ő s e i k i s , a m e n n y i b e n i n t é z m é n y e i , t ö r t é n e t i é l e t ö k , s z e l l e m i é s a n y a g i f e j l ő -
d é s ü k — n e m i s s z ó l v a a n y e l v i ö r ö k s é g r ő l — m a i n a p i g i s é r e z h e t ő b e f o l y á s t 
g y a k o r o l r e á n k . I g a z , h o g y a k k o r n e m z e t h e z n e m k ö t ö t t e s z m é k b í r j á k 
e g y i d e i g a z u r a l m a t , d e a m i n t s z o l g á l a t u k b a n , p é l d á n a k o k á é r t a k e r e s z t e s 
h a d j á r a t o k b a n , a n e m z e t e k i n k á b b é r i n t k e z n e k e g y m á s s a l , a z o n n a l e l ő t ö r , 
e l e m e n t á r i s e r ő v e l , a n e m z e t i k ü l ö n b s é g é s a t i s z t á n p o l i t i k a i é r d e k . 

A z t h i s z e m , k i m u t a t t u k a n e m z e t e k n e k , m i n t á l l a m b a n s z e r v e z e t t t e v é -
k e n y s é g i k ö r ö k n e k , ö n á l l ó j e l e n t ő s é g é t a z e g y e t e m e s t ö r t é n e t e n b e l ő l . E l é g , 
h a e k e t t ő k ö z ö t t i v i s z o n y é s k ö l c s ö n h a t á s r a k i s s é t ü z e t e s e b b e n u t a l u n k 
t u l a j d o n n e m z e t ü n k t ö r t é n e t é b e n . 

B á r m i n ő f o n t o s s á g o t t u l a j d o n í t s u n k i s n e v e l é s i , v a g y p o l i t i k a i s z e m p o n t -
b ó l h a z á n k t ö r t é n e t é n e k , b i z o n y o s , h o g y a z , t u d o m á n y o s s z e m p o n t b ó l n e m 
t ö b b , m i n t a v i l á g t ö r t é n e t n e k e g y i k r é s z e . C s a k ú g y s z o k t a t h a t j u k a v i l á g -
i r o d a l m a t a m i s p e c i á l i s k u t a t á s a i n k e r e d m é n y é n e k f e l h a s z n á l á s á r a , h a m i 
i s s z á m b a v e s z s z ü k a z u n i v e r s a l i s h i s t ó r i a m ó d s z e r é n e k é s t a n u l m á n y á n a k 
e d d i g i g y ü m ö l c s e i t . A m a g y a r n e m z e t i n d i v i d u a l i t á s á n k i v ü l a k ö z ö s e u r ó p a i 
á l l a m i é s e g y h á z i i n s t i t u t i ó k n a k é s a v e l ő k ö s s z e n ő t t m ű v e l t s é g n e k á t p l á n -
t á l á s a , h a z á n k t ö r t é n e t é n e k l e g f ő b b e l e m e . M i ó t a Á r p á d e f ö l d e t e l f o g l a l t a é s 
S z e n t - I s t v á n k e r e s z t é n y o r s z á g g á t e t t e , n i n c s k ü l ö n , e l s z i g e t e l t m a g y a r t ö r -
t é n e t , h a n e m n e m z e t ü n k , l é t e é r t k ü z d v e , t ö k é l e t e s e d é s r e t ö r v e , a z o n i d e á l o k 
u t á n t a n u l t h a l a d n i , m e l y e k e t P a l a e s t i n a , H e l l a s é s R ó m a s z e l l e m e a l k o t o t t 
m e g , a z o n e s z k ö z ö k k e l , m e l y e k e t n y u g o t i s z o m s z é d j a i n á l l á t o t t a l k a l m a z v a . 
I s m e r h e t j ű k - e S z e n t - I s t v á n m ű v é t , h a n e m t a n u l m á n y o z t u k a c l u n y i e g y h á -
z i r e f o r m m o z g a l m a t , v a g y N a g y K á r o l y á l l a m i b e r e n d e z é s é t ? M e g é r t j ű k - e 
N a g y L a j o s s z e m é l y i s é g é t é s s z e r e p é t , h a n e m t a r t j u k s z e m e l ő t t a f r a n c z i a 
l o v a g s á g , a n o r m a n n k ö z i g a z g a t á s é s t ö r v é n y k e z é s f e j l ő d é s é t ? É s m i n é l t o -
v á b b m e g y ü n k , a n n á l s z o r o s a b b a k a p c s o l a t . A r e n a i s s a n c e é s a r e f o r m a t i o , 
a H a b s b u r g o k t r ó n r a j u t á s a , a t ö r ö k u r a l m a é s k i ű z é s e , a n e m e s s é g é s a 
k o r o n a k ü z d e l m e , v é g r e a m o d e r n e s z m é k d i a d a l a a z 1 8 4 8 - i k i é s a z e z t 
m e g e l ő z ő t ö r v é n y h o z á s b a n - t ö r t é n e t ü n k ö s s z e e p o c h á i - m i n d m e g a n n y i 
l é p é s é t j e l ö l i k a z e u r ó p a i á l t a l á n o s m o z g a l m a k é r v é n y r e j u t á s á n a k . E f ő v o -
n á s o k k a l c s a k j e l e z n i a k a r j u k , h o g y t ö r t é n e t ü n k k é t a l k o t ó e l e m e k ö z t a z 
e g y i k , a z i d e g e n , é p o l y s z a b a t o s a n k i m u t a t h a t ó l é n y é b e n é s h a t á s á b a n , 
m i n t a m á s i k , a h a z a i , a n e m z e t i . 

M i i s a z a n e m z e t i s z e l l e m ? S o k a t h á n y a t o t t j e l s z ó - e c s u p á n , v a g y i g a z i 
k i n c s , b e c s e s e b b a b ö l c s e k k ö v é n é l , m e r t m e g t a l á l á s á v a l é s m e g i s m e r é s é v e l 
e g y s z e r r e b e l á t h a t u n k a n e m z e t m ú l t j á b a , j e l e n é b e é s j ö v ő j é b e ? 

A n e m z e t i s a j á t s á g o k m e g í t é l é s é b e n k é t e g y m á s s a l s z e m b e n á l l ó 
i r á n y n y a l v a n d o l g u n k . 

A z e g y i k s z e r i n t a n e m z e t i g e n i u s f a j i , s z á r m a z á s i s a j á t s á g . A k o r o k é s 
v i s z o n y o k k ü l ö n b ö z ő s é g e h a t r e á , m á s - m á s n y i l a t k o z á s o k r a b í r j a , d e l é n y e -
g é b e n m e g n e m v á l t o z t a t j a . 
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A m á s i k i r á n y n e m i s m e r k ü l ö n , á l l a n d ó f a j i s a j á t s á g o k a t , h a n e m c s a k 
k ü l ö n b ö z ő k u l t u r - f o k o z a t o k a t . A z e g y i k f e j l ő d é s i k o r s z a k a z e g y i k , a m á s i k 
i s m é t a m á s i k n e m z e t r e , v a g y a n n a k b i z o n y o s r é s z é r e t e t t a k ö r ü l m é n y e k n é l 
f o g v a n a g y o b b h a t á s t . D e e z a h a t á s n e m o l y á l l a n d ó , h o g y a v i s z o n y o k v á l -
t o z á s a m é g l é n y e g é b e n i s á t n e a l a k í t s a . 

S z e m b e t ű n ő e k é t t á b o r m e g e g y e z é s e a z o n k é t s e r e g g e l , m e l y r e a z e g é s z 
s z e r v e s v i l á g e r e d e t é n e k , a f a j o k k e l e t k e z é s é n e k é s á t a l a k u l á s á n a k k é r d é s e 
o s z t o t t a a t u d o m á n y o s v i l á g o t . 

K ü l ö n f a j i j e l l e g b e n , a m e n n y i b e n e z a z i l l e t ő f a j b ó l s z á r m a z ó k e r k ö l c s i é s 
p o l i t i k a i e l v e i r e é s t e t t e i r e b á r m i b e f o l y á s s a l v o l n a , n e m h i s z ü n k é s n e m 
h i h e t ü n k . N e m h i h e t ü n k a d d i g , m í g a t u d o m á n y n e m n y ú j t v a l a m i m e g b í z -
h a t ó a d a t o t , a m e l y b ő l a f a j n a k , a s z á r m a z á s n a k i l y e t é n b e f o l y á s a k i d e r ü l -
n e . K ü l ö n b e n i s t i s z t a f a j , t ö r t é n e t i n é p n é l a l i g f o r d u l m á r e l ő . 

D e a z é r t v a n m á s i s , a m i a z e g y é n n e k , a n e m z e t n e k c s e l e k v é s é t i r á n y o z -
z a , m i n t a p i l l a n a t s z ü k s é g e , a k ö r ü l m é n y e k k é n y s z e r e . 

M i n t a s z á r m a z á s k i v á l ó a n a t e s t i , ú g y v i s z i á t a n e v e l é s a s z e l l e m i é s e r -
k ö l c s i t u l a j d o n s á g o k a t n e m z e d é k r ő l n e m z e d é k r e . M i n é l h o s s z a b b t a r t a m ú 
e z a n e v e l é s — a l e g s z é l e s e b b é r t e l e m b e n h a s z n á l j u k e k i f e j e z é s t — v a g y i s 
m i n é l á l l a n d ó b b a k a z o k a v i s z o n y o k , m e l y e k k ö z t a n e m z e t é l , a n n á l e r ő -
s e b b e n k i f e j l ő d n e k a z o k a t u l a j d o n s á g o k , m e l y e k r e a n e m z e t l e g n a g y o b b 
s ú l y t h e l y e z , v a g y m e l y e k e t a l é t é r t v a l ó k ü z d e l e m l e g i n k á b b m e g k ö v e t e l . I l y 
é r t e l e m b e n v é v e b a j o s e l t a g a d n i a n e m z e t k ü l ö n j e l l e m é t , c s a k h o g y a z n e m -
c s a k a s z á r m a z á s n a k , h a n e m a k ö z ö s l a k ó h e l y , a n y e l v , a z é l e t m ó d é s f o g -
l a l k o z á s , a z e g y h á z i é s p o l i t i k a i i s k o l á z o t t s á g n a k , e g y s z ó v a l a t ö r t é n e t n e k 
e r e d m é n y e . 

F e l f o g á s u n k s z e r i n t t e h á t m e g v a n n y i t v a a z ú t a n é p l é l e k r e j t e k e i h e z a 
b e h a t ó é s r é s z l e t e s t ö r t é n e t i v i z s g á l ó d á s á l t a l . H a a s z á r m a z á s t v e n n ő k 
k a l a u z ú l , s o k k a l k ö n n y e b b é v á l n é k f e l a d a t u n k , a m e n n y i b e n e r k ö l c s i é s 
s z e l l e m i k é r d é s e k b e n i s k o p o n y a v a g y i z o m a l a k u l a t d ö n t e n e . 

A b i z o n y o s v i s z o n y o k a l a t t m e g á l l a p o d o t t , a k ü z d e l m e k b ő l g y ő z e l m e s e n 
k i k e r ü l t n é p s z e l l e m , m i n t e g y s é g é s e g y é n i s é g s z á l l s z e m b e a z ú j o n n a n f e l -
m e r ü l ő e r k ö l c s i é s p o l i t i k a i t é n y e k k e l . M i b e n l é t é t , ú g y l á t s z i k , i n k á b b f e d i 
f ö l a k k o r , m i d ő n a t á m a d á s t a l p r a á l l í t j a , m i n t a m i d ő n e g y f o r m a v i s z o n y o k 
k ö z t f o l y i k l e l é t e . M i n d e n u j a b b h a t á s ú j v o n á s t c s a t o l a r é g i e k h e z é s i d ő v e l 
a z á t v e t t i s i n t e g r á n s r é s z e l e s z a n e m z e t i s z e l l e m n e k . B á t r a n m o n d h a t j u k , 
h o g y a z o k n a k a n e m z e t e k n e k a l e l k e a l e g g a z d a g a b b é s l e g e r ő s e b b , m e l y e k 
a l e g t ö b b i l y e n r á z k ó d á s t á l l o t t á k k i d i a d a l m a s a n . 

N é z z ü k e z a l a p e l v a l k a l m a z á s á t h a z a i t ö r t é n e t ü n k r e . 

I I . 

A m i n t a z e u r ó p a i e g y h á z i é s á l l a m i f o r m a a n é p r e t a l á l , m e l y a z i m é n t 
l é p e t t a t ö r t é n e l m i s z e r e p l ő k k ö z é , m i d ő n v e z é r e é s h a d i s z e r e n c s é j e a t ö r z s -
s z e r k e z e t b ő l k i e m e l v e , e g y ö n á l l ó n e m z e t t é e g y e s í t i k , n e m c s a k m ó d o s í t j a a 
r é g i s z o k á s o k a t é s i n t é z m é n y e k e t , h a n e m m a g a i s m ó d o s u l á l t a l o k . A k á r -
h á n y m e g e g y e z é s m u t a t h a t ó i s k i a f r a n k C a p i t u l a r i á k é s S z e n t - I s t v á n n a k 
é s u t ó d a i n a k t ö r v é n y h o z á s a k ö z t , b i z o n y o s h o g y a z é r t a m a g y a r m e g y e k e z -
d e t t ő l f o g v a m á s v o l t , m i n t a n é m e t G a u é s a f r a n k c o m i t a t u s , n e m s z e n v e d 
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k é t s é g e t , h o g y a z e g é s z h a d i s z e r v e z e t , a k i r á l y i h a t a l o m g y a k o r l á s a , a z ö r ö -
k ö s ö d é s , m á s m a r a d , m i n t a m i n ő t a n y u g o t i o r s z á g o k t ó l a k k o r á t l e h e t e t t 
v e n n i . A z e g y h á z b i z o n y á r a u g y a n a z o n a l a p o k o n n y u g o d o t t i t t i s , m i n t p . a 
r ó m a i b i r o d a l o m b a n v a g y F r a n c z i a o r s z á g b a n , m é g i d e g e n v o l t a l e g t ö b b 
p a p , d e a z é r t t u d o m á n y u n k m i n d e n m ű v e l ő j e t u d j a , m e n n y i m u n k á b a k e -
r ü l t m é g s z á z a d o k o n á t V I I . G e r g e l y r e f o r m j a i n a k , a z e g é s z v i l á g o t á t a l a k í t ó 
ú j í t á s a i n a k t e l j e s m e g g y ö k e r e z é s e . É p e n ú g y v a g y u n k a h ú b é r i s é g g e l i s , 
v a g y a r e f o r m a t i o v a l . A z A n j o u k k i r á l y s á g a l é n y e g e s e n k ü l ö n b ö z i k b á r m e l y i k 
m á s f e u d á l i s u r a l o m t ó l . A h i t ú j í t á s k o r á b a n k é p v i s e l v e v a n i t t m i n d e n s e c t a , 
d e a z u t á n n e m t a l á l u n k s e m p u r i t á n u s o k a t , s e m i n d e p e n d e n s e k e t , s e m 
p i e t i s t á k a t , l e g f ö l e b b a k ö n y v e k b e n , h a n e m n y e l v ö k , v a g y f ö l d r a j z i h e l y z e t ö k 
s z e r i n t a z o r s z á g o t e g y m á s k ö z t m e g o s z t ó n a g y f e l e k e z e t e k e t . R ö v i d e n : a 
m i ó t a a m a g y a r s á g b e l é p e t t a z e u r ó p a i é l e t k ö z ö s s é g é b e , a n y u g o t i m ű v e l t -
s é g k ö r é b e , a z e l n e v e z é s e k u g y a n a z o k , m i n t e g y e b ü t t , d e a z a l a t t o k t é n y l e g 
m u t a t k o z ó t é n y e k é s á l l a p o t o k m á s v i s z o n y o k f e n n m a r a d á s á t é s v i s s z a h a -
t á s á t b i z o n y í t j á k . E v i s s z a h a t á s é s a r é g i n e k k ü z d e l m e a z ú j j a l , a z e z á l t a l 
l é t r e j ö v ő ú j g o n d o l k o d á s é s a n n a k n y i l a t k o z á s a a t é n y e k b e n a z , m i m i n d e n 
e g y e s s z a k b a n m i n t n e m z e t i g e n i u s t ű n i k e l é n k . K i m u t a t á s a s a z o n e l t é r é -
s e k f e l t ü n t e t é s e , m e l y e t f e j l ő d é s ü n k b e n , m á s n é p e k é h e z k é p e s t , e l ő i d é z e t t , 
n e m z e t i t ö r t é n e t ü n k n e k t á n l e g t a n u l s á g o s a b b r é s z e . E t a n u l m á n y a z , a m i 
á l t a l m e g k ö z e l í t j ü k a z e u r ó p a i b e f o l y á s a l a t t á t a l a k u l ó , d e v i s z o n t a r e á h a t ó 
e s z m é k e t é s i n t é z m é n y e k e t a s a j á t k é p é h e z h a s o n l í t ó n e m z e t i k ö z é r z ü l e t n e k 
m e g i s m e r é s é t . 

I g e n b ő v e n k i l e h e t n e f e j t e n i a s o k f é l e é r i n t k e z é s t h a z á n k t ö r t é n e t e é s a z 
E u r ó p á n u r a l k o d ó e s z m é k k ö z t . D e a k e v é s i s m e g m u t a t j a , m i l y ó r i á s i é s v a -
l ó b a n t e r m é k e n y t e r ü l e t v á r i t t m é g m ü v e l ő r e . Á t j ő h o z z á n k , ú g y s z ó l v á n , 
m i n d e n m o z g a l o m , d e m í g n é m e l y i k , m e l y E u r ó p á t á t a l a k í t o t t a , n á l u n k c s a k 
r ö v i d s k i s s z e r ű é l e t r e v a n k á r h o z t a t v a , m á s o k m e g , m e l y e k k ü n n n e m i g e n 
á l l h a t t a k e l l e n a r o m b o l á s n a k , i t t , k e d v e z ő b b f e l t é t e l e k a l a t t , h o s s z ú i d ő n á t 
t e r j e d n e k s v i r á g z a n a k . K i m e r n é a m a g y a r p o l g á r s á g o t , j e l e n t ő s é g r e n é z v e , a z 
o l a s z h o z v a g y f r a n c z i á h o z h a s o n l í t a n i , p e d i g t ö r t é n e t i l e g s z ó l v a , b i z o n y á r a e g y 
t ö r z s n e k á g a i ? M á s r é s z t , k i n e m l á t j a a r á n y l a g m e n n y i v e l n a g y o b b n á l u n k a 
s z e r e p e a r e n d i g y ű l é s e k n e k , m i n t b á r m e l y m á s e u r ó p a i o r s z á g b a n , A n g l i a 
k i v é t e l é v e l ? M i é r t m a r a d t m e g n á l u n k , a n n y i m e t a m o r p h o s i s u t á n , n a p j a i n -
k i g a m e g y e r e n d s z e r , m e l y ő s i h a z á j á b a n , a f r a n k b i r o d a l o m b a n o l y h a m a r 
e l k o r h a d t ? M i é r t v e r t n á l u n k a r á n y l a g o l y m é l y g y ö k e r e t a r e f o r m á c z i ó l e g r a -
d i k á l i s a b b h a j t á s a : a z u n i t a r i s m u s ? E z c s a k a s z e l l e m i t a l a j s a j á t s á g á n , a z 
e g y i k k ü l f ö l d i p r o d u c t u m i r á n t v a l ó k ö z ö n y é b e n , a m á s i k r a n é z v e k e d v e z ő 
é g h a j l a t i s v e g y i v i s z o n y a i n a l a p u l h a t . H a t e h á t e k é r d é s e k r e , m i k h e z e z e r n y i 
m á s t h o z z á a d h a t u n k , m e g f e l e l h e t ü n k , i g e n l é n y e g e s p o n t o k b a n m e g i s m e r t ü k 
e s z e l l e m i t a l a j n a k , a z a z m a g á n a k a n e m z e t i s z e l l e m n e k s a j á t s á g a i t , h a j l a n -
d ó s á g a i t , e g é s z m u n k á s s á g á t . 

D e a v i l á g t ö r t é n e t i s z e m p o n t o k b e v i t e l e a h a z a i t ö r t é n e t b e , n e m k i z á r ó l a g 
e z u t ó b b i r a n é z v e g y ü m ö l c s ö z ő . A z e g y e t e m e s t ö r t é n e t r e n é z v e i s n a g y h a -
s z o n n a l j á r h a z a i t ö r t é n e t ü n k i l y e t é n f e l d o l g o z á s a . N e m c s a k a z é r t , m e r t 
n e m z e t i t ö r t é n e t ü n k a f o l y t o n o s b a r á t s á g o s v a g y e l l e n s é g e s é r i n t k e z é s m i -
a t t , i g e n s o k p o n t b a n f e l v i l á g o s í t h a t j a s z o m s z é d a i n k t ö r t é n e t é n e k m é g h o -
m á l y b a n m a r a d t r é s z l e t e i t . E z c s a k m á s o d r e n d ű h a s z o n . A z i g a z i , a v i l á g -
t ö r t é n e t i e s z m é k é s i n t é z m é n y e k h a l a d á s á n a k é s m ű k ö d é s é n e k j o b b é s 
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p o n t o s a b b m e g i s m e r é s é b e n á l l , m i h e z a h o n i v i s z o n y o k s z o l g á l t a t n a k n e m 
e g y l é n y e g e s a d a t o t . M á r k i e m e l t ü k , h o g y a z i t t e n i t a l a j k i v á l ó a n k e d v e z e t t 
a z e g y i k v a g y m á s i k p o l i t i k a i , e g y h á z i v a g y k a t o n a i a l a k u l á s n a k , ú g y h o g y 
a n n a k n ö v e k e d é s e , b o m l á s a , e g é s z m ű k ö d é s e i t t j o b b a n é s z l e l h e t ő , m i n t 
s a j á t s z ü l ő f ö l d j é n . B i z o n y o s р . o . h o g y a n e m e s i s z a b a d s á g é s ö n k o r m á n y -
z á s k e r e s z t ü l v i t e l é b e n h a z á n k c l a s s i c u s f ö l d n e k t e k i n t h e t ő . A z a k ö r ü l m é n y , 
h o g y n e m z e t ü n k a r á n y l a g k é s ő b b f e j l ő d ö t t , t a n u l s á g s z e m p o n t j á b ó l s z i n t é n 
i n k á b b e l ő n y ö s . F r a n c z i a o r s z á g b a n é s A n g l i á b a n a X I I I . é s X I V . s z á z a d l á t j a 
a z o n a l k o t m á n y o s k ü z d e l m e k e t , m e l y e k n e k h a z á n k c s a k a H a b s b u r g h á z 
u r a l m a a l a t t v á l t s z í n h e l y é v é . T e r m é s z e t e s , h o g y í g y s o k k a l r é s z l e t e s e b b 
a n y a g g a l r e n d e l k e z ü n k , é s a s z e r e p l ő k m e g é r t é s é t n a g y o n m e g k ö n n y í t i , 
h o g y a z o k s o k b a n a n n y i r a k ö z e l á l l a n a k h o z z á n k . H o l l e h e t n e m é g o l y a l a -
p o s a n t a n u l m á n y o z n i a k ü l ö n b ö z ő k u l t u r a i é s g a z d a s á g i f o k o k n a k , a k ü -
l ö n b ö z ő e g y h á z a k n a k , a k ü l ö n b ö z ő n e m z e t i s é g e k n e k e g y m á s m e l l e t t v a l ó 
m e g m a r a d á s á t m i n t n á l u n k ? H a z á n k s o k t e k i n t e t b e n e g y t ö r t é n e t i P o m p e j i , 
m e l y r é g e l m ú l t k o r o k e s z m é i t é s i n t é z m é n y e i t m e n t e t t e m e g a z e n y é s z e t t ő l . 
E g y s z ó v a l , m i n t m i n d e n m á s n e m z e t , a m a g y a r i s , n e m c s a k v é r o n t á s á v a l 
é r d e m e l t e m e g a t ö r t é n e l e m m ú z s á j á n a k f i g y e l m é t é s é r d e k l ő d é s é t , h a n e m 
s z e l l e m é n e k s a j á t o s v o n á s a i á l t a l i s . 

V é g e l e m z é s b e n t e h á t a n e m z e t i t ö r t é n e l e m a z e g y e t e m e s s e l e g y é s t ő l e 
s e m m i k é p e l n e m v á l a s z t h a t ó . A z e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m a d j a a k e r e t e t , s z o l -
g á l t a t j a a m i n t á t , m e l y b e a n e m z e t , v é r é v e l é s v e r e j t é k é v e l , b e s z ö v i a z é l e t -
t e l j e s s z í n e k e t . 

E g y t e k i n t e t b e n a z o n b a n m i n d i g e l s ő r a n g ú f o n t o s s á g ú m a r a d , n e m c s a k 
n á l u n k , h a n e m a v i l á g m i n d e n n e m z e t é n é l , a h a z a i t ö r t é n e l e m m ű v e l é s e . 
N e m k é p z e l h e t ü n k e l k o m o l y t ö r t é n e l m i t a n u l m á n y t m á s k é n t , m i n t h a a 
l e g j o b b a n i s m e r t , l e g k ö z e l e b b i k ö r b ő l i n d ú l k i . B i z o n y o s , n a g y o n i s i g a z o l t 
g y a n ú v a l v a n j o g u n k n é z n i a z o l y a n e g y e t e m e s t ö r t é n e t i m u n k á t , m e l y n e k 
í r ó j a , n e m z e t i k é r d é s e k k e l v a l ó t ü z e t e s f o g l a l k o z á s á l t a l , m á r e l ő b b b e n e m 
m u t a t t a a v a t o t t s á g á t é s l e l k i i s m e r e t e s s é g é t . 

F e j t e g e t é s ü n k n e k t e h á t k e t t ő s a z e r e d m é n y e . 

A z e g y i k a z , h o g y a n e m z e t c s a k a v i l á g t ö r t é n e t i m o m e n t u m o k e g y b e v e -
t é s e , ö s s z e h a s o n l í t á s a á l t a l , j u t é n j é n e k , s a j á t o s s á g á n a k i g a z i t u d a t á r a . 

A m á s i k a z , h o g y a m i d ő n a h a z a i t ö r t é n e t e t m ű v e l j ü k t u d o m á n y o s m ó d -
s z e r r e l , a z e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m n e k t e r j e s z t j ü k k i i r o d a l m á t . M e g á l l a p í t v a 
é s k ö z t u d a t b a v i v e a m a g y a r n e m z e t e g y é n i s é g é t , a t u d o m á n y t e r é n h a j t j u k 
v é g r e , a m i t S z é c h e n y i v é g c z é l j á u l t ű z ö t t k i p o l i t i k a i f á r a d o z á s á n a k : « a z e m -
b e r i s é g n e k e g y n e m z e t e t m e g t a r t a n i : e z é s n e m k e v e s e b b f o r o g k é r d é s b e n é s 
r a j t u n k á l l e n n e k s z e r e n c s é s e s z k ö z l é s e . » 

S o k s z o r k i e m e l t é k n e m z e t ü n k e g y i k j e l l e m v o n á s a g y a n á n t , h o g y h o l a z 
e l é r h e t e t l e n t h a j h á s s z a d u z z a d ó e r e j e é r z e t é b e n , h o l p e d i g t e l j e s k i s l e l k ű s é g 
s z á l l j a m e g , m e l y a l e h e t ő n e k e l é r é s é t ő l i s v i s s z a t a r t j a . N e m a b b ó l f a k a d - e 
e z a v o n á s , h o g y s e m a m ú l t b a n , s e m a j e l e n b e n n e m v e t e l é g g é s z á m o t 
e r e j e , m u n k á s s á g a i g a z m é r t é k é v e l ? E z t a m é r t é k e t p e d i g v a l ó b a n c s a k a 
k o m o l y t u d o m á n y o s k u t a t á s á l l a p í t h a t j a m e g , a m e l y k ü l ö n v á l a s z t j a a z t , 
m i t a k ö z ö s s é g n e k k ö s z ö n ü n k , a t t ó l , m i a n e m z e t s a j á t e r k ö l c s i , s z e l l e m i é s 
a n y a g i e r ő f e s z í t é s é n e k g y ü m ö l c s e . 

T á v o l m a r a d t ő l ü n k a g o n d o l a t , h o g y a t u d o m á n y t a n a p i p o l i t i k a s z o l g á j á -
v á a l j a s í t s u k . D e h a a t ö r t é n e l e m t á r s a d a l m i t u d o m á n y — p e d i g m i a n n a k 
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t a r t j u k — n e m l e h e t m a g a s z t o s a b b f e l a d a t a , m i n t m e g h a t á r o z n i e g y n é p g o n -
d o l k o d á s á t é s é r z é s é t , m e g á l l a p í t a n i v i r á g z á s á n a k é s h a n y a t l á s á n a k f e l t é t e l e i t . 

N e m v o n j u k k é t s é g b e , h o g y a k ö l t ő l á t n o k i s z e m e , a b ö l c s é s z l á n g e s z e , a z 
á l l a m f é r f i ú i h l e t e t t i n t u i t i ó j a r ö v i d e b b g o n d o l k o d á s i f o l y a m a t u t á n i s s o k a t 
f e l f o g f e d n i a b b ó l a s z e l l e m i k i n c s b ő l , m e l y n e k f e l t a l á l á s á r a é s k i e m e l é s é r e 
m i é l e t ü n k m u n k á j á t s z e n t e l j ü k . H a n e m a k ö l t ő , a b ö l c s é s z , a z á l l a m f é r f i ú 
m i n d i g c s a k e g y e s v o n á s o k r a f o g t a l á l n i : a z e g é s z n é p l é l e k m e g h a t á r o z á s á r a 
a t ö r t é n e t í r ó ö s s z e f o g l a l ó m u n k á s s á g a s z ü k s é g e s . 

M é g e g y e l l e n v e t é s r e l e h e t ü n k e l k é s z ü l v e , h a n e m i s a T . A k a d é m i a k ö r é -
b e n . N e m s é r t i - e a n e m z e t i é l e t i l y p o n t o s e l e m z é s e , b o n c z o l á s a a h a z a f i a s 
é r z é s t ? N e m f o s z t j a - e m e g a n e m z e t e t t ö r t é n e t é n e k , i d e á l j a i n a k é l v e z e t é t ő l ? 

O l y i d e á l b a n , m e l y e r k ö l c s i i g a z s á g b a n n e m g y ö k e r e z , k o m o l y e m b e r 
t a r t ó s a n n e m h i h e t . A z o l y a n h i s t o r i k u s t , k i h a z a s z e r e t e t b ő l m o n d a n a , v a g y 
í r n a t u d v a v a l ó t l a n t , n e m h a s o n l í t h a t j u k m á s h o z , m i n t a h h o z a z o r v o s h o z , 
k i t u d v a , n e m m e g f i g y e l é s e , h a n e m ó h a j t á s a s z e r i n t j e g y e z n é f e l a z é r v e r é s t 
é s a l é l e k z é s t ü n e t e i t — c s a k a z é r t , m e r t a t u l a j d o n a n y j a á l l a p o t á t k e l l 
m e g í t é l n i e . 

K ü l ö n b e n i s , e z a z e l e m z é s é s b o n c z o l á s c s a k e s z k ö z . A c z é l n e m l e h e t 
m á s , m i n t a m ú l t n a k l e h e t ő h ü e l é n k á l l í t á s a , r e c o n s t r u c t i ó j a . E c z é l b ó l 
n e m c s u p á n a s z o r o s a n v e t t t ö r t é n e l m i f o r r á s o k a t é s e m l é k e k e t a k n á z z a k i 
a k u t a t ó . B á r m é l y e n r e j t ő z ő , d e a n n á l é r t é k e s e b b k i n c s e k e t t a l á l a n y e l v -
n e k , a n é p k ö l t é s z e t n e k , a g a z d a s á g i é l e t n e k , a s z o k á s n a k s h a g y o m á n y n a k 
n é h o l v u l k á n i k u s e r ő k á l t a l s z é t h á n y t , d e l e g g y a k r a b b a n c s e n d e s e n e g y m á s 
f ö l é r a k ó d o t t r é t e g e i b e n . É s h a a m u l t a t m e g e l e v e n í t e t t e , n e m c s a k a n e m z e t i 
é l e t é s f e j l ő d é s e g y e s f o k o z a t a i t v i l á g o s í t o t t a m e g , h a n e m a v i l á g t ö r t é n e t i 
a n y a g o t i s l é n y e g e s e n g a z d a g í t o t t a . A z e g y e s k o r s z a k o k á l t a l á n o s k é p é h e z 
h o z z á b í r t a a d n i a z o k a t a s z í n e k e t , m e l y e k e g y k ü l ö n n e m z e t i e l e m n e k b i z o -
n y í t j á k l é t e z é s é t , é s a b b a n a z á l t a l á n o s e s z m é k f é n y é n e k s a j á t s á g o s 
v i s s z a t ü k r ö z ő d é s é t . 

E g y m á s u t á n l á t t a k é s l á t n a k n a p v i l á g o t a z o k l e v e l e k , a d i p l o m á c z i a i l e -
v e l e z é s e k é s m á s p u b l i c a t i ó k . E k i a d v á n y o k é r d e m é b ő l , m e l y b ő l é p e n a z 
A k a d é m i á t i l l e t i m e g a z o r o s z l á n r é s z , m i t s e m a k a r u n k l e v o n n i . D e i g e n 
g y a k r a n f e l h a n g z i k a p a n a s z o s ó h a j : m i é r t n i n c s k e l l ő e n f e l d o l g o z v a a r e n d -
k í v ü l b e c s e s a n y a g ? 

M i a f e l d o l g o z á s ? a t ö r t é n e t i a n y a g n a k e l ő s z ö r k r i t i k a i m e g r o s t á l á s a , 
m e g b í z h a t ó s á g a é s h i t e l e s s é g e s z e r i n t , a z u t á n k i j e l ö l é s e a n n a k a h e l y n e k , 
m e l y a z e g y e s a d a t o t a k o r , a n e m z e t é s í g y a z e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m k e r e t é -
b e n m e g i l l e t i . 

S z e r é n y v é l e m é n y e m s z e r i n t e z l e b e g e t t a z A k a d é m i a f ő n k é i t l e l k ű a l a p í -
t ó i e l ő t t , m i d ő n a t u d ó s t á r s a s á g e g y i k c z é l j á u l k i t ű z t é k : « a z e g y e t e m e s é s a 
k ü l ö n ö s , f ő k é p a h a z a i t ö r t é n e l e m n e k m a g y a r n y e l v e n v a l ó m ü v e l é s é t . » 
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„Mint A kis hercegben: csak ülnek és 
barátkoznak" 
Beszélgetés Roska Tamás akadémikussal 

Roska Tamás ma az egyik legelismertebb magyar elektronikai mérnök-
kutató. Ebben az egyszerű kijelentő mondatban két nagyon fontos jelző is 
megbúvik. Az egyik: magyar kutató. Nem magyar származású, nem külföld-
ről vissza-visszatérő kutató, hanem olyan magyar tudós, aki itt él a családjá-
val és munkájának nagy részét is Magyarországon, az MTA Számítástechni-
kai és Automatizálási Kutatóintézetében (SZTAKI) végzi, csapatával együtt. A 
mondat másik lényeges eleme az „elismert" jelző. Egy hatalmas léptekkel 
fejlődő, a 21. szctzad számítástechnikájának élvonalába tartozó tudomány-
nak és alkalmazásainak elismert tudósa ő, méghozzá nemcsak e kicsiny 
országban, hanem az Egyesült Államokban éppúgy, mint a világ más fejlett 
országaiban. Ez azért is figyelemre méltó, mivel életútjának kezdetei egyál-
talán nem biztatták sikerrel. 

Magyar Tudomány 2000. 3. szám 

1 9 4 5 - b e n , a h á b o r ú v é g é n 4 — 5 é v e s 
v o l t a m , í g y a b b ó l n e m s o k r a e m l é k s z e m . 
É d e s a p á m Ó z d o n v o l t s e b é s z f ő o r v o s a 
h á b o r ú u t á n , 1 9 5 8 - b a n o t t i s é r e t t s é g i z -
t e m . É r d e k e s é l m é n y e m v o l t a g i m n á z i u m , 
t a l á n m e r t e g y k i s v á r o s b a n k ö n n y e b b e n 
t u d e g y g i m n a z i s t a s z e l l e m i é l e t e t é l n i , m i n t 
n a g y v á r o s b a n . N a g y o n j ó , s ő t t ö b b k i v á l ó 
t a n á r o m r a i s e m l é k e z e m . A z é r e t t s é g i u t á n 
n e m j e l e n t k e z h e t t e m e g y e t e m r e , m e r t a z 
i d ő t á j t é d e s a p á m — r é s z b e n k o h o l t , r é s z -
b e n m a i s z e m m e l n é z v e e l k é p z e l h e t e t l e n 
v á d a k a l a p j á n — i n t e r n á l ó t á b o r b a n v o l t . 
B u d a p e s t r e j ö t t e m é s e g y é v e t d o l g o z t a m 
a n y a g m o z g a t ó s e g é d m u n k á s k é n t a H a n g -
é s K i n o t e c h n i k a i G y á r b a n . M á r a k k o r é l t 
b e n n e m a v á g y a t a n u l á s i r á n t , é s e l i s 

307 



Interjú 

f o g o t t a f é l e l e m , m i l e s z , h a a k ö v e t k e z ő é v b e n s e m j e l e n t k e z h e t e m e g y e t e m r e . 
M i n t e g y m o z d o n y k é s z ü l t e m , f e l i s v e t t e k a M ű e g y e t e m r e , m e r t n a g y o n j ó l 
s i k e r ű i t a f e l v é t e l i m , d e a z t h i s z e m , Kozma László p r o f e s s z o r ú r i s s e g í t e t t e g y 
k i c s i t a z a k k o r i a d m i n i s - r á c i ó s g o n d o k á t h i d a l á s á b a n . A z e g y e t e m e n t ö b b 
k i v á l ó t a n á r o m v o l t , d e k ü l ö n i s k i k e l l e m e l n e m Simonyi Károlyt. A z t h i s z e m , 
r a j t a m k í v ü l m é g n a g y o n s o k v i l l a m o s m é r n ö k ö t é r i n t e t t m e g s z e m é l y e s p é l -
d á j a , t u d á s a , s z e l l e m e . Ő a z a p r o f e s s z o r v o l t , a k i a s z a k t á r g y a k t a n í t á s a k o r 
m é l y e b b filozófiai k ö v e t k e z t e t é s e k e t i s l e v o n t , m á s r é s z t p e d i g a t ö r t é n e t i s é g é -
b e n i s b e m u t a t t a a t e l e k o m u n i k á c i ó t é s a fizikát. 

Nekem is professzorom volt, és jól emlékszem, hogy neki soha nem kellett 
katalógust tartania, így is mindig tele volt az előadóterem. 

V a l ó b a n í g y v o l t , c s a k e g y r e k e l l e t t figyelni, h o g y p o n t o s a n o t t l e g y e n a z 
e m b e r a z ó r a e l e j é n . E z t a z o n b a n s z i n t e m i n d e n k i b e t a r t o t t a , m e r t a n n y i r a 
t i s z t e l t ü k . É l e t e m m á s i k m e g h a t á r o z ó e g y é n i s é g e é d e s a p á m n a k j ó b a r á t j a , 
a z a z ó t a m á r m e g h a l t Szendi Károly v o l t . Ő a k u t a t ó m é r n ö k n e k a z t a f a j t á -
j á t k é p v i s e l t e , a k i a g y a k o r l a t b a n i s j á r a t o s . A z u t o l s ó e g y e t e m i é v e m b e n 
v o l t e g y fiatal k ü l s ő e l ő a d ó n k , Csurgay Árpád, a k i e g é s z e n ú j d o l g o k k a l b ű -
v ö l t e e l a h a l l g a t ó s á g o t . A z e g y e t e m u t á n a M ű s z e r i p a r i K u t a t ó i n t é z e t b e 
k e r ü l t e m , m a j d p á r é v m ú l v a a z T á v k ö z l é s i K u t a t ó i n t é z e t b e ( T K I ) , C s u r g a y 
Á r p á d f ő o s z t á l y á r a , a k i k é s ő b b a z i n t é z e t n e k a b b a n a r é s z é b e n t u d o m á n y o s 
i g a z g a t ó i s v o l t . N a g y o n é r d e k e s é s i z g a l m a s i d ő s z a k v o l t e z , m e r t n e m c s a k 
e l v b e n , h a n e m a g y a k o r l a t b a n i s k i k e l l e t t t a l á l n u n k , m e g k e l l e t t c s i n á l -
n u n k o l y a n d o l g o k a t , a m i k l é t e z t e k u g y a n a v i l á g b a n , c s a k h o g y m i n e m 
f é r t ü n k h o z z á . 

Nagyon jó csapat gyűlt össze abban az időben a TKI-ban. 

I g e n , a z t h i s z e m r i t k á n a k a d o l y a n s z e r e n c s é s k o n s t e l l á c i ó , a m i k o r e g y 
k i v á l ó t e h e t s é g ű e m b e r , m i n t C s u r g a y Á r p á d , m e g t u d j a g y ő z n i a v e z e t é s t 
a r r ó l , h o g y k ü l ö n l e g e s k e d v e z m é n y e k r e u g y a n n i n c s s z ü k s é g , d e é r d e m e s 
k ü l ö n l e g e s e l b á n á s t b i z t o s í t a n i a s z e l l e m i é l e t b i z o n y o s f o n t o s t e r ü l e t é n 
d o l g o z ó k n a k . Váradi Imre, a T K I a k k o r i i g a z g a t ó j a m i n d e z t l e h e t ő v é t e t t e é s 
a k t í v a n t á m o g a t t a . É r d e k e s t ö r t é n e t a z i s , h o g y e g é s z e n fiatal e m b e r k é n t 
h o g y a n k e r ü l t e m k i B e r k e l e y b e . 1 9 6 8 - b a n n e m v o l t m é g t r i v i á l i s , h o g y a z 
e m b e r k ü l f ö l d i k o n f e r e n c i á k r a j á r , p l á n e n e m e g y i p a r i k u t a t ó i n t é z e t b e n . 
N e k e m s i k e r ü l t k i j u t n o m P r á g á b a é s a z o t t a n i t a l á l k o z á s n y o m á n Emie Kuh 
p r o f e s s z o r m e g h í v o t t B e r k e l e y b e . M e g p á l y á z t a m e g y ö s z t ö n d í j a t , d e a k k o r 
„ n e m m e h e t t e m k i " , c s a k 1 9 7 4 - b e n . V á r a d i I m r e é s e g y m u n k a t á r s a j á r t e l 
a z é r d e k e m b e n , h o g y m é g i s e n g e d j e n e k k i e g y f é l é v r e . S z e r e n c s é s p i l l a n a t 
v o l t e z , m e r t e k k o r i s m e r k e d t e m m e g Leon Chua p r o f e s s z o r r a l . Ő a z i d ő t á j t 
j ö t t á t e g y m á s i k e g y e t e m r ő l B e r k e l e y b e é s a k k o r k e z d t ü n k e g y ü t t d o l g o z n i . 

Úgy tudom, az édesapját akkor már rehabilitálták. 

É d e s a p á m a t ú g y r e h a b i l i t á l t á k , h o g y e g y j ó i d e i g m é g r e n d ő r i f e l ü g y e l e t 
a l a t t á l l t , a m i a z t j e l e n t e t t e , h o g y e s t e 1 0 é s r e g g e l 6 ó r a k ö z ö t t o t t h o n k e l -
l e t t l e n n i e . A b b a n a z i d ő b e n t r a u m a t o l ó g i a i s z a k r e n d e l ő b e n d o l g o z o t t , é s 
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b i z o n y u g y a n c s a k s i e t e t t h a z a , h a k é s ő i g r e n d e l t , h o g y i d ő b e n m e g é r k e z z e n . 
M i a k k o r a n a g y m a m á m n á l l a k t u n k , n e k i v o l t e g y n a g y s z o b á j a e g y t á r s -
b é r l e t i l a k á s b a n B u d a p e s t e n . A z e g é s z c s a l á d , n a g y m a m á m , s z ü l e i m , t e s t -
v é r e m e g y e t l e n s z o b á b a n l a k t u n k . K é s ő b b b i z o n y í t é k o k h i á n y á b a n m e g -
s z ü n t e t t é k é d e s a p á m b ü n t e t é s é t , é s n é h á n y é v r e r á , e g y k ö v e t k e z ő h u l l á m -
b a n v é g r e r e h a b i l i t á l t á k , v a g y i s ú j s z e m é l y i i g a z o l v á n y t k a p o t t , a m i b e n e m 
v o l t m á r b e í r v a , h o g y r e n d ő r i f e l ü g y e l e t a l a t t á l l . 

Térjünk vissza találkozásához Chua professzorral! 

E n g e m r é g ó t a i z g a t o t t e g y p r o b l é m a , a m i a k k o r m á r i s m e r t v o l t , é p p e n 
C s u r g a y Á r p á d m u t a t t a m e g . Ő n e m s o k k a l k o r á b b a n A m e r i k á b a n , a 
P o l y t e c h n i c a l I n s t i t u t e o f B r o o k l y n b a n i s m e r k e d e t t m e g v e l e . E s z e r i n t k é r -
d é s , h o g y a z e l e k t r o n i k u s s z e r k e z e t e k m o d e l l j e i a l i n e á r i s t a r t o m á n y u k b a n 
m i k o r l e s z n e k k a u z á l i s a k . A f i z i k á b a n n y i l v á n v a l ó a k a u z a l i t á s , h i s z e n n e m 
f o r d u l h a t e l ő , h o g y g e r j e s z t e k v a l a m i t é s a z a g e r j e s z t é s e l ő t t v á l a s z o l , d e h á t 
a m o d e l l e k b e n e z i s l e h e t . E r r e ő e g y n a g y o n s z é p e l m é l e t e t d o l g o z o t t k i . 
F e l v e t ő d ö t t : m i v a n a k k o r , h a n e m l i n á r i s a k a z e l e m e k . E z a k é r d é s n a g y o n 
i z g a t o t t e n g e m , é s t a l á l k o z á s u n k k o r k i d e r ü l t , h o g y C h u a p r o f e s s z o r t i s é r -
d e k e l t e . D e a k k o r m é g t ú l s o k a t n e m d o l g o z t u n k e g y ü t t , i n k á b b b e s z é l g e t -
t ü n k n é h a . B e r k e l e y b e n e l j u t o t t a m e g y s z i n t r e a n e m l i n e á r i s k a u z a l i t á s b a n . 
E z n a g y o n e l m é l e t i p r o b l é m a v o l t , e n n é l e l m é l e t i b b a m i s z a k m á n k b a n , a z 
e l e k t r o n i k á b a n n e m n a g y o n l e h e t e t t , d e a b b a n a z i d ő b e n n e m i s v o l t t ú l s á -
g o s a n t a n á c s o s p r a k t i k u s d o l g o k b a b e l e m e n n i . C s a k n e m 1 5 é v m ú l v a , 
1 9 8 8 - b a n t a l á l k o z t a m ú j r a C h u a p r o f e s s z o r r a l , B u d a p e s t e n e g y k o n f e r e n c i -
á n . K ö z b e n i s t a r t o t t u k a k a p c s o l a t o t a n e m l i n e á r i s e l e k t r o n i k a e l m é l e t i 
p r o b l é m á i n d o l g o z v a . E k k o r B u d a p e s t e n k i d e r ü l t , h o g y b á r k é t k ü l ö n b ö z ő 
t é m á n d o l g o z u n k , d e é r d e k e s e n ö s s z e l e h e t ő k e t k a p c s o l n i . 

Közben azonban a nyolcvanas évek elején elég viharos időszak követke-
zett be a TKI-ban. Váradi Imre elment nyugdíjba. 

Ö m á r k o r á b b a n k é s z ü l t n y u g d í j b a , m e g g y e n g ü l t é s m á r n e m t u d t a t a r -

t a n i a h á t á t . . . 

...és a kerületi pártbizottságnak nem tetszett Csurgay Árpád, más jelöltje 
volt az utódlásra. 

I g e n a k k o r j ö t t e g y f o r g ó s z é l , d e v é g ü l i s n a g y o n s z e r e n c s é s e n a l a k u l t a 
d o l o g . A K F K I - b a n , a h o l C s u r g a y r ö v i d i d e i g d o l g o z o t t , n e m ó h a j t o t t á k e z t a 
k i s t á r s a s á g o t b e f o g a d n i . Vámos Tibor, a S Z T A K I i g a z g a t ó j a v i s z o n t ú g y d ö n -
t ö t t , h o g y ő i g e n i s v á l l a l j a a r i z i k ó t , h o g y e z t a h a t e m b e r t e g y k i s e l m é l e t i 
c s o p o r t b a f e l v e s z i é s a z i n t é z e t V á r b a n l é v ő é p ü l e t r é s z é b e n h e l y e z i e l . É r d e -
m e s e r r ő l s z ó l n i , m e r t f o n t o s l e n n e , h o g y i t t h o n i s b e v e z e t ő d j é k e g y k ü l ö n l e -
g e s l e h e t ő s é g , a sabbatical f o g a l m a . V o l t a k é p p e n m i a k k o r k a p t u n k e g y - k é t 
é v s a b b a t i c a l t . E z a z t j e l e n t e t t e , m ó d u n k n y í l t a r r a , h o g y m e g p r ó b á l j u k a z 
a l a p o k t ó l m e g é r t e n i a z e l e k t r o n i k a f e j l ő d é s é n e k ú j s z a k a s z á t , t e h á t , h o g y m i 
l e s z a k ö v e t k e z ő é v t i z e d b e n a z ú j e l e k t r o n i k a i d i s z c i p l í n a , e n n e k m i k a z a l a p -
j a i , a l e h e t ő s é g e i é s h o z z á a t e c h n o l ó g i a . S o k a t t a n u l t u n k , s z e m i n á r i u m o z -
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t u n k . M á s r é s z t p e d i g a z o k n a k a t a p a s z t a l a t o k n a k a b i r t o k á b a n k e z d t ü n k 
ú j r a a z e l m é l e t i a l a p o k k a l f o g l a l k o z n i , a m i t k o r á b b a n c s i n á l t u n k . A T K I - b a n 
u g y a n i s k i f e j l e s z t e t t ü k é s e l v i t t ü k i p a r i b e v e z e t é s i g a z e l e k t r o n i k a i á r a m k ö r ö k 
s z á m í t ó g é p p e l s e g í t e t t t e r v e z ő r e n d s z e r e i t ( a l e g k o r á b b i a k a t m á r a 7 0 - e s 
é v e k b e n ö t v á l l a l a t n á l t e l e p í t e t t é k ) . M o n d h a t n á m , m a j d n e m a filozófiai é s 
m a t e m a t i k a i a l a p o k t ó l ( G ö d e l - t é t e l é s h a s o n l ó k ) k e z d v e j u t o t t u n k e l a z e l e k t -
r o n i k á i g . I g a z á b ó l a k k o r k e z d t e m a l a p o s a b b a n f o g l a l k o z n i a d i g i t á l i s r e n d s z e -
r e k k e l , n e m a s z á m í t ó g é p p e l — a s z á m í t ó g é p p e l k e z d e t t ő l f o g v a f o g l a l k o z t a m 
— , h a n e m m a g á v a l a l o g i k a i r e n d s z e r e k a l a p j a i v a l , m a j d a b o n y o l u l t a b b d i -
g i t á l i s c s i p e k f i z i k a i k o r l á t a i v a l . M i n d e z t a z é r t n a g y o n f o n t o s e l m o n d a n i , 
m e r t ú g y é r z e m , e z e k a v á l t á s o k — a z , h o g y e m b e r e g y s z e r c s a k ú j h e l y z e t b e 
k e r ü l — n a g y o n l é n y e g e s e k e g y k u t a t ó f e j l ő d é s e s z e m p o n t j á b ó l . 

Ebből, úgy tűnik, az a tanulság, hogy egy kisebb baj néha szerencsét je-
lent, mert kizökkenti abból a kerékvágásból, amin nagyon sikeresen haladt 
addig, és most, kényszerből, át kell állni egy másik trajektóriára. Ezt Maguk 
sikeresen felismerték. 

I g e n , m o s t é n i s a z t h i s z e m , h o g y n a g y o n j ó l f e l i s m e r t ü k , d e a k k o r c s a k 
k e r e s t e m a l e h e t ő s é g e t , h o g y m e g i n t a z a l a p o k i g e l t u d j a k m e n n i , h i s z e n 
n e m v o l t a k n a p i f e l a d a t o k . 

Azért ez nem ment olyan egyszerűen, mert a SZTAKI-ban —finoman szól-
va — elég nagy kedvetlenséget váltott ki, hogy ez a társaság nem hoz pénzt. 

N e m c s a k a p é n z m i a t t , b á r a z i s s z á m í t o t t , d e e g y k i s p é n z t a z é r t h o z -
t u n k . A z t h i s z e m a z o n b a n , e z c s a k a z e g y i k r é s z e v o l t a z e l l e n á l l á s n a k , a 
m á s i k r é s z e a z v o l t , h o g y m i n d e n k ö z ö s s é g b e n k i a l a k u l n a k e g y i d ő u t á n 
s z e l l e m i h i e r a r c h i á k , v a g y m o n d j u k , p r e s z t í z s e k . T e l j e s e n t e r m é s z e t e s d o l o g , 
h o g y e z z a v a r t o k o z o t t . M i s z e r e n c s é r e a V á r b a n v o l t u n k , m e s s z e b b a z i n t é -
z e t t ő l , e g y d a r a b i g n e m j á r t u n k k ü l f ö l d i k o n f e r e n c i á k r a , t e h á t ú g y é r z e m , 
h o g y a S Z T A K I - b e l i z a v a r o k a t a z é r t s i k e r ü l t á t h i d a l n i . U t á n a m e g e g é s z e n 
m á s z a v a r o k k e z d ő d t e k . E g y s z e r c s a k , 1 9 8 2 — 8 3 - b a n n é h á n y z e n é s z , f u t -
b a l l i s t a , d i p l o m a t a m e g h a s o n l ó k , a k i k a k k o r k ü l f ö l d r e j á r t a k , e l k e z d t e k 
b e h o z n i p c - k e t . E g y é b k é n t a m i r e k e l l e t t , o t t v o l t a k a m e l l e t t ü n k a V á r b a n a 
n a g y s z á m í t ó g é p e k . . . 

...a„ nagy" CDC 3300, meg az IBM-gép... 

. . . é s e g y s z e r c s a k k i d e r ü l t , h o g y m e z t e l e n a k i r á l y , m e r t e z e k a k i s a s z t a l i 
s z e r k e z e t e k , a s z e m é l y i s z á m í t ó g é p e k l é n y e g e s e n m e g b í z h a t ó b b a n m ű k ö d -
n e k ( a M T B F - j ü k , v a g y i s k é t m e g h i b á s o d á s k ö z ö t t i á t l a g o s i d e j ü k k ö z e l 
e z e r s z e r n a g y o b b v o l t m á r a k k o r t á j t ) é s r á a d á s u l s o k k a l o l c s ó b b a k , m i n t 
p é l d á u l a s z o c i a l i s t a b l o k k ú g y n e v e z e t t E S Z R g é p e i . I t t v o l t p é l d á u l a z i r o d a i 
i n f r a s t r u k t ú r a . A T K I - b a n n e k e m f ő o s z t á l y v e z e t ő k é n t h á r o m t i t k á r n ő m v o l t , 
e z t a z a p p a r á t u s t p e r s z e e l v e s z t e t t e m , a m i k o r e l k e r ü l t e m , v i s z o n t m e g t a -
n u l t a m g é p e l n i é s e g y é v m ú l v a m á r e g é s z e n j ó l b á n t a m a s z ö v e g s z e r k e s z t ő -
v e l . M á r n e m v o l t s z ü k s é g e m s e m a d m i n i s z t r a t í v , s e m s z á m í t á s t e c h n i k a i 
a p p a r á t u s r a , a m i k o r á b b a n e l k é p z e l h e t e t l e n l e t t v o l n a . E g y s z e r ű e n b e r o b -
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b a n t a s z e m é l y i s z á m í t ó g é p . J ö t t e k v e l e a s z á m í t ó g é p e s j á t é k o k — h á r o m 
k o l l é g á m , Abos Imre, Bálint Lajos, Radványi András b r i l i á n s j á t é k o k a t i s 
c s i n á l t , m é g p á l y á z a t o k a t i s n y e r t e k . 

Érzek itt egy ellentmondást. Az egyre többet tudó számítógépek digitális 
működésűek, és Maga mégis analóg programozással kezdett foglalkozni. 

K i c s i t t á v o l a b b r ó l k e z d e m a v á l a s z t . V a l a m i k o r 1 9 8 2 t á j á n a z E g y e s ü l t 
Á l l a m o k T u d o m á n y o s A k a d é m i á j á n a k f o l y ó i r a t á b a n , a P r o c e e d i n g s o f t h e 
N a t i o n a l A c a d e m y o f S c i e n c e s - b e n m e g j e l e n t k é t c i k k John Hopfield b i o f i z i -
k u s k u t a t ó t ó l . T u l a j d o n k é p p e n m a g u k b a n a c i k k e k b e n n a g y c s o d á k n e m 
v o l t a k . Ó n e v e z t e e l n e u r á l i s ( v a g y n e u r o n ) h á l ó z a t n a k a z t a m o d e l l t , a m i b e n 
a n e u r o n o k n a g y o n e g y s z e r ű k i s d i n a m i k u s a n a l ó g e r ő s í t ő k , e z e k e t ö s s z e -
v i s s z a k ö t ö g e t t e , m i n d e n t ö s s z e k ö t ö t t m i n d e n n e l , e l ő r e c s a t o l v a é s m i n d e n 
o u t p u t o t v i s s z a c s a t o l t v a l a m i l y e n m ó d o n a b e m e n e t e k r e . 

Ez volt a celluláris hálózat. 

E z m é g n e m . E b b e n a n e u r o n o k m é g n e m v o l t a k s e j t s z e r ű e n ö s s z e s z e r -
v e z v e . M i n d e n e r ő s í t ő t e l n e v e z t e k m e s t e r s é g e s n e u r o n n a k , é s m i n d e n k i m e -
n e t e t m e g i n t v i s s z a k ö t ö t t e k m i n d e n m á s i k b e m e n e t h e z . E z e k n e k a z ö s s z e -
k ö t e t é s e k n e k v o l t e g y s ú l y t é n y e z ő j e , e z z e l s ú l y o z t á k a j e l e k e t . E z t e l n e v e z t é k 
H o p f i e l d - f é l e h á l ó z a t n a k . N a g y o n h a m a r , m á r 1 9 8 7 - b e n m e g s z e r v e z t é k a z 
e l s ő n e m z e t k ö z i k o n f e r e n c i á t a n e u r o - s z á m í t ó g é p e k r ő l S a n D i e g o - b a n . T ö b b 
m i n t e z e r e m b e r j ö t t e l , a s i k e r ó r i á s i v o l t , ó r i á s i í g é r e t e k k e l . U g y a n a z t ö r -
t é n t , m i n t a n n a k i d e j é n a m e s t e r s é g e s i n t e l l i g e n c i á v a l . A m i k o r f e l b u k k a n 
e g y ú j t u d o m á n y t e r ü l e t , a k k o r a z í g é r e t e k ó r i á s i a k . I t t i s e z t ö r t é n t . E n g e m 
1 9 8 5 t á j á n m á r é r d e k e l t a k é r d é s , e l k e z d t e m t a n u l n i a n e u r o - s z á m í t ó g é p p e l 
k a p c s o l a t o s d o l g o k a t é s é s z r e v e t t e m , h o g y a z a m a t e m a t i k a i é s e l e k t r o n i k a i 
e l m é l e t i a p p a r á t u s , a m i v e l é n a n e m l i n e á r i s h á l ó z a t o k r a v o n a t k o z ó a n r e n -
d e l k e z t e m , n a g y o n j ó l a l k a l m a z h a t ó a n e u r á l i s h á l ó z a t o k r a i s . í r t a m k é t 
v a g y h á r o m d o l g o z a t o t e r r ő l 1 9 8 5 - 8 7 - b e n é s 1 9 8 8 - b a n . E z u t ó b b i e g y I E E E 
k o n f e r e n c i á n j e l e n t m e g , a z ó t a i s i d é z g e t i k , p e d i g n e m i s p u b l i k á l t a m f o l y ó -
i r a t b a n . E b b e n a p á r é v b e n k e z d t e m r á j ö n n i a r r a , h o g y e z e k a z a n a l ó g , n a -
g y o n s o k k i s e l e m i p r o c e s s z o r o s v a g y e r ő s í t ő s — k o l l e k t í v á n , d i n a m i k u s a n 
e g y s z e r r e m ű k ö d ő — s z e r k e z e t e k t é n y l e g n a g y o n s o k m i n d e n r e k é p e s e k . D e 
a k k o r m á r a z i s l á t h a t ó v o l t , h o g y a z é r t e z t n e m o l y a n e g y s z e r ű m e g c s i n á l n i , 
m e r t n e m v o l t a k o l y a n c s i p e k , a m e l y e k k e l m e g l e h e t e t t v o l n a v a l ó s í t a n i . 
V o l t e g y m á s i k t é n y e z ő , a m i e b b e n a z i d ő b e n f o n t o s v o l t s z á m o m r a . M e g j e -
l e n t e g y i s m e r e t t e r j e s z t ő k ö n y v , N e m t u d j a a j o b b k é z , m i t c s i n á l a b a l c í m -
m e l . Hámori József v o l t a s z e r z ő j e . É n n e m t u d t a m , k i a z a H á m o r i , d e m e g -
v e t t e m a k ö n y v e t . E g y s z e r l e k é s t e m a r e p ü l ő t é s m i v e l n á l a m v o l t e z a 
k ö n y v , n e k i e s t e m é s e l k e z d t e m o l v a s n i . N e m t u d t a m l e t e n n i . A k k o r v a l a m i t 
m e g s e j t e t t e m . E b b e n a k ö n y v b e n a z a g y k é t f é l t e k é j é n e k e g y ü t t m ű k ö d é s e 
v a n l e í r v a , é s e z c s o d á l a t o s a n p é l d á z z a , h o g y h o g y a n l e h e t n e a z a n a l ó g s o k -
p r o c e s s z o r o s d i n a m i k á t ö s s z e k a p c s o l n i a d i g i t á l i s l o g i k á v a l . A k k o r , 1 9 8 7 -
b e n í r t a m i s e r r ó l e g y d o l g o z a t o t , v a l a k i m e g l á t t a é s e n n e k n y o m á n m e g -
h í v t a k e g y w o r k s h o p r a a l a x e n b u r g i n e m z e t k ö z i r e n d s z e r e l m é l e t i i n t é z e t b e , 
a z I I A S A - b a . E l k e z d t e m g o n d o l k o d n i a z o n — m é g í r t a m i s r ó l a — , h o g y a n 
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l e h e t n e e z t a k é t f é l e p r o c e s s z á l á s i m ó d o t p r a k t i k u s a n i s ö s s z e k ö t n i . E z v o l t 
a z a p o n t , a m i k o r 1 9 8 8 n y a r á n L e o n C h u a B u d a p e s t r e j ö t t e g y n e m l i n e á r i s 
o s z c i l l á c i ó t é m á j ú k o n f e r e n c i á r a , é s a k k o r ú j r a ö s s z e t a l á l k o z t u n k . Ő e l -
m o n d t a , h o g y f e l f e d e z t e a n e u r á l i s h á l ó z a t o k n a k e g y ú j f a j t a k o n s t r u k c i ó j á t , 
a m i t c e l l u l á r i s n e u r á l i s h á l ó z a t o k n a k ( a n g o l r ö v i d í t é s s e l C N N ) n e v e z e t t e l . 
E z e k s e j t a u t o m a t a - s z e r ű e k , d e f o l y t o n o s a k , a n a l ó g o k . É n p e d i g e l m o n d t a m , 
h o g y m e g p r ó b á l o m ö s s z e k o m b i n á l n i a z a n a l ó g n e u r o n h á l ó z a t i m o d e l l t a 
l o g i k a i d i g i t á l i s s a l . P i l l a n a t o k a l a t t k i d e r ü l t , h o g y e b b ő l v a l a m i n a g y o n é r -
d e k e s e t t u d n á n k e g y ü t t c s i n á l n i , é s m e g h í v o t t , h o g y 1 9 8 9 t a v a s z á n m e n j e k 
k i B e r k e l e y b e . I g e n á m , d e e g y r e k é s e t t a v í z u m o m ! A d d i g , a m í g t e l j e s e n 
e l m é l e t i d o l g o k k a l f o g l a l k o z t a m , m e g t a r t o t t a z e n y h ü l é s , 1 9 7 4 k ö r ü l , m é g 
m e n t a d o l o g , d e b á r m i l y e n f u r c s a i s , 1 9 8 8 - r a m é g n e m v o l t t r i v i á l i s , h o g y 
e g y c s ú c s t e c h n o l ó g i á h o z e g é s z e n k ö z e l i t e r ü l e t e n ü g y k ö d ő e m b e r t i n n e n 
b e e n g e d j e n e k a z o r o s z l á n b a r l a n g j á b a , a S z i l í c i u m - v ö l g y b e , B e r k e l e y b e i s . 
V é g ü l C h u a n a k s z e m é l y e s e n k e l l e t t é r t e m g a r a n c i á t v á l l a l n i a S t a t e 
D e p a r t m e n t b e n , h o g y m e g k a p j a m a v í z u m o t . í g y a z t á n m e g i n d u l t a z 
e g y ü t t m ű k ö d é s ü n k , é s a t t ó l k e z d v e m i n d e n s i m á n m e n t . M i n d e n é v b e n k é t -
h á r o m h ó n a p r a t a v a s s z a l k i u t a z h a t t a m d o l g o z n i . 1 9 9 2 - b e n k i d o l g o z t u k a z 
ú j s z á m í t ó g é p e l v e t , a z a n a l o g i k a i C N N U n i v e r z á l i s G é p e t . A z t á n e g y - k é t é v 
m ú l v a l e t t e g y N S F g r a n t ü n k , m a j d a z O f f i c e o f N a v y R e s e a r c h t á m o g a t á s á -
v a l é v e n t e k é t s z e r k b . k é t h ó n a p r a k i u t a z t a m . 2 0 0 0 . j a n u á r b a n a t i z e n k e t -
t e d i k t é l k e z d ő d ö t t , a m i t n e m t ö l t ö k i t t h o n . 

Bölcsen teszi, mert azért Kaliforniában mégiscsak kellemesebb az időjá-
rás. 

I g e n , d e o t t f ö l d r e n g é s s z o k o t t l e n n i , t e h á t s e h o l s i n c s e n e k t ö k é l e t e s á l l a -
p o t o k . M e g e m l í t e k m é g e g y é r d e k e s m o m e n t u m o t . R é g i t r a d í c i ó v o l t , h o g y a 
f i n n é s a m a g y a r A k a d é m i a k é t é v e n t e f e l v á l t v a s z e r v e z e t t k ö z ö s k u t a t ó i t a l á l -
k o z ó k a t . C s u r g a y Á r p á d , a k i a k k o r a z M T A f ő t i t k á r h e l y e t t e s e v o l t , t u d t a , h o g y 
e n g e m m e n n y i r e i z g a t e z a j o b b - b a l f é l t e k e k é r d é s é s a z t i s t u d t a , h o g y H á m o -
r i J ó z s e f k ö n y v e t í r t r ó l a . E z é r t a z t j a v a s o l t a 1 9 9 0 - b e n v a g y 1 9 9 1 - b e n , h o g y a 
k ö v e t k e z ő , F i n n o r s z á g b a n s z e r v e z e n d ő ö s s z e j ö v e t e l t é m á j a l e g y e n a s z á m í t ó -
g é p e k é s a z a g y . M e g s z e r v e z t e , h o g y H á m o r i J ó z s e f m i n t a g y k u t a t ó é s é n m i n t 
e l e k t r o n i k á v a l f o g l a l k o z ó k u t a t ó m e n j ü n k k i v e l e . í g y i s m e r k e d t e m m e g H á -
m o r i J ó z s e f f e l . Ú t k ö z b e n s o k a t é s i n t e n z í v e n b e s z é l g e t t ü n k . N a g y o n h a m a r 
e l k e z d ő d ö t t a k ö z ö s m u n k a , e g y - k é t é v e n b e l ü l l é t r e h o z t u n k e g y k ö z ö s 
p o s z t g r a d u á l i s k ö z p o n t o t , d o k t o r i i s k o l á t . E z a z e g y ü t t m ű k ö d é s a z ó t a i s n a -
g y o n i n t e n z í v e n t a r t . A k é t k u t a t ó c s o p o r t e g y ü t t — f i a t a l d o k t o r a n d u -
s z a i n k k a l k ö z ö s e n — c s i n á l t a m e g a z e l s ő c e l l u l á r i s n e u r á l i s h á l ó z a t ú C N N 
b i o l ó g i a i m o d e l l e k e t . A l á t á s k ü l ö n b ö z ő f á z i s a i r a e g é s z e n s z é p m o d e l l e k e t 
k é s z í t e t t ü n k e l , t u l a j d o n k é p p e n e z e k v o l t a k a z e l s ő C N N m o d e l l e k a l á t á s b a n . 
P á r h ó n a p m ú l v a , a m i k o r l e g k ö z e l e b b k i m e n t e m , B e r k e l e y b e n e g y s z e m i n á r i -
u m o t s z e r v e z t ü n k . F ő l e g K a l i f o r n i á b ó l — S a n - D i e g ó b ó l , a C a l t e c h - r ő l , B e r k e -
l e y b ő l — j ö t t e l n é h á n y n a g y o n n e v e s b i o l ó g u s é s s z á m í t á s t e c h n i k u s , e l e k t r o -
n i k u s m é r n ö k ö k . O t t a j á n l o t t á k , h o g y s z ó l j u n k Frank Werblinnek, a v i l á g h í r ű 
r e t i n a s z a k é r t ő n e k . É r d e k e s , h o g y a l i g n é h á n y h e l y r e s z ó l t u n k , m é g i s z s ú f o l á -
s i g t e l t a n e m i s k i s t e r e m . A v é g é n o d a j ö t t W e r b l i n é s e l m o n d t a , h o g y . e z a z a 
m o d e l l , a m i t ő é v e k ó t a k e r e s e t t . E g y - k é t é v m ú l v a e l k e z d t ü n k e g y ü t t d o l g o z -
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n i : L e o n C h u a , F r a n k W e r b l i n é s é n . E b b ő l a m u n k á b ó l h a m a r o s a n e g y é r d e -
k e s f e l i s m e r é s s z ü l e t e t t : n e v e z e t e s e n , h o g y a n l e h e t m a g á n a k a r e t i n á n a k a 
m ű k ö d é s é t é s a k ü l ö n b ö z ő é r z é k e l ő m o d a l i t á s o k ( h a l l á s , t a p i n t á s s t b . ) k o m -
b i n á c i ó j á t m e g v a l ó s í t a n i a z a n a l o g i k a i C N N s z á m í t ó g é p e n . E g y é b k é n t a k ö -
v e t k e z ő t ö r t é n e t m u t a t j a , m e n n y i r e s z o k a t l a n m é g m a i s e z a g o n d o l a t . 1 9 9 9 
d e c e m b e r e l e j é n W a s h i n g t o n b a n a finanszírozó s z e r v e z e t e k , a z O N R , a N a v y 
R e s e a r c h L a b o r a t o r y , a D A R P A é s e g y e b e k e g y ü t t s z e r v e z t e k e g y t e c h n o l ó g i a i 
b e m u t a t ó t . M i u t á n m i e l m o n d t u k a m o n d ó k á n k a t , e g y k o l l é g a a z e g y i k w a s h -
i n g t o n i l a b o r a t ó r i u m b ó l f e l v e t e t t e : e z m i n d n a g y o n s z é p , d e c s i p e n m e g v a l ó -
s í t h a t a t l a n . M o n d t u k n e k i , h o g y m o s t k ö v e t k e z i k S e v i l l á b ó l Angel Rodriguez-
Vazqueznek a z e l ő a d á s a ( a z ő c s o p o r t j á v a l i s n a g y o n s z o r o s a n e g y ü t t m ü k ö -
d ü n k ) , a k i m a j d e l m o n d j a , h o g y a n l e h e t e z t m e g v a l ó s í t a n i e g y e t l e n c s i p e n . 
S z ó l t u n k , h o g y a s z ü n e t u t á n a s z o m s z é d s z o b á b a n m e g m u t a t j u k a m ű k ö d ő 
r e n d s z e r e k e t . A k o l l é g a a z o n b a n o d a m á r n e m j ö t t e l , m e r t n e m a k a r t a a 
b l a m á z s t v á l l a l n i : a z o r r a e l ő t t b e m u t a t j á k , h o g y n e m c s a k m e g c s i n á l t á k , 
h a n e m m ű k ö d i k i s a c s i p , r á a d á s u l n e h é z f e l a d a t o k a t i s k é p e s m e g o l d a n i . H a 
ö s s z e h a s o n l í t u n k e g y 4 0 0 m e g a h e r t z e s P e n t i u m o t e z z e l a k i s s z e r k e z e t t e l , 
a k k o r l á t h a t j u k , h o g y a m i e n k 8 0 0 0 - s z e r g y o r s a b b a n o l d m e g e g y e l é g n e h é z 
f e l a d a t o t . E r r ő l e g y é b k é n t r é s z l e t e s e n b e s z á m o l t u n k 1 9 9 9 v é g é n a h a z a i s a j t ó 
e l ő t t i s . V i s s z a t e k i n t v e t e h á t e l m o n d h a t j u k , h o g y m á r 1 9 9 2 - 9 3 - b a n k i d e r ü l t , 
l e h e t t á r o l t p r o g r a m ú s z á m í t ó g é p e t c s i n á l n i , a n a l ó g t é r - i d ő b e l i d i n a m i k á r a 
é p í t v e . H o z z á k e l l t e n n i , h o g y a z I n t e l - m á r 1 9 9 4 k ö r ü l k i j ö t t a z e l s ő n e u r o n -
c s i p p e l , a m i m é g n e m v o l t t á r o l t p r o g r a m o z h a t ó s z á m í t ó g é p , d e m á r ú g y t ű n t , 
h o g y l é p é s t t e t t e b b e n a z i r á n y b a n . A n a g y I n t e l n e k n e m s z á m í t o t t a p á r m i l -
l i ó d o l l á r , e z u g y a n i s n e m l e t t s i k e r . A k k o r a z t m o n d t á k , c s i n á l u n k o l y a n 
n e u r o n s z á m í t ó g é p e t , a m e l y b e n d i g i t á l i s a n e m u l á l j u k a d i n a m i k á k a t , d e a z 
N 1 - 1 0 0 0 s e m l e t t s i k e r e s . A k k o r k e z d e t t v i l á g o s s á v á l n i , h o g y e z a z ú t j ó l e h e t 
e g y - e g y k o n k r é t f e l a d a t m e g o l d á s á h o z , d e a l é n y e g m á s u t t t a l á l h a t ó . A b b a n a 
k é p e s s é g b e n , a m i Neumann János l e g n a g y o b b h o z z á j á r u l á s a a s z á m í t ó g é p 
ü g y é h e z : a t á r o l t p r o g r a m a l k a l m a z á s á v a l . U g y a n i s a t á r o l t p r o g r a m m a l — a z 
a d o t t s z e r k e z e t k o r l á t a i n b e l ü l — k i t á r u l a v i l á g a z e m b e r i i n t e l l e k t u s s z á m á -
r a . A t á r o l t p r o g r a m o z á s o n k e r e s z t ü l s z i n t e v é g t e l e n g a z d a g s á g ú k o m b i n a t í v 
l e h e t ő s é g n y í l i k . E z e n d o l g o z t a m a b b a n a z i d ő b e n , m e r t s i k e r ü l t a t á r o l t p r o g -
r a m o z á s t b e v i n n i a b b a a v i l á g b a , a m i n e k a z e l e m i u t a s í t á s a a d i g i t á l i s s z á -
m í t ó g é p e k s z á m á r a a l e g n e h e z e b b : e g y n e m l i n e r á r i s h u l l á m e g y e n l e t m e g o l d á -
s a . F r a n k W e r b l i n m o n d t a e g y s z e r , t u l a j d o n k é p p e n a C N N h á l ó z a t o t a 
n e u r o b i o l ó g u s o k n a k k e l l e t t v o l n a f e l f e d e z n i ü k , m e r t a r e t i n a e k l a t á n s a n m u -
t a t j a a m ű k ö d é s é t , r á a d á s u l a r e t i n á n n a g y o n j ó l l e h e t t a n u l m á n y o z n i i s . 

Eljutottunk egy érdekes kérdéshez. Divatos manapság a harmadik hullám 
elmélet. Ez a misztikus kifejezés azt takarja, hogy a 21. század elején az 
informatikának, a számítástechnikának a harmadik fejlődési szakaszához 
értünk. A tömeges alkalmazások első nagy fellendülési hullámát a mikroe-
lektronikai technológiák (közkeletű néven: a csipek) fejlődése indította útjára. 
A második hullámot a kommunikációs technológiák, az optika és az elektro-
nika összefonódása indukálta — ez az informatikai hálózatok meg a multi-
média robbanásszerű kiterjedésének kora, ami még most is a tetőzés felé 
halad. A harmadik hullámot a mechanika, a mikroelektronika és a beépített 
intelligencia együttese gerjeszti. A mikroelektronikai-mechanikai rendszerek 
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(angol rövidítésükkel a MEMS-ek) bizonyos mértékig a mechanika meg az 
analóg feldolgozás reneszánszát is hozzák. Itt ismét nagy jelentősége lesz az 
analogikai programozású CNN-nek. 

V a l ó b a n , a z e l s ő h u l l á m a m i k r o p r o c e s s z o r o k m e g j e l e n é s e v o l t , a m i k o r 
o l c s ó l e t t a d i g i t á l i s s z á m í t á s i t e l j e s í t m é n y . E z v e z e t e t t a n y o l c v a n a s é v e k -
b e n a s z e m é l y i s z á m í t ó g é p - ( p c - j i p a r h o z . A z u t á n a n y o l c v a n a s é v e k v é g é n 
m e g j e l e n t a z o l c s ó l é z e r , o l c s ó k l e t t e k a n a g y s á v s z é l e s s é g ű b e r e n d e z é s e k é s 
a z á t v i t e l . í g y j u t o t t u n k e l a k i l e n c v e n e s é v e k b e n a t á v k ö z l é s f o r r a d a l m á h o z , 
a z i n t e r n e t i p a r h o z . M o s t p e d i g a s z e n z o r o k f o r r a d a l m á n a k k e z d e t é n v a -
g y u n k , a m i k o r o l c s ó n l e h e t e l ő á l l í t a n i k ü l ö n b ö z ő , n a g y o n s o k r é t ű c é l t s z o l -
g á l ó „ i n t e l l i g e n s " — a z a z p r o c e s s z o r t é s t á r o l ó t t a r t a l m a z ó — é r z é k e l ő k e t . A 
l e g e g y s z e r ű b b e k a n a g y f e l b o n t ó k é p e s s é g ű k a m e r á k , d e s z i n t e m i n d e n é r -
z é k e l ő m o d a l i t á s , m é g a s z a g l á s i s f e l d o l g o z h a t ó v e l ü k , m á r m o s t i s b e s z é l -
n e k p é l d á u l e l e k t r o n i k u s o r r ó l . 

Tehát máris itt vannak köztünk — és előreláthatólag rohamosan fognak 
terjedni — az ún. „okos" (smart) érzékelők és persze a beavatkozók is. 

I g e n , a m i k r o - b e a v a t k o z ó k , t á v v e z é r e l t b e a v a t k o z ó k é s h a s o n l ó k . E z a z t 
i s j e l e n t i , h o g y n e m c s a k e g y - e g y é r z é k e l ő , h a n e m é r z é k e l ő k e z r e i l e s z n e k 
o l c s ó n h o z z á f é r h e t ő k . M a p é l d á u l e g y e g é s z j ó v i d e o k a m e r á t m á r 5 0 0 d o l l á -
r é r t l e h e t k a p n i é s m o s t m á r a z e g y m i l l i ó p i x e l e s k i s f é n y k é p e z ő g é p e k i s 
e b b e a k a t e g ó r i á b a e s n e k . E g y - k é t é v é s e g y m i l l i ó f é n y é r z é k e l ő e g é s z s z é p e n 
t u d m a j d k é p e k e t t o v á b b í t a n i m á s o d p e r c e n k é n t 2 5 — 3 0 k é p k o c k a s e b e s -
s é g g e l . E g y s z e r c s a k o l y a n i n f o r m á c i ó m e n n y i s é g r ő l l e s z s z ó , a m e l y m á r n a -
g y o n n e h e z e n k e z e l h e t ő . M á s f e l ő l , a z é l ő l é n y e k , í g y a z e m b e r é r z é k e l ő i b e n 
c s o d á l a t o s s z a b á l y o z ó m e c h a n i z m u s o k v a n n a k . E z e k e t n e m t u d j u k ú g y 
k ö z e l í t e n i , m á s o l n i , h o g y f o g u n k e g y b u t a é r z é k e l ő t , a z t d i g i t a l i z á l j u k é s a 
j e l e k e t o d a a d j u k f e l d o l g o z á s r a e g y s z á m í t ó g é p n e k . P é l d á u l v a n e g y k i s , 
e g y m i l l i ó v a g y a k á r c s a k f é l m i l l i ó p i x e l e s é r z é k e l ő n k ( p é l d á u l e g y k a m e r a -
c s i p ) , a k k o r a n n á l s z a b á l y o z n i t u d j u k a z á r s e b e s s é g e t , h o g y m e d d i g i n t e g -
r á l j o n — h a k e v é s a f é n y , a k k o r h o s s z a b b i d e i g , h a n a g y a f é n y , a k k o r r ö v i -
d e b b i d e i g . I g e n á m , d e a s z e m ü n k n e m ú g y m ű k ö d i k , h o g y b e á l l í t o m a 
z á r s e b e s s é g e t a z ö s s z e s , a s z á z m i l l i ó p i x e l r e , f o t o r e c e p t o r r a , h a n e m m i n d e n 
e g y e s p i x e l é r z é k e n y s é g e a t t ó l f ü g g , h o g y a k é p n e k a z o n a r é s z é n é p p e n 
m i l y e n a m e g v i l á g í t á s , é s m i v a n o t t . E n n e k o l y a n a d i n a m i k á j a , h o g y m á r 
e g y e t l e n f o t o n t i s é r z é k e l n i t u d o k e g y f o t o r e c e p t o r r a l é s t í z - t i z e n k é t n a g y -
s á g r e n d e t — d e k á d o t — t u d o k á t f o g n i . H a p e d i g e g y r é t e g g e l t o v á b b l é p e k a 
s z e m b e n , o t t m á r c s a k 1 a 2 0 - h o z a d i n a m i k a . M e g p r ó b á l u n k e l l e s n i é s 
m e g é r t e n i d o l g o k a t a c s o d á l a t o s t e r m é s z e t t ő l . T e h á t e z t a h a t a l m a s t a r t o -
m á n y t m á s k é p p n e m l e h e t á t f o g n i , m i n t h o g y a 1 2 d e k á d o s d i n a m i k á b a n a 
2 d e k á d n á l i s k i s e b b t a r t o m á n y t t o l o g a t j u k i d e - o d a é s m i n d e n e g y e s p i x e l — 
a t t ó l f ü g g ő e n , h o g y o t t m e k k o r a a k ö r n y e z ő m e g v i l á g í t á s é s m i l y e n o b j e k -
t u m o k v a n n a k m é g o t t — b e á l l í t j a a m a g a é r z é k e n y s é g é t é s e r ő s í t é s é t . 

Amiket most itt elmondott, egyértelműen bizonyítja, hogy bomlóban van-
nak a határvonalak a különböző tudományágak között, hiszen igen nehéz 
megmondani, hogy mindez fizika vagy biológia, élettudomány vagy elektroni-
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ka. Ön szerint az elkövetkezendő években erősödni fog-e ez az átjárás, vagy 
pedig a kutató — a fizikus, a kémikus, a biológus — megy tovább a maga 
meghatározott szakmai pályáján? 

A z t h i s z e m , n a g y o n s o k f ü g g a t t ó l , h o g y e g y k u t a t ó n a k m i l y e n a z é l e t p á -
l y á j a . H a v a l a k i f i a t a l k o r á t ó l k e z d v e k é t , d e i n k á b b c s a k m á s f é l d i s z c i p l í n á t 
t a n u l — n e m h i s z e m , h o g y k e t t ő n é l t ö b b e t , d e p e r s z e a k a d n a k k ü l ö n l e g e s 
t e h e t s é g e k i s — , a k k o r m á r e l ő k é s z ü l t a r r a , h o g y e g y m u l t i d i s z c i p l i n á r i s 
t e a m a k t í v t a g j a l e g y e n . A t i p i k u s t o v á b b l é p é s a k ü l ö n b ö z ő d i s z c i p l í n á k b a n 
n a g y o n m é l y e n e l m e r ü l ő , d e e g y m á s t m e g é r t ő e m b e r e k k o o p e r á c i ó j a . M á s a z 
e n c i k l o p é d i k u s ö s s z e f o g l a l á s , d e a m i k o r v a l a k i é l e t k o r t ó l f ü g g e t l e n ü l a z 
i s m e r e t e k f r o n t v o n a l a i n a k a r h a l a d n i , a k k o r e l é g n e h é z e g y s z e r r e t ö b b d i s z -
c i p l í n á t m ű v e l n i e . 

Maguk most mégis valami hasonlót próbálnak megvalósítani az oktatás-
ban, a Pázmány Péter Egyetemen létrehozandó karon. 

I g e n , e z t k u l c s k é r d é s n e k é r z e m . E z a z o n b a n n e m a b i o m e d i c a l 
e n g i n e e r i n g , t e h á t n e m a z a f a j t a m é r n ö k s é g , a m i k o r v a l a k i t a n u l e l e k t r o n i -
k á t , s z á m í t á s t e c h n i k á t é s a z u t á n v a l a m i l y e n o r v o s i t e r ü l e t e n m ű s z a k i s e g í t ő 
f u n k c i ó k a t l á t e l . I t t a r r ó l v a n s z ó , h o g y a l a p j a i b a n m e g k e l l é r t e n i a m á s i k 
d i s z c i p l í n á b ó l i s v a l a m i t . A z E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n a z e l m ú l t e g y - k é t é v b e n 
t ö b b k e z d e m é n y e z é s e b b e n a z i r á n y b a n l é p t o v á b b . N é h á n y h í r e s k a l i f o r n i a i 
e g y e t e m k ö z ö s e n p r ó b á l o l y a n f a k u l t á s t l é t r e h o z n i , a h o l k ü l ö n b ö z ő d i s z c i p -
l í n á j ú t a n á r o k p á r h u z a m o s a n t a n í t a n a k i s m e r e t e k e t . E z á l t a l a z i t t t a n u l ó 
d i á k o k t ö b b r e l e s z n e k k é p e s e k , m i n t a t a n á r a i k , m e r t a t a n á r a i k j ó r é s z t 
c s a k e g y e t l e n d i s z c i p l í n á b a n j á r a t o s a k . E z t s z e r e t n é m m e g c s i n á l n i , h a i t t -
h o n n e m f ű r é s z e l i k e l . Ú g y é r z e m , e l s ő s o r b a n „ z ö l d m e z ő s e n " l e h e t m e g v a l ó -
s í t a n i , m e r t n a g y o n n e h é z e g y m e g l é v ő k ö r n y e z e t b e n e g é s z e n ú j a t b e v e z e t n i . 
A P á z m á n y P é t e r K a t o l i k u s E g y e t e m f e l k é r é s e n a g y o n j ó l e h e t ő s é g e t t e r e m t , 
h o g y a k o l l é g á i m m a l , t á r s a i m m a l , a k i k k e l e g y ü t t d o l g o z o m , k ö z ö s e n t u d -
j u n k e g y ú j f a j t a i n f o r m á c i ó s t e c h n o l ó g i a i k a r t l é t r e h o z n i . E n n e k a z a l é n y e -
g e , h o g y a m o d e r n e l e k t r o n i k a — t e h á t a s z á m í t á s t e c h n i k a , t á v k ö z l é s — 
a l a p j a i n a k m e g t a n u l á s a m e l l e t t a z é l e t t u d o m á n y o k b ó l i s m e g t a n u l j a n a k 
v a l a m i t a h a l l g a t ó k . A z e l s ő k é t é v n a g y o n m é l y a l k a l m a z o t t t e r m é s z e t t u d o -
m á n y o s b e v e z e t é s l e s z , a h o l a z é l e t t u d o m á n y o k i s s z e r e p e t k a p n a k . R e -
m é n y k e d e m , h o g y a z o k a t e h e t s é g e s f i a t a l o k , a k i k m a n e m m e n n e k fizikus-
n a k ( a z E L T E - n 7 2 p o n t t a l v e t t e k f e l f i z i k u s , 8 0 p o n t t a l m a t e m a t i k u s h a l l -
g a t ó k a t a z e l m ú l t é v b e n , m i k ö z b e n 1 2 0 p o n t a m a x i m u m ) , t a l á n j o b b a n 
v o n z ó d n a k m a j d e h h e z a k o m p l e x s z a k h o z . R e m é l j ü k , h o g y é v e n t e 1 0 0 h a l l -
g a t ó n a k s i k e r ü l e l ő s z ö r e m e l t s z i n t ű a l a p k é p z é s t , m a j d e g y e r ő s k u t a t ó -
e g y e t e m i k é p z é s t a d n i , u g y a n a k k o r m e g a d n i a s z á m í t á s t e c h n i k a é s a t á v -
k ö z l é s p r a k t i k u s a l a p j a i t i s . E z u t ó b b i e g y é b k é n t k u l c s k é r d é s , h i s z e n n e m 
k é s z ü l m i n d e n k i k u t a t ó n a k , é s f o n t o s , h o g y ő k i s s i k e r e s e n e l t u d j a n a k 
h e l y e z k e d n i . 

Úgy érzem, rendkíinll lényeges dologról szólt az előbb, amikor azt mondta, 
hogy miközben egy-egy szakmában el kell mélyülnie az embernek, kollektí-
vában is tudnia kell együttműködni, akár egészen más irányultságú szak-
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emberekkel együtt is. Maga híresen jól tud kollektívában dolgozni és kollektí-
vát szervezni: Magyarországon kialakított egy közel húsz fős csapatot a 
SZTAKI-ban és nemzetközi téren is nagyon sok emberrel van kapcsolata. Ez 
adottság vagy fel lehet rá készülni? 

A z t h i s z e m , h o g y a k ö r ü l m é n y e k s z e r e n c s é s a l a k u l á s a i s b e n n e v a n e b -
b e n , d e k é s z ü l n i i s l e h e t r á . A z o k b a n a z é v e k b e n , a m i k o r é n k e z d t e m d o l -
g o z n i , n a g y o n n a g y s z e r e n c s é m v o l t , h o g y o l y a n e m b e r e k k e l k e r ü l h e t t e m 
k a p c s o l a t b a , m i n t S i m o n y i K á r o l y v a g y C s u r g a y Á r p á d , m á s r é s z t p e d i g 
o l y a n k u t a t ó k k a l t u d t a m e g y ü t t d o l g o z n i , m i n t L e o n C h u a , H á m o r i J ó z s e f 
v a g y F r a n k W e r b l i n . Ú g y v é l e m , h o g y a m u l t i d i s z c i p l i n á r i s e g y ü t t m ű k ö d é s 
k u l c s k é r d é s e a m á s i k s z a k m a f o g a l m a i n a k t ü r e l m e s m e g é r t é s e . B a r á t k o z n i 
k e l l a f o g a l m a k k a l , m e g k e l l é r t e n i a m á s i k k u t a t ó g o n d o l k o d á s m ó d j á t . M i n t 
A k i s h e r c e g b e n , h o g y c s a k ü l n e k é s b a r á t k o z n a k . A m i a k u t a t ó c s o p o r t o t 
i l l e t i , i t t n a g y o n n a g y s e g í t s é g e t j e l e n t e t t n e k e m , h o g y a m i k o r e l k e z d t e m 
e z e k k e l a z ú j d o l g o k k a l f o g l a l k o z n i , a k k o r k i v á l ó , t a p a s z t a l t m u n k a t á r s a i m 
m e l l e t t v o l t 4 — 5 n a g y o n t e h e t s é g e s é s e g y b e n n a g y o n s z o r g a l m a s 
d o k t o r a n d u s z o m , l e l k e s f i a t a l e m b e r , a k i k e t m o t i v á l n i t u d t a m e b b e n a z 
i r á n y b a n . A m i k o r p e d i g n e k e m m e g a d a t o t t a l e h e t ő s é g , h o g y é v e n t e m e h e t -
t e m B e r k e l e y b e , e l t u d t a m é r n i , h o g y a c s o p o r t b ó l i s m i n d i g m e n t e k k ü l f ö l d -
r e , h a t a n — n y o l c a n B e r k e l e y b e , n é h á n y a n L e u v e n b e , m á s o k J a p á n b a , 
L a u s a n n e - b a , S e v i l l á b a , t e h á t a s z a k t e r ü l e t ü n k l e g j o b b h e l y e i r e e l t u d t a m 
ő k e t k ü l d e n i . E g y ú j s z a k t e r ü l e t e n p e r s z e k ö n n y e b b s i k e r e s n e k l e n n i , m i n t 
e g y h a r m i n c é v e m ű v e l t e n . K i a l a k u l t v é g ü l i s e g y k r i t i k u s t ö m e g a c s o p o r t -
b a n , a h o v á é r d e m e s e l j ö n n i k ü l f ö l d r ő l . N a g y o n s o k f i a t a l k u t a t ó j ö n h o z z á n k 
e g y h é t r e , e g y h ó n a p r a , c s a k a z é r t , h o g y b e n n e é l j e n a b b a n a v i l á g b a n , a h o l 
t i z e n ö t - h ú s z e m b e r e g y v i s z o n y l a g s z ű k — b á r e g y r e b ő v ü l ő — t e r ü l e t e n 
k o n c e n t r á l t a n d o l g o z i k . H a a p u b l i k á c i ó k a t é s a z i d é z e t t s é g e t n é z z ü k , a k k o r 
e z e n a t e r ü l e t e n a m i e n k v a l ó b a n m e s s z e a l e g e r ő s e b b é s a l e g m e g h a t á r o -
z ó b b c s o p o r t a v i l á g o n . C h u a p r o f e s s z o r s z o k t a m o n d a n i , h o g y a s ú l y p o n t 
B u d a p e s t e n v a n , b á r p e r s z e e z e n v i t á z u n k . 

Valóban, az elmúlt hónapokban nem egy esetben fordult elő, hogy néhány 
IEEE Transactions szinte „magyar szám" volt, mert Roska Tamásnak és 
munkatársainak igen sok közleménye jelent meg benne. Van azonban a 
kommunikációnak egy másik oldala is, amit sokan vagy lenéznek vagy nem 
tartják eléggé fontosnak. Ez a népszerűsítés. Magától értetődik, az is népsze-
rűsítés, ha egy kutató oktat az egyetemen, de az bizonyos mértékig 
könnyebb, mert nem kell mindent megmagyarázni, és magasabb intellektu-
sokhoz szólhat. Amikor azonban nem könnyű fogalmakat egyszerű embe-
reknek kell elmagyarázni, akkor az már jóval nehezebb feladat. Valljuk be, 
eleinte Maga is ódzkodott tőle, de Amerikában megtanították, hogy nagyon 
fontos az adófizetők tájékoztatása. 

K o r á b b a n n e m n a g y o n k e r ü l t e m k a p c s o l a t b a a z i s m e r e t t e r j e s z t é s s e l , 
m e r t e g y r é s z t s e n k i n e m k é r t r á , m á s r é s z t n e k e m n e m v o l t r á s z ü k s é g e m . 
A m i k o r a z o n b a n 1 9 9 3 n y a r á n B e r k e l e y b e n a m á r e m l í t e t t s z e m i n á r i u m u n -
k a t t a r t o t t u k , e g y i s m e r ő s ü n k s z ó l t , h o g y e r r ő l k e l l e n e v a l a m i t í r n i a S a n 
F r a n c i s c o C h r o n i c l e - b a . E z p e r s z e n e m e g y L e M o n d e , e z é r t m i n d n y á j a n 
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h ú z ó d o z t u n k i s t ő l e , d e m e s e n e m v o l t , a z a d ó f i z e t ő k t á j é k o z t a t á s a n a g y o n 
f o n t o s d o l o g . C h a r l e s P e t i t , a l a p t u d o m á n y o s ú j s á g í r ó j a ( e g y é b k é n t a k k o r i -
b a n ő v o l t a z a m e r i k a i t u d o m á n y o s ú j s á g í r ó k s z ö v e t s é g é n e k e l n ö k e ) n a g y o n 
r á t e r m e t t e m b e r . H á r o m n a p o t t ö l t ö t t e l a c a m p u s o n , e g y n a p i g b e s z é l t v e -
l e m , e g y n a p i g C h u á v a l , m a j d W e r b l i n n e l , e l k é r t a n y a g o k a t é s ú g y 1 0 n a p 
m ú l v a m e g j e l e n t e g y e l é g n a g y c i k k a c í m o l d a l o n é s b e l ü l i s . A k k o r d ö b -
b e n t e m r á , h o g y e z e g y f o n t o s m ű f a j , a m i h e z k ü l ö n l e g e s k é p e s s é g é s a d o t t -
s á g k e l l . I g é n y v a n e g y f a j t a t á r s a d a l m i v i s s z a c s a t o l á s r a , a m i p e r s z e n e m 
j e l e n t i , h o g y a z a l a p k u t a t ó n a k m o n d j u k m e g , m i t k u t a s s o n . N e m z e t k ö z i l e g 
i s f o n t o s t é n y e z ő e g y o l y a n k u t a t á s - f e j l e s z t é s i p o l i t i k a , a m i e g y r é s z t f i g y e l a z 
a d o t t t á r s a d a l o m i g é n y e i r e , m á s r é s z t p e d i g o l y a n p r o g r a m m e n e d z s e r e k 
h a j t j á k v é g r e , a k i k e z t n a g y o n s z a k s z e r ű e n t u d j á k c s i n á l n i . 

Ami azt is jelenti: nem biztos, hogy a legjobb tudós egyúttal a legjobb me-
nedzser. 

N e m b i z t o s , s ő t , k ö n n y e n l e h e t , h o g y e z a k e t t ő e s e t l e g ü t i i s e g y m á s t , 
b á r t e r m é s z e t e s e n v a n n a k k i v é t e l e k . 

Ezt a beszélgetést a gyermekkorával és ifjúságával kezdtük, most fejez-
zük be azzal, hogy néhány szót szól élete további alakulásáról és a családjá-
ról. 

A z t h i s z e m , a k u t a t ó i é l e t m ó d o t n e m m i n d i g k ö n n y ű e g y c s a l á d b a n e l v i -
s e l n i , e l é g n a g y t ü r e l e m k e l l h o z z á . R á a d á s u l a z s e m e g y s z e r ű d o l o g , h a a 
f e l e s é g p á l y á j a i s t e l j e s e m b e r t k í v á n . A z é n f e l e s é g e m z o n g o r a m ű v é s z , a 
Z e n e a k a d é m i á n t a n í t t e h e t s é g e s fiatalokat. S z á m o m r a a z a c s a l á d i h á t t é r , 
a m i t a z é v e k s o r á n a f e l e s é g e m t ő l é s a g y e r e k e i m t ő l k a p t a m , n a g y o n j e l e n -
t ő s t á m o g a t á s t j e l e n t e t t . É r d e k e s m ó d o n e g y i k g y e r m e k e m s e m k ö v e t t e a z 
é n k u t a t ó - m é r n ö k i p á l y á m a t , b á r a z e g y i k fiam, a k i o r v o s i e g y e t e m e t v é g -
z e t t , i d e g t u d o m á n y o k b ó l n e m s o k á r a m e g s z e r z i a P h D f o k o z a t o t . A m á s i k 
fiam k a t o l i k u s p a p , a l á n y o m p e d i g a P á z m á n y e g y e t e m e n d i p l o m á z o t t , t e o -
l ó g i á t , filozófiát t a n u l t , a m e l l e t t é n e k e l n i i s t a n u l . T e h á t a z e n e é s a t u d o -
m á n y i s m e g m a r a d t a c s a l á d b a n , d e n e m a z o n a t e r ü l e t e n , a h o l é n d o l g o -
z o m . N a g y o n s o k k ö n y v b e n o d a í r j á k , h o g y e z a k ö n y v n e m s z ü l e t h e t e t t v o l -
n a m e g , h a a f e l e s é g v a g y a g y e r e k e k n e m t a n ú s í t o t t a k v o l n a k e l l ő t o l e r a n -
c i á t a s z e r z ő i r á n t . É n i s í g y v a g y o k e z z e l . A z a l a p v e t ő s e g í t s é g e t , e g y h a r -
m o n i k u s é s m é l y e b b s z i n t e n k ö z ö s e n v á l l a l t k ü z d e l e m n e k a b i z t o n s á g á t 
v a l ó s z í n ű l e g a k k o r é r z i i g a z á n a z e m b e r , a m i k o r a h i á n y a m e r ü l f e l , p é l d á u l , 
a m i k o r e g y e d ü l v a n k ü l f ö l d ö n . K é t s é g t e l e n ü l á l d o z a t t a l i s j á r , h o g y e g y c s a -
l á d t á m a s z a k é n t v a g y a g y e r m e k e k n e v e l ő j e k é n t i s h e l y t k e l l á l l n i , d e n a g y -
s z e r ű é l m é n y e k k e l i s g a z d a g o d i k t ő l e a z e m b e r . H a d d e m l í t s e k e g y p é l d á t : 
h a k o n c e r t r e m e g y e k , h a a f e l e s é g e m z o n g o r á z i k v a g y k o r á b b a n a g y e r e k e i m 
g y a k o r o l t a k m e g z e n é l t e k , a z e n e h a l l g a t á s a k ö z b e n n é h a s o k k a l t ö b b ö t l e t 
j u t e s z e m b e , m i n t h a c s a k a z í r ó a s z t a l m e l l e t t ü l n é k . 

Köszönöm a beszélgetést és további sikereket kívánok. 

Szentgyörgyi Zsuzsa 
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Távolról közelítve 
Interjú Losonczy Anna kultúrantropológussal 

Losonczy Anna kultúrantropológus, a párizsi Sorbonne Ecole Pratique des 
Hautes Etudes tanára. 1972-ben hagyta el Magyarországot, Brüsszelben és 
Párizsban kulturális antropológiát tanult. 1975-ben kutatóként Kolumbiába 
utazott, ahová vissza-visszatérve, csaknem 20 éven át tanulmányozta az 
ottani interetnikus viszonyokat. 1997-ben jelent meg Párizsban „A szentek és 
a dzsungel" című könyve. Jelenleg Brüsszelben él. 

Nálunk akkoriban még nem is létezett a 
kultúrantropológia mint tudomány. 

E r e d e t i l e g f r a n c i a — s p a n y o l s z a k o t é s 
k l i n i k a i p s z i c h o l ó g i a s z a k o t v é g e z t e m a z 
E ö t v ö s ö n . A z e l s ő k ü l f ö l d i é s e g y b e n a 
k u l t ú r a n t r o p o l ó g i á h o z f ű z ő d ő k a p c s o l a -
t o m n e m P á r i z s h o z , h a n e m B r ü s s z e l h e z 
k ö t ő d i k . M é g i t t h o n t a n u l t a m , a m i k o r 
f ö l v e t ő d ö t t b e n n e m , h o g y a z o k a d o l g o k , 
a m e l y e k e t a k l i n i k a i p s z i c h o l ó g i á b a n m i n t 
m i n d e n e m b e r r e é r v é n y e s , u n i v e r z á l i s 
ö s s z e f ü g g é s e k e t t a n u l u n k m e g , a z o k v a j o n 
n e m k u l t ú r a f ü g g ő e k - e ? D e a k k o r m é g 
n e m t u d t a m , h o g y m e l y i k a z a t u d o m á -
n y o s d i s z c i p l í n a , a m e l y i k i l y e n k é r d é s f e l -
v e t é s s e l f o g l a l k o z i k . 

I g a z , n á l u n k e z a t u d o m á n y á g c s a k 
1 9 8 9 u t á n j e l e n t m e g . A d d i g c s a k a z e t n o g r á f i a é s a n é p r a j z l é t e z e t t . N a g y o n 
t i s z t e l e t r e m é l t ó m u n k á k k a l , k u t a t á s o k k a l t a l á l k o z t a m , d e a z é n k é r d é s e i m r e 
e z e k a t u d o m á n y á g a k n e m a d t a k v á l a s z t . E g y a l k a l o m m a l b e t é r t e m a S z é -
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c h é n y i K ö n y v t á r b a , a h o l r á l e l t e m R a l p h L i n t o n , a h a r m i n c a s é v e k b e l i j e l e s 

a m e r i k a i a n t r o p o l ó g u s e g y i k a l a p m u n k á j á r a a k u l t ú r a p s z i c h o a n a l i t i k u s 

m e g k ö z e l í t é s é r ő l é s a k k o r é r t e t t e m m e g , h o g y l é t e z i k a z a t u d o m á n y á g , 

a m e l l y e l f o g l a l k o z n i s z e r e t n é k é s a m e l y e t k u l t u r á l i s a n t r o p o l ó g i á n a k h í v n a k . 

Tudtad, hogy Belgiumban, Brüsszelben van ilyen? 

N e m , n e m t u d t a m . É n ú g y m e n t e m k i , h o g y f é r j h e z m e n t e m . A f é r j e m 
s p a n y o l v o l t é s p o l i t i k a i t e v é k e n y s é g e m i a t t 1 9 7 2 - b e n e l k e l l e t t j ö n n i e S p a -
n y o l o r s z á g b ó l , m e r t o t t n e m é l h e t e t t t o v á b b . E l ő s z ö r P á r i z s b a k é s z ü l t ü n k , d e 
a z t á n k ü l ö n b ö z ő o k o k m i a t t B r ü s s z e l b e n k ö t ö t t ü n k k i . O t t f e d e z t e m f e l , h o g y 
v a n i l y e n s z a k a z U n i v e r s i t é L i b r e d e B r u x e l l e s - e n , a z a z a b r ü s s z e l i e g y e t e m e n 
é s b e i r a t k o z t a m . U g y a n a k k o r P á r i z s b a n v a n e g y o l y a n e g y e t e m i s z i n t e t m e g -
h a l a d ó , k ü l ö n l e g e s , k u t a t á s r a f e l k é s z í t ő i n t é z m é n y , a m i t ú g y h í v n a k , h o g y 
E c o l e P r a t i q u e d e s H a u t e s E t u d e s , a h o v á o l y a n e m b e r e k i r a t k o z h a t t a k b e , 
a k i k n e k m á r v o l t e g y t á r s a d a l o m t u d o m á n y i d i p l o m á j u k . P á r h u z a m o s a n t e h á t 
i d e i s j á r t a m R o g e r B a s t i d e e g y s z e m i n á r i u m á r a , a k i a z e g y e t l e n a f r o -
a m e r i k a n i s t a v o l t e b b e n a z i d ő b e n . í g y a z t á n e g y s z e r r e v é g e z t e m a 
k u l t ú r á n t r o p o l ó g i a s z a k e l s ő - m á s o d i k é v é t B r ü s s z e l b e n é s u g y a n a k k o r a 
p s z i c h o l ó g i a i é s a s p a n y o l — f r a n c i a d i p l o m á m n a k k ö s z ö n h e t ő e n k ö r v o n a l a z -
h a t t a m e g y k u t a t á s i t e r v e t R o g e r B a s t i d e - n a k . Ö s a j n o s e g y é v m ú l v a m e g -
h a l t , d e é l e t e u t o l s ó p e r c é i g c s o d á l a t o s t a n á r v o l t : s z i g o r ú , s z e n v e d é l y e s , k e -
m é n y , d e e g y ú t t a l m e g é r t ő i s . A k u t a t á s i t e r v e m e l f o g a d á s a u t á n e l ő s z ö r ú g y 
t e r v e z t e m , h o g y K u b á b a m e g y e k , m e r t a f é r j h e z m e n e t e l e m m i a t t e l s z a l a s z -
t o t t a m e g y e l ő z ő k u b a i ö s z t ö n d í j a t , d e m i u t á n e l h a g y t a m M a g y a r o r s z á g o t , 
t ö b b é n e m k a p h a t t a m k u b a i v í z u m o t . É s a k k o r d ö n t ö t t e m e l , v i s s z a e m l é k e z -
v e a z e g y i k l e g n a g y o b b i r o d a l m i é l m é n y e m r e , G a r c i a M a r q u e z S z á z é v m a g á n y 
c í m ű r e g é n y é r e , h o g y K o l u m b i á b a n s z e r e t n é k d o l g o z n i . K e v é s s é t u d o t t , h o g y 
a z A t l a n t i - é s C s e n d e s - ó c e á n i p a r t v i d é k e n , K o l u m b i á b a n a n é p e s s é g t ö b b 
m i n t 2 0 % - a a f r i k a i e r e d e t ű , é s m i v e l e z t a n é p e s s é g e t g y a k o r l a t i l a g a d d i g m é g 
n e m t a n u l m á n y o z t a s e n k i , a z o t t a n i k u t a t á s j ó ö t l e t n e k t ü n t . 

Nem féltél? 25—26 évesen elmenni a hírhedten erőszakos Latin-
Amerikába?! 

N e m . F é l e l e m n e m v o l t b e n n e m s e m a k k o r , s e m a z ó t a , a m i p e r s z e c s u p á n 
a m a g a m f e l e l ő t l e n s é g é n e k v a g y m e g g o n d o l a t l a n s á g á n a k k ö s z ö n h e t ő . I n k á b b 
r e t t e n t ő e n k í v á n c s i v o l t a m . R é g i v á g y a m v o l t , h o g y L a t i n - A m e r i k á b a m e n j e k , 
e z é r t t a n u l t a m m e g k e z d e t b e n s p a n y o l u l , e z é r t i s m e r k e d t e m m e g a l a t i n -
a m e r i k a i í r o t t k u l t ú r á v a l , l e g a l á b b i s a k o n t i n e n s e g y r é s z é n e k k u l t ú r á j á v a l . 
E z a v á g y a m t e l j e s ü l t 1 9 7 5 - b e n , 2 6 é v e s k o r o m b a n , a m i k o r e l ő s z ö r m e n t e m 
o d a t e r e p m u n k á r a . E g y é v e t t ö l t ö t t e m a k k o r o t t e g y e d ü l , i l l e t v e a k é s ő b b i e k -
b e n m e g i s m e r t o t t a n i k o l l é g á k , b a r á t o k t á r s a s á g á b a n . A z t t e r v e z t e m , h o g y a z 
o t t a n i a f r i k a i l e s z á r m a z á s ú , v a g y i s a f r o - a m e r i k a i n é p e s s é g e t f o g o m t a n u l m á -
n y o z n i . 

A Kritika című folyóirat egyik számában azt nyilatkoztod, hogy édesapád, 
Losonczy Géza halálának feldolgozása is beleszövődött a munkádba és éle-
tedbe. Hogyan értsük ezt? 
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A m i k o r 1 9 é v e s e n , e l s ő é v e s e g y e t e m i s t a k é n t e l o l v a s t a m a S z á z é v m a -
g á n y t , a k k o r a l e g á t ü t ő b b , l e g i n t e n z í v e b b h a t á s s a l r á m a b b a n v o l t , a h o g y a 
r e g é n y b e n s z e r e p l ő e m b e r e k f e l d o l g o z z á k a h a l á l n a k é s a s z ü l e t é s n e k , é s e n -
n e k a z e g é s z k ö r f o r g á s n a k a z é l m é n y é t . É s a z a z é r z é s e m t á m a d t , h o g y n e m 
s z e r e t n é k ú g y m e g h a l n i , h o g y k i m a r a d j o n a z é l e t e m b ő l e z e k n e k a z e m b e r e k -
n e k a m e g i s m e r é s e . N e m s z e r e t n é k c s u p á n e g y h o m o g é n v i l á g b a n é l n i , h a -
n e m s z e r e t n é m m e g t u d n i , h o g y m i i s v a n a h e g y e k e n é s a h a t á r o k o n t ú l . 

Holott akkoriban ez még nemigen volt lehetséges Magyarországon. 

V a l ó b a n . A k k o r e z m é g i n t é z m é n y e s e n , a z a z h a t ó s á g i l a g n e m v o l t l e h e t s é -
g e s . D e b e l ü l l e h e t s é g e s v o l t . A z e m b e r n e k m i n d i g m a r a d a z i n t é z m é n y e s , 
s z ö v e v é n y e s é s t ö r v é n y e s r e p r e s s z í v h á l ó n t ú l e g y s a j á t b e l s ő s z a b a d s á g a , 
a m e l y e t p e r s z e k o c k á z a t o s k i p r ó b á l n i , m e r t n é h a a z e m b e r l á t j a , h o g y m i l y e n 
k i c s i i s e z a s z a b a d s á g , d e m e g l e h e t p r ó b á l n i . É n m e g p r ó b á l t a m , s ő t , t a l á n 
e g é s z é l e t e m b e n a z t p r ó b á l t a m , h o g y h o g y a n l e h e t a z o t t h o n t m e s s z i r e v i n n i 
é s a m e s s z i t b e h o z n i a z o t t h o n b a . N e m h i s z e m , h o g y e z m i n d i g s i k e r ü l t , d e 
h i s z e m , h o g y e z a t ö r e k v é s e g y e g é s z e m b e r i é l e t t é t j e l e h e t . M é l t ó t é t , a k á r 
s i k e r ü l , a k á r n e m . A h a l á l t e m a t i k á j a i s a z , h o g y h o g y a n l e h e t b e l ő l e é l e t e t 
f a b r i k á l n i é s l é n y e g é b e n e z v o l t a z a k é r d é s , a m e l y e t f e l t e t t e m m a g a m n a k . D e 
t é r j ü n k v i s s z a K o l u m b i á r a . A z i t t e n i n é p e s s é g e g y 3 0 0 é v i g t a r t ó , i r t ó z a t o s 
t r a u m a t i z m u s n a k a z e r e d m é n y e , a h o l e r ő s z a k k a l é s ö r ö k r e e l s z a k í t o t t a k e m -
b e r e k e t a f ö l d j ü k t ő l , k u l t ú r á j u k t ó l , t á r s a d a l m u k t ó l a v i s s z a j u t á s l e h e t ő s é g e 
n é l k ü l . A s e m m i b ő l , a t r a u m a t i z m u s b ó l , a t á r s a d a l m i é l e t é s a s z a b a d s á g 
t e l j e s h i á n y á b ó l g y á r t o t t a k — s z i n t e a z t l e h e t m o n d a n i — e g y ú j t á r s a d a l m a t , 
ú j t á r s a d a l m i s z e r v e z ő d é s t , ú j f a j t a t u d a t f o r m á k a t , ú j f a j t a k é p z e t e k e t , ú j f a j t a 
v a l l á s t , a m i b e n v a l a m i l y e n m ó d o n m i n t e g y p i r o s s z á l f u t o t t v é g i g a r é g i h e z , a 
t u d a t o s a n e l f e l e j t e t t h e z v a l ó h ű s é g . E n g e m e z a d o l o g i z g a t o t t : h o g y a n l e h e t 
v a l a m i h e z h ű n e k l e n n i , a m i ö r ö k r e e l m ú l t ú g y , h o g y k ö z b e n a z e m b e r n e m 
f e l e j t e l é l n i , n e m f e l e j t e l a z ő t k ö r n y e z ő v i l á g g a l k a p c s o l a t b a l é p n i . S z á m o m -
r a m á i g i s e z m a r a d t e z e k n e k a k u l t ú r á k n a k a z a l a p v e t ő é s l e n y ű g ö z ő e r e j e . 

Valószínűleg az egyes emberi szituációknak is lehet ez a kérdésfelvetése, 
hogy hogyan lehet hűnek maradni ahhoz, ami örökre elmúlt. Visszatérnék egy 
kicsit a megérkezésed pillanataihoz. Hogyan döntötted el, hogy itt és itt fogok 
kutatni? A térképre bökve véletlenszerűen, vagy tudatosan, tudományos krité-
riumok alapján választottál helyszínt? 

A t é r k é p r e b i z o n y o s a n n e m b ö k t e m r á , e g y r é s z t , m e r t n a g y o n r o s s z u l o l -
v a s o k t é r k é p e t , a z a b s z t r a k c i ó h o z k e v é s é r z é k e m v a n ( á l t a l á b a n m i n d i g é s 
m i n d e n ü t t i n t u i t í v m ó d o n t á j é k o z ó d o m ) , m á s r é s z t e r r ő l a z ó n á r ó l n e m i s l é t e -
z e t t a k k o r i b a n t é r k é p . M e g é r k e z t e m C h o c ó b a , a z e g y i k z ó n a f ő v á r o s á b a . K ö -
r ü l ö t t e d z s u n g e l , f o l y ó k é s e g y e t l e n ö s v é n y s z e r ű ú t . A k ö z l e k e d é s f ő k é p p a 
f o l y ó k o n z a j l o t t é s m a s i n c s h á r o m n á l t ö b b ú t a r r a f e l é . H o z z á t e s z e m , a t e r ü l e t 
k b . k é t s z e r a k k o r a , m i n t B e l g i u m ! T e h á t m e g é r k e z t e m , é s a z i r o d a l m i t a -
p a s z t a l a t o k r a , v a l a m i n t a r r a a k e v é s i s m e r e t r e t á m a s z k o d v a , a m e l y e t a r r ó l 
t u d t a m , h o g y m i i s a z a z e t n o g r á f i a i m ó d s z e r é s a t e r e p k u t a t á s , ú g y g o n d o l -
t a m , h o g y o l y a n f a l u t k e l l k e r e s n e m , a m e l y i k n e k v a n m á r b i z o n y o s e t n o g r á f i -
a i m ú l t j a . A h h o z , h o g y m e g é r t s e m , h o g y a s z ö k ö t t é s f e l s z a b a d í t o t t r a b s z o l -
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g á k b ó l , a k i k n e k a r a b s z o l g a s á g t e r m é s z e t é n é l f o g v a n e m v o l t , n e m l e h e t e t t 
c s a l á d j u k a s z ó s z o k v á n y o s é r t e l m é b e n , h o g y a n a l a k í t o t t l a k ó k ö z ö s s é g e t é s 
h o g y a n a l a k í t o t t k i e g y f a j t a s t r u k t u r á l t r o k o n s á g i r e n d s z e r t , a m e l y m a m á r 
l é t e z i k . O l y a n f a l u t k e r e s t e m , a m e l y e l é g n a g y v o l t a h h o z , h o g y g e n e o l ó g i a i l a g 
a l k a l m a s l e g y e n a z e f f é l e r o k o n s á g i k u t a t á s o k h o z é s a m e l y n e k a m ú l t j a 
n a g y j á b ó l a r a b s z o l g a s á g v é g é v e l k e z d ő d i k . 

Ez 185l-re nyúlhat akkor vissza? 

I g e n . A r a b s z o l g a s á g v é g e i t t K o l u m b i á b a n 1 8 5 1 , a m i k o r a b o l i v á r i h á b o -
r ú k m á r t ö r v é n y e s e n i s v é g e t v e t e t t e k a r a b s z o l g a s á g n a k . E z B r a z í l i á b a n é s 
K u b á b a n s o k k a l k é s ő b b k ö v e t k e z e t t b e , e z é r t e z e k e n a h e l y e k e n m é g m i n d i g 
t a l á l u n k o l y a n i d ő s e m b e r e k e t , a k i k n e k a s z ü l e i , n a g y s z ü l e i m é g r a b s z o l g á k 
v o l t a k é s v a n n a k k ö z v e t l e n , v a g y k ö z v e t e t t e m l é k e i k . A r a b s z o l g a s á g i n t é z m é -
n y e m é g n e m o l y a n r é g e n s z ű n t m e g , c s a k e r r e n e m s z í v e s e n g o n d o l u n k . A 
h e l y v á l a s z t á s h a r m a d i k k r i t é r i u m a p e d i g a z v o l t , h o g y a f a l u l e g y e n n a g y , d e 
c s a k a n n y i r a , h o g y a z é r t m i n d e n l a k ó j á t m e g i s m e r h e s s e m s z e m é l y e s e n . M e r t 
a z e t n o g r á f i a i m ó d s z e r s z e m é l y e s m ó d s z e r . 

Egyszer azt írtad erről a módszerről, hogy a hallgatás tudománya is. 

E z t m i n t f i a t a l k u t a t ó m é g n e m t u d t a m . M e g v o l t a m a r r ó l g y ő z ő d v e , m i n t , 
g o n d o l o m , a t ö b b i f i a t a l e t n o g r á f u s i s , h o g y a z i d ő k e v é s , a z a n y a g ó r i á s i , a 
m e g é r t é s i k é n y s z e r t o m b o l , t e h á t a z e m b e r e k e t r e g g e l t ő l e s t i g k ü l ö n b ö z ő k é r -
d é s e k k e l k e l l f á r a s z t a n i . G e o r g e s B r a q u e , a f e s t ő m o n d t a e g y s z e r , h o g y a m a -
g y a r á z a t o k é s a k é r d é s e k f á r a s z t j á k a z i g a z s á g o t . E z t a g o n d o l a t o t a k k o r é n 
m é g n e m i s m e r t e m , d e e g y i n t u i t í v p i l l a n a t b a n r á d ö b b e n t e m a r r a a z e v i d e n -
c i á r a , h o g y a k é r d é s e i m r e k a p o t t v á l a s z m i n d i g c s u p á n e k é r d é s e k p r o d u k -
t u m a . H a e z z e l s z e m b e n c s a k e g y s z e r ű e n f i g y e l e k — h a l l g a t o m , h o g y m i r ő l 
b e s z é l g e t n e k a z e m b e r e k é s m e g y e k v e l ü k o d a , a h o v á ő k m e n n e k é s e z e k b e n 
a z e g y ü t t l é t e k b e n o l y a n k e v e s e t s z ó l o k é s n y i l v á n u l o k m e g , a m e n n y i r e c s a k 
l e h e t , s ő t , h a g y o m , h o g y a z e m b e r e k v i s s z a k é r d e z z e n e k , h i s z e n é n n e m t e r -
m é s z e t t u d ó s v a g y o k , a z é n k u t a t á s o m a l a n y a i e m b e r i l é n y e k , a k i k n e k v é l e -
m é n y e v a n é s j o g u k a k é r d é s e i k h e z — , a k k o r a z e g é s z s o k k a l é r d e k e s e b b l e s z . 
í g y a z t á n e l h a g y t a m e z t a k i c s i t r e n d ő r i , r e n t a b i l i t á s r a t ö r e k v ő k é r d e z ő m ó d -
s z e r t é s m e g é r t e t t e m , h o g y a z é n s z a k m á m a v i l á g o n a l e g s z e b b s z a k m a . A r -
c h a i k u s s z a k m a a n n y i b a n , h o g y e b b e n n e m l e h e t s i e t n i . A z e g é s z v i l á g s i e t h e t 
é s s i e t i s e g y r e i n k á b b , d e a z e t n o g r á f i a m é g m i n d i g s o k i d ő t i g é n y e l . M i r e g -
g e l t ő l e s t i g é s e s t é t ő l r e g g e l i g v a l a m i l y e n m ó d o n m i n d i g d o l g o z u n k , m i k ö z b e n 
i g a z á b ó l s o s e m d o l g o z u n k . M i n d e h h e z p e d i g o l y a n s o k i d ő n k v a n , a m e n n y i 
s o h a n e m v o l t a z e l ő t t é s s o h a n e m l e s z a z u t á n . R á k e l l e t t d ö b b e n n e m , h o g y 
e z o l y a n ó r i á s i k i v á l t s á g , a m e l y e t a h i s z t é r i k u s a n r e n t a b i l i t á s r a t ö r e k v ő m a -
g a t a r t á s s a l n e m s z a b a d s z é t t ö r n i , m e r t a k k o r a z n e m l e s z i g a z á n e t n o g r á f i a . 

Megtaláltad tehát azt a szabadságot, amelyet itthon kerestél. 

í g y v a n . E z t a s z a b a d s á g o t p e d i g e z e k n e k a z e m b e r e k n e k k ö s z ö n h e t e m , 
a k i k n e k a h u m o r é r z é k e , a t o l e r a n c i á j a , a z i r ó n i á j a , a n a g y o n s z e m é r m e s , d e 
n a g y o n j e l e n l e v ő b a r á t s á g a a z e g y i k l e g n a g y o b b a j á n d é k , a m i t a z é l e t t ő l k a p -
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t a r n , p e d i g v o l t e g y j ó p á r , m i n t p é l d á u l a k é t g y e r m e k e m . M é g i s a z t a k e v e s e t , 

a m i t a z é l e t r ő l t u d o k , n a g y r é s z t e z e k t ő l a z e m b e r e k t ő l t a n u l t a m . 

Gyakorlatilag tehát megtaláltad a megfelelő falut. Mi történt ezután? Beköl-
töztél egy családhoz? 

I g e n , e g y i d ő s h á z a s p á r h o z k ö l t ö z t e m , a k i k n e k m á r n e m o t t h o n é l t e k a 
g y e r e k e i . E l f o g l a l h a t t a m a l a k á s b a n a z ú n . s a l á t , a m i a z u t c á r a n é z ő , a n a p -
p a l i h o z h a s o n l a t o s f o g a d ó h e l y i s é g , é s a h o l m e g t a l á l h a t ó k a c s a l á d i v é d ő -
s z e n t e k o l t á r a i i s . E z e k n e k a z o l t á r o k n a k a s z o m s z é d s á g á b a n a k a s z t o t t a m f e l 
a f ü g g ő á g y a m a t , r a k t a m s z é t a k ö n y v e i m e t , a g y ó g y s z e r e k e t a z e m b e r e k s z á -
m á r a é s s z é p e n e l i n d u l t a z é l e t a m a g a f i z i k a i é s l e l k i n e h é z s é g e i v e l e g y ü t t . 
P é l d á u l a z é l e l m i s z e r m e n n y i s é g f l u k t u á c i ó j a é v e s s z i n t e n i d ő n k é n t m a j d -
h o g y n e m e l é r i a k o l l e k t í v é h s é g s z i n t j é t e z e k b e n a f a l v a k b a n . E z t m e g o s z t a n i 
v e l ü k — e z m a g á t ó l é r t e t ő d ő . L e l k i l e g v o l t a k n e h e z e b b p i l l a n a t o k , n e m c s a k a 
h o n v á g y m i a t t , h a n e m a k é t s é g e k m i a t t , h o g y v a j o n s i k e r ü l - e m e g é r t e n i e z t a 
t á r s a d a l m a t , a m i i d ő n k é n t o l y a n n a k t ü n t , m i n t a h o m o k , a m e l y i k e l f o l y i k a z 
u j j a i d k ö z ö t t é s n e m l e h e t m e g f o g n i . A z e t n o g r á f i a i é l m é n y m a g á n y o s s á g a 
( a m i p e r s z e n e m a b s z o l ú t u m , h i s z e n v a n n a k k o l l é g á k , a k i k a c s a l á d j u k k a l 
e g y ü t t u t a z n a k a t e r e p e k r e , n e m ú g y , m i n t é n , a k i m i n d i g e g y e d ü l ) , a m i k o r 
m e g o s z t h a t a t l a n n á v á l i k m i n d e n e l m é l e t i k é r d é s , s z a k m a i k é t s é g , a m i k o r a 
v á l a s z o k a t i s m a g a m n a k k e l l e t t m e g t a l á l n o m é s n e m t u d h a t t a m , h o g y a v á l a -
s z o k j ó k - e , v a g y r o s s z a k , c s a k a z t , h o g y é n v i s e l e m é r t ü k a f e l e l ő s s é g e t . E z a z 
é v t e h á t í g y m ú l t e l é s a z t a f e l f e d e z é s t h o z t a m a g á v a l , h o g y e z a z a f r o l e s z á r -
m a z á s ú n é g e r t á r s a d a l o m t e l j e s e n m e g é r t h e t e t l e n a f o l y ó f e l s ő t o r k o l a t á n á l 
é l ő e m b é r a i n d i á n c s o p o r t o k l é t e é s a v e l ü k v a l ó k a p c s o l a t m e g é r t é s e n é l k ü l , 
í g y v á l t v i l á g o s s á , h o g y k u t a t á s o m t á r g y a n e m e g y t á r s a d a l o m , h a n e m e k é t 
t á r s a d a l o m e g y m á s t á t s z ö v ő k a p c s o l a t a . 

Tehát az afro, volt rabszolgaközösség és a spanyol ajkú indián közösség. 
Ezt a két kultúrát kellett valahogy megértened? 

I g e n . K i n t t a r t ó z k o d á s o m e l s ő h ó n a p j a u t á n r á j ö t t e m , h a m e g a k a r o m é r -

t e n i , h o g y a n m ű k ö d i k e z a n é g e r t á r s a d a l o m , a k k o r a z i n d i á n o k k a l v a l ó c s e -

r e v i s z o n y o k m e g é r t é s e n é l k ü l e z l e h e t e t l e n l e s z . E z e k a c s e r e v i s z o n y o k n e m -

c s a k g a z d a s á g i v i s z o n y o k , h a n e m s z e l l e m e k , k e r e s z t n e v e k , g y e r e k e k c s e r é j é t 

i s j e l e n t i e b b e n a k é t t á r s a d a l o m b a n , a m e l y e k e g y á l t a l á n n e m s z e r e t i k e g y -

m á s t , d e s i k e r ü l t m e g k o n s t r u á l n i u k e g y f a j t a b é k é t é s a b s z o l ú t b é k é b e n é l -

n e k . 

Gondolom, ez lett a fő kérdés számodra, hogy hogyan voltak képesek ezt a 
békét megteremteni. 

í g y v a n . E n n e k a k é t f e j ű v á l l a l k o z á s n a k v é g ü l e z l e t t a z a l a p k é r d é s e . K o -

l u m b i á b a n k ü l ö n ö s e n , d e a z e g é s z v i l á g o n h a t a l m a s i r o d a l m a v a n a n n a k , 

h o g y h o g y a n j ö n n e k l é t r e e r ő s z a k o s k o n f l i k t u s o k e m b e r e k é s e m b e r c s o p o r t o k 

k ö z ö t t . E z a z i r o d a l o m s o k s z o r a z o n a l a p s z i k , m i n t h a a b é k e a z e g y é n e k é s 

e m b e r c s o p o r t o k k ö z ö t t v a l a m i f é l e e v i d e n c i a l e n n e , a m i t n e m k e l l k u t a t n i . A 

b é k e a n o r m á l i s á l l a p o t . M á r p e d i g a v i l á g á l l a p o t a a z t m u t a t j a , h o g y s t a t i s z t i -
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k a i l a g g y a k o r i b b á l l a p o t a v i o l e n s k o n f l i k t u s o k á l l a p o t a . Ú g y é r e z t e m , h o g y a 
b é k e l e g a l á b b a n n y i r a , h a n e m j o b b a n m e g k o n s t r u á l t á l l a p o t , m i n t a v i o l e n s 
á l l a p o t o k , é s e z é r t s z e r e t t e m v o l n a t u d n i , h o g y a n l e h e t s é g e s k é t e t n i k u m , k é t 
k ü l ö n b ö z ő k u l t ú r á j ú e m b e r c s o p o r t k ö z ö t t , a m e l y e k n e k s e m g a z d a s á g i , s e m 
s z e l l e m i é r d e k e i k n e m a z o n o s a k , e z t a b é k é t m e g t e r e m t e n i . E z n a g y o n f o n t o s 
k é r d é s l e t t s z á m o m r a m i n d e l m é l e t i , m i n d e t i k a i v o n a t k o z á s b a n . 

Úgy vélem, ez a problémakör most Európában is nagyon aktuális, csak az a 
kérdés, hogy mindaz, amit a könyvedben leírtál, amiről majd később ejtünk 
szót, vajon adaptálható-e más közegbe. Vannak-e a béketeremtésnek olyan 
technikái, amelyek használhatók az európai civilizációban is? 

E g y e t n o l ó g u s s o s e m g e o p o l i t i k a i t a n á c s a d ó . A z e t n o l ó g u s — t a n á c s t a l a n 
e m b e r . A z é r t k u t a t , m e r t n e m t u d j a . É s m i n é l t o v á b b k u t a t , a n n á l k e v é s b é 
t u d j a . C s a k a z t t e h e t i , h o g y l e í r j a é s e l m o n d j a a z t , a m i t l á t o t t . E z e n a s z i n t e n 
a z m o n d h a t ó e l , h o g y e b b e n h e l y z e t b e n , a h o g y a n é g e r é s i n d i á n t á r s a d a l m a k 
e g y ü t t é l n e k e b b e n a z ó n á b a n — é s n a g y o n s o k m á s l a t i n - a m e r i k a i z ó n á b a n , 
t e h á t a z é r t l e h e t á l t a l á n o s í t a n i — a t á v o l s á g t a r t á s a z , a m i a b é k e t e r e m t é s 
e g y i k f o n t o s m e c h a n i z m u s á n a k l á t s z i k . L e h e t , h o g y e z p a r a d o x o n , d e n e k e m 
e z a t a p a s z t a l a t o m . 

Hogyan lehet távolságot tartani, miközben napi cserekapcsolatban vannak 
egymással ezek a társadalmak? 

N e m , e z e k n e m n a p i k a p c s o l a t o k . A k a p c s o l a t o k b i z o n y o s ü n n e p e k h e z 
v a n n a k k ö t v e . A z e g y m á s t e r ü l e t é r e l é p é s n e k i s m e g v a n n a k a m a g a r i t u á l é i . 

És a házassági viszonyok? 

H á z a s s á g n i n c s . T u d o m , h o g y e z s o k k o l ó a n h a n g z i k , s z á m o m r a i s a z v o l t . 
K ü l ö n ö s e n m e r t a 6 0 - a s é v e k a m e r i k a i s z o c i o l ó g i á j a , a m e l y e n f ö l n ő t t ü n k , 
r é s z b e n a z t p r ó b á l t a m e g m u t a t n i é s e l f o g a d t a t n i , h o g y a c s o p o r t o k k ö z ö t t i 
h á z a s s á g a t o l e r a n c i a g a r a n c i á j a . E t n o l ó g i a i t e r e p s z i n t e n e z n e m e v i d e n s . 
L é v i - S t r a u s s e g y s z e r m á r a z 5 0 - e s é v e k b e n e r r ő l r ö v i d e n í r t a F a j é s t ö r t é n e -
l e m ( R a c e e t h i s t o i r e ) c í m ű s z ö v e g é b e n , a m e l y e t a z U N E S C O k é r t t ő l e é s a m i -
b ő l n a g y b o t r á n y l e t t . A r r ó l í r t u g y a n i s , h o g y a z e m b e r i t á r s a d a l m a k n a k a h -
h o z , h o g y m a g u k t u d j a n a k m a r a d n i , b i z o n y o s t á v o l s á g o t k e l l e g y m á s t ó l t a r -
t a n i u k . A d i a l ó g u s h o z t á v o l s á g k e l l . A t á v o l s á g f e l s z á m o l á s a v a g y s z i m b i ó z i s -
h o z , v a g y e r ő s z a k h o z v e z e t . A d i a l ó g u s h o z v i s z o n t k é t p a r t n e r k e l l , a k i k k ü -
l ö n b ö z n e k e g y m á s t ó l é s e h h e z n é l k ü l ö z h e t e t l e n a t á v o l s á g . E z t a n y e l v s z o c i o -
l ó g u s o k i s k o n s t a t á l t á k , l e í r t á k é s t u d j á k , d e e n n e k a g y a k o r l a t i v a g y e t i k a i 
e l f o g a d á s a b i z o n y o s a k a d á l y o k b a ü t k ö z i k , h o l o t t a v a l ó s á g s o k s z o r e z t m u -
t a t j a . 

Mesélj nekünk valamilyen konkrét történetet az ottani élményedből! 

M i n t m o n d t a m , a n é g e r e k é s a z i n d i á n o k c s e r e v i s z o n y á b a n a h á z a s s á g k i -
z á r t d o l o g . V i s z o n t a r i t u á l i s k o m a s á g l é t e z i k . A rituális k o m a s á g a k a t o l i k u s 
k o m a s á g i d e o l ó g i á j á n a l a p s z i k é s r i t u á l i s s z i n t e n t e s t v é r v i s z o n y t h o z l é t r e k é t 
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p á r k ö z ö t t , a s z ü l ő i é s a k e r e s z t s z ü l ő i p á r k ö z ö t t , a k i k e g y ü t t a d n a k n e v e t e g y 
i n d i á n k i s g y e r e k n e k . E z a t e s t v é r v i s z o n y k i z á r j a a h á z a s s á g o t , v i s z o n t n e m 
z á r j a k i a z á l l a n d ó g a z d a s á g i é s s z o l g á l a t - c s e r é t , s ó t i g é n y l i e z e k e t . E z a z 
e g y ü t t m ű k ö d é s ü k e g y i k V r e t e , e z a r i t u á l i s k o m a s á g , a m e l y k ö t e l e z ő e n t i s z -
t e l e t t e l j e s v i s z o n y , m i n d e n f a j t a v i c c e l ő d é s t é s a g r e s s z i ó t k i z á r , é s a m i s z í v e s -
s é g e k h e z , m u n k a - k o o p e r á c i ó h o z é s g a z d a s á g i c s e r é k h e z s z o l g á l a l a p u l . 

Ez a bizonyos béke-konstruálás volt tehát az egyik dolog, ami érdekelt. De 
legalább ennyire izgalmas lehetett számodra, hogy a néger népesség hogyan 
élte át a rabszolgaság traumáját, hogyan tudott egy új közösséget, új kultúrát 
teremteni magának. 

P o n t o s a n . A m i e t n o l ó g i a i l á t á s m ó d u n k , g o n d o l k o d á s u n k e z e k r ő l a c s o -
p o r t o k r ó l a z t f e l t é t e l e z t e , l e g a l á b b i s a k l a s s z i k u s e t n o l ó g i á b a n , h o g y e z e k a 
c s o p o r t o k t ö r t é n e l e m n é l k ü l i e k , h a a t ö r t é n e l m e t m i n t a v á l t o z á s o k t ö r t é n e l -
m é t t e k i n t j ü k . A z a z f e l t é t e l e z t ü k , h o g y a m i t e z e k b e n a c s o p o r t o k b a n l á t u n k , 
a z m á r n a g y o n h o s s z ú i d e j e í g y v a n . A z e t n o t ö r t é n e t i k u t a t á s o k k e z d e t é n , 
2 5 — 3 0 é v v e l e z e l ő t t a h a g y o m á n y o s , í r o t t k u l t ú r á k t ö r t é n é s z e i r é s z é r ő l , F r a n -
c i a o r s z á g b a n a z A n n a l e s k ö r ü l , e g y ú j f a j t a f o g é k o n y s á g m u t a t k o z o t t a z o r á l i s 
t ö r t é n e t r e , a m i k r o t ö r t é n e t r e . A z o k r a a t ö r t é n e l m i f o l y a m a t o k r a , a m e l y e k n e m 
e s e m é n y e k h e z é s n e m v á l t o z á s o k h o z k ö t h e t ő k , h a n e m a m e l y e k e t a F e r n a n d 
B r a u d e l ü g y h í v o t t , h o g y „ l e s s t u c t u r e s d e s l o n g u e s d u r é e s " , t e h á t a h o s s z a n 
t a r t ó s t r u k t ú r á k r a . E z é r t a b b a n a z i d ő b e n a t ö r t é n e l e m é s a z e t n o l ó g i a n a -
g y o n t e r m é k e n y m ó d o n t u d o t t k ö z e l e d n i e g y m á s h o z . E b b ő l a s z e m p o n t b ó l 
r e n d k í v ü l é r d e k e s v o l t e g y o l y a n t á r s a d a l m a t t a n u l m á n y o z n i , a m e l y n e k a 
s z ü l e t é s e m i n t t á r s a d a l m i f o r m a , m i n t t u d a t f o r m a , m i n t t e r r i t o r i á l i s , t é r b e 
b e l e í r t t á r s a d a l m i é s s z e r v e z ő d é s i f o r m a , v i s z o n y l a g a k ö z e l i t e g n a p t ö r t é n e l -
m é h e z t a r t o z i k . E z e k a c s o p o r t o k c s a k a r a b s z o l g a s á g v é g e u t á n v á l h a t t a k 
ö n á l l ó , s z e r v e z e t t t á r s a d a l m i c s o p o r t o k k á é s l é n y e g é b e n s z a b a d t ö r t é n e t ü k 
c s u p á n s z á z e g y n é h á n y é v . 

Arról talán nem is szólva, hogy a szabadságot megelőző rabszolgasági peri-
ódusnak bizonyára voltak szociálpszichológiai és genetikai vonzatai, lenyoma-
tai. 

E b b e n a z v o l t k ü l ö n ö s e n é r d e k e s , h o g y é n i s a z e l ő z ő e k b e n l e í r t s z e l l e m -
b e n k e z d t e m m e g a k u t a t á s t , v a g y i s h o g y e z e k n e k a c s o p o r t o k n a k m i n t t á r -
s a d a l m i a l a n y o k n a k a t ö r t é n e t e s z á z v a l a h á n y é v e s . K ö z b e n a l a t i n - a m e r i k a i 
é s é s z a k - a m e r i k a i t ö r t é n é s z e k e g y r e f i n o m a b b a n d o l g o z t á k f e l a r a b s z o l g a s á g 
t ö r t é n e t é t é s e z e k b ő l a m u n k á k b ó l m e g é r t h e t t ü k , h o g y a r a b s z o l g a s á g , l e g a -
l á b b i s L a t i n - A m e r i k á b a n , j ó v a l k e v é s b é v o l t h o m o g é n é s á t h a t o l h a t a t l a n i n -
t é z m é n y , m i n t a h o g y m i h i t t ü k . A r a b s z o l g a s á g i n t é z m é n y e n e m t i l t o t t l e e g y -
é r t e l m ű e n m i n d e n f a j t a t á r s a d a l m i s z e r v e z ő d é s t é s a r a b s z o l g á k k ö z ö t t i s v o l -
t a k h i e r a r c h i k u s l é p c s ő z e t e k . A r a b s z o l g a s á g s e m v o l t t e h á t e g y m i n d e n t á r -
s a d a l m i s á g t ó l m e g f o s z t o t t b l o k k . A z a z a r a b s z o l g á k s e m c s a k m i n t t ö m e g 
l é t e z t e k , h a n e m m i n t a r t i k u l á l t t á r s a d a l m i c s o p o r t o k . J ó p é l d a e r r e a rituális 
k o m a s á g , a m e l l y e l v e z e t é k - é s k e r e s z t n e v e k e t s z e r e z h e t t e k é s a m e l l y e l a l e -
s z á r m a z á s r e t t e n e t e s h i á n y á t p ó t o l t á k . A v e z e t é k - é s k e r e s z t n e v e k a l a p v e t ő 
d i m e n z i ó i a z e m b e r i l é t n e k . A n e m m e g n e v e z e t t e m b e r , a z e m b e r , a k i t n e m 
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l e h e t m e g s z ó l í t a n i , a z n i n c s , a z n e m l é t e z i k . N e m c s a k b ü r o k r a t i k u s é r t e l e m -
b e n , h a n e m b á r m e l y e m b e r i t á r s a d a l m a t t e k i n t v e . E z e k n e k a z e m b e r e k n e k 
a l a p v e t ő e n f o n t o s v o l t , h o g y n e v ü k l e g y e n . E r r e v o l t e s z k ö z a r i t u á l i s k o m a -
s á g , a m e l y b e n e z e k e t a v e z e t é k - é s k e r e s z t n e v e k e t m e g k a p h a t t á k m á r a r a b -
s z o l g a s á g a l a t t . K i a l a k u l h a t t a k a p a t r o n í m i k u s l e s z á r m a z á s i á g a k é s a r a b -
s z o l g a s á g r ó l a l k o t o t t k é p ü n k i s á t a l a k u l h a t o t t a z e t n o l ó g i a i n s p i r á c i ó j á r a é s a 
t ö r t é n é s z e k m u n k á j á n a k e r e d m é n y e k é p p . K i d e r ü l t , h o g y e z e k n e k a z e m b e -
r e k n e k m i n t t á r s a d a l m i a l a n y o k n a k s o k k a l h o s s z a b b t ö r t é n e t ü k v a n , m i n t 
g o n d o l t u k . T e r m é s z e t e s e n j ó v a l a u t o n ó m a b b t á r s a d a l m i a l a n y o k l e t t e k a r a b -
s z o l g a s á g v é g e u t á n , d e a r a b s z o l g a s á g n a k a z a l á t á s m ó d j a , a m e l y e z e k e t a z 
e m b e r e k e t a t e l j e s p a s s z i v i t á s r a é s á l d o z a t i s z e r e p r e k á r h o z t a t t a , h i b á s v o l t , 
é s a h h o z a m á i g é l ő e t n o l ó g i a i v i s s z á s s á g h o z v e z e t , a m e l y a z t h a j t o g a t j a , h o g y 
n e k i k n i n c s k u l t ú r á j u k é s a k ö r n y e z ő k u l t ú r á k b ó l v e s z n e k c s a k á t m i n d e n t . 
E z n e m í g y v a n ! E z e k a z e m b e r e k a k ö r n y e z ő k u l t ú r á k b ó l v e t t e l e m e k b ő l t e l -

j e s e n ú j f a j t a k o m b i n á c i ó k a t é p í t e n e k , a m i é p p e n a z ö k u l t ú r á j u k e g y á l l a n d ó 
k i t a l á l á s i f o l y a m a t b a n . 

Azt mondtad, hogy 20 éven át kutattad ezt a területet. Akkor bizonyára 
többször visszatértél Kolumbiába. 

P e r s z e , a m a i n a p i g v i s s z a - v i s s z a t é r e k . 

Megmutattad-e a munkád eredményét, könyvedet az ottaniaknak? 

T e r m é s z e t e s e n . E l ő s z ö r a d o k t o r i d i s s z e r t á c i ó m a t , k é s ő b b a k ö n y v e m e t i s 
m e g m u t a t t a m , b á r m i u t á n m i n d k e t t ő t f r a n c i á u l í r t a m , a z o t t a n i a k n e m é r t -
h e t t é k . V i s z o n t a k ö n y v e m n e k a z t a f e j e z e t é t , a m e l y b e n a r i t u á l i s k o m a s á g r ó l , 
a r o k o n s á g o k r ó l í r t a m , s z á n d é k o s a n n e m a b s z t r a h á l t a m t e l j e s e n , h a n e m 
v a l ó s á g o s n e v e k k e l í r t a m m e g . E z é r t a m i k o r a z e m b e r e k k i n y i t o t t á k a k ö n y -
v e m e t , o t t t a l á l t á k b e n n e a n e v ü k e t . A f a l u b a n s o k e m b e r n e k m e g v a n a k ö n y -
v e m , f e l ü t i k é s m u t o g a t j á k , h o g y i t t v a g y o k é n , é s o t t m e g a n a g y p a p a . í g y 
v a n d i r e k t k a p c s o l a t u k a k ö n y v v e l . M á s r é s z t a k ö n y v n e k g y a k o r l a t i j e l e n t ő s é -
g e i s v o l t . A m i k o r 1 9 9 2 - b e n K o l u m b i a ú j a l k o t m á n y t k a p o t t , e b b e n a z a l k o t -
m á n y b a n a k o l u m b i a i á l l a m s z e r v e z e t m á s m ó d o n v a n m e g h a t á r o z v a , m i n t a z 
e l ő z ő b e n . E b b e n m á r K o l u m b i a m i n t m u l t i e t n i k u s é s p o l i k u l t u r á l i s á l l a m 
s z e r e p e l . E b b ő l k ö v e t k e z ő e n a z e t n i k a i k i s e b b s é g e k j o g i l a g m e g h a t á r o z ó d t a k 
é s j o g o k a t k a p t a k . 

Milyen arányban élnek ott különböző népességek? 

6 5 i n d i á n n y e l v e t t a r t u n k s z á m o n K o l u m b i á b a n , a m i n a g y o n s o k . E h h e z 
h o z z á r e n d e l ő d i k 3 8 m i l l i ó l a k o s , a m e l y b ő l k b . 7 0 0 0 0 0 — 9 0 0 0 0 0 a z i n d i á n , 
b á r k o n k r é t s t a t i s z t i k á i k n i n c s e n e k . A n é g e r v a g y m u l a t t n é p e s s é g d e m o g r á f i -
a i l a g s o k k a l m a r k á n s a b b , a n é p e s s é g k b . 1 8 — 2 0 % - á t t e s z i k i . A z é r t é r z ő d i k 
i t t n é m i s t a t i s z t i k a i b i z o n y t a l a n s á g , m e r t K o l u m b i á b a n a n é p s z á m l á l á s k o r 
r é g e n n e m h a s z n á ü t á k a s z í n - é s e t n i k a i k r i t é r i u m o k a t . M o s t a z e t n i k a i k r i t é -
r i u m o k a t m á r h a s z n á l j á k , d e a s z í n t m a s e m . 
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Az új alkotmányban megtalálható jogok ezekre az etnikai csoportokra vo-
natkoznak? 

E z i s n a g y o n é r d e k e s . A t ö r v é n y e k , a m e l y e k a l a t i n - a m e r i k a i o r s z á g o k -
b a n 1 9 8 0 - r a m i n d e n ü t t l é t r e j ö t t e k — h a n e m i s e n n y i r e l i b e r á l i s t a r t a l o m -
m a l — , o l y k o r m a g u k p r o d u k á l n a k i n d i á n o k a t . E g y s z e r ű e n a z é r t , m e r t a z 
i n d i á n k é n t m e g h a t á r o z o t t k ö z ö s s é g e k j u t h a t n a k c s a k j o g o k h o z é s p e r s z e 
p é n z h e z . E b b ő l a d ó d i k , h o g y s o k o l y a n c s o p o r t , a m e l y i k m á r r é g e n , é v t i z e -
d e k ó t a e l v e s z í t e t t e a s a j á t n y e l v é t , m á r r é g e n n e m v a l l o t t a m a g á t i n d i á n -
n a k , m o s t m e g p r ó b á l j a a z e t n o l ó g u s o k k ö n y v e i n k e r e s z t ü l v i s s z a s z e r e z n i a 
n y e l v é t , a k u l t ú r á j á t é s i n d i á n n a k v a l l j a m a g á t , m e r t e z z e l n a g y o n f o n t o s 
j o g o k j á r n a k e g y ü t t m i n d a z e g é s z s é g ü g g y e l , m i n d a z i s k o l á z t a t á s s a l é s h a -
s o n l ó k k a l k a p c s o l a t b a n . 

Jogi eszközökkel meg lehet-e menteni eltűnőben lévő közösségeket, kultúrá-
kat? 

E g y s z e r r e m e g l e h e t m e n t e n i é s á t l e h e t a l a k í t a n i . M i v e l a z i n d i á n c s o p o r -
t o k e t n i k a i t u d a t a é s t e r r i t o r i á l i s b e r e n d e z k e d é s e n a g y o n p l a s z t i k u s é s n a -
g y o n r u g a l m a s v o l t , n e m v o l t a k j ó l k ö r ü l í r t h a t á r o k s e h o l , s e m A m a z ó n i á b a n , 
s e m m á s u t t . A t ö r v é n y n e k k ö s z ö n h e t ő e n m o s t e z e k a h a t á r o k m e g k e m é -
n y e d t e k a s z ó s z o r o s é r t e l m é b e n é s k e r í t é s s e l k ö r ü l k e r í t e t t e k l e t t e k . M e g i n d u l 
e g y f a j t a n e m z e t f e j l ő d é s é s a t ö r v é n y h a t á s á r a n e o i n d i á n e t n i k u m o k j ö t t e k 
l é t r e . M e g m e n t e n i é s á t a l a k í t a n i . A f o l y a m a t e g y é r t e l m ű e n p o z i t í v , d e v a n n a k 
p e r v e r z h a t á s a i . O l y a n d i m e n z i ó k a t v i s z e z e k b e a t á r s a d a l m a k b a , a m e l y e k 
a z e l ő t t n e m v o l t a k b e n n e . 

Ez hasonlatosnak tűnik a nemzetállamok lábrakapásához? 

I g e n . E z o l y a n e r ő s z a k f o r r á s t h o z l é t r e a k i s e b b s é g i t á r s a d a l m a k k ö z ö t t , 
a m i ú j a b b e r ő s z a k g ó c o t t e r e m t K o l u m b i á b a n . K i c s i t s z o m o r ú a n m o n d o m 
e z t , m e r t e z é r t a t ö r v é n y é r t é n i s h a r c o l t a m t ö b b m á s k o l l é g á v a l e g y ü t t . 
E z é r t i s é r z e k f e l e l ő s s é g e t i r á n t a , m e r t b á r v o l t a k b e n n e m b i z o n y o s k é t s é g e k 
a t ö r v é n y m á s o d l a g o s h a t á s á v a l k a p c s o l a t b a n , d e a k k o r e z v o l t a z e g y e t l e n 
l e h e t s é g e s ú t . 1 9 7 6 - b a n , a m i k o r K o l u m b i a k e l e t i r é s z é n , V i l l a V i c e n z i o v á -
r o s á b a n v o l t a m t e r e p k u t a t á s o n , b e m e n t e m e g y k á v é h á z b a , a h o l k i z á r ó l a g 
f é r f i a k ü l t e k s z á m o s ü r e s é s t e l i s ö r ö s ü v e g t á r s a s á g á b a n . A k a r a t l a n u l i s 
h a l l o t t a m , a b e s z é l g e t é s ü k e t : — É n a z e l m ú l t h é t e n n e m l ő t t e m e g y e t s e m , 
n e m v o l t s z e r e n c s é m . — É n l ő t t e m k e t t ő t i s a m ú l t h é t e n ! E g y h a r m a d i k a t 
p e d i g m e g f o g t a m é s m o s t m a j d e l a d o m . — H á r o m n e g y e d ó r á s b e s z é l g e t é s 
u t á n r e a l i z á l t a m c s a k , h o g y e z e k a z e m b e r e k n e m e g y b é k é s v a d á s z t á r s a s á g 
t a g j a i , h a n e m e z e k a f e h é r p a r a s z t o k a g u a i b ó i n d i á n o k r ó l b e s z é l n e k í g y , 
a k i k e t 1 9 7 6 - b a n m é g v a d á s z n i l e h e t e t t , a k i k n e k n e m v o l t e m b e r i s t á t u s u k 
é s e l l e h e t e t t ő k e t a d n i . M a , e h h e z k é p e s t , 1 9 9 1 ó t a 2 i n d i á n s z e n á t o r v a n a 
k o l u m b i a i p a r l a m e n t b e n . H á r o m k o l l é g á v a l a s s z i s z t á l t u n k a h h o z , a m i k o r e z 
a k é t s z e n á t o r e l ő s z ö r l é p e t t a p a r l a m e n t i ü l é s t e r e m b e , é s a z t k e l l m o n d a -
n o m , m i n d h á r m a n s í r t u n k ö r ö m ü n k b e n , m e r t t u d t u k , m i l y e n m e s s z i r ő l 
é r k e z t e k e z e k a z e m b e r e k . E h h e z k e l l t e h á t h a s o n l í t a n i e z e k e t a d o l g o k a t . 
M i n d e z h a s o n l ó k é p p v o l t B r a z í l i á b a n é s m á s u t t i s . 
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Akkor ez ún. résztvevő szociológia vagy résztvevő antropológia, amit Te csi-
náltál, azaz nem csak kívülről nézted a dolgokat, hanem nagyon is belefolytál 
az eseményekbe. 

A z a m e r i k a i a n t r o p o l ó g i a i t a n í t á s a z o n a l a p u l t , h o g y e g y f a j t a s ü r g ő s s é g i 
a n t r o p o l ó g i á t k e l l c s i n á l n u n k , m e r t e z e k a z e m b e r e k , e z e k a c s o p o r t o k p e r c e k 
m ú l v a e l f o g n a k t ű n n i . E h h e z k é p e s t d e m o g r á f i a i g a z d a g o d á s m u t a t k o z i k 3 0 
é v e a z i n d i á n o k n á l , a m i b e n p e r s z e a m o d e r n e g é s z s é g ü g y i s s z e r e p e t j á t s z i k . 
V i s z o n t m a r a d t a z a f r i k a n i s t á k n a k n é h a t a l á n f u r c s á n a k t ű n ő e l k ö t e l e z e t t s é g 
a z e m b e r e k k e l s z e m b e n , a z a h a m i s t u d a t , h o g y e z e k t ö r é k e n y , m ú l ó t á r s a -
d a l m a k . H o l o t t e z e k a t á r s a d a l m a k f a n t a s z t i k u s ü g y e s s é g g e l l é p n e k a 
m o d e r n i t á s b a é s a d a p t á l ó d n a k h o z z á . I g a z , n a g y á r a v a n a z i l y e n m e g m a r a -
d á s n a k . M e r t a t r a d í c i ó k m e g t a r t á s á é r t c s a k a b s z o l ú t m o d e r n e s z k ö z ö k k e l 
l e h e t h a r c o l n i . D e e z e k a m o d e r n e s z k ö z ö k b e l ü l r ő l r o n c s o l j á k s z é t é s t e s z i k 
f o l k l o r i s z t i k u s s á a t r a d í c i ó k a t . 

Ez valóban mély ellentmondás. Mégis boldognak látlak, mint aki elérte a 
maga elé kitűzött célokat. Érdekelne, hogy a könyved eddig miért nem jelent 
meg magyarul? 

R e n d k í v ü l m e g t i s z t e l ő l e n n e , h a a k ö n y v e m m a g y a r u l i s m e g j e l e n h e t n e , d e 
i g a z s á g s z e r i n t ü z l e t i s z e m p o n t b ó l n e m v o l n a t ú l r e n t á b i l i s . E g y m ű v e l t , t á r -
s a d a l o m t u d o m á n y o k é s i r o d a l o m i r á n t é r d e k l ő d ő e m b e r b i z o n y á r a e l t u d n á 
o l v a s n i , d e a z é r t n e m n e v e z n é m o l y a n k ö n y v n e k , a m e l y a s z é l e s n a g y k ö z ö n -
s é g é r d e k l ő d é s é r e s z á m o t t a r t h a t n a . É n a z t h i s z e m R o u s s e a u - n a k i g a z a v o l t , 
a m i k o r a z t m o n d t a : „ H a a z e m b e r e k r e v a g y u n k k í v á n c s i a k , n é z z ü n k m a g u n k 
k ö r é , d e h a a z e m b e r r e , a k k o r n é z z ü n k m e s s z e ! " A z i d é z e t t m o n d a t , a m e l y e t 
L é v i - S t r a u s s i s g y a k r a n e m l í t , t u l a j d o n k é p p e n m e g t e r e m t e t t e a m o d e r n 
k u l t ú r a n t r o p o l ó g i a a l a p j a i t . É s i g a z : h a a z e m b e r t a k a r j u k m e g i s m e r n i , a k k o r 
v i g y ü k e l a t e k i n t e t ü n k e t m e s s z i r e , m e r t c s a k a k ü l ö n b s é g e k e n k e r e s z t ü l 
i s m e r h e t ö e k m e g a h a s o n l ó s á g o k . E b b ő l a s z e m p o n t b ó l e g y k ö n y v , a m e l y 
n e m k ö z é p - e u r ó p a i , h a n e m l a t i n - a m e r i k a i i n t e r e t n i k u s v i s z o n y r ó l é s t ú l é l ő 
t á r s a d a l o m r ó l s z ó l , v a l a m i t m o n d h a t u g y a n a k ö z é p - e u r ó p a i a k n a k , h i s z e n 
v a l a m e n n y i e n b i z o n y o s s z e m p o n t b ó l t ú l é l ő k v a g y u n k é s i n t e r e t n i k u s v i s z o -
n y o k k ö z ö t t é l ü n k , d e l e h e t s é g e s , h o g y a m o s t a n i p i l l a n a t K ö z é p - E u r ó p a é s 
M a g y a r o r s z á g s z á m á r a n e m a z , a m i k o r l e h e t s é g e s m e g e n g e d n i m a g u n k n a k 
a z t a l u x u s t , h o g y m e s s z i r e e m e l j ü k a t e k i n t e t ü n k e t . 

Néhány éve megjelent a Terrain с. etnográfiai lapban egy érdekes elemzé-
sed a Himnuszról és a Szózatról. Nem tudom, hogy kultúrantropológusként mit 
találtál e két szövegben, ami fontos lehet a tudományág szempontjából? 

N a g y o n n e h é z d o l o g v o l t a m a g y a r s á g n a k e h h e z a k é t , s z i n t e s z e n t , s z a k -
r á l i s s z ö v e g é h e z h o z z á n y ú l n i , k ü l ö n ö s e n m e r t a z e m b e r m a g a i s o s z t o z i k e b -
b e n a z é r z é s b e n , é s e z e k a s z ö v e g e k a n n y i r a a r é s z é v é v á l t a k , h o g y n e h é z a z t 
a j ó t á v o l s á g o t m e g t a l á l n i , a m e l y b ő l e z e k a s z ö v e g e k é s b á r m i l y e n t á r g y , a z 
a n t r o p o l ó g i a i k u t a t á s t á r g y a i k é n t t e k i n t h e t ő k . A d e c e n t r á l á s t u l a j d o n k é p p e n 
a z a n t r o p o l ó g i a i m ó d s z e r a l a p j a , v a g y i s h o g y a l e g k ö z e l e b b i t i s e l t u d j u k t á v o -
l í t a n i m a g u n k t ó l a n n y i r a , h o g y e g z o t i k u s s á , i z g a l m a s s á é s i s m e r e t l e n n é v á l -
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j é k . E r r e t e t t e m k í s é r l e t e t a H i m n u s s z a l é s a S z ó z a t t a l , a m e l y e k e t t e r m é s z e t e -
s e n é n i s , m i n t m i n d e n m a g y a r e m b e r , n é g y - ö t é v e s k o r o m ó t a i s m e r e k , t u -
d o k . M e g p r ó b á l t a m e g y s z e r r e ú g y t e k i n t e n i a v e r s e k e t m i n t s t r u k t u r á l t e r e -
d e t m í t o s z t é s m i n t rítust. A m i k o r e l é n e k e l j ü k a H i m n u s z t v a g y a S z ó z a t o t , 
a k k o r a m i n d e n n a p i é l e t b e h i r t e l e n b e l e é k e l ő d i k k é t p e r c v a l a m i m á s , a m i a 
r í t u s p i l l a n a t a . E z a l a t t o l y a n o d a t a r t o z á s i s z á l a t é r z ü n k m e g a s z ö v e g e n é s a 
z e n é n k e r e s z t ü l , a m e l y e t a m i n d e n n a p o k b a n n e m t u d u n k m i n d i g m e g é r e z n i . 
O l y a n e l k é p z e l t k ö z ö s s é g h e z t a r t o z á s i é r z é s t — m o n d a n á B e n e d i c t A n d e r s s o n 
a n g o l t ö r t é n é s z — a m i l y e t m i n d e n n e m z e t i k ö z ö s s é g h e z t a r t o z ó é r e z . A h h o z a 
h a z á h o z , a m i n e m f e l t é t l e n ü l , é s n a g y o n r i t k á n e s i k e g y b e e g y á l l a m h a t á r a i -
v a l . L e h e t n a g y o b b v a g y k i s e b b , l e h e t l e b e g ő , v a g y e g y s z e r ű e n i m m a t e r i á l i s e z 
a h a z a , a m i k o r p é l d á u l e g é s z e g y s z e r ű e n a n y e l v e t , s e m m i m á s t , c s a k a n y e l -
v e t j e l e n t i . A l e n g y e l h i m n u s z b a n a z h a n g z i k e l — m e r t e z a z e l e m z é s e m a 
H i m n u s z r ó l é s a S z ó z a t r ó l a k ö r n y e z ő o r s z á g b e l i h i m n u s z o k ö s s z e h a s o n l í t ó 
e l e m z é s é v e l f e j e z ő d i k b e — , h o g y L e n g y e l o r s z á g a d d i g é l , a m í g m i é l ü n k . E z 
m á r e g y o l y a n i m m a t e r i a l i z á l á s a a h a z á n a k , a m i f ü g g e t l e n a z á l l a m h a t á r t ó l é s 
a z a d o t t p o l i t i k a i k o n t e x t u s t ó l . A z t l e h e t m o n d a n i , h o g y h á t h o g y a n l e h e t a 
H i m n u s z é s a S z ó z a t e g y s z e r r e e r e d e t m í t o s z ? É s a z t á n m é g a N e m z e t i d a l ? 
H o g y a n l e h e t h á r o m e r e d e t m í t o s z a e g y n e m z e t i k ö z ö s s é g n e k ? É p p e n e z a z , 
a m i s z e m b e á l l í t j a a h a z a f i s á g o t a n a c i o n a l i z m u s s a l . A h a z a f i s á g e l f o g a d j a a 
p l u r a l i t á s t é s f e l t é t e l e z i . A z t j e l e n t i , h o g y t ö b b f a j t a h a z a f i s á g v a n é s t ö b b f a j t a 
e r e d e t m í t o s z . T ö b b f a j t a r e k o n s t r u á l á s a v a n a t ö r t é n e l e m n e k é s t ö b b f a j t a j ö -
v ő k é p i s l é t e z i k . A H i m n u s z é s a S z ó z a t k é t f a j t a m ó d o n k o n s t r u á l j a m e g a 
m ú l t a t , j e l e n t é s a j ö v ő t . B i z o n y o s m ó d o n f o n t o s ö s s z e c s e n g é s e k k e l , a v a l l á s 
á l t a l n a g y o n m e g é r i n t e t t f o r m á b a n , z s o l t á r é s i m a f o r m á j á b a n . E z i s n a g y o n 
é r d e k e s , h o g y a h a z a f i s á g n a k m i k ö z e v a n b i z o n y o s v a l l á s i f o r m á k h o z v a g y 
b i z o n y o s s z a k r a l i t á s h o z . M i n d e n n e k a z a n a l í z i s e v e z e t e t t a h h o z a h i p o t é z i s -
h e z , a m e l y e t a z t á n e b b e n a c i k k b e n l e í r t a m — p u b l i k á l t a m m á s c i k k e k e t i s 
a z ó t a a z e r d é l y i t e r e p r ő l a c s í k s o m l y ó i b ú c s ú k a p c s á n — , h o g y v a n e g y k ö z é p -
e u r ó p a i k ö z ö s s z i m b ó l u m k é s z l e t a h a z a f i s á g é s a z o d a t a r t o z á s k ö r ü l . A h o g y 
v a n k ö z é p - e u r ó p a i n é p z e n e B a r t ó k s z e r i n t , e g y k ö z é p - e u r ó p a i p a r a d i g m a t i k u s 
n é p d a l . É s e b b ő l a s z i m b ó l u m - k é s z l e t b ő l a n e m z e t á l l a m o k s z ü l e t é s e p i l l a n a -
t á b a n k v á z i m i n d e g y i k k i v á g o t t e g y b i z o n y o s r é s z t , a m i t m i n t s a j á t o t k ö v e t e l t 
é s á l l í t o t t s z e m b e a t ö b b i e k é v e l . D e v a l ó j á b a n v é v e m i i n t e r e t n i k u s m ó d o n 
b e s z é l ü n k a h a z á r ó l e g é s z K ö z é p - E u r ó p á b a n , a k á r m e n n y i r e a z e l l e n s é g e i 
v a g y u n k e g y m á s n a k , é s b á r m e n n y i r e s z e m b e n á l l n a k e g y m á s s a l a h a z á k , 
p o n t o s a b b a n a z á l l a m o k . A m i o d a t a r t o z á s i n y e l v ü n k m é g i s i n t e r e t n i k u s . 

M A G Y A R R Á D I Ó 

A z i n t e r j ú t , a m e l y 1 9 9 9 . n o v e m b e r 2 6 - á n 

h a n g z o t t e l a K o s s u t h R á d i ó F ó r u m c . 

m ű s o r á b a n , 

Sipos Júlia k é s z í t e t t e . 
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Viták—vé lemények 

Géntechnológia: az ellenérvek tovább 
élnek 
Reakció Venetianer Pál írására 

„ G é n t e c h n o l ó g i a - e l l e n e s s é g — t u d o m á n y e l l e n e s s é g ? " c í m ű , m e g l e p ő e n 
é l e s é s h e l y e n k é n t g ú n y o s h a n g v é t e l ű c i k k é b e n ( M a g y a r T u d o m á n y 1 9 9 9 . 
1 0 . s z á m ) Venetianer Pál a g é n t e c h n o l ó g i a e l l e n l e g g y a k r a b b a n f e l h o z o t t , 
s z e r i n t e „ á l t u d o m á n y o s " é r v e k e t p r ó b á l j a m e g c á f o l n i . A s z e r z ő a z t p r ó b á l j a 
m e g b e m u t a t n i , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a e l l e n l á b a s a i m i l y e n „ l o g i k a i é s d i a -
l e k t i k a i h i b á k a t " v é t e n e k . C s a k h o g y p u s k á j a f o r d í t v a s ü l e l : ő m a g a k ö v e t e l 
i l y e n h i b á k a t , í g y c i k k e v a l ó j á b a n n e m t ö b b m e s t e r i a p o l o g e t i k á n á l . A z 
a l á b b i a k b a n é r v e i n e k g y e n g e s é g e i r e s z e r e t n é n k f e l h í v n i a figyelmet. 

A tudományellenesség hamis vádja 

V e n e t i a n e r P á l s z á m o n k é r i a g é n t e c h n o l ó g i a e l l e n z ő i n , h o g y s z i n t e s o h a 
s e m s e m l e g e s k i i n d u l ó p o z í c i ó b ó l v i z s g á l ó d n a k , n o h a „ a t u d o m á n y é s a r á -
c i ó v i l á g á b a n " e z t v á r h a t n á n k e l . C s a k h o g y c i k k e m i n d e n m o n d a t a a z t b i z o -
n y í t j a , h o g y a z ő k i i n d u l ó p o z í c i ó j a s e m n e v e z h e t ő — m é g t á v o l r ó l s e m — 
s e m l e g e s n e k . P e r s z e e z n e m a z ő h i b á j a . V a l ó j á b a n ő a k á r b e v a l l j u k e z t m a -
g u n k n a k , a k á r n e m ő p r e k o n c e p c i ó i n k é s k o r á b b i t a p a s z t a l a t a i n k m i n d -
a n n y i u n k á l l á s f o g l a l á s a i t b e f o l y á s o l j á k . É p p e n e z é r t t i s z t e s s é g t e l e n d o l o g 
b á r k i n i s s z á m o n k é r n i a s e m l e g e s k i i n d u l á s i p o z í c i ó h i á n y á t . 

A s z e r z ő t e l j e s e n j o g t a l a n u l t e s z e g y e n l ő s é g j e l e t a g é n t e c h n o l ó g i a -
e l l e n e s s é g é s a t u d o m á n y e l l e n e s s é g k ö z é . V i t a t h a t a t l a n u g y a n , h o g y a g é n -
t e c h n o l ó g i a e l l e n f e l s z ó l a l ó k e g y s z é l s ő s é g e s c s o p o r t j a v a l ó b a n a t u d o m á n y 
e l l e n s é g e i s . D e v a j o n m i é r t l e n n e v a l a k i p u s z t á n a t t ó l t u d o m á n y e l l e n e s , 
h o g y n e m l e l k e s e d i k a t u d o m á n y e g y i k alkalmazási területe i r á n t ? V a g y i s 
a k i e l l e n z i a g é n t e c h n o l ó g i á t ( v a g y a n n a k e g y e s a l k a l m a z á s a i t ) , a z l e g f e l j e b b 
technológiaellenesnek t i t u l á l h a t ó . A t u d o m á n y é s a t e c h n o l ó g i a ö s s z e m o s á -
s a k o m o l y h i b a , m é g a k k o r i s , h a a z o k m a m á r s z o r o s a n k a p c s o l ó d n a k 
e g y m á s h o z , ö s s z e f o n ó d á s u k a z o n b a n c s u p á n a X I X . s z á z a d k ö z e p é r e t e h e -
t ő , e g é s z e n a d d i g n a g y j á b ó l k ü l ö n u t a k o n f e j l ő d t e k , é s m é g m a s e m k e v e -
r e n d ő k ö s s z e . 1 
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V e n e t i a n e r P á l m e g k í s é r l i k i r e k e s z t e n i a g é n t e c h n o l ó g i a e l l e n z ő i t a t u -
d o m á n y v i l á g á b ó l , e z é r t a z á l t u d o m á n y o s s á g b é l y e g é t i g y e k s z i k r á j u k s ü t n i . 
A z t á l l í t j a , h o g y „ a t u d o m á n y o s k ö z ö s s é g e n b e l ü l . . . n i n c s k o m o l y e l l e n t é t a 
g é n t e c h n o l ó g i a e g é s z é n e k m e g í t é l é s é b e n " , a s z e r i n t e k o m o l y a n v e h e t ő e l l e n -
z ő k e t p e d i g i g y e k s z i k m a r g i n a l i z á l n i , é s e g y k a l a p a l á v e n n i p é l d á u l a d a r -
w i n i e v o l ú c i ó e l m é l e t e t t a g a d ó m a r o k n y i b i o l ó g u s s a l . V a l ó j á b a n a z o n b a n a 
g é n t e c h n o l ó g i a e g y r é s z t s o k k a l v i t a t o t t a b b é s p r o b l e m a t i k u s a b b t é m a , m i n t 
a d a r w i n i e v o l ú c i ó e l m é l e t v a g y a r e l a t i v i t á s e l m é l e t 2 ( é s e z n e m c s u p á n a 
r é s z l e t k é r d é s e k r e i g a z , a h o g y a n a z t V e n e t i a n e r P á l á l l í t j a ) , m á s r é s z t a h a -
s o n l a t a z é r t i s s á n t í t , m e r t — a f e n t i e k é r t e l m é b e n — i t t n e m e g y t u d o m á -
n y o s e l m é l e t h e l y t á l l ó m i v o l t á r ó l , h a n e m a t u d o m á n y e g y i k a l k a l m a z á s i 
t e r ü l e t é r ő l v a n s z ó . A z a l á b b i a k b a n m a g u n k i s h i v a t k o z u n k m a j d o l y a n e l -
i s m e r t t u d ó s o k r a , a k i k k o m o l y a g g á l y o k a t f o g a l m a z t a k m e g a g é n t e c h n o l ó -
g i á v a l k a p c s o l a t b a n . 

A f e n t i e k a l a p j á n h a t á r o z o t t a n v i s s z a u t a s í t j u k , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i á t 
f e n n t a r t á s o k k a l f o g a d ó e m b e r e k e t b á r k i i s a t u d o m á n y e l l e n s é g e i v é k i á l t s a k i . 

A multinacionális cégek szerepe 

V e n e t i a n e r P á l c i k k é n e k m á s i k r e n d k í v ü l p r o b l e m a t i k u s r é s z e , a m i k o r a 
g é n t e c h n o l ó g i á v a l f o g l a l k o z ó m u l t i k e l l e n f e l h o z o t t é r v e k e t „ a r g u m e n t u m a d 
h o m i n e m " - e k n e k ( a z a z s z e m é l y e s k e d ő é r v e k n e k ) n e v e z i . S z e r i n t e a g é n t e c h -
n o l ó g i a e l l e n z ő i a z t á l l í t j á k , h o g y „ a g é n t e c h n o l ó g i a a z é r t r o s s z , m e r t a . . . 
m u l t i n a c i o n á l i s n a g y v á l l a l a t o k n a k j ó " . N e m e g é s z e n e z a h e l y z e t . N e m l e n n e 
s e m m i g o n d a k k o r , h a e z e k a c é g e k ú g y s z e r e z n é n e k p r o f i t o t , h o g y e k ö z b e n 
a z e m b e r e k n e k i s h a s z n á r a v á l n a a t e v é k e n y s é g ü k . C s a k h o g y v a l ó j á b a n 
a r r ó l v a n s z ó , h o g y m a a g é n t e c h n o l ó g i á b ó l s z i n t e c s a k e v á l l a l a t o k n a k v a n 
h a s z n u k , é s m i v e l t e r m é k e i k é r t s e m m i f é l e f e l e l ő s s é g e t n e m v á l l a l n a k , a p o -
t e n c i á l i s h á t r á n y o k a t a t á r s a d a l o m r a h á r í t j á k . M i n d e z e t i k a i s z e m p o n t b ó l — 
finoman s z ó l v a — k i f o g á s o l h a t ó . 

D e l á s s u k c s a k , m i t m o n d e r r ő l a t é m á r ó l Werner Arber N o b e l - d í j a s m o -
l e k u l á r i s b i o l ó g u s : „ A g é n s e b é s z e t n a g y o n f o n t o s e s z k ö z l e h e t , d e c s a k j ó l 
e l l e n ő r z ö t t k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t . A z é n p r o b l é m á m a z , h o g y m i v e l a g a z d a s á g 
i s é r d e k e l t , e l v á r n á k , h o g y g y o r s a n m e g t é r ü l j ö n a b e f e k t e t é s . ( . . . ) A h e l y e t t , 
h o g y e l ő r e g o n d o l k o z n á n k , h o g y v a l ó j á b a n m i r e v a n s z ü k s é g ü n k , i n k á b b a z t 
n é z z ü k , m i t k ö n n y ű m e g c s i n á l n i , é s m e g p r ó b á l j u k g y o r s a n e l a d n i . " 3 

V e n e t i a n e r P á l n a k p e r s z e i g a z a v a n a b b a n , h o g y a m u l t i k e t i k á t l a n v i s e l -
k e d é s e m i a t t n e m m a g á t a g é n t e c h n o l ó g i á t k e l l e l m a r a s z t a l n i . V a l ó b a n , a 
p r o b l é m a e n n é l s o k k a l á l t a l á n o s a b b , a g é n t e c h n o l ó g i á n m e s s z e t ú l m u t a t . A 
m u l t i n a c i o n á l i s ó r i á s c é g e k n e k u g y a n i s a l a p v e t ő s a j á t o s s á g u k , h o g y k i z á r ó -
l a g s a j á t p r o f i t j u k a t é s p i a c i t e r j e s z k e d é s ü k e t t a r t j á k s z e m e l ő t t , é s n e g l i -
g á l j á k a z e m b e r e k ( é s m á s é l ő l é n y e k ) é r d e k e i t . P e r s z e m i é r t i s c s e l e k e d n é -
n e k m á s k é n t , h a s e m m i l y e n m ó d o n n e m p r ó b á l j u k s z a b á l y o z n i e b b é l i t ö -
r e k v é s e i k e t . S ő t , e g y e n e s e n é r d e k ü k , h o g y e t i k á t l a n m ó d o n m ű k ö d j e n e k , 
h i s z e n h a e g y m u l t i h i r t e l e n s z o c i á l i s a n é r z é k e n n y é v á l n a , v a g y s z i g o r ú k ö r -
n y e z e t v é d e l m i n o r m á k a t k é n y s z e r í t e n e s a j á t m a g á r a , m e n t h e t e t l e n ü l l e m a -
r a d n a a p i a c i v e r s e n y b e n . í g y m ű k ö d é s ű k n e k s z i n t e s z ü k s é g s z e r ű f o l y o m á -
n y a i a k ü l ö n b ö z ő s z o c i á l i s p r o b l é m á k ( a m u n k a n é l k ü l i s é g n ö v e k e d é s e , a 
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t á r s a d a l m i e g y e n l ő t l e n s é g e k f o k o z ó d á s a s t b . ) , i l l e t v e a k ö r n y e z e t s z e n n y e z é -
s e k é s a t e r m é s z e t p u s z t í t á s . 4 

A z v i s z o n t m á r r e n d k í v ü l s z o m o r ú , h a e g y k ö z t i s z t e l e t n e k ö r v e n d ő a k a -
d é m i k u s a f e n t i s ú l y o s g o n d o k a t e g y e t l e n k ö n n y e d m o n d a t t a l i n t é z i e l 
( „ S a j n o s — s z e r e t j ü k , v a g y n e m s z e r e t j ü k — í g y m ű k ö d i k a k a p i t a l i z m u s . " ) . 
R á a d á s u l V e n e t i a n e r P á l h a s o n l a t a i i t t i s s á n t í t a n a k , h i s z e n a z I B M é s a 
M i c r o s o f t t e r m é k e i t n e m f e l t é t l e n ü l k e l l h a s z n á l n u n k ( l e g f e l j e b b k i c s i t k é -
n y e l m e t l e n e b b l e s z a z é l e t ü n k , d e m é g e z s e m b i z t o s ) , m í g e n n ü n k t e r m é -
s z e t e s e n s z ü k s é g e s , é s v a l ó s z í n ű l e g n e m m i n d e n k i ö r ü l n e a n n a k , h a c s a k 
g é n k e z e l t e l e d e l e k k ö z ü l v á l a s z t h a t n a a j ö v ő b e n . (A M i c r o s o f t t a l p e d i g a z é r t 
i s s z e r e n c s é t l e n d o l o g p é l d á l ó z n i , m e r t é p p e n n a p j a i n k b a n f o l y i k e l l e n e b í -
r ó s á g i e l j á r á s m o n o p o l i s t a , e r ő s z a k o s , a f o g y a s z t ó k é r d e k e i t s é r t ő p i a c i p o l i -
t i k á j a m i a t t . 5 ) 

P e r s z e é r z ő d i k , h o g y V e n e t i a n e r P á l i s k o m o l y p r o b l é m á k a t l á t i t t , c s a k -
h o g y e z e k e t a g é n t e c h n o l ó g i a v é d e l m e é r d e k é b e n a s z ő n y e g a l á s ö p r i . ( E z t 
b i z o n y í t j a a z i s , h o g y l e g u t ó b b i k ö n y v é b e n V e n e t i a n e r p r o f e s s z o r m i k ö z b e n 
h o s s z a s a n é r t e k e z i k a g é n t e c h n o l ó g i á r ó l , a m u l t i k s z e r e p é r e c s u p á n e g y e t -
l e n m o n d a t [!] e r e j é i g t é r k i . 6 ) E m i a t t s o k k a l s z i m p a t i k u s a b b p é l d á u l W e r n e r 
A r b e r á l l á s p o n t j a , a k i s z i n t é n l á t f a n t á z i á t a g é n t e c h n o l ó g i á b a n , m é g i s f e -
l e t t é b b ó v a t o s ( „ h a m i n d e n t f e l e l ő s s é g t e l j e s e n e l l e n ő r i z t e k , a z t h i s z e m , m e g -
e n g e d h e t ő a f e l h a s z n á l á s " 7 ) . 

Kinek kellenek a génkezelt élelmiszerek? 

A g é n t e c h n o l ó g i a m e z ő g a z d a s á g i é s é l e l m i s z e r i p a r i a l k a l m a z á s a i e l l e n 
f e l h o z o t t e g y i k l e g e r ő s e b b é r v s z e r i n t e z e n a l k a l m a z á s o k m é g a k k o r i s f e l e s -
l e g e s e k , h a n e m b i z o n y u l n a k k ü l ö n ö s e b b e n k á r t é k o n y n a k . V e n e t i a n e r P á l 
i s t á r g y a l j a e z t a z é r v e t , é s n e m i s i g a z á n s i k e r ü l m e g c á f o l n i a . A g é n t e c h n o -
l ó g i á v a l f o g l a l k o z ó ó r i á s c é g e k s z í v e s e n t e t s z e l e g n e k a z é h e z é s j ó t é k o n y f e l -
s z á m o l ó i n a k s z e r e p é b e n . A h o g y V e n e t i a n e r í r j a : „ A z t á l l í t j á k , h o g y g é n t e c h -
n o l ó g i a n é l k ü l a z e m b e r i s é g é l e l m e z é s e n e m l e s z m e g o l d h a t ó é s ö n é m i t ú l -
z á s s a l ő a g é n t e c h n o l ó g i a e l l e n f e l e i l e s z n e k a f e l e l ő s e k e m b e r m i l l i ó k é h h a -
l á l á é r t . " E n n é l a p o n t n á l V e n e t i a n e r P á l é r e z h e t ő e n e l b i z o n y t a l a n o d i k , é s 
a z t m o n d j a , h o g y a k é r d é s j e l e n l e g n e m e l d ö n t h e t ő , e h h e z — s z e r i n t e — k i 
k e l l e n e p r ó b á l n u n k , h o g y í g y v a n - e v a g y s e m . L é t e z i k a z o n b a n e g y e n n é l 
s o k k a l s z e r e n c s é s e b b é s o k o s a b b m e g o l d á s i s : n é z z ü k m e g , m i t ö r t é n t a 
m ú l t b a n , a m i k o r m e g n ö v e l t ü k a r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l ó é l e l m i s z e r m e n n y i -
s é g é t ! A z t l á t h a t j u k , h o g y e z r e n d s z e r i n t m é g t o v á b b n ö v e l t e a n é p e s s é g 
l é t s z á m á t , v a g y i s a z é l e l m i s z e r m e n n y i s é g é n e k n ö v e l é s é v e l ö r d ö g i k ö r b e 
k e r ü l ü n k . 8 A z t p e d i g m a n a p s á g m á r k e v e s e n v i t a t j á k , h o g y a v i l á g n é p e s s é -
g é n e k t o v á b b i n ö v e k e d é s e n e m é p p e n k í v á n a t o s d o l o g . 

A z a z m i n d e n k é p p e n j o b b a n j á r n á n k , h a a z é l e l m i s z e r - t e r m e l é s f o k o z á s a 
h e l y e t t i n k á b b p o p u l á c i ó n k g y a r a p o d á s á t p r ó b á l n á n k m e g f é k e z n i . T é v h i t 
u g y a n i s , h o g y a z e m b e r i n é p e s s é g n ö v e k e d é s e d e t e r m i n i s z t i k u s , á l t a l u n k 
b e f o l y á s o l h a t a t l a n f o l y a m a t . É p p e n e l l e n k e z ő l e g . K i z á r ó l a g a m i e g y é n i é s 
k o l l e k t í v d ö n t é s e i n k e n m ú l i k p o p u l á c i ó n k n ö v e k e d é s é n e k c s ö k k e n t é s e , 
i l l e t v e m e g á l l í t á s a , h i s z e n a z u t ó d n e m z é s n y i l v á n v a l ó a n c s a k i s r a j t u n k á l l . 
E h h e z s e m m i s z ü k s é g n e m v o l n a e m b e r t e l e n é s e r ő s z a k o s i n t é z k e d é s e k r e 
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( p l . á l l a m i k ö z b e a v a t k o z á s r a , i l l e g á l i s a b o r t u s z o k r a é s c s e c s e m ő g y i l k o s s á -
g o k r a , m i n t K í n á b a n ) . A m o d e r n f o g a m z á s g á t l ó k e l t e r j e s z t é s é v e l , a z i s k o l á -
z o t t s á g i s z i n t n ö v e l é s é v e l , a n ő k h e l y z e t é n e k j a v í t á s á v a l , é s s z á m o s t o v á b b i 
h a s o n l ó a n s z e l í d m ó d s z e r a l k a l m a z á s á v a l m e g v a l ó s u l h a t n a a z e g y - k é t 
g y e r m e k e s c s a l á d m o d e l l s z e r t e a v i l á g o n . H a a n y u g a t i v i l á g a g é n t e c h n o l ó -
g i á r a k ö l t ö t t i r d a t l a n m e n n y i s é g ű p é n z e k n e k c s u p á n a t ö r e d é k é t a r r a f o r -
d í t a n á , h o g y a z e g y - k é t g y e r m e k e s c s a l á d m o d e l l e l t e r j e d é s e é r d e k é b e n 
k a m p á n y o l j o n a „ f e j l ő d ő " o r s z á g o k b a n , a k k o r h a m a r l e á l l h a t n a a v i l á g n é -
p e s s é g n ö v e k e d é s e , é s a j ö v ő b e n s e m l e n n é n k r á s z o r u l v a a g é n m a n i p u l á l t 
é l e l m i s z e r e k r e . H o g y m i é r t n e m e z t ö r t é n i k m a a v i l á g b a n ? N o s , v a l ó s z í n ű l e g 
a z é r t , m e r t e z — e l l e n t é t b e n a g é n t e c h n o l ó g i á v a l — n e m i g e n h o z n a b á r k i n e k 
i s r ö v i d t á v ú p r o f i t o t . 

R á a d á s u l a z é l e l m i s z e r - t e r m e l é s f o k o z á s á r a a m ú g y s i n c s s e m m i s z ü k s é -
g ü n k , h i s z e n a j e l e n l e g r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l ó é l e l m i s z e r - m e n n y i s é g t í z m i l l i -
á r d (!) e m b e r s z á m á r a b i z t o s í t h a t n a m e g f e l e l ő m e n n y i s é g ű é s m i n ő s é g ű 
( v e g e t á r i á n u s ) t á p l á l é k o t . 9 C s a k h o g y e g y r é s z t a g a b o n a n e g y v e n s z á z a l é k á t 
h á z i á l l a t a i n k f o g y a s z t j á k e l , m á s r é s z t p e d i g a z é l e l e m e l o s z t á s a n e m m e g f e -
l e l ő : a m í g a v i l á g n é p e s s é g é n e k m i n t e g y h e t e d e k r ó n i k u s a n a l u l t á p l á l t 1 0 , 
a d d i g a z E U p é l d á u l m i n d e n é v b e n h a t a l m a s m e n n y i s é g ű é l e l m i s z e r t s e m -
m i s í t m e g , i l l e t v e ú g y p r ó b á l e n y h í t e n i a t ú l t e r m e l é s i v á l s á g o n , h o g y p é n z t 
a d a p a r a s z t o k n a k , a m e n n y i b e n a z o k nem t e r m e l n e k é l e l m i s z e r t . 

A z é h e z é s l e g f ő b b o k a a z , h o g y a h a r m a d i k v i l á g b a n t ö b b s z á z m i l l i ó 
o l y a n e m b e r é l , a k i k n e m k é p e s e k m e g t e r m e l n i s a j á t é l e l m ü k e t , m i v e l f ö l d -
j e i k t ú l k i c s i n y e k , a v a g y n i n c s e n e k i s n e k i k . E z m é g n e m l e n n e b a j , 
a m e n n y i b e n m e g f e l e l ő v á s á r l ó e r ő v e l r e n d e l k e z n é n e k , d e r e n d s z e r i n t e z s e m 
t e l j e s ü l . H o g y a n k e r ü l h e t t e k i l y e n h e l y z e t b e ? T ö b b n y i r e ú g y , h o g y a z á l l a -
m o k e l z a v a r t á k ő k e t f ö l d j e i k r ő l , é s o t t ( n y u g a t i ) e x p o r t r a i r á n y u l ó , i n t e n z í v 
m ű v e l é s b e ( p l . k á v é - v a g y k a k a ó t e r m e s z t é s b e ) f o g t a k . 1 1 A f ö l d n é l k ü l i v é v á l t 
p a r a s z t o k n a g y j á b ó l k é t ( p o c s é k ) l e h e t ő s é g k ö z ü l v á l a s z t h a t t a k : v a g y é h b é -
r é r t d o l g o z n a k a z ú j f a r m o k o n , v a g y p e d i g a v á r o s o k n y o m o r n e g y e d e i b e 
t e l e p e d n e k á t . S z e g é n y s é g ü k é s f ő l e g k i s z o l g á l t a t o t t s á g u k m i n d k é t e s e t b e n 
c s a k f o k o z ó d o t t . N y i l v á n v a l ó , h o g y e z e k n e k a z e m b e r e k n e k n e m j e l e n t m e g -
v á l t á s t , h a a g é n t e c h n o l ó g i a r é v é n m e g n ő n e k a h o z a m o k , h i s z e n e z i d á i g 
s e m a z é l e l e m , h a n e m a f ö l d , i l l e t v e a p é n z h i á n y a m i a t t é h e z t e k . 1 2 

S ő t , a m ú l t t a p a s z t a l a t a i a z t m u t a t j á k , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a v a l ó s z í n ű -
l e g c s a k n ö v e l n é a n i n c s t e l e n e k s z á m á t . E z t é s z l e l h e t t ü k u g y a n i s s z á m o s 
„ f e j l ő d ő " o r s z á g b a n a h a t v a n a s - h e t v e n e s é v e k „ z ö l d f o r r a d a l m a " k a p c s á n i s , 
a m e l y n e k c é l j a s z i n t é n a z é l e l m i s z e r - m e n n y i s é g n ö v e l é s e v o l t . E z a z o n b a n ő 
a h o g y a n a g é n t e c h n o l ó g i a e s e t é b e n i s ő c s u p á n f e j l e t t t e c h n o l ó g i a a l k a l m a -
z á s á v a l v o l t m e g v a l ó s í t h a t ó , a m i t c s a k a n a g y o b b f ö l d e k t u l a j d o n o s a i t u d t a k 
m e g v á s á r o l n i . A f e j l e t t t e c h n o l ó g i a a l k a l m a z á s a k ö v e t k e z t é b e n l e j j e b b t u d -
t á k n y o m n i a z á r a k a t , m i á l t a l a k i s e b b f ö l d e k t u l a j d o n o s a i v e r s e n y k é p t e l e -
n e k k é v á l t a k é s t ö n k r e m e n t e k . ( A z á l l a m i b e a v a t k o z á s m e l l e t t e z v o l t a m á -
s i k o k a a z e m b e r e k f ö l d n é l k ü l i v é v á l á s á n a k . ) í g y a „ z ö l d f o r r a d a l o m " ő n o h a 
r ö v i d t á v o n e l é r t e f ő c é l j á t 1 3 ő n ö v e l t e a t á r s a d a l m o n b e l ü l i e g y e n l ő t l e n s é g e -
k e t , m i á l t a l k o m o l y s z o c i á l i s f e s z ü l t s é g e k f o r r á s á v á v á l t . 1 4 M i v e l a g é n t e c h -
n o l ó g i a á l t a l e l ő á l l í t o t t t e r m é k e k h e z i s c s a k a g a z d a g a b b f ö l d m ű v e l ő k f é r n é -
n e k h o z z á , t ö b b m i n t v a l ó s z í n ű , h o g y e z e s e t b e n i s h a s o n l ó e r e d m é n y e k e t 
t a p a s z t a l h a t n á n k . 
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A f e n t i e k a l a p j á n m á r k ö n n y e d é n c á f o l h a t ó V e n e t i a n e r P á l a z o n v é l e m é -
n y e , h o g y s o k g é n m a n i p u l á l t h a s z o n n ö v é n y „ e g y é r t e l m ű e n a h a r m a d i k v i l á g 
s z á m á r a f o g j e l e n t ő s h a s z n o t h o z n i " . A z é h e z é s e n s o k k a l e g y s z e r ű b b l e n n e 
ú g y s e g í t e n i , h a a „ f e j l e t t " o r s z á g o k c s ö k k e n t e n é k l u x u s f o g y a s z t á s u k a t , a z a z 
k e v e s e b b é l e l m i s z e r t i m p o r t á l n á n a k a h a r m a d i k v i l á g b ó l , í g y o t t f ö l d e k s z a -
b a d u l n á n a k f e l a n i n c s t e l e n e k s z á m á r a . V a g y i s n e m a g é n t e c h n o l ó g i a e l l e n -
z ő i l e s z n e k f e l e l ő s e k e m b e r e k é h h a l á l á é r t , h a n e m t ú l f o g y a s z t á s u n k r é v é n 
m á r i s m i n d a n n y i a n ( a „ f e j l e t t " o r s z á g o k l a k ó i ) a z o k v a g y u n k . 

T o v á b b á n a i v i t á s r a u t a l a s z e r z ő a z o n m e g j e g y z é s e i s , m e l y s z e r i n t e g y e s 
„ f e j l ő d ő " o r s z á g o k f e l t e h e t ő e n n e m a z z a l a c é l l a l t á m o g a t j á k a m e z ő g a z d a s á -
g i g é n t e c h n o l ó g i a i k u t a t á s t , h o g y „ t á m o g a s s á k a m u l t i k a t s a j á t n é p ü k k i -
z s á k m á n y o l á s á b a n " . V a l ó j á b a n a m u l t i k é s a g é n t e c h n o l ó g i á v a l f o g l a l k o z ó 
k u t a t ó k m e l l e t t é p p e n e z e n o r s z á g o k e l i t j e l e h e t a g é n t e c h n o l ó g i a f ő a n y a g i 
h a s z o n é l v e z ő j e , h i s z e n e z e k a z ó r i á s c é g e k k e l l ő p é n z m e n n y i s é g g e l r e n d e l -
k e z n e k a h h o z , h o g y a z á l l a m o k d ö n t é s h o z ó i e g y m e g f e l e l ő v a s t a g s á g ú b a n -
k ó k ö t e g h a t á s á r a h i r t e l e n n e s a j á t n é p ü k é r d e k e i n e k a d j a n a k p r i o r i t á s t . 

A technológiafüggőség növekedése és a sokféleség csökkenése 

V e n e t i a n e r P á l n a k i g a z a v a n , a m i k o r a z t b i z o n y g a t j a , h o g y a g é n t e c h n o -
l ó g i a c s a k e g y e t l e n a g o m b a m ó d r a s z a p o r o d ó ú j t e c h n o l ó g i á k k ö z ü l , a m e -
l y e k t ő l e g y r e n a g y o b b m é r t é k b e n f ü g g ő v é v á l u n k . C s a k h o g y a z i s i g a z , h o g y 
e g y i k e a z i l y e n s z e m p o n t b ó l l e g v e s z é l y e s e b b t e c h n o l ó g i á k n a k . A h o g y m á r 
e m l í t e t t ü k , s z á m í t ó g é p n é l k ü l l e h e t é l n i , e n n i v a l ó n é l k ü l v i s z o n t m á r p r o b -
l é m á s a b b . A g é n m a n i p u l á l t h a s z o n n ö v é n y e k e l t e r j e d é s e t ö b b e k k ö z ö t t a z é r t 
i s v e s z é l y e s , m e r t e z á l t a l m i n d e n n a p i b e t e v ő n k e l ő á l l í t á s á h o z e g y k ö l t s é g e s 
é s s z o f i s z t i k á i t t e c h n o l ó g i á r a v o l n a s z ü k s é g ü n k . R á a d á s u l a s z a b a d a l m i 
j o g o k m i a t t a l a p v e t ő é l e l m i s z e r n ö v é n y e i n k v á l l a l a t o k t u l a j d o n a i v á v á l n á n a k , 
í g y e l e d d i g p é l d á t l a n f ü g g ő s é g b e k e r ü l n é n k t ő l ü k . E z k ü l ö n ö s e n a k k o r v o l n a 
n a g y p r o b l é m a , h a b e v e z e t é s r e k e r ü l n e a z e g y i k b i o t e c h n o l ó g i a i ó r i á s , a 
M o n s a n t o ú n . „ t e r m i n á t o r t e c h n o l ó g i á j a " , v a g y i s a z á l t a l u k g e n e t i k a i l a g 
m ó d o s í t o t t h a s z o n n ö v é n y e k t e r m é k e t l e n m a g o k a t h o z n á n a k l é t r e , s í g y a 
f a r m e r e k m i n d e n e g y e s v e t é s k o r a r r a k é n y s z e r ü l n é n e k , h o g y a v á l l a l a t t ó l 
v e g y e n e k ú j m a g o k a t . S z e r e n c s é r e a h e v e s t i l t a k o z á s o k h a t á s á r a a 
M o n s a n t o e g y e l ő r e e l h a l a s z t o t t a e t e c h n o l ó g i a b e v e z e t é s é t 1 5 , d e e g y r é s z t 
k o r á n t s e m l e h e t ü n k b i z t o s a k a b b a n , h o g y h a m a r o s a n n e m p r ó b á l k o z i k m e g 
v e l e ú j r a , m á s r é s z t p e d i g ( k a r ö l t v e e g y m á s i k b i o t e c h n o l ó g i a i ó r i á s c é g g e l , a z 
A s t r a Z e n e c a - v a l ) m á r i s e l ő r u k k o l t e g y n a g y o n h a s o n l ó t e c h n o l ó g i á v a l , a „ T -
G u r t " - t a l . E z c s u p á n a n n y i b a n k ü l ö n b ö z i k a „ t e r m i n á t o r " - t ó l , h o g y a m a g o k 
u g y a n k i c s í r á z n a k , d e a n ö v é n y c s a k i s a k k o r m u t a t j a m a j d a m ó d o s í t o t t 
j e l l e g e k e t , h a a m a g o k a t e l ő z ő l e g e g y , a v á l l a l a t t ó l v á s á r o l h a t ó , s z a b a d a l -
m a z t a t o t t v e g y s z e r r e l k e z e l t é k . 1 6 M i v e l a v e g y s z e r t n e m h a s z n á l ó f a r m e r e k 
ó h a t a t l a n u l h á t r á n y b a k e r ü l n é n e k , a z e r e d m é n y n e m n a g y o n k ü l ö n b ö z i k a 
„ t e r m i n á t o r t e c h n o l ó g i á é t ó l " . C s ö b ö r b ő l v ö d ö r b e . 

A g é n m a n i p u l á l t h a s z o n n ö v é n y e k e l t e r j e d é s e t o v á b b i o k o k b ó l i s n ö v e l n é 
k i s z o l g á l t a t o t t s á g u n k a t . E z e k e g y i k l e g f o n t o s a b b i k a , h o g y k i s z o r í t j á k é s 
k i p u s z t u l á s s a l f e n y e g e t i k a h a g y o m á n y o s a n t e r m e s z t e t t f a j t á k a t , é s a z í g y 
c s ö k k e n ő s o k f é l e s é g h o s s z ú t á v o n j e l e n t ő s k o c k á z a t t a l j á r . M í g a t r a d i c i o -
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n á l i s m e z ő g a z d a s á g r e n d s z e r i n t t ö b b n ö v é n y t t e r m e s z t e g y a z o n h e l y e n 
( é s / v a g y v e t é s f o r g ó t a l k a l m a z ) , i l l e t v e a z e g y e s n ö v é n y e k t ö b b f a j t á j a i s 
m e g t a l á l h a t ó e g y m á s m e l l e t t 1 7 , a d d i g a g é n m a n i p u l á l t n ö v é n y e k n e m c s a k 
h o g y a z i n t e n z í v m e z ő g a z d a s á g r a j e l l e m z ő m o n o k u l t ú r á k b a n n ő n e k , h a n e m 
m é g a z e g y e s e g y e d e k i s g y a k o r l a t i l a g a z o n o s a k g e n e t i k a i l a g . M i n d e z a z é r t 
p r o b l é m a , m e r t í g y r e n d k í v ü l s e b e z h e t ő e k a b e t e g s é g e k k e l , k á r t e v ő k k e l , 
i l l e t v e a z é g h a j l a t i v á l t o z á s o k k a l s z e m b e n . M í g a s o k f é l e f a j t a j e l e n l é t e b i z t o -
s í t é k a r r a , h o g y n é m e l y i k ü k e l l e n á l l ó n a k b i z o n y u l 1 8 , a d d i g e g y u n i f o r m 
e g y e d e k b ő l á l l ó ü l t e t v é n y s z e r e n c s é t l e n e s e t b e n t e l j e s e n m e g s e m m i s ü l h e t . 
I l y m ó d o n a m i n i m á l i s g e n e t i k a i d i v e r z i t á s s a l b í r ó g é n m a n i p u l á l t n ö v é n y e k 
e l t e r j e d é s e j ó e s é l l y e l a k á r a z é h e z é s n ö v e k e d é s é h e z i s v e z e t h e t . 

R á a d á s u l a g é n k e z e l t n ö v é n y e k s o k s z o r o l y a n p r o b l é m á k r a k í n á l n a k v á -
l a s z t , a m e l y e k r e a h a g y o m á n y o s m e z ő g a z d a s á g k e r e t e i n b e l ü l i s l é t e z i k 
m e g o l d á s . N e m c s u p á n a z a g o n d , h o g y t e l j e s e n f e l e s l e g e s n e k t ű n i k e g y m á r 
m e g o l d o t t k é r d é s r e ú j a b b v á l a s z o k a t k e r e s n i . P r o b l é m a a z i s , h o g y e z á l t a l — 
a h a g y o m á n y o s f a j t á k h o z h a s o n l ó a n — k i s z o r u l h a t n a k é s e l f e l e j t ő d h e t n e k 
e g y e s t r a d i c i o n á l i s f ö l d m ű v e l é s i m ó d s z e r e k , n o h a p é n z - é s t e c h n o l ó g i a i g é -
n y ü k l é n y e g e s e n k i s e b b , m i n t a g é n m a n i p u l á c i ó k é . A g é n t e c h n o l ó g i a p é l d á -
u l a k ó r o k o z ó k , i l l e t v e k á r t e v ő k e l l e n i v é d e k e z é s t a z ő k e t e l p u s z t í t ó v e g y ü -
l e t e k e t t e r m e l ő g é n e k n ö v é n y e k b e ü l t e t é s é v e l k é p z e l i e l , h o l o t t a f e n t e b b 
e m l í t e t t , e l s ő s o r b a n a s o k f é l e s é g r e a l a p u l ó h a g y o m á n y o s m ó d s z e r e k ( t ö b b 
f a j ü l t e t é s e , v e t é s f o r g ó , g e n e t i k a i v á l t o z a t o s s á g ) r e n d s z e r i n t m e g f e l e l ő v é d e -
k e z é s t ( é s f e n t e b b l á t t u k , h o g y n a g y o b b b i z t o n s á g o t i s ) n y ú j t a n a k . 

A g é n t e c h n o l ó g i a t e h á t v é s z e s e n u n i f o r m i z á l , é s e z t a h á t r á n y á t e l é g r i t -
k á n t á r g y a l j á k , p e d i g e g y i k e a l e g s ú l y o s a b b v e s z é l y e k n e k . É p p e n e z é r t n e m 
v o l n a k í v á n a t o s , h a a g é n t e c h n o l ó g i a j e l e n t e n é a j ö v ő m e z ő g a z d a s á g á n a k 
ú t j á t . B i z t a t ó j e l , h o g y m a m á r r e á l i s a l t e r n a t í v a k é n t j e l e n i k m e g e g y , a 
s o k f é l e s é g r e a l a p u l ó , v e g y s z e r m e n t e s m e z ő g a z d a s á g k é p e , a m e l y u g y a n a k -
k o r a h o z a m o k a t e r e d m é n y e z h e t , m i n t a z i n t e n z í v , n a g y t e c h n o l ó g i a - é s 
v e g y s z e r i g é n y ű m ű v e l é s m ó d o k . 1 9 

Mikor realizálódnak a veszélyek? 

V e n e t i a n e r P á l a z t á l l í t j a , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a e g y e s e l l e n z ő i t e l j e s k o c -
k á z a t m e n t e s s é g e t k ö v e t e l n e k . I g a z a v a n a b b a n , h o g y e z l e h e t e t l e n . E l l e n b e n 
m á r j ó v a l r e á l i s a b b k ö v e t e l é s a z , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a p o t e n c i á l i s e l ő n y e i 
h a l a d j á k m e g a z e s e t l e g e s h á t r á n y o k m é r t é k é t . V e n e t i a n e r p r o f e s s z o r s z e -
r i n t „ a f e l t é t e l e z e t t v e s z é l y e k k ö z ü l . . . s e m m i s e m r e a l i z á l ó d o t t " . N o h a e z z e l 
a z á l l í t á s s a l k ö n n y e n v i t á b a l e h e t n e s z á l l n i 2 0 , m o s t t e g y ü k f e l , h o g y t ö b b é -
k e v é s b é i g a z . C s a k h o g y t é n y a z i s , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a s z é l e s e b b k ö r ű 
a l k a l m a z á s a m é g c s a k a z e l m ú l t é v e k b e n k e z d ő d ö t t m e g , í g y e g y e l ő r e m é g 
n e m i s i g e n v o l t s o k a l k a l o m a k á r o s h a t á s o k r e a l i z á l ó d á s á r a . 

A z M T V 2 T u d ó s k l u b c í m ű m ű s o r á n a k e g y i k n y á r i a d á s á b a n a T u d o -
m á n y V i l á g k o n f e r e n c i á j a ü r ü g y é n s z á m o s v i l á g h í r ű t u d ó s b e s z é l g e t e t t a 
s t ú d i ó b a n . S z ó b a k e r ü l t a g é n t e c h n o l ó g i a i s , é s a n a g y l e l k e n d e z é s é s o p t i -
m i z m u s k ö z e p e t t e n é m i m e g d ö b b e n é s t k e l t e t t a N o b e l - d í j a s F. Sherwood 
Rowland r ö p k e m e g j e g y z é s e , a m e l y n e k l é n y e g e a z v o l t , h o g y n e m o l y a n 
b i z t o s , h o g y a z e u r ó p a i a k a z a m e r i k a i k h o z h a s o n l ó a n m e g b é k é l n e k m a j d a 
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g é n t e c h n o l ó g i á v a l , t a l á n i n k á b b a z a m e r i k a i a k f o g n a k m a j d ( a z e u r ó p a i a k -
h o z h a s o n l ó a n ) r á é b r e d n i a v e s z é l y e i r e . 

R o w l a n d n e k l e h e t n e k r o s s z t a p a s z t a l a t a i , h i s z e n N o b e l - d í j á t a h a l o g é n e -
z e t t s z é n h i d r o g é n e k ó z o n p u s z t í t ó h a t á s á n a k f e l f e d e z é s é é r t k a p t a . A h a l o g é -
n e z e t t s z é n h i d r o g é n e k e t a z 1 9 3 0 - a s é v e k ó t a e l ő s z e r e t e t t e l a l k a l m a z t á k a z 
i p a r s z á m o s t e r ü l e t é n , h i s z e n d ö n t ő t ö b b s é g ü k n e m m é r g e z ő , r á a d á s u l r e -
a k c i ó k é s z s é g ü k c s e k é l y , í g y p é l d á u l n e m i s t ű z v e s z é l y e s e k . V a l ó s z í n ű l e g 
á l m á b a n s e m g o n d o l t a v o l n a s e n k i , h o g y k á r o s í t j á k a m i n d a n n y i u n k a t o l -
t a l m a z ó s z t r a t o s z f e r i k u s ó z o n r é t e g e t . E r r e c s a k 1 9 7 4 - b e n v i l á g í t o t t r á 
R o w l a n d é s m u n k a t á r s a , M o l i n a . M a i t u d á s u n k b i r t o k á b a n v a l ó s z í n ű l e g 
m á r n e m i g e n f o r s z í r o z n á n k a h a l o g é n e z e t t s z é n h i d r o g é n e k s z é l e s k ö r ű 
h a s z n á l a t á t . D e e v e g y ü l e t e k p é l d á j a t á v o l r ó l s e m e g y e d ü l á l l ó . H a s o n l ó a n 
j á r t u n k p é l d á u l a D D T r o v a r i r t ó v a l i s , é s m ú l t u n k a t k u t a t v a m é g s z á m o s 
t o v á b b i p é l d á t i s t a l á l h a t u n k . 

M i n d e z t e r m é s z e t e s e n n e m j e l e n t i a z t , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a i s s z ü k s é g -
s z e r ű e n h a s o n l ó k a t a s z t r ó f á k h o z f o g v e z e t n i . C s u p á n c s a k a r r ó l v a n s z ó , 
h o g y e g y p o t e n c i á l i s v e s z é l y g y a k r a n c s a k é v t i z e d e k m ú l t á n r e a l i z á l ó d i k , í g y 
a m a i n á l l é n y e g e s e n n a g y o b b m e g f o n t o l t s á g r a l e n n e s z ü k s é g a g é n t e c h n o l ó -
g i a m i n d e n e g y e s a l k a l m a z á s á v a l k a p c s o l a t b a n . 

A Pusztai-ügy és a génkezelt élelmiszerek 

V e n e t i a n e r P á l s z e r i n t a P u s z t a i - ü g g y e l 2 1 n e m i s i g e n é r d e m e s f o g l a l k o z -
n i , h i s z e n „ e g y s e m l e g e s a k a d é m i a i b i z o t t s á g " ( t i . a b r i t K i r á l y i T á r s a s á g 
[ R o y a l S o c i e t y ] b i z o t t s á g a ) k é t s é g b e v o n t a a k í s é r l e t e k k o r r e k t s é g é t . A z ó t a 
a z o n b a n ú j a b b f o r d u l a t o t v e t t a z ü g y : a L a n c e t n e v ű , m é r t é k a d ó o r v o s i -
é l e t t u d o m á n y i f o l y ó i r a t k ö z ö l t e P u s z t a i e r e d m é n y e i t 2 2 , r á a d á s u l ú g y , h o g y a 
s z o k á s o s h á r o m h e l y e t t e z ú t t a l h a t b í r á l ó n a k k ü l d t e k i a c i k k e t , é s k ö z ü l ü k 
ö t t á m o g a t t a i s a m e g j e l e n é s t . A z e s e t p i k a n t é r i á j a , h o g y Peter Lachmann, a 
K i r á l y i T á r s a s á g e g y i k t e k i n t é l y e s t a g j a t e l e f o n o n m e g f e n y e g e t t e a L a n c e t 
s z e r k e s z t ő j é t : a c i k k k ö z l é s e e s e t é n v e s z é l y b e k e r ü l h e t a z á l l á s a . K i d e r ü l t a z 
i s , h o g y L a c h m a n n a k t i s z t s é g e i , i l l e t v e é r d e k e l t s é g e i v a n n a k g é n t e c h n o l ó g i -
á v a l f o g l a l k o z ó c é g e k b e n . 2 3 M i n d e z e k u t á n m á r v a l ó s z í n ű l e g a z o k n a k i s 
m e g v á l t o z o t t a v é l e m é n y ü k , a k i k e d d i g m é g v o l t a k a n n y i r a n a i v a k , h o g y 
h i t t e k a K i r á l y i T á r s a s á g s e m l e g e s s é g é b e n . ( G y a n ú s v o l t a z i s , h o g y a K i r á l y i 
T á r s a s á g n e m v o l t h a j l a n d ó m e g n e v e z n i a P u s z t a i d o l g o z a t á t b í r á l ó s z e m é -
l y e k e t . ) V a l ó j á b a n a g é n t e c h n o l ó g i á v a l f o g l a l k o z ó k u t a t ó k , i l l e t v e ó r i á s v á l l a -
l a t o k k ö z ö t t s o k s z o r o l y a n s z o r o s ö s s z e f o n ó d á s o k v a n n a k , h o g y é r d e m e s 
m i n d i g f e n n t a r t á s s a l k e z e l n i , h a i l y e n k u t a t ó k á l l n a k k i a g é n t e c h n o l ó g i a 
m e l l e t t . 

N a g y o n f u r c s a a z i s , h o g y m i n d a m a i n a p i g s e n k i s e m i s m é t e l t e m e g 
P u s z t a i Á r p á d k í s é r l e t e i t , n o h a p o n t o s a n í g y l e h e t n e a l e g b i z t o s a b b m ó d o n 
m e g á l l a p í t a n i , h o g y a g é n k e z e l t k r u m p l i f o g y a s z t á s á n a k v a n n a k - e k á r o s 
k ö v e t k e z m é n y e i . 

A g é n m a n i p u l á l t é l e l m i s z e r e k n é l m a r a d v a n e m v i l á g o s , h o g y V e n e t i a n e r 
P á l m i r e a l a p o z z a a z o n á l l í t á s á t ( u g y a n i s k i n y i l a t k o z t a t , d e n e m i n d o k o l ) , 
h o g y „ e g y s z e r ű e n n e m k é p z e l h e t ő e l o l y a n h a t á s , a m e l y a g é n t e c h n o l ó g i á t 
' p e r s e ' v e s z é l y e s s é t e h e t n é é l e l m e z é s b i o l ó g i a i s z e m p o n t b ó l " . E h h e z k e p e s t 
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V e n e t i a n e r k ö n y v é b e n m é g a k ö v e t k e z ő k e t í r j a : „ A m a g a s a b b r e n d ű é l ő l é -
n y e k b e t ö r t é n ő g é n b e v i t e l n é l á l t a l á n o s s á g b a n m é g m i n d i g n e m m e g o l d o t t 
a z , . . . h o g y a z i d e g e n g é n p o n t o s a n a g e n o m e g y m e g a d o t t h e l y é r e é p ü l j ö n 
b e . E z a d o t t e s e t b e n komoly problémákat okozhat az alkalmazásnál [ k i e m e -
l é s t ő l ü n k ] . " 2 4 A g é n b e k e r ü l é s é n e k p o n t o s h e l y e a z é r t n e m m i n d e g y , m e r t 
b e é k e l ő d é s é v e l b e f o l y á s o l h a t j a m á s g é n e k m ű k ö d é s é t . R á a d á s u l a k á r h o v a i s 
j u t b e a z i d e g e n g é n , e g é s z e n b i z t o s , h o g y n e m m a r a d f ü g g e t l e n a g e n o m 
t ö b b i r é s z é t ő l , h a n e m k ö l c s ö n h a t á s b a l é p m á s g é n e k k e l , i l l e t v e a z o k f e h é r -
j e t e r m é k e i v e l . E f o l y a m a t o k k ö n n y e n h á t r á n y o s k ö v e t k e z m é n y e k k e l j á r h a t -
n a k , p o n t o s m e c h a n i z m u s u k a t a z o n b a n n e m i g e n t u d j u k e l ő r e m e g j ó s o l n i . 

E l k é p z e l h e t ő ( b á r e g y e l ő r e n e m l e h e t e r r ő l b i z t o s a t á l l í t a n i ) , h o g y a 
P u s z t a i - k í s é r l e t e k e s e t é b e n i s i l y e n f o l y a m a t o k j á t s z ó d h a t t a k l e . A k r u m p l i 
t e r m é s e u g y a n i s m é r g e z ő , í g y a b e j u t t a t o t t i d e g e n g é n m ű k ö d é s b e h o z h a t o t t 
a g u m ó b a n n o r m á l i s e s e t b e n i n a k t í v , c s a k a t e r m é s b e n m ű k ö d ő g é n e k e t , 
a m i t o x i k u s a n y a g o k t e r m e l ő d é s é h e z v e z e t h e t e t t . 

V e n e t i a n e r P á l n e m é r t i , h o g y m i k é n t l e h e t v a l a k i n e k k i f o g á s a a g é n k e -
z e l t é l e l m i s z e r e k e l l e n , a m i k o r a g é n t e c h n o l ó g i a i ú t o n e l ő á l l í t o t t g y ó g y s z e r e k 
a l k a l m a z á s a e l l e n n e m t i l t a k o z i k . N o s , a k é t d o l o g k ö z ö t t a z a z a l a p v e t ő 
k ü l ö n b s é g , h o g y a m í g a g y ó g y s z e r e k e s e t é b e n a g é n m a n i p u l á l t é l ő l é n y n e m , 
c s u p á n a z á l t a l a t e r m e l t a n y a g o k j u t n a k a s z e r v e z e t ü n k b e , a d d i g a g é n k e -
z e l t é l e l m i s z e r e k e s e t é b e n s o k s z o r m a g á t a z é l ő l é n y t i s e l f o g y a s z t j u k , e z 
p e d i g a f e n t e m l í t e t t o k o k m i a t t p r o b l é m á k a t o k o z h a t . 

A racionalitás korlátai 

V e n e t i a n e r P á l t i s z t á n r a c i o n á l i s é r v e k k e l p r ó b á l a g é n t e c h n o l ó g i a m e l l e t t 
á l l á s t f o g l a l n i , é s é r e z h e t ő e n m e g v e t m i n d e n n e m r a c i o n á l i s é r v e t . C s a k h o g y 
m i , e m b e r e k n e m o l y a n o k v a g y u n k , m i n t S w i f t n y i h a h á i , a k i k n e k m i n d e n 
e g y e s g o n d o l a t u k é s c s e l e k e d e t ü k t ö k é l e t e s e n r a c i o n á l i s . A z e m b e r i e l m e 
m ű k ö d é s e r é s z b e n m i n d e n k é p p e n i r r a c i o n á l i s , é s e z t s e m m i k é p p s e m s z a -
b a d n e g a t í v u m k é n t é r t e l m e z n i . 2 5 

A g é n k e z e l t é l e l m i s z e r e k k a p c s á n é r d e m e s m e g g o n d o l n i , h o g y v a l ó s z í -
n ű l e g m é g a g é n t e c h n o l ó g i a l e g v é r m e s e b b t á m o g a t ó i i s u n d o r o d v a t o l n á k e l 
m a g u k e l ő l a r o p o g ó s r a s ü t ö t t l a b o r a t ó r i u m i p a t k á n y t , n o h a s e m m i f é l e r a -
c i o n á l i s é r v e t n e m l e h e t f e l h o z n i a f o g y a s z t á s a e l l e n , a p a t k á n y h ú s v e s z é l y -
t e l e n s é g e t u d o m á n y o s a n i g a z o l h a t ó . É p p e n e z é r t t e l j e s e n k o m o l y a n k e l l 
v e n n i s o k e m b e r a z o n i r r a c i o n á l i s a t t i t ű d j é t , h o g y p u s z t á n a z é r t n e m s z í v e -
s e n f o g y a s z t a n a k e l v a l a m i l y e n é l e l m i s z e r t , m e r t a z t g é n t e c h n o l ó g i a i ú t o n 
m ó d o s í t o t t á k . 

Ki az illetékes? 

A m i k o r V e n e t i a n e r P á l a r r ó l í r , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a m e g í t é l é s é b e n a 
t u d o m á n y o s k ö z v é l e m é n y g y a k o r l a t i l a g e g y s é g e s , ó h a t a t l a n u l i s ú g y t ű n i k , 
h o g y m i n t á j a n e m r e p r e z e n t a t í v , é s e l s ő s o r b a n a m o l e k u l á r i s g e n e t i k u s o k 
v é l e m é n y é t t o l m á c s o l j a . V a l ó b a n , e k ö r b e n v i s z o n y l a g e g y s é g e s e n p o z i t í v a 
g é n t e c h n o l ó g i a m e g í t é l é s e . C s a k h o g y a f e n t l e í r t a k a l a p j á n e g y é r t e l m ű , h o g y 
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a géntechnológia nem lehet kizárólag a molekuláris genetika belügye, v a g y i s 
a m o l e k u l á r i s g e n e t i k u s o k n e m l é p h e t n e k f e l ú g y , m i n t a g é n t e c h n o l ó g i a 
e g y e t l e n i l l e t é k e s s z a k e m b e r e i . V a l ó j á b a n u g y a n i s s z á m o s m á s t u d o m á n y á g 
i l l e t é k e s e k é r d é s b e n , s e d i s z c i p l í n á k m á r n e m f e l t é t l e n ü l u g y a n i l y e n e g y -
s é g e s e k a g é n t e c h n o l ó g i a m e g í t é l é s é b e n . V a g y i s a g é n t e c h n o l ó g i á v a l k a p -
c s o l a t o s v i t á k b a b e k e l l e n e v o n n i t ö b b e k k ö z ö t t a z ö k o l ó g i a , a d e m o g r á f i a , 
a z o r v o s t u d o m á n y o k , a k ö z g a z d a s á g t a n , a s z o c i o l ó g i a , a j o g t u d o m á n y o k é s 
a filozófia m ű v e l ő i t i s , a k i k a m o l e k u l á r i s g e n e t i k u s o k k a l t e l j e s e n e g y e n r a n -
g ú s z a k e m b e r e k k é n t n y i l a t k o z h a t n á n a k e k é r d é s b e n . 

Ellentétes szemléletmódok 

A g é n t e c h n o l ó g i a k a p c s á n v a l ó j á b a n k é t e l l e n t é t e s s z e m l é l e t m ó d á l l 
s z e m b e n e g y m á s s a l . A z e g y i k s z e r i n t n y u g o d t l é l e k k e l f o l y t a t h a t j u k t o v á b b a 
t e r m é s z e t á t a l a k í t á s á t , é s k ü l ö n b ö z ő g l o b á l i s p r o b l é m á i n k r a a t e c h n o l ó g i a 
s e g í t s é g é v e l k e l l v á l a s z t t a l á l n u n k . A m á s i k s z e m l é l e t m ó d ó v a t o s s á g r a i n t : 
m á r a m á r o l y a n m é r t é k b e n s z ó l t u n k b e l e a t e r m é s z e t „ m ű k ö d é s é b e " , h o g y 
s a j á t l é t ü n k i s v e s z é l y b e k e r ü l t , é s e z z e l s z o r o s ö s s z e f ü g g é s b e n s ú l y o s t á r -
s a d a l m i p r o b l é m á k i s k e l e t k e z t e k . E n é z e t s z e r i n t a g l o b á l i s p r o b l é m á k k e -
z e l é s é h e z n e m e l e g e n d ő e k a t i s z t á n t e c h n i k a i m e g o l d á s o k 2 6 , é r t é k r e n d ü n k 
é s g o n d o l k o d á s m ó d u n k á t a l a k í t á s á r a i s s z ü k s é g v a n . V a g y i s n e m s o k é r -
t e l m e l e n n e m a g u n k r a v á l l a l n u n k a g é n t e c h n o l ó g i a s z é l e s k ö r ű a l k a l m a z á -
s á t , a m e l y j ó e s é l l y e l c s a k t o v á b b f o k o z n á a z ö k o l ó g i a i é s t á r s a d a l m i g o n d o -
k a t , é s a z z a l a c s a l f a r e m é n n y e l k e c s e g t e t , h o g y e g y p u s z t á n t e c h n i k a i m e g -
o l d á s s a l ú r r á t u d u n k l e n n i a z é l e l m e z é s i p r o b l é m á k o n . 

M i n d e z n e m j e l e n t i a z t , h o g y e l e v e e l k e l l e n e u t a s í t a n i a g é n t e c h n o l ó g i a 
m i n d e n a l k a l m a z á s á t . M á r c s a k a z é r t s e m l e n n e e z b ö l c s d o l o g , m e r t a g y ó -
g y á s z a t i é s a k ö r n y e z e t v é d e l m i c é l ú f e l h a s z n á l á s o k k e v é s b é p r o b l e m a t i k u -
s a k , m i n t a m e z ő g a z d a s á g i a k é s a z é l e l m i s z e r i p a r i a k . C s u p á n a r r ó l v a n s z ó , 
h o g y c s a k a z o k n a k a z a l k a l m a z á s o k n a k s z a b a d n a z ö l d u t a t e n g e d n i , a m e -
l y e k f e l t e h e t ő e n n e m f o k o z n á k t o v á b b a m á r a m ú g y i s v é s z e s t á r s a d a l m i é s 
ö k o l ó g i a i p r o b l é m á k a t , v a l a m i n t m i n d a n n y i u n k s z á m á r a h a s z n o t j e l e n t e n é -
n e k , é s n e m c s u p á n e g y s z ű k c s o p o r t r ö v i d t á v ú ( p r o f i t ) é r d e k e i t s z o l g á l n á k . 

A k é t f é l e n é z ő p o n t t e h á t a d o t t . M i n d k e t t ő m e l l e t t l e h e t t u d o m á n y o s a n i s 
é r v e l n i . M i n d e n k i s z a b a d o n d ö n t h e t a r r ó l , h o g y m e l y i k o l d a l r a á l l . T e s s é k 
v á l a s z t a n i ! 

Takács-Sánta András — Vida Gábor 
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m é s z e t V i l á g a 1 9 9 9 . n o v e m b e r , 4 8 7 — 4 9 0 . ( A r b e r e g y é b k é n t 1 9 7 8 - b a n k a p o t t m e g o s z -
t o t t fiziológiai N o b e l - d í j a t a r e s t r i k c i ó s e n z i m e k f e l f e d e z é s é é r t é s m o l e k u l á r i s g e n e t i k a i 
a l k a l m a z á s u k é r t . ) 

4 p l . D.C. Korten ( 1 9 9 6 ) T ő k é s t á r s a s á g o k v i l á g u r a l m a . K a p u , B u d a p e s t . 
5 p l . H V G , 1 9 9 9 . n o v e m b e r 13 . 
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6 Venetianer Pál (1998) A DNS szép ú j világa. Kulturtrade, Budapest . (1. még: Jordán F. 
— Takács-Sánta A. (1999) Mennyire szép az ú j világ? Természet Világa 130 (3), 143— 
144.) 

7 1. a 3. jegyzetet 
8 Számos illusztris szerző j u t erre a következtetésre, pl.: Cohen, J. E. (1996) How many 

people can the Ear th suppor t? Norton, New York; Diamond, J. M. (1997) Guns, germs 
a n d steel: The fates of h u m a n societies. Norton, New York; Evans, L. T. (1998) Feeding 
the ten billion. Cambridge University Press, Cambridge. 

9 Cohen, J. E. (1999) Despairing optimism. Trends in Ecology and Evolution 14. 163— 
165. (Itt persze lehetne vitatkozni azon, hogy a tisztán vegetár iánus táplálék mennyire 
megfelelő. Egy dolog azonban biztos: a „fejlett" országokban mindenféle egészségügyi 
kockázat nélkül csökkenthető lenne az állati eredetű élelmiszerek fogyasztása.) 

10 A világ helyzete, 1999. Föld Napja Alapítvány, Budapest . 
11 Egyébként a „fejlődő" országokban m a termelt génkezelt élelmiszerek egy részét is 

nyugat i piacokra szánják. 
12 Kimbrell, A. (1998) Why biotechnology and high-tech agriculture cannot feed the 

world? The Ecologist 28(5), 294—298. 
13 Hosszú távon viszont valószínűleg nagy ára t fizetünk majd érte a talajok degradációja, 

a rezisztens kártevők, a kémiai szennyezések és az eutrofizáció miatt . 
14 Cohen, J. E. (1996) How m a n y people can the Earth suppor t? Norton, New York. 
15 www.Monsan to . com/monsan to /gu r t / de fau l t . h tm 
16 Nature 399, 721 (1999. VI. 24.) 
17 Indiában például több mint ötvenezer (!) rizsváltozatot termesztenek. 
18 Ráadásul a hagyományos fa j táka t m á r rendszerint hosszú ideje termesztik az adott 

területeken, így azok jól a lka lmazkodtak a helyi viszonyokhoz. 
19 Tilman, D. (1999) The greening of the Green Revolution. Nature 396, 211—212. 
2 0 Csak egy példa: a szerző ugyan még n e m tudha to t t róla, de a Nature 1999. X. 7-i szá-

m a (517—518 o.) hírt adot t a génterápia okozta első halálesetről. Meg kell jegyezni 
azonban, hogy itt egy kivételes esetről volt szó, hiszen a hasonló e l járások már számos 
esetben sikeresek voltak. (További példákért és referenciákért 1. Stuber Gy. (1997) 
Génmanipuláció és genetikai környezetszennyeződés. Energia Klub. Budapest) 

2 1 Pusztai Árpád kálvár iá jának részletes tárgyalását 1.: Takács-Sánta A. Velünk kísérle-
teznek: A géntechnológia veszélyeiről a Pusztai-ügy kapcsán — Liget, 1999. szeptem-
ber, 86—96. o. 

22 The Lancet, 1999. X. 16. (A. Lancet impakt faktora 1996-ban 17,948 volt, vagyis te-
kintélyes folyóiratról van szó. 

2 3 The Guardian, 1999. XI. 1. (1. még Népszabadság, 1999. XI. 20., 23. o.) 
2 4 Venetianer P. i. m. 28. o. 
2 5 Mérő L. (1997) Észjárások: A racionális gondolkodás korlátai és a mesterséges intelli-

gencia. Tericum, Budapes t ; Juhász-Nagy P. (1991) Racionális és irracionális. Magyar 
Tudomány 36(7), 769—776. 

2 6 Hardin, G. (1968) The tragedy of the commons. Science 162, 1243—1248. (1. még 
Hardin, G. (1998) Extensions of „The tragedy of the commons". Science 280, 682— 
683.) 
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T a k á c s - S á n t a A n d r á s é s V i d a G á b o r o k o s é s n y i l v á n m é l y m e g g y ő z ő d é s -
s e l í r t v i t a c i k k e s a j n o s s z á m o s l é n y e g e s p o n t o n f é l r e é r t i e r e d e t i d o l g o z a t o -
m a t . N é h á n y k é r d é s b e n a z o n b a n n i n c s s z ó f é l r e é r t é s r ő l — n é z e t e i n k v a l ó -
b a n l é n y e g i l e g e l t é r n e k . R ö v i d e n á t t e k i n t e m m i n d k é t t é m a k ö r t . 

1 . N e m b é l y e g e z t e m á l t a l á b a n t u d o m á n y e l l e n e s n e k a g é n t e c h n o l ó g i a e l -
l e n z ő i t , m é g k e v é s b é a z e g y e s r é s z k é r d é s e k b e n k r i t i k u s á l l á s p o n t o t e l f o g l a -
l ó k a t , t e h á t a t u d o m á n y t é s t e c h n o l ó g i á t s e m k e v e r t e m ö s s z e ( f e l h í v n á m a 
f i g y e l m e t c i k k e m c í m é b e n a k é r d ő j e l r e ! ) . A z t á l l í t o t t a m , h o g y e t e c h n o l ó g i a 
k ö r ü l i v i t á k b a n s z á m o s — t u d o m á n y o s n a k b e á l l í t o t t — é r v n e m f e l e l m e g a 
t u d o m á n y o s v i t á k n o r m á i n a k , e z e k e t p r ó b á l t a m á t t e k i n t e n i . T o v á b b á a z t i s 
á l l í t o m ( d e e b b e n , ú g y t ű n i k , e g y e t é r t ü n k ) , h o g y a t u d o m á n y e l l e n e s s é g e r ő -
t e l j e s e n j e l e n v a n a z e l l e n z ő k s z á m o s m e g n y i l v á n u l á s á b a n . 

2 . N i n c s v i t á n k a b b a n , h o g y p r e k o n c e p c i ó i n k b e f o l y á s o l j á k á l l á s f o g l a l á -
s a i n k a t . É n e z t m a g a m r ó l e l i s m e r e m , é s m á s n á l s e m h e l y t e l e n í t e m . A z t 
v i s z o n t v a l ó b a n k i f o g á s o l t a m , h o g y a z á l t a l a m b í r á l t a k n é z e t e i t s e m t é n y e k , 
s e m é r v e k n e m t u d j á k v á l t o z t a t á s r a b í r n i , á l l á s p o n t j u k m e g i n g a t h a t a t l a n . 
E z t ö s s z e e g y e z t e t h e t e t l e n n e k t a r t o m a t u d o m á n n y a l , é s h a t á r o z o t t a n v a l -
l o m , h o g y a z é n á l l á s p o n t o m n e m i l y e n . A b b a n a p i l l a n a t b a n , a m i n t t u d o -
m á s t s z e r z e k e g y , a g é n t e c h n o l ó g i a b á r m e l y a l k a l m a z á s á t i l l e t ő , a v e s z é l y t 
v i t a t h a t a t l a n u l b i z o n y í t ó t é n y r ő l , k é s z s é g g e l r e v i d e á l n i f o g o m á l l á s p o n t o -
m a t . 

3 . S e n k i t n e m ó h a j t o t t a m k i r e k e s z t e n i a t u d o m á n y v i l á g á b ó l , a l e g k e v é s -
b é A r b e r t , d e m á s t s e m , a k i a g g á l y o k a t f o g a l m a z m e g . A m i k o r a z t á l l í t o t t a m , 
h o g y a t u d o m á n y o s k ö z ö s s é g e n b e l ü l n i n c s k o m o l y v i t a a g é n t e c h n o l ó g i a 
m e g í t é l é s é b e n , f e l s o r o l t a m a z o k a t a z e l v e k e t , a m e l y e k b e n g y a k o r l a t i l a g k o n -
s z e n z u s v a n . N e m t u d o k a r r ó l , h o g y e z e k k ö z ü l b á r m e l y i k e t k o m o l y t u d ó s o k 
v i t a t t á k v o l n a a z u t ó b b i é v e k b e n , a v i t a c i k k s z e r z ő i s e m , t e h á t a k o n s z e n -
z u s b a n e m c s a k a m o l e k u l á r i s b i o l ó g u s o k a t é r t e t t e m b e l e . 

4 . A m u l t i n a c i o n á l i s c é g e k r ő l s z ó l ó f e j t e g e t é s t , b á r n e m m i n d e n b e n é r t e k 
v e l e e g y e t , n e m k í v á n o m v i t a t n i , h i s z e n b í r á l ó i m i s e l i s m e r i k e r e d e t i t é z i s e m 
i g a z á t , a z a z h o g y a z ő e t i k á t l a n v i s e l k e d é s ü k m i a t t n e m k e l l a g é n t e c h n o l ó -
g i á t e l m a r a s z t a l n i . A z t a z o n b a n m e g j e g y e z n é m , h o g y á l l í t á s o m a t : m i s z e r i n t 
„ í g y m ű k ö d i k a k a p i t a l i z m u s " ( v a g y i s a p r o f i t l o g i k á j a s z e r i n t ) l e h e t k ö n n y e d 
m o n d a t n a k m i n ő s í t e n i ( n e m t u d o m u g y a n , h o g y m i é r t ? ) , e t t ő l a z o n b a n a z 
m é g i g a z m a r a d . E z t a k a p i t a l i z m u s l e g é l e s e b b b í r á l ó i s e m c á f o l j á k . 

5 . A v i t a c i k k l e g h a n g s ú l y o s a b b f e j e z e t e a h a r m a d i k v i l á g g a l é s a z é l e l m i -
s z e r - t e r m e l é s j ö v ő j é v e l k a p c s o l a t o s f e j t e g e t é s . E b b e n s e m é r t ü n k e g y e t , m e r t 
ú g y v é l e m , h o g y p é l d á u l a m a g a s a b b A - v i t a m i n - é s v a s t a r t a l m ú r i z s v a g y a 
v a k c i n á t t a r t a l m a z ó b a n á n i g e n i s h a s z n o s l e s z a h a r m a d i k v i l á g s z á m á r a . 
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M i v e l a z o n b a n e z j e l e n l e g c s a k v é l e m é n y , é s n e m t u d o m á n y o s a n b i z o n y í t o t t 
t é n y , e z t a k é r d é s t s e m k í v á n o m v i t a t n i , a z e r e d e t i c i k k b e n s e m f o g a l m a z -
t a m m e g e r r e v o n a t k o z ó h a t á r o z o t t á l l í t á s t ( e z t n e v e z i a v i t a c i k k — n é m i l e g 
s p o r t s z e r ű t l e n ü l — „ e l b r o n y t a l a n o d á s " - n a k ) . N e k e m a z o n b a n ú g y t ű n i k , 
h o g y b í r á l ó i m i t t i s o l y a n p r o b l é m á k m i a t t m a r a s z t a l j á k e l a g é n t e c h n o l ó g i -
á t , a m e l y e k a t t ó l t e l j e s e n f ü g g e t l e n ü l l é t e z n e k ( t ú l n é p e s e d é s , k i z s á k m á n y o -
l á s , r o s s z g a z d a s á g i - p o l i t i k a i s t r u k t ú r á k s t b . ) , e z z e l i s a l á t á m a s z t v a c i k k e m 
e g y i k t é z i s é t . H a i t t i g a z u k v o l n a ( a m i t l e h e t s é g e s n e k , b á r v a l ó s z í n ű t l e n n e k 
t a r t o k ) , a k k o r a h a g y o m á n y o s n ö v é n y n e m e s í t é s t é p p ú g y e l k e l l e n e m a r a s z -
t a l n i u k ( t k . m e g i s t e s z i k ) . 

6 . A b i o d i v e r z i t á s s a l k a p c s o l a t o s a g g o d a l m a k k a l t e l j e s e n e g y e t é r t e k , 
c s a k h o g y e z t s e m a g é n t e c h n o l ó g i a f e n y e g e t i . A m o d e r n , a g y o n v e g y s z e r e z e t t 
m o n o k u l t ú r á s m e z ő g a z d a s á g ( é s a z u r b a n i z á c i ó , a z i p a r o s o d á s , a t ú l n é p e -
s e d é s s t b . ) i g e n n a g y p u s z t í t á s t v é g z e t t e d d i g i s a b i o d i v e r z i t á s t e r ü l e t é n , é s 
n e m o l v a s t a m m é g m e g g y ő z ő é r v e l é s t a r r ó l , h o g y m i é r t j e l e n t e n e r a d i k á l i s 
r o s s z a b b o d á s t e b b ő l a s z e m p o n t b ó l a g é n t e c h n o l ó g i a . 

7 . A z t a z á l l í t á s o m a t , h o g y a f e l t é t e l e z e t t v e s z é l y e k k ö z ü l s e m m i s e m r e a -
l i z á l ó d o t t , f e n n t a r t o m . H a o l y a n k ö n n y e n v i t á b a l e h e t v e l e s z á l l n i , m i é r t 
n e m t e t t é k m e g ? A — s z e r z ő k á l t a l j e g y z e t b e n e m l í t e t t — c i k k e m í r á s a k o r 
m é g n e m i s m e r t p é l d a , a g é n t e r á p i á v a l k e z e l t J e s s e G e l s i n g e r h a l á l a , n e m 
t a r t o z i k e b b e a k a t e g ó r i á b a . A z i l l e t ő g y ó g y í t h a t a t l a n , b i z t o s a n h a l á l o s v é g ű 
b e t e g s é g b e n s z e n v e d e t t . I l y e n e s e t e k b e n t ö b b n y i r e j o g o s u l t n a k t e k i n t e n e k 
é s a l k a l m a z n a k i g e n n a g y k o c k á z a t ú h a g y o m á n y o s t e r á p i á s e l j á r á s o k a t i s 
( e r ő t e l j e s k e m o - v a g y s u g á r t e r á p i a , s z e r v á t ü l t e t é s , n a g y k o c k á z a t ú m ű t é t e k 
s t b . ) . M i n d e z e k b e n r e n g e t e g b e t e g h a l t m e g é s f o g m é g m e g h a l n i , d e s e n k i -
n e k s e m j u t o t t m é g e s z é b e p é l d á u l a c s o n t v e l ő - á t ü l t e t é s k á r t é t e l e i r ő l v a g y 
b e t i l t á s á r ó l b e s z é l n i A n t a l l J ó z s e f h a l á l a u t á n . G e l s i n g e r é d e s a p j a e g y é b k é n t 
a v i z s g á l a t s o r á n e r ő t e l j e s e n k i á l l t f i a k e z e l ő o r v o s a i n a k v é d e l m é b e n , é s a 
b e t e g e k v a l a m i n t h o z z á t a r t o z ó i k t ü n t e t é s t r e n d e z t e k a z é r t , h o g y n e á l l í t s á k 
l e a g é n t e r á p i á s k í s é r l e t e k e t . 

8 . A s p e k u l a t í v , e l k é p z e l h e t ő v e s z é l y e k r ő l a z e r e d e t i c i k k b e n í r t a m , e h h e z 
n i n c s m i t h o z z á t e n n e m . 

9 . A P u s z t a i - ü g y r ő l . A L a n c e t v a l ó b a n k ö z ö l t e P u s z t a i c i k k é t , d e e b b e n 
m á r s z ó s e m v o l t a z o k r ó l a s z ö r n y ű f e j l ő d é s i r e n d e l l e n e s s é g e k r ő l é s i m m u n -
z a v a r o k r ó l , a m e l y e k a z e g é s z h i s z t é r i á t k i v á l t o t t á k ( e g y s z á m o m r a f e l e j t h e -
t e t l e n m a g y a r t é v é r i p o r t „ a g y s o r v a d á s " - r ó l b e s z é l t ) . E z a c i k k c s a k a r á n y l a g 
e n y h e b é l h á m - e l v á l t o z á s o k r ó l s z á m o l b e . A z t p e d i g k ü l ö n ö s n e k t a r t o m , h o g y 
a g é n t e c h n o l ó g i a e l l e n f e l e i m i l y e n k é s z s é g e s e n e l h i s z i k , h o g y a R o y a l S o c i e t y 
á l t a l k i k ü l d ö t t p á r t a t l a n b i z o t t s á g e g é s z é b e n e l f o g u l t , s ő t k o r r u p t , p u s z t á n 
a z é r t , m e r t e l m a r a s z t a l t a h ő s ü k e t . V é l e m é n y e m s z e r i n t e g y é b k é n t , h a 
P u s z t a i á l l í t á s a i i g a z a k — a m i t l e h e t s é g e s n e k t a r t o k — , a z é p p o l y k e v é s s é 
b i z o n y í t j a a g é n t e c h n o l ó g i a v e s z é l y e s s é g é t , m i n t a h o g y s z á m t a l a n t o x i k u s 
a n y a g o t t a r t a l m a z ó n e m e s í t e t t t e r m é k ( m a g a s s z o l a n i n - t a r t a l m ú b u r g o n y a , 
m a g a s k a r c i n o g é n - t a r t a l m ú z e l l e r s t b . ) l é t e s e m b i z o n y í t j a a h a g y o m á n y o s 
n e m e s í t é s i e l j á r á s o k á r t a l m a s v o l t á t . 

R ö v i d c i k k e m b e n t e r m é s z e t e s e n n e m t é r t e m k i e p r o b l é m á r a o l y a n r é s z -
l e t e s e n , m i n t k ö n y v e m b e n , i n n e n a l á t s z ó l a g o s e l l e n t m o n d á s . I t t s e m a z t 
á l l í t o t t a m a z o n b a n , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a n e m h o z h a t l é t r e v e s z é l y e s 
k o n s t r u k c i ó t , h a n e m a z t , h o g y e z a t e c h n i k a „ p e r s e " ( m i n t o l y a n ) n e m v e -
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s z é l y e s . K á r o s , n e m t e r v e z e t t k ö v e t k e z m é n y e k a h a g y o m á n y o s n e m e s í t é s 
s o r á n é p p ú g y f e l l é p h e t n e k . 

1 0 . I g a z , h o g y a g y ó g y s z e r e k k e l c s a k a z é l ő l é n y t e r m é k e j u t a s z e r v e z e t -
b e , m í g a z é l e l m i s z e r e k e s e t é b e n o l y k o r m a g á t a z é l ő l é n y t i s e l f o g y a s z t j u k . 
H a a z o n b a n e z l é n y e g e s k ü l ö n b s é g ( a z ! ) , a k k o r n e m é r t e m , h o g y a G M é l e l -
m i s z e r e k e l l e n f e l e i m i é r t k ü z d e n e k é p p o l y h é v v e l a z o l y a n é l e l m i s z e r e k e l l e n 
i s , a m e l y e k s z i n t é n c s a k t e r m é k e t t a r t a l m a z n a k ( p é l d á u l s z ó j a o l a j ) . S ő t : a 
M a r k s é s S p e n c e r á r u h á z l á n c o t b o j k o t t a l f e n y e g e t t é k m e g , h a o l y a n b u g y i -
k a t m e r á r u l n i , a m e l y e k r o v a r k á r t e v ő k n e k e l l e n á l l ó g y a p o t b ó l k é s z ü l t f o n a -
l a t t a r t a l m a z n a k . 

1 1 . T e r m é s z e t e s e n e l i s m e r e m a z i r r a c i o n á l i s e g y é n i v a g y t á r s a d a l m i 
d ö n t é s e k , í z l é s p r e f e r e n c i á k l é t é t é s j o g o s u l t s á g á t . C s a k a z e l l e n t i l t a k o z o m , 
h o g y e z e k e t t u d o m á n y o s é r v e l é s l á t s z a t á b a ö l t ö z t e s s é k , h o g y i r r a c i o n á l i s 
f é l e l m e k r e r á j á t s z v a h a m i s , á l t u d o m á n y o s n é z e t e k e t t e r j e s s z e n e k e l a t á r s a -
d a l o m b a n , h o g y e g y e s e k j o g t a l a n p r o f i t r a t e g y e n e k s z e r t e m e m e g a l a p o z a t -
l a n e l ő í t é l e t e k k i h a s z n á l á s á v a l . 

1 2 . N i n c s v i t á n k a b b a n , h o g y e z a k é r d é s k o m p l e x u m n e m a m o l e k u l á r i s 
b i o l ó g i a b e l ü g y e . A s z e r z ő k á l t a l f e l s o r o l t v a l a m e n n y i t u d o m á n y á g k é p v i s e -
l ő i n e k , s ő t a t á r s a d a l o m t e l j e s d e m o k r a t i k u s k ö z ö s s é g é n e k i l l e t é k e s s é g é t 
e l i s m e r e m . M i n d e z e k e t a z o n b a n n e m „ b e k e l l e n e v o n n i a v i t á k b a " , h i s z e n 
o t t v a n n a k . E g y e t l e n k u l t ú r á l l a m o t s e m i s m e r e k , a h o l e v i t á k b a n , t ö r v é n y -
a l k o t á s b a n , d ö n t é s h o z a t a l b a n m o n o p ó l i u m u k , v a g y a k á r d ö n t ő s z e r e p ü k 
l e n n e a m o l e k u l á r i s b i o l ó g u s o k n a k ( a m a g y a r G é n t e c h n o l ó g i a i B i z o t t s á g 1 7 
t a g j a k ö z ü l h á r m a n k é p v i s e l j ü k e t u d o m á n y t e r ü l e t e t ) . A p r o b l é m a i n k á b b 
a z , h o g y s o k s z o r n e m t i s z t e s s é g e s e s z k ö z ö k k e l f o l y t a t o t t v i t a z a j l i k , h a n e m 
e r ő t e l j e s é s h a r s á n y n y o m á s g y a k o r l ó c s o p o r t o k t e r r o r j a é r v é n y e s ü l ( a m e l y 
m ö g ü l g y a k r a n — é s m o s t a z e l l e n z ő k r e g o n d o l o k — k i l ó g a s z í n t i s z t a g a z -
d a s á g i ö n é r d e k l ó l á b a ) . 

1 3 . E g y e t é r t e k b í r á l ó i m m a l a b b a n , h o g y a g é n t e c h n o l ó g i a k ö r ü l i v i t á k -
b a n g y a k r a n a z á l t a l u k j e l l e m z e t t k é t v i l á g n é z e t ( t ö b b , i l l e t v e k e v e s e b b 
t e c h n o l ó g i á r a v a n s z ü k s é g ) c s a p ö s s z e . Ő k ö n t u d a t o s a n v a l l j á k m a g u k a t a 
m á s o d i k á l l á s p o n t e l k ö t e l e z e t t h í v é n e k . É n a z o n b a n n e m t a r t o m m a g a m a z 
e l s ő n é z e t r e n d s z e r v é d ő j é n e k , é p p e n e z é r t a g é n t e c h n o l ó g i a a p o l o g é t á j á n a k 
s e m . C i k k e m n e m e r r ő l s z ó l t . L e h e t s é g e s n e k é s e l f o g a d h a t ó n a k t a r t o m , 
h o g y s z á m o s v o n a t k o z á s b a n a t á r s a d a l o m a k k o r d ö n t h e l y e s e n , h a a g é n -
t e c h n o l ó g i a h e l y e t t m á s a l t e r n a t í v á t v á l a s z t . E n n e k a z o n b a n — s z e r i n t e m — 
a z a f e l t é t e l e , h o g y a v á l a s z t á s t á r g y i l a g o s , t u d o m á n y o s m é r l e g e l é s e n , a z 
e g y e s l e h e t ő s é g e k e l ő n y e i n e k é s h á t r á n y a i n a k e l f o g u l a t l a n s z á m b a v é t e l é n 
a l a p u l j o n . E g y v í z l é p c s ő f e l é p í t é s e v a g y e l u t a s í t á s a i s t e c h n o l ó g i a i - p o l i t i k a i 
d ö n t é s , m é g i s t u d o m á n y o s m é r l e g e l é s n e k k e l l m e g a l a p o z n i a , g o n d o l o m 
e z é r t v á l l a l t e b b e n s z e r e p e t a t u d ó s V i d a G á b o r . C i k k e m b e n é n a t á r g y i l a g o s 
é s e l f o g u l a t l a n k r i t i k á t , a r e á l i s a l t e r n a t í v á k k ö z ö t t i v á l a s z t á s s a l s z e m b e n é -
z ő a l a p á l l á s h i á n y á t b í r á l t a m . É s t e r m é s z e t e s e n b í r á l t a m a t u d o m á n y o s 
é r v e k s e m m i b e v é t e l é t , a z e g y o l d a l ú é s m e g i n g a t h a t a t l a n u l d o g m a t i k u s e l -
u t a s í t á s t , a l é g b ő l k a p o t t v e s z é l y e k k e l v a l ó r i o g a t á s t , a h i s z t é r i k u s f é l e l m e k 
é s a z i r r a c i o n á l i s n é z e t e k s z á n d é k o s t e r j e s z t é s é t , a f é l r e t á j é k o z t a t á s t . F e l t é -
t e l e z e m , h o g y e z e k k e l v i t a p a r t n e r e i m n e m a z o n o s u l n a k . A k k o r v i s z o n t m i é r t 
a h e v e s r e a k c i ó ? 

Venetianer Pál 
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A tudományos kuta tás szerzői jogi 
összefüggései 

A z 1 9 9 9 . s z e p t e m b e r é t ő l h a t á l y o s , a s z e r z ő i j o g r ó l s z ó l ó 1 9 9 9 . é v i L X X V I . 
t ö r v é n y ( a t o v á b b i a k b a n : S z j t . ) p r e a m b u l u m a r ö g z í t i , h o g y a t e c h n i k a i f e j l ő -
d é s s e l l é p é s t t a r t ó , k o r s z e r ű s z e r z ő i j o g i s z a b á l y o z á s m e g h a t á r o z ó s z e r e p e t 
t ö l t b e a s z e l l e m i a l k o t á s o k ö s z t ö n z é s i b e n , a n e m z e t i é s a z e g y e t e m e s k u l -
t ú r a é r t é k e i n e k m e g ó v á s á b a n ; e g y e n s ú l y t t e r e m t é s t a r t f e n n a s z e r z ő k é s 
m á s j o g o s u l t a k , v a l a m i n t a f e l h a s z n á l ó k é s a s z é l e s k ö z ö n s é g é r d e k e i k ö -
z ö t t , t e k i n t e t t e l a z o k t a t á s , a m ű v e l ő d é s , a t u d o m á n y o s k u t a t á s é s a s z a b a d 
i n f o r m á c i ó h o z j u t á s i g é n y e i r e i s . A z S z j t . e l s ő s z a k a s z a a t á r g y i h a t á l y m e g -
h a t á r o z á s a k o r p e d i g h á r o m á l t a l á n o s k a t e g ó r i á b a s o r o l j a a s z e r z ő i j o g i o l -
t a l o m b a n r é s z e s ü l ő m ű v e k e t : i r o d a l m i , t u d o m á n y o s é s m ű v é s z e t i a l k o t á s o k . 
E z a z o r i e n t á l ó j e l l e g ű m e g f o g a l m a z á s s e g í t i a z e g y é b j o g t e r ü l e t e k t ő l v a l ó 
e l h a t á r o l á s t , u g y a n i s a s z e l l e m i a l k o t á s o k n a k c s a k e g y r é s z é t — a f e n t e m -
l í t e t t k ö r t - s z a b á l y o z z a a s z e r z ő i j o g . 1 

A t ö r v é n y e z u t á n p é l d á l ó z ó j e l l e g g e l s o r o l j a f e l a l e g t i p i k u s a b b é s 
l e g g y a k r a b b a n e l ő f o r d u l ó m ű t í p u s o k a t . A j o g a l k o t ó s a j n á l a t o s m ó d o n n e m 
s z a k í t o t t a k o r á b b i s z e r z ő i j o g i t ö r v é n y t i p o l ó g i á j á v a l , í g y a t u d o m á n y o s m ű -
v e k e t i s m é t a z i r o d a l m i m ű v e k e g y a l f a j a k é n t h a t á r o z t a m e g ( a s z é p i r o d a l m i , 
s z a k i r o d a l m i é s p u b l i c i s z t i k a i m ü m e l l e t t ) , a h e l y e t t , h o g y ö n á l l ó a l p o n t b a 
s o r o l t a v o l n a . 

M i n d a z o n á l t a l a t u d o m á n y o s k u t a t á s é s a s z e r z ő i j o g , v a g y i s a s z ű k e b b 
é r t e l e m b e n v e t t s z e l l e m i a l k o t á s o k j o g a l e g a l á b b h á r o m t e r ü l e t e n k a p c s o l ó -
d i k e g y m á s h o z : 

— a t u d o m á n y o s i s m e r e t t e r j e s z t é s c é l j á r a t ö r t é n ő s z a b a d f e l h a s z n á l á s 
k ö r é b e n ; 

— a f é n y k é p e k , á b r á k , s z e m l é l t e t ő k é p e k é s e s z k ö z ö k s t b . j o g v é d e l m e s o -
r á n ; 

— a m u n k a v i s z o n y k e r e t é b e n a l k o t o t t s z e r z ő i m ű v e k r e v o n a t k o z ó k ü -
l ö n l e g e s ( e l t é r ő ) s z a b á l y o k t e k i n t e t é b e n . 2 

M i n d e z e k r e t e k i n t e t t e l , e b b e n a z í r á s b a n ö s s z e f o g l a l j u k a f e n t i k é r d é s e k -
r e v o n a t k o z ó h a t á l y o s j o g i e l ő í r á s o k a t , k ü l ö n ö s f i g y e l e m m e l a g a z d a s á g i 
v á l t o z á s o k k a l , a m ű s z a k i f e j l ő d é s s e l , t o v á b b á a z E U j o g f e j l ő d é s s e l ö s s z -
h a n g b a n á l l ó t ö r v é n y m ó d o s í t á s o k r a . (A v á l t o z á s o k é r i n t i k m i n d h á r o m j e l z e t t 
t e r ü l e t e t , e z é r t a z ú j d o n s á g o k a t m i n d e n h o l j e l e z z ü k . ) 
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A szerzői jogról általában 
H a t á l y o s s z e r z ő i j o g u n k t e h á t v é d i a z i r o d a l m i , t u d o m á n y o s é s m ű v é s z e t i 

a l k o t á s o k a t , k ö v e t k e z é s k é p p e n s z e r z ő i j o g i v é d e l e m a l á t a r t o z i k a z i r o d a l o m , 
a t u d o m á n y é s a m ű v é s z e t m i n d e n a l k o t á s a , f ü g g e t l e n ü l a t t ó l , h o g y a t ö r -
v é n y k ü l ö n m e g n e v e z i - e . A j o g v é d e l e m e g y e t l e n k r i t é r i u m a a m ű ( t e v é k e n y -
s é g ) e g y é n i , e r e d e t i j e l l e g e . A s z e r z ő i j o g i m i n ő s í t é s t e h á t f ü g g e t l e n a z a l k o -
t á s e s z t é t i k a i m e g í t é l é s é t ő l v a g y m ű f a j i h o v a t a r t o z á s á t ó l , j ó l l e h e t a z ú j t ö r -
v é n y b e i s b e k e r ü l t a z e g y e s m ű t í p u s o k - p é l d á l ó z ó j e l l e g ű — f e l s o r o l á s a . A z 
e g y e t l e n l é n y e g i v á l t o z á s a z ú n . r o k o n j o g i v é d e l e m m e g s z ű n é s e . 

A z a l a p e l v e k k ö z ö t t k e r ü l t k i m o n d á s r a u g y a n a k k o r , h o g y a s z e r z ő i j o g i 
v é d e l e m t á r g y a i n e m l e h e t n e k ö t l e t e k , e l v e k , e l g o n d o l á s o k , m ű k ö d é s i m ó d -
s z e r e k v a g y m a t e m a t i k a i m ű v e l e t e k , é s e z a r e n d e l k e z é s a s z o f t v e r r e , p o n t o -
s a b b a n a s z o f t v e r c s a t l a k o z ó f e l ü l e t é n e k a l a p j á t k é p e z ő ö t l e t r e , e l v r e s t b . i s 
v o n a t k o z i k . 

A t u d o m á n y o s é l e t b e n g y a k o r i „ t ö b b s z e r z ő s " m ű v e k r e v o n a t k o z ó s z a b á -
l y o z á s i s t e r m i n o l ó g i a i v á l t o z á s o n m e n t á t : a t ö r v é n y a „ k ö z ö s m ű v e k " k ö z ö t t 
a s z e r i n t t e s z k ü l ö n b s é g e t , h o g y a n n a k r é s z e i f e l h a s z n á l h a t ó k - e ö n á l l ó a n , 
v a g y s e m . A z e l ő b b i e s e t b e n a s z e r z ő k j o g a i k a t ( s a j á t r é s z e i k t e k i n t e t é b e n ) 
ö n á l l ó a n i s g y a k o r o l h a t j á k , m í g a z u t ó b b i e s e t b e n a s z e r z ő i j o g e g y ü t t e s e n 
é s - k é t s é g e s e t é n - e g y e n l ő a r á n y b a n i l l e t i m e g a s z e r z ő t á r s a k a t . M i v e l a z 
u t ó b b i i d ő b e n e l ő t é r b e k e r ü l t e k a s z e r z ő k k ö r é n k í v ü l i s z e m é l y e k , s z e r v e z e -
t e k k e z d e m é n y e z é s é r e , i l l e t v e i r á n y í t á s a a l a t t l é t r e j ö v ő m ű v e k , a t ö r v é n y 
k i m o n d j a , h o g y a z e g y ü t t e s e n l é t r e h o z o t t m ű v e k j o g a i t — a s z e r z ő k j o g u t ó -
d a k é n t — a s z ó b a n f o r g ó s z e r v e z e t e k s z e r z i k m e g . 

Ú j s z a b á l y a z i s , h o g y a j ö v ő b e n g y ű j t e m é n y e s m ű k é n t v é d e l e m b e n r é -
s z e s ü l h e t o l y a n ö s s z e á l l í t á s i s , a m e l y n e k r é s z e i n e m á l l n a k s z e r z ő i j o g i v é -
d e l e m a l a t t , s ő t n e m i s s z á m í t a n a k a l k o t á s n a k . ( E b b e n a z e s e t b e n a v é d e -
l e m a s z e r k e s z t ő t i l l e t i m e g . ) A g y ű j t e m é n y e s m ű r e v o n a t k o z ó s z a b á l y o k a 
s z á m í t á s t e c h n i k a i e s z k ö z ö k k e l m ű k ö d t e t e t t a d a t t á r a k r a i s v o n a t k o z n a k . A z 
a d a t t á r v é d e l m e n e m t e r j e d k i a t a r t a l m á t k é p e z ő a d a t o k r a é s e g y é b a l k o t ó -
e l e m e k r e . 

A s z e r z ő t m e g i l l e t ő s z e m é l y h e z f ű z ő d ő é s v a g y o n i j o g o k s o k a s á g á n a k i s -
m e r t e t é s e h e l y e t t c s a k n é h á n y s a r k a l a t o s s z a b á l y k i e m e l é s é r e v á l l a l k o z u n k . 
A s z e m é l y h e z f ű z ő d ő j o g o k j e l l e g ü k n é l é s a t ö r v é n y e r e j é n é l f o g v a á t n e m 
r u h á z h a t ó k , e l n e m i d e g e n í t h e t ő k , m á s r a n e m s z á l l h a t n a k á t . ( A z k ü l ö n 
k é r d é s , h o g y a z e l h a l t s z e r z ő s z e m é l y h e z f ű z ő d ő j o g á n a k v é d e l m e é r d e k é b e n 
f e l l é p h e t a h a g y a t é k á n a k g o n d o z ó j a , i l l e t v e a z é r i n t e t t k ö z ö s j o g k e z e l ő s z e r -
v e z e t . ) 

A s z e r z ő t v á l t o z a t l a n u l m e g i l l e t i a z a j o g , h o g y n e v é t — a m e l y l e h e t f e l v e t t 
n é v v a g y á l n é v — a m ű v é n é s a m ű v é r e v o n a t k o z ó k ö z l e m é n y e n f e l t ü n t e s -
s é k . A s z e r z ő t a m ű r é s z l e t é n e k á t v é t e l e , i d é z é s e v a g y i s m e r t e t é s e e s e t é n i s 
m e g k e l l j e l ö l n i . U g y a n a k k o r a s z e r z ő e l i s t e k i n t h e t n e v é n e k m e g j e l ö l é s é t ő l , 
é s e z z e l a j o g á v a l k é s ő b b i s é l h e t . A n é v n é l k ü l v a g y f e l v e t t n é v e n n y i l v á n o s -
s á g r a h o z o t t m ű v e l k a p c s o l a t b a n a s z e r z ő i j o g o k a t a s z e r z ő f e l l é p é s é i g a z 
g y a k o r o l j a , a k i a m ű v e t e l ő s z ö r h o z t a n y i l v á n o s s á g r a . 

A v a g y o n i j o g o k e l i d e g e n í t h e t e t l e n s é g é t k i m o n d ó a l a p e l v n e m v á l t o z o t t , 
v i s z o n t t ö b b k i v é t e l i s á t t ö r i e z t a m e r e v s z a b á l y t , í g y s z e r z ő i j o g u n k v é g -
e r e d m é n y b e n á t m e n e t e t k é p e z a monista ( k o n t i n e n t á l i s ) é s a dualista ( a n -
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g o l s z á s z ) r e n d s z e r e k k ö z ö t t . A s z á m í t ó g é p i p r o g r a m o k k ö r é b e n v a g y a m u n -
k a v i s z o n y b a n a l k o t o t t m ü v e k e s e t é b e n s o k k a l n e h e z e b b l e n n e a f e l h a s z n á -
l á s a v a g y o n i j o g o k á t s z á l l á s a n é l k ü l . 

A v a g y o n i j o g o k r a v o n a t k o z ó á l t a l á n o s r e n d e l k e z é s e k u g y a n a k k o r — a 
t e c h n i k a i f e j l ő d é s r é v é n - k i b ő v ü l t e k a m ű n e m a n y a g i f o r m á b a n t ö r t é n ő 
f e l h a s z n á l á s á v a l a n y i l v á n o s e l ő a d á s , a n y i l v á n o s s á g h o z k ö z v e t í t é s é s a t o -
v á b b k ö z v e t í t é s , v a l a m i n t a z á t d o l g o z á s k ö r é b e n . U g y a n c s a k ú j s z a b á l y a 
s z e r z ő a r á n y o s d í j a z á s i r á n t i i g é n y é n e k k i m o n d á s a . A d í j a z á s n a k a f e l h a s z -
n á l á s h o z k a p c s o l ó d ó b e v é t e l l e l k e l l a r á n y b a n á l l n i a , a m e l y m a g á b a n f o g l a l j a 
a f e l h a s z n á l á s h o z k a p o t t s z p o n z o r i b e v é t e l e k e t é s e g y é b t á m o g a t á s o k a t i s . 

M e g e m l í t j ü k , h o g y a t ö r v é n y a k o r á b b i n á l r é s z l e t e s e b b e n é s b ő v e b b e n 
f o g a l m a z z a m e g a f e l h a s z n á l á s t i p i k u s e s e t e i t . E z e k a k ö v e t k e z ő k : 

- a t ö b b s z ö r ö z é s ; 
- a t e r j e s z t é s ; 
- a n y i l v á n o s e l ő a d á s ; 

- a n y i l v á n o s s á g h o z k ö z v e t í t é s s u g á r z á s s a l v a g y m á s k é n t ; 

a s u g á r z o t t m ű n e k a z e r e d e t i h e z k é p e s t m á s s z e r v e z e t k ö z b e i k t a -
t á s á v a l a n y i l v á n o s s á g h o z t ö r t é n ő t o v á b b k ö z v e t í t é s e ; 

- a z á t d o l g o z á s ; 

- a k i á l l í t á s . 
A j o g a l k o t ó a t ö b b s z ö r ö z é s j o g á n a k r é s z e k é n t i s m e r i e l a n y o m t a t o t t f o r -

m á b a n t e r j e s z t e t t m ü v e k m a g á n c é l ú f é n y m á s o l á s a é s m á s h a s o n l ó m ó d o n 
t ö r t é n ő t ö b b s z ö r ö z é s e j o g c í m é n f e n n á l l ó d í j i g é n y t (reprográfiai jogdíj).3 E 
j o g d í j a l a p j a a r e p r o g r á f i a i k é s z ü l é k e k ( f é n y m á s o l ó k , n y o m t a t ó k s t b . ) , i l l e t v e 
t a r t o z é k a i k á r a , k e d v e z m é n y e z e t t j e i p e d i g a z i r o d a l m i é s z e n e i m ü v e k s z e r -
z ő i , a z e n e m ű k i a d ó k , a k é p z ő - é s f o t ó m ű v é s z e k , v a l a m i n t a k ö n y v - é s f o l y ó -
i r a t o t k i a d ó k . 

A d í j fizetésére k ö t e l e z e t t e k a z i l y e n k é s z ü l é k e k g y á r t ó i , i m p o r t ő r e i é s a 
f é n y m á s o l á s i s z o l g á l t a t á s t n y ú j t ó v á l l a l k o z á s o k . A t ö r v é n y t e h á t n e m t e r -
j e s z t e t t e k i a r e p r o g r á f i a i j o g d í j m e g f i z e t é s é n e k k ö t e l e z e t t s é g é t a z e g y é b k é n t 
n a g y m e n n y i s é g ű f é n y m á s o l á s t v é g z ő e g y e t e m e k r e , k ö n y v t á r a k r a é s m á s 
h a s o n l ó i n t é z m é n y e k r e ( p l . m ú z e u m o k r a , k u t a t ó i n t é z e t e k r e ) , e l k e r ü l v e 
e z á l t a l a k e d v e z ő t l e n k ö l t s é g v e t é s i é s e g y é b h a t á s o k a t . M á s k é r d é s , h o g y h a 
e l l e n é r t é k é r t m á s o k n a k v é g e z n e k v a g y e n g e d n e k k é s z ü l é k e i k k e l f é n y m á s o -
l á s t , u g y a n ú g y j o g d í j a t f i z e t n e k m a j d , m i n t a c o p y s h o p - o k b a n . A t u d o m á -
n y o s f o l y ó i r a t o k é s e g y é b m ű v e k k i a d ó i e n n e k e l l e n é r e l e g k o r á b b a n 2 0 0 1 - t ő l 
s z á m í t h a t n a k b e v é t e l r e e z e n a j o g c í m e n , u g y a n i s a k é s z ü l é k g y á r t ó k k a l k ö -
t ö t t p o l i t i k a i é s s z a k m a i k o m p r o m i s s z u m e r e d m é n y e k é n t a t ö r v é n y e z e n 
r e n d e l k e z é s e c s a k 2 0 0 0 . s z e p t e m b e r é t ő l l é p h a t á l y b a . 

A tudományos ismeretterjesztés céljából történő 
szabad felhasználás 

A h a t á l y o s s z e r z ő i j o g i s z a b á l y o z á s s z e r i n t a s z a b a d f e l h a s z n á l á s k ö r é b e n 
a f e l h a s z n á l á s d í j t a l a n , é s a h h o z a s z e r z ő e n g e d é l y e n e m s z ü k s é g e s . A s z a -
b a d f e l h a s z n á l á s e s e t e i n e k k ö z ö s j e l l e m z ő j e , h o g y c s a k a v a g y o n i j o g o k a t 
é r i n t i é s k i z á r ó l a g a n y i l v á n o s s á g r a h o z o t t m ű v e k r e v o n a t k o z i k . A z S z j t . 
e l ő k é s z í t é s e k o r u g y a n a k k o r h a n g s ú l y o s a n f o g a l m a z ó d o t t m e g , h o g y a s z a -
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b a d f e l h a s z n á l á s t ö r v é n y i s z a b á l y a i t k i z á r ó l a g a s z e r z ő k é s e g y é b j o g o s u l t a k 
j o g a i n a k s é r e l m e n é l k ü l s z a b a d c s a k m e g v á l t o z t a t n i . A j o g g y a k o r l a t á l t a l 
f e l t á r t a n o m á l i á k a t e n n e k m e g f e l e l ő e n s i k e r ü l t a f e l h a s z n á l á s e g y e s e s e t e i t 
r ö g z í t ő r é s z l e t s z a b á l y o k m ó d o s í t á s á v a l k i k ü s z ö b ö l n i , v a g y i s a s z a b a d f e l -
h a s z n á l á s e s e t e i a l á t s z a t e l l e n é r e s e m b ő v ü l t e k . A t ö r v é n y k ü l ö n i s k i -
m o n d j a , h o g y a s z a b a d f e l h a s z n á l á s r a v o n a t k o z ó r e n d e l k e z é s e k e t n e m l e h e t 
k i t e r j e s z t ő e n é r t e l m e z n i . 4 

A z á t v é t e l r e v o n a t k o z ó f ő s z a b á l y s z e r i n t t e h á t n y i l v á n o s s á g r a h o z o t t i r o -
d a l m i v a g y z e n e i m ü r é s z l e t e v a g y k i s e b b t e r j e d e l m ű i l y e n ö n á l l ó m ü i s k o l a i 
o k t a t á s i c é l r a , v a l a m i n t t u d o m á n y o s i s m e r e t t e r j e s z t é s c é l j á r a á t v e h e t ő a 
f o r r á s é s a z o t t m e g j e l ö l t s z e r z ő m e g n e v e z é s é v e l . Á t v é t e l n e k m i n ő s ü l a m ü 
o l y a n m é r t é k ű f e l h a s z n á l á s a m á s m ű b e n , a m e l y a z i d é z é s t m e g h a l a d j a 
( S z j t . 3 4 . § - á n a k ( 2 ) b e k e z d é s e ) . E n n e k a s z a b á l y n a k é r t e l e m s z e r ű e n c s a k 
a k k o r v a n j e l e n t ő s é g e , h a a k u t a t ó a z á l t a l a e m l í t e t t c é l o k r a k é s z í t e t t ú j 
m ű b e n v a g y e g y é b p u b l i k á c i ó b a n m á s - s z e r z ő i j o g i v é d e l e m a l a t t á l l ó -
m ű v e t i s f e l h a s z n á l ( a b b ó l k i s e b b r é s z t s z ó s z e r i n t á t v e s z , v a g y e g y n a g y 
t e r j e d e l m ű ú j m ű b e t e l j e s e g é s z é b e n á t e m e l e g y r ö v i d e b b m ü v e t , t a n u l -
m á n y t , c i k k e t ) . K ü l f ö l d i m ü i s m e r e t t e r j e s z t é s i c é l r a n e m v e h e t ő á t , n e m z e t -
k ö z i s z e r z ő d é s e k i l y e n s z a b a d f e l h a s z n á l á s t n e m e n g e d n e k . 

M i v e l a t ö r v é n y n e m h a t á r o z z a m e g p o n t o s a n a s z a b a d o n á t v e h e t ő m ű -
v e k t e r j e d e l m é t , í g y m i n d i g a z a d o t t e s e t h e z k e l l m é r n i a j o g s z a b á l y i k e r e t e -
k e t . M i n d e n e s e t r e a z á t v é t e l k i z á r ó l a g i s k o l a i o k t a t á s é s t u d o m á n y o s i s m e -
r e t t e r j e s z t é s c é l j á r a t ö r t é n h e t . A z o k t a t á s k ö r é t é s a t a n k ö n y v f o g a l m á t , 
v a l a m i n t a t a n k ö n y v v é n y i l v á n í t á s f e l t é t e l e i t a t ö r v é n y é s m á s j o g s z a b á l y o k 
( o k t a t á s i m i n i s z t e r i r e n d e l e t e k ) m e g f e l e l ő e n k ö r ü l í r j á k , m í g a t u d o m á n y o s 
i s m e r e t t e r j e s z t é s f o g a l m i k ö r e m e g l e h e t ő s e n t i s z t á z a t l a n . U g y a n a k k o r a z 
u t ó b b i i d ő b e n e l s z a p o r o d t a k a t a n k ö n y v k i a d á s s a l k a p c s o l a t o s v i s s z a é l é s e k 
i s , e z é r t i s v á l t s z ü k s é g e s s é a k o r á b b i s z e r z ő i j o g i t ö r v é n y f i n o m í t á s a , p o n t o -
s í t á s a e z e n a t e r ü l e t e n . 

T a n k ö n y v k é s z í t é s é n é l c s a k a k k o r n e m s z ü k s é g e s a z e r e d e t i s z e r z ő e n -
g e d é l y e , h a a z ú j m ű v e t a z O k t a t á s i M i n i s z t é r i u m a z i r á n y a d ó j o g s z a b á l y o k -
n a k m e g f e l e l ő e n t a n k ö n y v v é v a g y s e g é d k ö n y v v é n y i l v á n í t j a , é s a c í m o l d a l o n 
a z i s k o l a i c é l t f e l t ü n t e t i k . A m á s i k e s e t b e n a t ö r v é n y a l k o t ó k ú g y í t é l t é k m e g , 
h o g y a t u d o m á n y o s i s m e r e t t e r j e s z t é s c é l j á b ó l t ö r t é n ő á t v é t e l t a t ö b b s z ö r ö z é s 
é s k i a d á s t e k i n t e t é b e n n e m i n d o k o l t s z a b a d f e l h a s z n á l á s n a k m i n ő s í t e n i , 
m i v e l i t t a z ü z l e t s z e r ű s é g h a t á r a n e h e z e n e l l e n ő r i z h e t ő . í g y e z a t ö r v é n y i 
k e d v e z m é n y 1 9 9 9 s z e p t e m b e r é t ő l m e g s z ű n t . 

N e m v á l t o z t a k v i s z o n t a z i d é z é s r e v o n a t k o z ó t ö r v é n y i e l ő í r á s o k : a m ű 
r é s z l e t é t - a z á t v e v ő m ű j e l l e g e é s c é l j a á l t a l i n d o k o l t t e r j e d e l e m b e n é s a z 
e r e d e t i h e z h í v e n - a f o r r á s , v a l a m i n t a z o t t m e g j e l ö l t s z e r z ő m e g n e v e z é s é v e l 
b á r k i i d é z h e t i . E z t a s z a b á l y t a z é r t e m e l j ü k k i , m e r t t u d o m á n y o s m ű v e k n é l 
g y a k r a n e l ő f o r d u l a z i d é z é s , s ő t t e r j e d e l m e i t t j ó v a l n a g y o b b l e h e t , m i n t m á s 
e s e t e k b e n , h i s z e n k o r á b b i t u d o m á n y o s e r e d m é n y e k i s m e r t e t é s e é s e l e m z é s e 
s z ü k s é g e s a h h o z , h o g y a z o k k a l v i t á z n i l e h e s s e n . 

M i n d e n e s e t r e a t ö r v é n y i f e l t é t e l e k ( i d é z n i c s a k n y i l v á n o s s á g r a h o z o t t 
m ű b ő l s z a b a d , a z á t v e v ő m ű n e k ö n á l l ó n a k k e l l l e n n i e , t i l o s m e g h a m i s í t a n i 
v a g y m e g v á l t o z t a t n i a z e r e d e t i s z e r z ő v é l e m é n y é t , k ö t e l e z ő a f o r r á s é s a 
s z e r z ő m e g j e l ö l é s e ) p r e c í z b e t a r t á s a s z ü k s é g e s a h h o z , h o g y a z i d é z é s j o g s z e -
r ű l e h e s s e n . L é n y e g e s t u d n i , h o g y j o g s z e r ű i d é z é s e s e t é n a z e r e d e t i s z e r z ő -
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n e k n e m j á r d í j a z á s , t o v á b b á e s z a b á l y o k m e n t é n l e h e t ő s é g v a n t u d o m á -
n y o s á b r á k , t e r v e k , r a j z o k i d é z é s é r e i s ( a k é p z ő - , f o t ó - é s i p a r m ű v é s z e t i a l -
k o t á s o k i d é z é s é r e v i s z o n t n i n c s ) . 

F i n o m o d t a k a m a g á n c é l ú , i l l e t v e a z i n t é z m é n y i c é l ú m á s o l a t k é s z í t é s s z a -
b á l y a i . M a g á n c é l r a b á r k i k é s z í t h e t a m ű r ő l m á s o l a t o t , h a a z a j ö v e d e l e m -
s z e r z é s v a g y j ö v e d e l e m f o k o z á s c é l j á t k ö z v e t v e s e m s z o l g á l j a . K i v é t e l t k é p e z -
n e k e z a l ó l a z é p í t é s z e t i m ű v e k , a m ű s z a k i l é t e s í t m é n y e k , a s z o f t v e r é s a 
s z á m í t á s t e c h n i k a i e s z k ö z ö k k e l m ű k ö d t e t e t t a d a t t á r , v a l a m i n t a m ű n y i l v á -
n o s e l ő a d á s á n a k k é p - v a g y h a n g h o r d o z ó r a v a l ó r ö g z í t é s e . 

A b e l s ő i n t é z m é n y i c é l r a t ö r t é n ő m á s o l a t k é s z í t é s a b b a n a z e s e t b e n m i n ő -
s ü l s z a b a d f e l h a s z n á l á s n a k , h a a z j ö v e d e l e m s z e r z é s v a g y j ö v e d e l e m f o k o z á s 
c é l j á t k ö z v e t v e s e m s z o l g á l j a , é s 

a ) t u d o m á n y o s k u t a t á s h o z s z ü k s é g e s , 
b ) s a j á t p é l d á n y r ó l a r c h i v á l á s k é n t t u d o m á n y o s c é l r a v a g y n y i l v á n o s 

k ö n y v t á r i e l l á t á s c é l j á r a k é s z ü l t , v a g y 

c ) m e g j e l e n t m ü k i s e b b r é s z é r ő l , i l l e t v e ú j s á g - v a g y f o l y ó i r a t c i k k r ő l 
k é s z ü l t . E l e k t r o n i k u s h o r d o z ó r a ( C D - r e p é l d á u l ) v a g y s z á m í t ó g é p p e l m a -
g á n c é l r a s e m k é s z í t h e t ő m á s n a k s z a b a d o n m á s o l a t , c s a k i s a m á s o l ó s a -
j á t r é s z é r e . E z é r i n t i e g y e s k ö n y v t á r a k e d d i g i g y a k o r l a t á t . 

V é g ü l e b b e n a p o n t b a n k e l l k i t é r n i a r r a i s , h o g y a m u l t i m é d i á s f e l h a s z -
n á l á s o k é s a z i n t e r n e t e g y e l ő r e k o m o l y k i h í v á s e l é á l l í t j á k a s z e r z ő i j o g v é d ő 
s z e r v e z e t e k e t . A s z e r z ő k j o g o s i g é n y e a z , h o g y e l l e n ő r z ö t t m ó d o n é s e l l e n é r -
t é k f e j é b e n t ö r t é n j e n m ű v e i k f e l h a s z n á l á s a a v i l á g h á l ó n v a g y C D - R O M k i a d -
v á n y o k b a n . E n n e k e l l e n é r e a v i t a t o t t k é r d é s e k r e a n e m z e t k ö z i s z e r z ő i j o g i 
g y a k o r l a t b a n m é g n i n c s e g y é r t e l m ű v á l a s z . A z E U o r s z á g o k b a n a m u l t i m é -
d i a a l k o t á s a i n a k s z e r z ő i j o g i v é d e l m é t v a g y a g y ű j t e m é n y e s m ű v e k v a g y a z 
a u d i o v i z u á l i s m ű v e k a n a l ó g i á j a s e g í t s é g é v e l s z a b á l y o z z á k . 5 

G y ű j t e m é n y e s m ü e s e t é n a s z e r z ő i j o g a s z e r k e s z t ő t i l l e t i , a g y ű j t e m é n y -
b e f e l v e t t e g y e s m ű v e k s z e r z ő i n e k ö n á l l ó j o g a i t n e m s é r t v e . G a z d á l k o d ó 
s z e r v e z e t v a g y e g y é b j o g i s z e m é l y ö s s z e á l l í t á s á b a n m e g j e l e n t g y ű j t e m é n y e s 
m ű v e k t e k i n t e t é b e n a s z e r z ő i j o g o k a t a g a z d á l k o d ó s z e r v e z e t ( j o g i s z e m é l y ) 
g y a k o r o l j a , a z o n b a n e z s e m é r i n t i a g y ű j t e m é n y b e f e l v e t t e g y e s m ű v e k s z e r -
z ő i n e k ö n á l l ó j o g a i t . F i l m e k e s e t é b e n p e d i g a z e g y e s s z e r z ő k - e l l e n t é t e s 
k i k ö t é s h i á n y á b a n - ( m e g h a t á r o z o t t j o g o k é r i n t e t l e n ü l h a g y á s á v a l ) a f i l m 
f e l h a s z n á l á s a e n g e d é l y e z é s é n e k j o g á t á t r u h á z z á k a g y á r t ó r a , a k i e z á l t a l a 
v a g y o n i j o g o k j o g o s u l t j á v á v á l i k . 6 A h a z a i s z a b á l y o z á s v é g ü l a s z e r z ő k é s a z 
e l ő a d ó m ű v é s z e k k ö z ö s j o g k e z e l ő s z e r v e z e t e i t j o g o s í t j a f e l a n y i l v á n o s s á g h o z 
v a l ó k ö z v e t í t é s i n t e r a k t í v , ú n . on demand m ó d o n m e g v a l ó s u l ó v á l t o z a t á n a k 
e n g e d é l y e z é s é r e é s a d í j m é r t é k é n e k m e g h a t á r o z á s á r a . 

E z t a k i t é r ő t a z é r t t a r t o t t u k s z ü k s é g e s n e k , m e r t n a p i r e n d e n v a n a m ú -
z e u m o k g y ű j t e m é n y e i n e k s z á m í t ó g é p i a d a t h o r d o z ó r a , i l l e t v e a z i n t e r n e t r e 
t ö r t é n ő f e l v i t e l e . E z z e l a b b a n a z e s e t b e n n i n c s g o n d , h a i s m e r e t l e n s z e r z ő 
v a g y h e t v e n é v n é l r é g e b b e n e l h a l t s z e r z ő m ű v e i n e k f e l d o l g o z á s á r ó l v a n s z ó 
( a z a n t i k v i t á s o k t e r m é s z e t e s e n s z a b a d o n f e l h a s z n á l h a t ó a k a z é r i n t e t t m ú -
z e u m o k e n g e d é l y é v e l v a g y a k á r a m ú z e u m o k g o n d o z á s á b a n ) . H e t v e n é v n é l 
r ö v i d e b b i d e j e e l h u n y t v a g y k o r t á r s s z e r z ő m ű v é n e k e l e k t r o n i k u s h o r d o z ó n 
t ö r t é n ő f e l h a s z n á l á s á h o z a z o n b a n m i n d e n e s e t b e n m e g k e l l k é r n i a s z e r z ő , 
i l l e t v e j o g u t ó d j a ( ö r ö k ö s e ) h o z z á j á r u l á s á t é s a f e l h a s z n á l ó d í j f i z e t é s r e i s k ö -
t e l e s . 
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Fényképek, ábrák és egyéb szemléltető eszközök védelme 
A k o r á b b i s z e r z ő i j o g i t ö r v é n y s z e r z ő i j o g i a l k o t á s k é n t v é d t e a f é n y k é p e t , 

t o v á b b á a z á b r á t , m ű s z a k i r a j z o t , t é r k é p e t , s z e m l é l t e t ő k é p e t v a g y e s z k ö z t 
é s filmet, a m e l y m i n t t u d o m á n y o s v a g y m ű v é s z e t i a l k o t á s n e m e s e t t u g y a n 
a s z e r z ő i j o g i v é d e l e m a l á , d e s z e r e p e l t r a j t a a k é s z í t ő j é n e k n e v e é s a m e g j e -
l e n é s v a g y a n y i l v á n o s s á g r a h o z a t a l é v e . E s p e c i á l i s „ r o k o n j o g i " v é d e l e m 
i d ő t a r t a m a a m e g j e l e n é s v a g y n y i l v á n o s s á g r a h o z a t a l é v é t k ö v e t ő t i z e n ö t 
é v i g t a r t o t t . 

E z e k k e l a m ű v e k k e l k a p c s o l a t b a n n e h é z v o l t e l d ö n t e n i , h o g y t u d o m á -
n y o s , i l l e t v e m ű v é s z e t i a l k o t á s r ó l v a n - e s z ó , v a g y r o k o n j o g o t é l v e z ő m ű r ő l . 
N e m k ö n n y ű u g y a n i s á l l á s t f o g l a l n i a b b a n , h o g y a m ű h o r d o z - e m a g á n 
e g y é n i , e r e d e t i s a j á t o s s á g o k a t , j e l l e g z e t e s s é g e k e t . V i t a e s e t é n m i n d e n e s e t r e 
a z v o l t d ö n t ő , h o g y a k é s z í t ő a n e v é t é s a m e g j e l e n é s v a g y a n y i l v á n o s s á g r a 
h o z a t a l é v é t a m ű v é n f e l t ü n t e t t e - e . T o v á b b i e l ő í r á s v o l t , h o g y a r o k o n j o g i 
a l k o t á s o k a t c s a k k é s z í t ő j é n e k h o z z á j á r u l á s á v a l é s n e v é n e k f e l t ü n t e t é s é v e l 
l e h e t e t t f e l h a s z n á l n i . N e m v o l t s z ü k s é g a h o z z á j á r u l á s r a , i l l e t v e a n é v f e l -
t ü n t e t é s é r e a z o k b a n a z e s e t e k b e n , a m e l y e k b e n e z t a t ö r v é n y a s z e r z ő i j o g i 
v é d e l e m a l a t t á l l ó m ű f e l h a s z n á l á s á h o z s e m k í v á n t a m e g . 

A z e l t é r ő v é d e l m i i d ő t , v a l a m i n t a n é v é s a m e g j e l e n é s é v é n e k f e l t ü n t e t é -
s é t l e s z á m í t v a , a v a g y o n i j o g o k v o n a t k o z á s á b a n a h e l y z e t m e g e g y e z e t t a 
s z e r z ő i j o g i v é d e l e m a l a t t á l l ó a l k o t á s o k k a l . M u n k a k ö r i k ö t e l e s s é g k é n t k é -
s z í t e t t f é n y k é p e k , á b r á k é s e g y é b s z e m l é l t e t ő e s z k ö z ö k f e l h a s z n á l á s a t e k i n -
t e t é b e n a z S z j t . - n e k a m u n k a k ö r i k ö t e l e z e t t s é g t e l j e s í t é s e k é n t k é s z í t e t t m ű -
v e k r e v o n a t k o z ó e l ő í r á s a i t i s a l k a l m a z n i k e l l e t t . 

A z S z j t . e l ő k é s z í t é s e s o r á n a r o k o n j o g o k k a l k a p c s o l a t b a n k é t v é l e m é n y 
a l a k u l t k i . A z e g y i k s z e r i n t a s z e r z ő i m ű n e k s z á m í t ó f é n y k é p e k v é d e l m i i d e -
j é r e - ö s s z h a n g b a n a S z e l l e m i T u l a j d o n V i l á g s z e r v e z e t e ( W I P O ) S z e r z ő i J o g i 
E g y e z m é n y é v e l - a z á l t a l á n o s s z a b á l y o k a t k e l l a l k a l m a z n i , t e h á t a f é n y k é p e t 
t e l j e s k ö r ű s z e r z ő i j o g i v é d e l e m b e n k e l l r é s z e s í t e n i , h a e g y é n i , e r e d e t i j e l l e g e 
v a n . E z a j a v a s l a t f e n n t a r t o t t a v o l n a a f é n y k é p e n k í v ü l a z e g y é b r o k o n j o g i 
a l k o t á s o k e l k ü l ö n ü l t s z a b á l y o z á s á t . A m á s i k — v é g ü l e l f o g a d o t t - e l k é p z e l é s 
e b b e n a k é r d é s b e n t o v á b b m e n t : a z S z j t . r o k o n j o g i f e j e z e t é n e k h a t á l y o n 
k í v ü l h e l y e z é s é v e l m e g s z ü n t e t t e a s z e r z ő i j o g i v é d e l e m a l a t t á l l ó m ű v e k é s a 
s z o m s z é d o s j o g i v é d e l m e t é l v e z ő t e l j e s í t m é n y e k ( e l ő a d á s o k , h a n g f e l v é t e l e k , 
r á d i ó - é s t e l e v í z i ó m ű s o r o k ) m e l l e t t a m ú g y i s t e s t i d e g e n „ h a r m a d i k t i p u s ú " 
v é d e l m e t é s m ü c s o p o r t o t . E s z e r i n t t e h á t a z e r e d e t i , e g y é n i j e l l e g e t h o r d o z ó 
f é n y k é p , á b r a , s z e m l é l t e t ő k é p s t b . 1 9 9 9 s z e p t e m b e r é t ő l s z e r z ő i j o g i v é d e l e m 
a l á t a r t o z i k . 

A f e n t i e k b ő l k ö v e t k e z ő e n , a t u d o m á n y o s k ö n y v e k h e z , k i a d v á n y o k h o z f e l -
h a s z n á l t f é n y k é p e k r e , á b r á k r a , e g y é b s z e m l é l t e t ő e s z k ö z ö k r e e z e n t ú l a „ h a -
g y o m á n y o s " s z e r z ő i m ű v e k r e v o n a t k o z ó s z a b á l y o k a t k e l l m e g f e l e l ő e n a l k a l -
m a z n i . E z a z t j e l e n t i , h o g y f e l h a s z n á l á s u k h o z — a h e t v e n é v e s v é d e l m i i d ő n 
b e l ü l — a k k o r i s b e k e l l s z e r e z n i a z a l k o t ó k h o z z á j á r u l á s á t , h a a k é p e k e n 
s t b . n e m s z e r e p e l a k é s z í t ő n e v e é s a m e g j e l e n é s ( n y i l v á n o s s á g r a h o z a t a l ) 
é v e . 

A r o k o n j o g i s z a b á l y o z á s e l t ö r l é s e e l l e n é r e a z S z j t . - b e n k ü l ö n f e j e z e t f o g -
l a l k o z i k a k é p z ő m ű v é s z e t i , f o t ó m ű v é s z e t i , é p í t é s z e t i , i p a r m ű v é s z e t i é s i p a r i 
t e r v e z ő m ű v é s z e t i a l k o t á s o k k a l , v a l a m i n t a m ű s z a k i l é t e s í t m é n y e k t e r v e i v e l . 
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A k ü l ö n á l l á s o k a a z , h o g y e z e k n e k a z a l k o t á s o k n a k a s a j á t o s s á g a i k ü l ö n l e -
g e s s z a b á l y o z á s t t e s z n e k s z ü k s é g e s s é m i n d a s z e m é l y h e z f ű z ő d ő j o g o k k a l , 
m i n d p e d i g a v a g y o n i j o g o k k a l k a p c s o l a t b a n . A s z e m é l y h e z f ű z ő d ő j o g o k 
k ö r é b e n p é l d á u l a m ü j o g o s u l a t l a n m e g v á l t o z t a t á s á n a k m i n ő s ü l a z é p í t é -
s z e t i a l k o t á s v a g y m ű s z a k i l é t e s í t m é n y t e r v é n e k a s z e r z ő h o z z á j á r u l á s a n é l -
k ü l t ö r t é n ő o l y a n m e g v á l t o z t a t á s a , a m e l y a k ü l s ő m e g j e l e n é s t v a g y a r e n -
d e l t e t é s s z e r ű h a s z n á l a t o t b e f o l y á s o l j a . É p í t é s z e t i , i p a r m ű v é s z e t i s t b . a l k o t á s 
l á t k é p e n t ö r t é n ő b e m u t a t á s a e s e t é n , i l l e t v e t u d o m á n y o s i s m e r e t t e r j e s z t ő 
e l ő a d á s v a g y i s k o l a i o k t a t á s c é l j á r a t ö r t é n ő f e l h a s z n á l á s a k o r a s z e r z ő n e v é t 
f e l k e l l t ü n t e t n i ( m e g k e l l j e l ö l n i ) , e g y é b i r á n t a s z e r z ő h o z z á j á r u l á s a n e m 
s z ü k s é g e s é s d í j a z á s r a s e m t a r t h a t i g é n y t . 

A munkaviszony keretében alkotott művek sajátosságai 

A k u t a t ó i n t é z e t e k g y a k o r l a t á b a n t i p i k u s n a k t e k i n t h e t ő , h o g y a k u t a t ó -
a m u n k a k ö r é b ő l a d ó d ó a n - a z e l v é g z e t t k u t a t ó m u n k á j a e r e d m é n y é t p u b l i -
k á l j a , v a g y p u b l i k á l á s c é l j á b ó l a m u n k á l t a t ó j á n a k á t a d j a . A z a l a p k é r d é s i t t 
a z , h o g y m i l y e n j o g o k i l l e t i k m e g a z i n t é z m é n y t ( m i n t m u n k á l t a t ó t ) é s a z 
a l k a l m a z á s á b a n á l l ó k u t a t ó t ( m i n t k ö z a l k a l m a z o t t a t ) a z ú j s z e r z ő i j o g i t ö r -
v é n y a l a p j á n . 7 

A f e l e k k ü l ö n s z e r z ő d é s b e n ú g y i s d ö n t h e t n e k , h o g y a s z e r z ő a z S z j t . - b e n 
r ö g z í t e t t v a l a m e n n y i s z e m é l y h e z f ű z ő d ő é s v a g y o n i j o g á v a l s z a b a d o n r e n d e l -
k e z i k , m i n t p l . e g y s z é p í r ó e s e t é b e n . A m e n n y i b e n i l y e n í r á s o s m e g á l l a p o d á s 
( p l . k u t a t á s i , m e g b í z á s i , t á r s a s á g i v a g y m á s s z e r z ő d é s ) n e m k é s z ü l , a k k o r a z 
S z j t . - n e k a m u n k a v i s z o n y b a n a l k o t o t t m ű r e v o n a t k o z ó s z a b á l y a i t k e l l m e g -
f e l e l ő e n a l k a l m a z n i . 

A n n a k , h o g y v a l a m e l y m ű a l k o t á s r a a z S z j t . - n e k a m u n k a v i s z o n y a l a p j á n 
a l k o t o t t m ű r e ( „ s z o l g á l a t i m ű " ) v o n a t k o z ó s z a b á l y a i t a l k a l m a z n i l e h e s s e n , a 
m u n k a v i s z o n y o n ( e g y é b s z o l g á l a t i v i s z o n y o n ) k í v ü l a z a t ö r v é n y e s f e l t é t e l e , 
h o g y a m u n k a v á l l a l ó n a k a m ű e l k é s z í t é s e m u n k a k ö r i k ö t e l e z e t t s é g e l e g y e n . 

A m u n k a k ö r i k ö t e l e z e t t s é g e t i l l e t ő e n n y i l v á n v a l ó a n a m u n k a v á l l a l ó ( k ö z -
a l k a l m a z o t t ) m u n k a s z e r z ő d é s e m é r v a d ó : k ü l ö n ö s g o n d o t k e l l f o r d í t a n i a n -
n a k p o n t o s k ö r ü l í r á s á r a , h o g y a z a l k a l m a z o t t m u n k a k ö r é b e m i l y e n m ű v e k 
e l k é s z í t é s e t a r t o z i k . (A j o g v i t á k f o r r á s a i s t ö b b n y i r e a z , h o g y a f e l e k n e m 
e l é g p r e c í z e n f o g a l m a z t á k m e g e z e k e t a f e l a d a t o k a t . 8 ) A z i s e l ő f o r d u l h a t , 
h o g y a m u n k a v á l l a l ó n a k v á l t o z i k a m u n k a k ö r e : k o r á b b a n n e m t a r t o z o t t 
m u n k a k ö r i f e l a d a t a i k ö z é a „ s z o l g á l a t i m ű " e l k é s z í t é s e , v a g y f o r d í t v a , a j ö -
v ő b e n m á r n e m m u n k a k ö r i k ö t e l e z e t t s é g e s z e r z ő i m ü e l k é s z í t é s e . E z e k e t a z 
e s e t e k e t - é p p e n a p e r e s k e d é s e l k e r ü l é s e é r d e k é b e n - a f e l e k n e k k e l l t i s z -
t á z n i , m a j d a m u n k a s z e r z ő d é s t ( k i n e v e z é s t ) k ö z ö s m e g e g y e z é s s e l m e g f e l e l ő -
e n m ó d o s í t a n i . 

A z S z j t . n e m c s a k a m u n k a v i s z o n y b a n , h a n e m a k ö z a l k a l m a z o t t i , a k ö z -
s z o l g á l a t i v a g y a m u n k a v i s z o n y j e l l e g ű m á s j o g v i s z o n y b a n a l k o t o t t m ű v e k 
t e k i n t e t é b e n i s é r t e l e m s z e r ű e n a l k a l m a z n i r e n d e l i e z e k e t a s z a b á l y o k a t . 

A m u n k a k ö r i k ö t e l e z e t t s é g k ö r é b e n a l k o t o t t m ü f e l h a s z n á l á s á n a k j o g a a z 
á t a d á s s a l s z á l l á t a m u n k á l t a t ó r a . K é r d é s a z , h o g y m i l y e n t e r j e d e l m ű e k a 
m u n k á l t a t ó n a k a m ű f e l h a s z n á l á s á r a v o n a t k o z ó j o g a i é s m i k é n t k e l l e z e k e t 
é r t e l m e z n i . A k o r á b b i s z a b á l y o z á s s z e r i n t a m u n k á l t a t ó a m ü f e l h a s z n á l á -
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s á n a k j o g á t a m u n k a v i s z o n y t a r t a l m a á l t a l m e g h a t á r o z o t t k ö r b e n s z e r e z t e 
m e g , é s e z t a j o g á t m ű k ö d é s i k ö r é n b e l ü l g y a k o r o l h a t t a . A z S z j t . i l y e n m e g -
s z o r í t á s t m á r n e m t a r t a l m a z , t e h á t a m u n k á l t a t ó , i l l e t v e a m u n k á l t a t ó j o g -
u t ó d j a a v é d e l m i i d ő t e l j e s i d ő t a r t a m á r a m e g s z e r z i é s g y a k o r o l j a a s z o l g á l a t i 
m ü v e i k a p c s o l a t o s v a g y o n i j o g a i t . 

A f e l h a s z n á l á s i j o g g y a k o r l á s á n b e l ü l u g y a n a k k o r k ü l ö n b s é g e t k e l l t e n n i 
a s z e r i n t i s , h o g y a m u n k á l t a t ó a m ü v e t s a j á t m a g a k ö z v e t l e n ü l h a s z n á l j a - e 
f e l , v a g y p e d i g f e l h a s z n á l á s i j o g á n a k g y a k o r l á s a s o r á n h a r m a d i k s z e m é l l y e l 
k ö t f e l h a s z n á l á s i s z e r z ő d é s t . A m e n n y i b e n a m u n k á l t a t ó a f e l h a s z n á l á s r a 
h a r m a d i k s z e m é l y n e k e n g e d é l y t a d v a g y a m ü v e i k a p c s o l a t o s v a g y o n i j o g o -
k a t m á s r a á t r u h á z z a , a s z e r z ő t megfelelő d í j a z á s i l l e t i m e g . A d í j ö s s z e g é n e k 
n y i l v á n v a l ó a n a r á n y b a n k e l l á l l n i a a h a s o n l ó m ű v e k é r t é k e s í t é s é n é l k i a l a -
k u l t p i a c i á r a k k a l . ( M á s i r á n y a d ó r e n d e l k e z é s n i n c s , m i v e l a t ö r v é n y h a t á -
l y o n k í v ü l h e l y e z t e a f e l h a s z n á l á s i s z e r z ő d é s a l a p j á n k i f i z e t e t t s z e r z ő i d í j 
m e g h a t á r o z o t t s z á z a l é k á b a n m e g á l l a p í t o t t d í j t é t e l e k e t . ) 

A s z e r z ő t m e g i l l e t ő d í j m e g á l l a p í t á s á n á l m i n d e n e s e t r e f i g y e l e m m e l k e l l 
l e n n i a m u n k á l t a t ó n a k a m ű a l k o t á s á v a l k a p c s o l a t o s r á f o r d í t á s a i r a i s , t e h á t 
a m ű l é t r e h o z á s á n a k k ö l t s é g e i r e , a m e l y e g y r é s z t a s z e r z ő r é s z é r e k i f i z e t e t t 
m u n k a d í j b ó l , m á s r é s z t a m u n k á l t a t ó t t e r h e l ő á l t a l á n o s k ö l t s é g e k b ő l é s k ü -
l ö n f é l e d o l o g i k i a d á s o k b ó l á l l . ( E g y m ú z e u m i k u t a t á s e s e t é b e n é r t e l e m s z e -
r ű e n m á s m e g í t é l é s a l á e s i k e g y r é g é s z e t i l e l e t e l e m z é s e , a m i k o r a z e s e t l e g e s 
l a b o r a t ó r i u m i v a g y m ű s z e r e s v i z s g á l a t o k a t a m ú z e u m f i n a n s z í r o z t a , é s m e -
g i n t m á s e s e t , a m i k o r c s a k í r o t t d o k u m e n t u m o k o t t h o n i f e l d o l g o z á s a á l l a 
k u t a t á s k ö z é p p o n t j á b a n . ) 

A m u n k a v i s z o n y b a n l é t r e h o z o t t m ü s z e r z ő j é t v é d i a z a s z a b á l y i s , a m e l y 
s z e r i n t a s z e r z ő a m u n k á l t a t ó j o g s z e r z é s e e s e t é n i s j o g o s u l t m a r a d a r r a a 
d í j a z á s r a , a m e l y a z S z j t . a l a p j á n a f e l h a s z n á l á s j o g á n a k á t r u h á z á s á t k ö v e t ő -
e n i s m e g i l l e t i . 

A m u n k a v i s z o n y b a n , m u n k a k ö r i k ö t e l e z e t t s é g k é n t a l k o t o t t m ű f e l h a s z -
n á l á s a k i z á r ó l a g a m u n k á l t a t ó j o g a , a z S z j t . a s z e r z ő j a v á r a m e g á l l a p í t o t t 
k o r á b b i k i v é t e l e k e t m e g s z ü n t e t t e . 

É r d e k e s k é r d é s , h o g y m i l y e n k ö v e t k e z m é n y e i v a n n a k , h a a s z e r z ő m e g -
t a g a d j a a m ű á t a d á s á t . A v i s s z a t a r t á s i j o g t e r m é s z e t e s e n k o r l á t o z z a a m ű 
( v a g y a z a d d i g e l k é s z ü l t r é s z e k ) n y i l v á n o s s á g r a h o z a t a l á t , u g y a n a k k o r a 
s z e r z ő v e l ( m u n k a v á l l a l ó v a l ) s z e m b e n m e g a l a p o z h a t j a a f e g y e l m i é s / v a g y 
k á r t é r í t é s i e l j á r á s o k m e g i n d í t á s á t . H a v i s z o n t a s z e r z ő m á r á t a d t a a m ű v e t a 
m u n k á l t a t ó j á n a k , a z t j o g s z e r ű e n n e m v o n h a t j a v i s s z a . I l y e n é r t e l m ű s z e r z ő i 
n y i l a t k o z a t e s e t é n v i s z o n t a m u n k á l t a t ó a m ű v ö n n e m t ü n t e t h e t i f e l a s z e r -
z ő n e v é t . A s z e r z ő k é r é s é r e m e l l ő z n i k e l l n e v é n e k f e l t ü n t e t é s é t , h a a m u n -
k á l t a t ó — j o g a i v a l é l v e — v á l t o z t a t a m ű v ö n , d e a v á l t o z t a t á s s a l a s z e r z ő 
n e m é r t e g y e t . 

A z ú j s z a b á l y o z á s f i g y e l e m m e l v o l t a s z á m í t ó g é p i p r o g r a m o k j o g i v é d e l -
m é r ő l k i a d o t t 9 1 / 2 5 0 / E G K i r á n y e l v r e i s , a m e l y k i m o n d j a , h o g y a m u n k á l -
t a t ó t k e l l f e l j o g o s í t o t t n a k t e k i n t e t n i a p r o g r a m m a l k a p c s o l a t o s v a g y o n i j o -
g o k g y a k o r l á s á r a , h a a z t a m u n k a v á l l a l ó m u n k a k ö r i k ö t e l e s s é g e i t e l j e s í t é s e 
s o r á n v a g y a m u n k á l t a t ó u t a s í t á s a s z e r i n t e l j á r v a a l k o t t a m e g . E n n e k m e g -
f e l e l ő e n a z S z j t . á l t a l á n o s s á g b a n k i t e r j e s z t e t t e a s z o f t v e r - s z e r z ő m u n k á l t a -
t ó j á n a k j o g k ö r é t , r e n d e l k e z é s i j o g o s u l t s á g á t a v a g y o n i j o g o k t e k i n t e t é b e n i s . 
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Kiss Zoltán 

JEGYZETEK: 

1 A találmányokra, ú j í tásokra , védjegyre, mintaoltalomra stb. az iparjogvédelmi jogsza-
bályok vonatkoznak (pl. a ta lálmányok szabadalmi oltalmáról szóló 1995. évi XXXIII. 
törvény), míg a Ptk. által érintett szellemi alkotások meghatározot t köre (pl. a know-
how) ugyancsak kívül esik a szerzői jogon. Szabályt erősítő kivételként azonban lehet-
nek átfedések a jogterületek között: a szerzői jogi védelem alat t álló szoftver szabadalmi 
oltalomban is részesülhet , h a egyébként megfelel az i rányadó jogszabályban foglalt fel-
tételeknek. 

2 Különösen fontos é s mindennapos ez a tudományos ku t a t á s sa l nem főhivatásszerüen 
foglalkozók (pl. muzeológusok, régészek) gyakorlatában, ugyanis ezek munkakörébe 
többnyire beletartozik az ál taluk elvégzett ku t a tómunka eredményének, végtermékének 
publikálása, megjelentetése is könyv, kiadvány, brosúra fo rmájában vagy egyéb módon. 

3 A nyomtatott f o rmában terjesztett müvek fénymásolása ugyanis m á r a olyan méreteket 
öltött, amely m á r - m á r komolyan veszélyezteti a tudományos könyvek és folyóiratok kia-
dását . 

4 Az Szjt. által bevezetett két ú j szabad felhasználási típus (a fogyatékosok igényeit kielé-
gítő nem üzletszerű műtöbbszörözés és terjesztés, valamint a bírósági vagy m á s ha tósá-
gi el járásban a bizonyítás célját szolgáló műfelhasználás) várha tóan nem forradalma-
sítja majd a szerzői jogot. 

5 Az internetes műfe lhaszná lás t a nyilvánossághoz közvetítés körében szabályozza a tör-
vény és a szerző külön engedélyéhez köti, az ARTISJUS Jogdíjközleményének IV. fejezete 
pedig pontosan rögzíti e felhasznádásért fizetendő tarifák mértékét . 

6 A filmfelhasználási jogok teljes körű á t r u h á z á s a esetén is f ennmarad a szerzők díjigénye 
a magáncélú máso lás u t á n („űres kazetta" jogdíj), az egyidejű változatlan továbbközve-
títés u t án („kábeltévé" jogdíj) és a bérbeadásból (példánykölcsönzés) befolyó bevételek 
u tán . 

7 Az MTA Alapszabálya az akadémiai kutatóintézetekre ruházza a munkál ta tó i jogok ré-
szeként a felhasználási szerződések megkötését . Ily módon a ku ta tók publikálási jogát 
erőteljesen kor lá tozhat ja az akadémiai kutatóintézetek szervezeti és működési szabály-
zatában rögzített t i toktar tás i kötelezettség. A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. 
évi XXXIII. törvény végrehajtásáról intézkedő 49 /1993 . (III. 26.) Korm. rendelet 8. §-a is 
kimondja, hogy a közalkalmazott nem létesíthet olyan további jogviszonyt, amelyben a 
munkál ta tó ja üzleti t i tkát képező módszerek, eljárások, ismeretek alkalmazására kerül 
sor. Ebben az összefüggésben üzleti t i toknak minősül a gazdasági (kutatási) tevékeny-
séghez kapcsolódó minden olyan téma, információ, megoldás, eljárási módszer, adat , 
amelynek t i tokban maradásához a munká l t a tónak méltányolható érdeke fűződik. 

8 A 49 /1993 . (III. 26.) Korm. rendelet egyébiránt azt is előírja, hogy a közalkalmazott 
kinevezési o k m á n y á b a n rögzíteni kell azokat a témákat , ada toka t stb. amelyek üzleti 
t i toknak minősülnek , így t i tokban maradásukhoz a munká l t a tónak méltányolható ér-
deke fűződik. Ebből az is következik, hogy ezeket a ku ta tás i eredményeket a m u n k a -
vállaló önállóan nem publ ikálhat ja , ezzel a joggal a munká l t a tó rendelkezik. 
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Könyvszemle 

E R D Ő S A K Ö N Y V E K B E N É S A V A L Ó S Á G B A N 

(Bevezetés) A há rom éve elhunyt Erdős 
Pál volt az utóbbi évtizedek legnagyobb 
ha tá sú matemat ikusa . Nem mondom, hogy 
a „legnagyobb matemat ikus" , hiszen a 
tudományos nagyság megítélése szubjek-
tív, és hogy valaki m o n d j u k Erdőst, vagy 
Grothendiecket t a r t ja többre, az nagyrészt 
azon múlik, hogyan értékeli az általuk 
müveit tudományágak jelentőségét; itt az 
utókor fog dönteni, vagy az sem. Biztos, 
hogy a legnagyobb matemat ikusok egyike 
volt, mondha t juk , hogy a legnagyobb kom-
binatorikus. Bevezette a kombinatorikai 
szemléletet és kérdéseket számos más 
ágazatba, különösen a számelméletbe, 
halmazelméletbe és geometriába. Bevezette 
a valószínűségi módszereket a kombinato-
r ikába és számelméletbe (noha a valószí-
nűségszámítássa l magával nem foglalko-
zott intenzíven). 

Erdős h a t á s a túlnyúlik saját eredmé-
nyein. Egész életformáját egyetlen célnak, 
a matemat ika előmozdításának rendelte 
alá. Mintegy 1500 cikket írt, legtöbbet 
társszerzőkkel; összesen közel 500 szerző-
tá r sa volt. A sok cikk nem a tudományos 
nagyság mércéje vagy bizonyítéka, Erdős-
nek viszont fontos eszköze, és az ebben 
megnyilvánuló hiperaktivi tás személyisé-
gének lényeges eleme. 

Ezt a ha t á s t tükrözi, hogy rengetegen 
összegyűltek a temetésére és az u t á n a 

rögtönzött emlékülésre, az 1999 nyarán 
Erdős nevével fémjelzett konferenciára 
pedig közel 450-en jöt tek össze. Ennek 
t udha tó be az is, hogy halá la óta már két 
könyvet is írtak róla. 1999-ben mindkettő 
megjelent magyarul is. 

'(.Pszichotikus vagy pszichológus?)' A 
tudósok élete kevésbé drámai , mint a poli-
t ikusoké vagy bűnözőké. Az író könnyen 
csábul arra , hogy eltúlozza mind a (tényleg 
rendkívüli) képességeket és eredményeket, 
mind a bogarasságot, így egy extrém, „zse-
niális-őrült" figurát alkotva. Hoffman már 
könyve címében is ezt teszi (The m a n who 
loved only numbers); a tar talom ezt persze 
nem támasz t ja alá, és a fordító bölcsen 
m á s címet keresett. Erdős rengeteg szere-
tetet tanúsí to t t sok ember, köztük e sorok 
mélta t lan írója iránt is. 

Hoffman (56. о.) Purdyra hivatkozva 
idéz egy történetet. „Egy függvényanalízis-
sel kapcsola tos probléma volt a táblán (...) 
Két ku ta tó akkortáj t talált egy harmincol-
da las megoldást, amire nagyon büszkék 
voltak. Erdős (...) minden erőlködés nélkül 
lefirkantott egy kétsoros megoldást." Ez a 
tör ténet teljesen hihetetlen; bizonyára van 
valós alapja, és az ismétlések során nyert 
mi t ikus arányokat . Erdős életműve elég 
impresszív ilyen ékesítések nélkül is. 

„A huszadik század (...) minden bi-
zonnyal legkülönösebb matemat ikusa ." 
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(Schechter, hátlap) Mitől is volt kü lönös? 
Megvetette a polgári élet rekvizitumait, 
nem volt állandó lakása , állása, b a n k -
számlája, vagyona. Ha valami pénzhez 
ju to t t , azt nyomban elosztogatta: dí ja t 
alapított belőle, ki tűzte kedvenc problémái 
megoldására (5 dollártól 10 000-ig, a ne -
hézségtől függően), kölcsönadta csóró 
ma tema t ikusoknak kamatmentesen . Min-
dez összefoglalható két szóval: jószívűség 
és igénytelenség. Ezeket a mi k u l t ú r á n k 
perverziónak tekinti , de ez minket minősí t , 
nem Erdőst. (Nem élt ugyan anny i ra 
rosszul, mint amennyire nem volt pénze — 
nem volt m o n d j u k kocsija, de rendszer in t 
volt valaki, aki elvitte. Nem volt kifejezetten 
aszkét ikus, az élet apró kényelmeit, főleg 
amíg ezek az a lkotás t segítették, szívesen 
vette.) 

„Az olyan frivolságok, mint a szex, a 
művészetek vagy a filmek nem érdekelték. 
Utoljára a 40-es években olvasott el egy 
regényt" (Hoffman, 30. о.). Ez te l jesen 
hihető, csak véletlenül egyáltalán n e m 
igaz. Lapozzunk ugyanabban a könyvben 
egy kicsit tovább. „Erdőst b e m u t a t t á k 
Elekes Lajosnak (...) Sokan nem t u d t a k 
volna mihez kezdeni a n n a k hallatán, hogy 
Elekes (...) Hunyadi Jánosról (...) írt köny-
vet. Erdős ellenben rögtön kapott a t é m á n , 
és faggatni kezdte honfitársát , miért i s 
szenvedett a magyar sereg katasztrofál is 
vereséget a törökökkel vívott 1444-es vár-

3 5 2 

nai csatában." (uo. 107. o.) Mintha nem 
ugyanarról az emberről lenne szó. 

A szépnem tényleg hidegen hagyta. 
Mindkét könyv elrágcsál az ezzel kapcso-
latos (csekély) adatokon, teljesen feleslege-
sen. Ez akkor volna érdekes, h a befolyá-
solta volna Erdős munká já t , viselkedését, 
kapcsolatát a világgal. Mások családi 
gondjait megértette, a gyerekeket szerette 
(az én fiam is volt a kezében pár h ó n a p o s 
korában). 

Minden m á s (pl. a bizarr nyelvhaszná-
lat) apró bogarasság, ami csak annyi t 
muta t , hogy megengedhette magának , míg 
h a n e k ü n k hasonló ötleteink t á m a d n a k , 
elfojtjuk vagy elfojtják bennünk . 

Más vonásai nagyon is egészséges lel-
ket mu ta tnak . Ilyen volt kiváló kapcsola t -
teremtő képessége és memóriája. Itt van a 
közismert tör ténet arról, hogy a fiatal Er-
dős és Túrán meglátogatták a tényleg kü -
lönc Sidon Simont, aki ballábbal kelt fel és 
e szállóigeszerű szavakkal fogadta őket: 
„Kérem, jöjjenek máskor és kü lönösen 
máshoz". Erdősnek mégis sikerült be ju tn ia 
és szóra bírnia Sidont — talán e nélkül a 
Sídon-sorozatokról szóló pár száz cikk sem 
lenne. Ez a tör ténet Erdőst a pszicho-
terapeuta és nem a páciens szerepében 
muta t ja . 

Rengeteg emberrel tartott kapcsola tot a 
szélrózsa minden tájáról; észben tar tot ta , 
hogy kivel min dolgozott utoljára, de azt is, 
hogy kinek van kis gyereke, akiknek rend-
szerint hozott csokit. Mindkét könyv idéz 
pár történetet, amikor Erdős n e m emléke-
zett valamire vagy valakire, és én is ta-
pasztal tam ilyet; az ellenkezője volna cso-
da. 

(Matematika) Erdős par excellence 
matemat ikus volt, és egy róla szóló í rás 
akkor ér valamit, h a matemat ikus i lényét 
sikerül érzékeltetnie. Egy ilyen életrajz fő 
értelme lehetne megéreztetni az olvasóval, 
hogy mi az a matemat ika , milyen lehet 
ma temat ikusnak lenni, és különösen mi-
lyen ma tema t ikus és milyen ma tema t iká t 
művel Erdős. 

Milyen matemat ika van a könyvekben? 
Mindenféle, a / 2 irracionalitásától a diszk-
rét programozásig és a halmazelmélet-
logikai paradoxonokig — ezekben az a 
közös, hogy Erdős egyikkel sem foglalko-
zott. Hoffman öt, Schechter két oldalt szán 
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a Monty Hali-kérdésre. (Három doboz közül 
egyikben van a nyeremény. Egyikre r á m u -
ta tunk . A játékvezető ezután kinyit egy 
másikat , ami üres . Végül felszólít minket , 
hogy válasszunk: azt a dobozt ké r jük , 
amelyet először m u t a t t u n k , vagy a ha rma-
dikat. Melyik a jobb?) Ennek Erdőshöz 
annyi köze van, hogy Vázsonyi (saját állítá-
sa szerint) h iába próbál ta Erdősnek elma-
gyarázni a megoldást. Ha igaz, ez c sak azt 
muta t ja , hogy Vázsonyi rosszul magyaráz. 
Az ebben foglalt matemat ika egyébként 
teljesen triviális, ami nem egészen nyilván-
való és megzavarja az embereket , az az, 
hogy a pongyolán megfogalmazott kérdés-
nek milyen matemat ikai modell felel meg. 

Néha Erdős témáira is sor kerül. Amit itt 
kapunk, az a n n a k a krónikája, hogyan 
próbálták a szerzők a meginterjúvolt jeles 
matematikusokkal megmagyaráztatni ma-
guknak Erdós alkotásait, és küszködtek 
annak megértésével, többnyire sikertelenül. 
Ez különösen kiviláglik, mihelyst sa já t sza-
vaikat hozzáfűzik. Nézzünk egy pár példát. 

(Ramsey-elmélet.) A legegyszerűbb állí-
tás, mellyel az olvasó bizonnyal találkozott 
iskolás korában, hogy ha t ember között 
mindig vagy van há rom, akik mind ismerik 
egymást, vagy van három, akik közül senki 
sem ismer senkit; hogy melyik ese t fog 
előfordulni, azt persze nem lehet előre 
megmondani . Ha három helyett m o n d j u k 
kilencvenkilenc ilyen embert ke re sünk , 
annyit is t a lá lha tunk , h a a t á r saság elég 
nagy; hogy az „elég nagy" hány ember t 
jelent, azt nem t u d j u k pontosan, csak 
becslések vannak. Ennek nyomán Ramsey-
t i pusúnak neveznek sok olyan tételt, amely 
azt mondja , hogy egy elég nagy s t ruk tú rá -
ban mindig lesz valamilyen szabályos rész-
s t ruk túra . 

Másik szép példa, hogy akárhogy is ve-
szünk fel a síkon 5 pontot, közülük vala-
melyik 4 konvex négyszöget határoz meg. 
Ha konvex ötszöget vagy 99-szöget kere-
sünk , azt is t a lá lha tunk , h a a pontok szá-
m a elég nagy; az „elég nagy" teljesen pon-
tos értelmét itt sem ismerjük. 

Miután Schechter a fentieket 6 oldalon 
elmondja, szinte értelmesen, rátér a Biblia-
kódra és arra, hogy van a Marson egy kis 
jóakara t ta l emberi arcnak látszó képződ-
mény — de hogy mindennek Ramseyhez mi 
köze van, a r ra nem sikerült rá jönnöm. 

(Tökéletes számok) Egy pozitív egész 
szám tökéletes, h a egyenlő önmagától 
különböző osztóinak összegével (mint 6 = 
1+2+3); h a az osztók összege a számnál 
nagyobb, a szám bővelkedő, h a kisebb, 
hiányos. 

Tökéletes szám nagyon kevés van, ed-
dig harmincegynéhányat találtak, a legna-
gyobbak több ezer jegyűek. Bővelkedő 
szám sok van, például ilyen a 12 minden 
többszöröse. Hiányos szám is sok van, 
noha r á juk nem lehet ilyen egyszerű kép-
lettel példát muta tn i . Vajon hogyan oszlik 
el az egész számok többsége e két fa j ta 
között? Ha kiszámít juk a bővelkedő szá-
mok arányát az összes egész számok között 
egy határig, ez stabilizálódik, ahogy a ha t á r 
nő, vagy oszcillál? (Illusztrációként, h a azt 
az egyszerű tulajdonságot vesszük, hogy a 
szám utolsó számjegye l -es , az ilyenek 
aránya igen gyorsan 1 / 1 0 körül stabilizá-
lódik. Ha viszont azt az ugyanolyan egysze-
rű tulajdonságot tekint jük, hogy az első 
számjegy l-es , az ilyen számok aránya 1 / 9 
és 5 / 9 között oszcillál.) Erdős egyik fiatal-
kori csúcsteljesítménye Schur sej tésének 
bizonyítása, mely szerint a bővelkedő szá-
mok esetén ez az a rány stabilizálódik: a 
szokásos szakkifejezéssel élve, a bővelkedő 
számok ha lmazának létezik aszimptot ikus 
sűrűsége. (Schechter, m iu t án elmondja a 
sztorit, e szavakkal áru l ja el, hogy egy 
kukkot sem ért belőle: „Hétköznapi nyelven 
fogalmazva: a bővelkedő számok valóban 
bőven vannak." [51. o.]) A sűrűség létezését 
egyébként Erdőssel pá rhuzamosan mások 
is bebizonyították. Erdős viszont nem állt 
meg ennél, h a m a r o s a n kibontakoztatot t 
ebből egy ú j elméletet, amely később 
(Kubiliustól) a valószínűségi számelmélet 
nevet nyerte. (A valószínűségszámítással 
való kapcsolatot, amire a fenti példából 
csak nagyon jó fantáziával lehet gondolni, 
egyébként nem vette észre akkor sem Er-
dős, sem a korai elméletben szintén fontos 
szerepet játszó Túrán Pál.) 

(Erdős, a csodaöreg.) „Butul az öreg, 
eliramlik a tétel" — m o n d t a Erdős az érett 
kor bölcsességének szépségéről. A termé-
szet törvénye alól ö sem volt kivétel. Ami-
kor megismertem, ötvenes évei végén, 
egyszerre három-négy ember t tudot t ma-
tematikával foglalkoztatni. Nyolcvanas 
éveire ez már nem áll, de élete végéig jeles 
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alkotó m a r a d t . Csak következ te tn i próbál-
h a t o k arra , milyen lehe te t t képességei 
c s ú c s á n . 

Nyilván lá t ta , hogy s e m m i k é p p e n sem 
t u d j a m i n d e n ötletét kidolgozni. A körül-
m é n y e k szor í t ásá ra kezde t t vándoroln i , de 
ez ha j lamaiva l egybevágott é s h a m a r o s a n 
é le t formájává vált. Szer teágazó t u d á s á t é s 
kivételes memór iá j á t így t u d t a igazán 
hasznos í t an i . „Nem t i tkol ta el a feltevéseit, 
h i szen n e m az volt a célja, hogy ő bizonyít-
son be valamit először. I n k á b b a r r a töreke-
det t , hogy valaki beb izonyí t sa — vele vagy 
nélküle" — idézi Hof fman (49. о.) Soifertöl. 
Ahogy alkotóképességei c s ö k k e n t e k — ezt 
a c sökkenés t t a lán sokáig c s a k ő m a g a 
lá t ta , olyan m a g a s a n volt m é g mindig —, 
úgy a lakul t á t fokoza tosan a bizonyító 
E r d ő s a kérdező és közvetí tő Erdőssé , így 
t u d t a utolsó percéig a m a t e m a t i k á t gyara-
pí tani . 

(Magyarság) Erdős magyar m a t e m a t i -
k u s volt, é s n e m é r t h e t j ü k m e g e n n e k a 
figyelmen kívül hagyásával . H o f f m a n evé-
gett p á r oldalon összefoglal ja az egész 
magya r tör ténelmet Árpádtól nap ja ink ig ; ez 
úgy, ahogy van, b e k e r ü l h e t n e a Taná r ú r 
kérem-be . „Erdély függet len m o h a m e d á n 
ál lam lett." „Kun Béla, az erdélyi zsidó, 
puccsa l megdöntö t te a d e m o k r a t i k u s köz-
tá rsaságot . " Lehet persze^ hogy az át lag 
amer ika inak ez is valami. Schech te r sze-
r e n c s é s e b b e n a r r a szorítkozik, ami szüksé-
ges a n n a k megér téséhez , mi lyen is volt 
magyar zs idónak lenni a k é t vi lágháború 
között . 

(A fordítás) Egy szöveg le ford í tásához 
nagyjából az kell, hogy t u d j u k a nyelvet, 
amelyről fordí tunk, amelyre fo rd í tunk , é s 
m e g é r t s ü k a szöveget. Ha s z a k m a i szöveg-
ről van szó — a mi e s e t ü n k b e n ma tema t i -
káról , még h a felszínesen i s —, mindezek a 
kézenfekvő követe lmények ú j dimenziót 
nyernek . A Hoffman-könyv fo rd í t á s a min-
den lehetséges c s a p d á b a belesé tá l . Hal lunk 
„ellipszis a l akú függvényekről" (97. o.) 
[elliptikus], „elérhetetlen tőszámokról" 
(227. o.) [számosság), é s m e g t u d j u k , hogy 
(48. o.) „a pr ímszámté te l 1896-os igazolása 
sem ért volna célt kü lönböző számológépek 
segítsége nélkül" (persze n u m e r i k u s szá-
moláshoz e n n e k semmi köze; i t t c sak talál-
gatni tudok , hogy mi á l lha to t t az eredeti-
ben). 

A Schechte r -könyv ezeket nagyrész t el-
kerüli . Bár azt fu rcsá l lom, hogy „a ma te -
m a t i k u s o k fel ta lá l tak több egzot ikus 
számfaj t" (37. o.), „a számelmélet , köze-
lebbről a no rmá l i s eloszlás" (89. o.), „stan-
da rd szórás" (91. o.). A billió é s trillió obli-
gát összekeverésére is sor ke rü l (119. o.). 
És ahhoz mit szólunk, hogy „a magyar 
feleségek h a g y o m á n y o s a n »uram«-nak 
szólít ják férjeiket" (57. o.), „szakér tők és 
m á s mazochis ták" (68. o.), vagy „Goldbach 
csoki ja m a t e m a t i k a i nyelvtörőnek bizo-
nyul t" (132. o.)? 

Az Ins t i tu te for Advanced S tudy az 
egyik könyvben Princetoni Továbbképző 
Intézet, a m á s i k b a n Felsőbb T u d o m á n y o k 
Intézete. Mindkét könyvben szerepel né-
h á n y j á t é k o s versike, a fordí tási kísérletek 
t r ag ikusak . Hadd idézzem b ú c s ú z ó u l az 
egyiket eredet iben. 

A problem bo th deep a n d p ro found , 
Is whe the r a circle is r o u n d . 
In a paper by E r d ő s 
Written in Kurd i sh 
A coun te r -example is found . 

(Konklúzió.) Mindké t szerzőnek sikerül t 
rengeteg u t á n a j á r á s s a l , t ömérdek ada to t 
összegyűjtve é s sok ember t meginter júvol-
va szinte s emmi t s em megér ten ie Erdős 
személyiségéből é s művéből . 

Ha a Tisztelt Olvasó e könyvek vala-
melyikéből a k a r meg i smerkedn i Erdőssel , 
Schech te ré t a j án lom, mer t kevesebb bal-
lasztot hordoz (ezért rövidebb é s olcsóbb 
is), é s a ford í tás i s valamivel jobb . De h a 
pon tos , megbízha tó é s lényegre törő infor-
máció t szeretne, o lvassa el Baba i László 

3 
cikkét . (Paul Hoffman: A prím ember (The 
man who loved only numbers), ford. Nagy 
György, Scolar Kiadó, 1999. 288 о. — Bruce 
Schechter: Agyam nyitva áll! Erdős Pál 
matematikai utazásai (My brain is open, 
The mathematical journeys of Paul Erdős), 
ford. Gyárfás Vera, Vince Kiadó és Park 
Kiadó, 1999. 191 о.) 

Rúzsa Imre 

JEGYZETEK: 
1 Erdős meglátogatott minket. Szólt a rádió. 

„Nagy a zaj", mondta Erdős, ami nála annyit 
jelent, hogy jó a zene. Feleségem engedelmesen 
ugrott, hogy lehalkítsa. 
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2 Egy jeles amerikai matematikus, akinek né-
mely eredményét Erdős is gyakran idézte, ami-
kor kiderült, hogy magyar vagyok, megkérdez-
te, hogy jártam-e már Európában. 

3 Babai László: In and out of Hungary: Paul 
Erdős, his friends, and times, in Combi-
natorics: Paul Erdős is eighty (Vol. 2), Bolyai 
Társulat, Budapest 1996, 7—95. 

A M A T E M A T I K A V A R Á Z S L A T O S V I L Á G A 

Mindig meglep, amikor kiváló intellek-
tusul emberek h iva lkodnak vele: őket n e m -
hogy n e m érdekli , h a n e m kifejezetten el-
borzaszt ja a m a t e m a t i k a (meg a fizika, 
esetleg m á s t e rmésze t t udományok : a bioló-
gia, a k é m i a is). Ugyanők igencsak meg-
döbbennének , h a egy mérnök vagy fizikus 
utá lkozva legyintene J .S . Bach kon t ra -
punk t - c sodá i ha l l a t án . Persze, jól t u d o m , 
régi dal ez, a ké t , vagy inkább h á r o m ku l -
t ú r a (mert a t echn ika i k u l t ú r a messzeme-
nően n e m azonos a t e rmésze t tudományok-
kal) una lomig i smer t konf l ik tusa . De éppen 
az előttem fekvő ké t könyv, illetve ke t t e jük 
közül is e l s ő s o r b a n a 350 éves nagy ta lány 
megfe j tésének tör ténetéről szóló bizonyít ja, 
mennyi re izga lmas , rej télyes és főleg gyö-
nyörű a m a t e m a t i k a világa, amely épp oly 
szépségeket r e j t he t m a g á b a n , min t m o n d -
j u k egy Bach - fúga . 

A ké t könyv, amelyet a szellemi ka l an -
dokra fogékony, a ma tema t iká tó l s zakma-
ilag és egyébkén t lélekben is távol álló 
olvasónak m o s t itt együtt , jó szívvel a ján l -
ha tok , é r d e k e s é s lebilincselő o lvasmány, 
sót, a nagy Fe rma t - s e j t é s b izonyí tásának 
tör ténete szinte egy kr imi izgalmait is kí-
nál ja . A két m ű v e t a m a t e m a t i k a egyik 
legrégibb é s egyút ta l legátfogóbb ága, a 
számelmélet köti össze, főszereplői itt is, 
ott is f e l b u k k a n n a k . Ez is é s k i a d á s u k 
közeli időpont ja i i s összekapcsol ják őket , 
indokolva együ t t e s t á rgya lásuka t . 

A h u s z a d i k század végének te rmészet -
t u d o m á n y a egyre i nkább kollektiv tevé-
kenységgé válik, m o n d h a t j u k , bizonyos 
mértékig „iparosodik". A 18. (és részben a 
19.) század m a g á n y o s , olykor egyetlen 
f a m u l u s s a l ügyködő t u d ó s á t n a p j a i n k b a n , 
a 21. század k ü s z ö b é n a nagy lé t számú 
csopor tokban együt t dolgozó c s a p a t o k 
vál tot ták fel. A publ ikác iók is ezt bizonyít-
j ák , h iszen m a m á r egyes t u d o m á n y á g a k -
b a n (ilyen p é l d á u l a részecskefizika, a 

medic ina meg a mul t idiszcipl inár is tevé-
kenységek többsége) nem r i tkák a n é h á n y -
szor tíz, sőt esetleg a száznál több szerzővel 
közreadot t e redmények 1 . A m a t e m a t i k á v a l 
m á s a helyzet, az sokka l t a i nkább m e g m a -
r a d t egyéni versenyzők t e r r é n u m á n a k , b á r 
éppen Erdős Pál pé ldá ja m u t a t j a , m e n n y i r e 
kollektív lehet ez a tevékenység is. 

A nagy Fe rma t - se j t é s megfejtője (bizo-
nyítója), Andrew Wiles a z o n b a n mereven 
ellenállt a kollektiv m u n k a c s á b í t á s á n a k . 
Gyanakvó t i tkolózása, az egykori kóbo r 
lovagokat idéző konok, ö n k é n t e s m a g á -
nyossága (amit azért időnkén t fel-fel kel let t 
o ldania , szövetségeseket keresve — l á s d 
pé ldáu l Nick Katzcal való együ t tműködésé t ) 
n a p j a i n k t u d o m á n y o s vi lágában szembe-
szökő kivételnek számít . „1993. j a n u á r 
elején e ldöntöt tem, hogy a b i z a l m a m b a 
fogok avatni valakit (...). Nagyon megfon-
to l tam, hogy ki legyen az, mer t a dolgot 
t i tokban kellett t a r t a n o m . Nick Katzra e s e t t 
a vá lasz tásom" — emlékezet t vissza, m á r a 
d i a d a l m a s végkifejlet u t á n , a k é n y s z e r ű 
mega lkuvás ra , sa já t Sancho P a n z a j á n a k 
e l fogadására Wiles (258. о.). 

A t i tkolózás egyébként többé-kevésbé 
ér thető , h iszen a fe ladat , szinte a m e g i s m e -
rése óta, m a t e m a t i k u s o k — és hívő, e l szán t 
a m a t ő r ö k — sokaságá t vonzotta. „A nagy 
Fe rma t - se j t é s a legsúlyosabb p róba té t e l 
volt a m a t e m a t i k u s o k n a k ; aki megold ja , 
azé az egész t u d o m á n y á g el ismerése. Dí ja-
ka t a j án lo t t ak fel a bizonyí tásáér t , é s folyt 
a vetélkedés. (...) é rdekes tör téne te van ; 
h a l á l n a k és c s a l á s n a k is j u to t t b e n n e sze-
rep." — ú j a a könyv e lőszavában John 
Lynch, a BBC szerkesztője (XI. oldal). Ho-
lott m a g a a sej tés , ami t egy lényegében 
a m a t ő r m a t e m a t i k u s , s z a k m á j á r a nézve 
Tou louse -ban ügyködő jogász, b izonyos 
Pierre de Fermât 1637-ben irt kedvel t 
könyve, Diophantosz latin nyelvű 
Ar i thmet ica jának a margó já ra , lá tszólag 
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roppantu l egyszerű tétel. Mindössze arról 
van szó, hogy lehet-e találni két olyan 
egész számot, amelyek hatványkitevős 
összege egyenlő egy h a r m a d i k egész szám 
ugyanilyen kitevős alakjával , vagyis 

xn + yn = zn 

ahol X, y, z é s n egész számok. Az n = 2 
(tehát négyzetre emelés) esetében akadnak 
ilyen számhármasok (például a 3, 4 és 5), 
de már az n = 3-nál (tehát köbre emelésnél) 
sem teljesül a feltétel. Fermât odavetett 
néhány szavában mindössze annyit állított, 
hogy „igazán csodálatos bizonyítást talál-
t am erre a tételre, de ez a margó túl kes-
keny, semhogy ide í rha tnám" (67. o.). Mai 
napig is vitatkoznak ra j t a , vajon Fermât 
tényleg bi r tokában volt-e a bizonyításnak, 
vagy tévedett, és csak hi t te , hogy rátalált, 
neta lán a többi ma tema t ikus t akar ta 
bosszantani a megjegyzésével. 

Mindenesetre sikerült há rom és fél év-
századon keresztül izgalmas feszültségben 
tar tani az u tódokat , egyúttal jeles rész-
eredmények kidolgozására is serkentve 
őket. Az évszázados versengésben, a ma-
temat ika szent Grá l jának keresésében zse-
nik és önjelölt sa r la tánok egyaránt felbuk-
kannak . Simon Singh könyvében, akár egy 
pikareszk regényben sor ra találkozhatunk 
az óriásokkal, Eulertői, Cauchytól kezdve 
Hilberten, Gödelen á t Turingig, miközben 
mellet tük elő-elővillannak a szerencsétlen 
bukot tak halvány árnyai is. De még a 
matemat ika (pontosabban, a férfi matema-
tikusok) által kirekesztet tek, a nők is meg-
jelennek e seregben, Hüpathiátói a még 
Hilbert által is nagyra becsült Emmy 
Noethehg. 

Az angol szá rmazású , de 1980 óta az 
Egyesült Államokban élő Wilest tízéves 
korában fogta meg — többé el nem eresztve 
— a Nagy Rejtvény. „Olyan egyszerűnek 
látszott, és semelyik nagy matemat ikus 
nem boldogult vele a történelemben. Itt volt 
egy probléma, amelyet én, a tízéves kölyök 
is megérthet tem. Attól a pillanattól kezdve 
t ud t am, hogy soha n e m engedem ki a 
kezemből" — idézi fel h a r m i n c évvel később 
az első, számára valóban sorsdöntő talál-
kozást a tétellel (6. o.). Amikor három 
évtizedes kemény, szinte önpusztító m u n -
kával végre a nyilvánosság elé állt bizonyí-
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tásával — Cambridge-ben 1993. j ú n i u s 23-
án , egy számelméleti konferencia alkalmá-
ból —, lázba hozta a világ matemat ikusa i t . 
„A kitartó híresztelések jóvoltából az utolsó 
e lőadásra összegyűlt a cambridge-i mate-
m a t i k u s társadalom apraja-nagyja . A sze-
rencsések zsúfolásig megtöltötték a nagy-
termet , a többiek a folyosón szorongtak, s 
lábujjhegyre állva meg az ablakokon át 
kémlelték a termet" — emlékszik vissza az 
egyik résztvevő (266. o.). 

SIMON SINGH 

А паду 

FERMAT-
sejtés 
A VILÁGOT 

3S0 ÉVEN KERESZTÜL 
LÁZBAN TARTÓ 

MATBMATIKAI FBOBLEMA 
SZENZÁCIÓS 

MEGOLDÁSÁNAK 
LEBILINCSELŐ TÖRTÉNETE 

A zúgó taps és pezsgős ünnep lés u t á n 
azonban józan hétköznapok következtek, 
amikor a tá rsak nekiáll tak a bonyolult, 
száz oldalnyi bizonyítás ellenőrzésének. 

Hiába, a 20. század végén már a ma -
temat ika sem a gaussi egy-kétoldalas szi-
ká r bizonyítási gyönyörűségek kora. Nem 
is beszélve arról, hogy egyesek m a n a p s á g 
számítógépes „nyers erővel" állnak neki a 
bizonyításnak, mint például az ugyancsak 
eléggé régen, közel másfél évszázada meg-
fogalmazott, úgynevezett négyszín-prob-
léma esetében. Itt arról van szó: elegendő-e 
négy szín ahhoz, hogy egy tetszőleges tér-
képen a szomszédos területek ne legyenek 
azonos színűek. Két amerikai ma tema t ikus 
számítógépes „próbálgatással" végezte el a 
sej tés bizonyítását. „'Több ezer esetre 
bontot ták szét, és egyiket a más ik u t á n 
lefu t ta t ták a számítógépen' — (...) s ez 
teljesen elkedvetlenített. 'Ha csak így lehet 
bebizonyítani, akkor nem is volt olyan jó 
probléma' — állapítottam meg" — olvas-
h a t j u k két ma tema t ikus levelezésében a 
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332. oldalon. A könyv szerzője is hasonló-
an vélekedik: „Újabban bal jós jelek azt 
sejtetik, hogy Wiles bizonyítása a hősi 
erőfeszítéseknek talán utolsó példája volt, 
a jövő eredményei inkább nyers erővel 
adódnak majd, s nem elegáns érvekkel" 
(320. o.). 

De lépjünk vissza 1993-ig. Miközben a 
matemat ikusok elszántan vetették bele 
maguka t a bizonyítás ellenőrzésébe, a sajtó 
felkapta a „szenzációt". Wilest — és persze 
a jó öreg Fermat-t is — a képes folyóiratok 
Diana hercegnővel és m á s botrányhősökkel 
együtt a címlapokon jelentet ték meg. „A 
legkülönösebb elismerés egy ruhaér téke-
sítő áruházlánc részéről érte: azt kérték 
tőle, a zárkózott zsenitől, hogy ú j férfiruha-
kollekciójukat reklámozza" (269. o.). De 
még komoly lapok is lázba jöttek. „Azt 
várták a bizonyítástól sokkolt professzo-
roktól, hogy magyarázzák el dióhéjban a 
világ legkomplikáltabb matemat ikai bizo-
nyítását" (268. o.). 

Végül is csaknem tragédiába torkollott 
a nagy felhajtás, mer t bizony a hal lat lanul 
bonyolult bizonyításban h ibá t találtak. „A 
hiba az érvelés döntő részében volt (...) Ez 
amolyan apróságnak tűn t , eddig a pillana-
tig teljesen meg is feledkeztem róla. A hiba 
annyira absztrakt , hogy nem is nagyon 
lehet leírni egyszerű fogalmakkal. Ha egy 
matemat ikusnak kellene elmagyaráznom, 
a n n a k is előbb két -három hónapon át 
kellene nagyon alaposan tanulmányoznia a 
kéziratot" — emlékszik vissza maga Wiles a 
kudarc ra (275—276. o.). Újabb kemény, 
megfeszített m u n k a u t á n „az emberiség 
tör ténetének legalaposabban ellenőrzött 
matematikai kézirata" két cikkben, össze-
sen 130 oldalon (!) 1995 m á j u s á b a n meg-
jelent az Annals of Mathematics folyóirat-
ban. 

Íme, egy heppi end rövid története. 
Singh könyvében az a megkapó, hogy 
rendkívül érzékletesen, a nem matemati-
k u s számára is jól ér thetően és élvezetesen 
vezet végig azon a h a t a l m a s ű ton , azon a 
sokféle ű j közelítésen, felfedezésen, elága-
zásokon és zsákutcákon keresztül , ame-
lyek végül ebbe a bizonyításba torkollottak. 
Eközben megismerkedhetünk a számel-
mélet sok évszázados történetével, Pütha-
gorasztól napjainkig. A szerkesztés érde-
me, hogy egyes híres problémákkal (üyen 

volt a négyszín-sejtés) és néhány fontos 
bizonyítással az érdeklődő külön függelé-
kekben találkozhat, így azok nem törik 
meg a fötéma ívét. A magyar olvasó persze 
ismét és ű j r a f á jda lmasan tapasztal ja , hogy 
— szokás szerint — egy amerikai könyv-
ben 2 magyarok sem névvel, sem irodalmi 
hivatkozásként nem jelennek meg (márpe-
dig kiváló magyar matemat ikusok is alkotó 
módon foglalkoztak a számos bemuta to t t 
t éma valamelyikével). Talán érdemes lett 
volna a magyar k iadónak egy ha rmad ik 
függelékben ezt a h iányt némiképp pótol-
nia. 

Az egyoldalú, „amerikai" közelítéssel 
kapcsolatos megjegyzés egyébként foko-
zottan áll a másik , az előzőnél lényegesen 
gyengébb, helyenként ellenszenves könyv-
re, amely éppen egy magyar zseniről — 
Erdős Pálról — szól. Az „ellenszenves" 
kitétel itt a recenzens érzelmeit tükrözi 
amiatt , hogy itt-ott olyan részletekbe megy 
a szerző, ami sokkal ta inkább a pletyka, 
mint a dokumentá l t biográfiai feldolgozás 
körébe tartozik. Az életrajzírónak termé-
szetesen nem kell személyesen ismernie 
leírása alanyát, de a vele kapcsolatos iro-
dalmat igen. Csak egyetlen példa. Megem-
líti, hogy Erdőssel beszélgetések jelentek 
meg „egy magyar folyóiratban". Nos, ez a 
folyóirat tör ténetesen a Magyar Tudomány 
volt, amelyben a megjelent cikket azóta 
elhunyt szerkesztőnk, Alpár László, maga 
is kiváló matemat ikus , Erdős közeli ba r á t j a 
ad ta közre (személye egyébként fel is buk -
kan a könyvben). Mindenképpen kötelező 
feladat egy életrajzíró számaira, hogy az 
irodalmat fe lkutassa é s pontosan megadja . 

Erdősnek, a zseniális ma temat ikusnak , 
tanítványok, m u n k a t á r s a k megihletőjének, 
a nagy sugalmazónak és kivételes alkotó-
nak figuráját gyakorta elfedik a különc, 
sa já tos sorsot választó emberről szóló, 
hiteles vagy félig-meddig költött mesék és 
anekdoták. Bruce Schechter könyvében 
sa jnos ez a közelítés áll az előtérben. Még 
csak nem is a Bolygó Zsidóval, h a n e m egy 
többé-kevésbé hóbortos , fura európaival — 
mit európaival, kelet-közép-európaival — 
találkozhat az elnézően mosolygó amerikai 
olvasó. Ebből a könyvből hiányzik a Singh 
művében fellelhető következetes logikai ív, 
és nem azért, mer t m á s az életrajz és m á s 
egy siker-sztori, h a n e m , mert az Erdös-
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könyv szerzőjét m i n d e n valószínűséggel 
i n k á b b a zsurna l i sz t ika , m i n t a n ívós tu -
d o m á n y o s i smere t t e r j e sz tés vezérelte. Így 
a z t á n valóban b o s s z a n t ó a k a he lyenkén t 
f e l b u k k a n ó gyermeteg k is a d o m á k és az 
érzékelhe tően elfogult polit ikai elkötelezett-
ségből származó primit ív közelí tések. 

Természe tesen jó , hogy h a m á r Erdős 
Pádról Amer ikában megje len t egy könyv, 
a k k o r magyaru l is közreadtáik. Öröm, hogy 
m e g i s m e r k e d h e t ü n k e gén iusz életével, é s 
— b á r igencsak fe lsz ínesen és he lyenkén t 
n e m is adekvá tan — a korral , a környe-
zet te l is, amelyben élt é s alkotott . Mégis, a 
könyv elolvasása u t á n az e m b e r b e n valami 
o lyas érzés m a r a d , m i n t amikor t e t sze tősen 
tá la l t , de t ú l s á g o s a n édes , t ú l s á g o s a n 
h a b o s é tket evett. Geil volt az egész. J ó 

l enne némi fanyar , k e s e r n y é s íz u t á n a — 
az igazi Erdős m o d o r a , életszemlélete, 
ember i kapcso la t t e remtése . (Simon Singh: 
A nagy Fermat-sejtés. Park Kiadó, 1999. 
363 o. — Bruce Schechter: Agyam nyitva 
áll! (Erdős Pál matematikai utazásai). Vince 
Kiadó—Park Kiadó, 1999. 191 o.) 

Szentgyörgyi Zsuzsa 

JEGYZETEK: 

1 L. pl. Kiss Dezső szellemes hozzászólását erről 
a jelenségről (Magyar Tudomány, 1999. 10. sz., 
1213. o.) 

2 Az eredeti kiadó a New York-i Walker and 
Company. 

T U D O M Á N Y — E G Y E T E M , E G Y Ú J S O R O Z A T 

A Kul tu r t rade Kiadó kezdte el ezt a n a -
gyon sokféle t é m á t tárgyaló sorozatot , 
ú j a b b a n a Vince Kiadó folytat ja . Egyfaj ta 
á l t a l ános művel tségi sz inte t adó, é s 
egyút ta l aká r egyetemi v o n a t k o z á s b a n is 
h a s z n á l h a t ó sorozat ez, főszerkesztője a 
Magyar T u d o m á n y o s Akadémia elnöke, 
Glatz Ferenc. Itt m o s t a m a g y a r tör ténet i 
soroza t n é h á n y kö te té t m u t a t j u k be (van 
egye temes tör ténet i is). H á r o m különböző 
korszakból vá loga t tuk a h á r o m köte te t . 

A középkori é s k o r a ú jkor i b u d a p e s t i 
m a g y a r tör ténet i t a n s z é k egykori vezetője, 
a korszak régóta i smer t é s mél tányol t 

ku t a tó j a , R. Várkonyi Ágnes A királyi Ma-
gyarország 1541—1686 c ímen olyan t é m á t 
dolgozott fel, amelyről joggal állítja, hogy 
így m é g nem vizsgál ták ezt a korszakot , 
h i szen mindig a tö r téne t i Magyarország 
egészét tárgyal ta mindegyik összefoglalás, 
Erdéllyel é s a hódol tsági terület tel . Várko-
nyi Ágnes mos t c s a k a tör ténet i Magyaror-
szág e g y h a r m a d á n á l i s k i sebb te rü le t tör-
t éne té t m u t a t j a be, a t tól a pi l lanattól , hogy 
a tö rökök elfoglalták B u d á t , addig a pilla-
nat ig , amikor a fe lszabadí tó h á b o r ú so rán 
egy nagy európai koalíció visszavívta az 
erődí tményt . 

Bár a szerző egyik erőssége a gazdaság-
é s t á r s ada lomtö r t éne t — ú j a b b a n a tör té-
net i ökológia —, e b b e n a kö te tben é rdem-
b e n a politikai e s e m é n y e k dominá lnak . 
Képet k a p u n k a királyi Magyarország fél-
k a r é j á n a k k ia lakulásáró l , abszo lu t i zmus és 
r e n d e k küzdelmeiről . A szerző persze min-
dig az európai e s e m é n y e k b e ágyazza m o n -
danivalóját , az e u r ó p a i há t t e r e t s o h a s e m 
hagy ja el, de é r d e m b e n a m a g y a r (és n e m a 
magyarországi) fe j lődésre koncent rá l . A 
magya r közfelfogáshoz igazodva n e m külö-
n ö s e b b e n b a r á t s á g o s a Habsburg -kor -
m á n y z a t iránt. A közép-európa i föderáció 
eszméjé t Bethlen Gábor ó ta élő gondolat-
n a k m u t a t j a be, e b b e n l á t j a a jövő ígéretét, 
amely persze mind a m a i nap ig vára t m a -
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gára. Kedvenc Rákóczi Ferencét kissé túl-
dimenzionálja, amikor azt írja, hogy a 
Rákóczi-féle szabadságharc befolyásolta az 
európai erőviszonyokat a spanyol örökösö-
dési háború idején. A helyes történeti ará-
nyok be ta r t ása esetén csak epizódról van 
szó. Ennek hangozta tása persze megint 
sér tené a magyar közgondolkozást. 

Az Osztrák—Magyar Monarchia diplo-
máciatör ténetének és á l ta lában a hosszú 
19. század nemzetközi kapcsola ta inak 
kiváló tudója, Diószegi István írta A Ferenc 
József-i kor 1848—1918 c. kötetet, amely 
az 1848—49-es forradalom és szabadság-
ha rc leverésétől a Monarchia és vele a tör-
téneti Magyarország széteséséig tar tó kor-
szakot dolgozza fel. Természetesen itt is 
e lsősorban eseménytörténetet kapunk , de 
Várkonyihoz hasonlóan Diószeginek is van 
érdemleges mondanivalója a gazdasági és 
tá rsadalmi viszonyokról, sőt, a ku l tú ra , a 
közoktatás , a tudomány, az irodalom és a 
művészetek fejlődéséről is. Mint diplomá-
ciatörténész, persze k imuta t ja a magyaror-
szági fejlődés összefüggéseit a nemzetközi 
erőviszonyokkal. Szinte angolszász pontos-
sággal és könnyedséggel vezeti végig az 
olvasót a korszakon, teljesen egyet ér the-
t ü n k vele, amikor ezt a több mint fél évszá-
zadot a magyarság egyik legsikeresebb ko-
rakén t ábrázolja. Ami az országban mind-
máig áll, jól működik, használható , jórészt 
ebben a korszakban készült. Persze, r i tka 
békés európai évtizedek voltak ezek, nem 
ismerték még a 20. század kegyetlenségeit 
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és erőszakosságát. Az is hozzátartozott az 
eredményességhez, hogy a világ kapi ta l is ta 
fejlődésének is egyik emelkedő szakasza 
volt ez, különösen az 1890—1913 közti 
ma jdnem negyedszázad. A magyarországi 
gazdasági fejlődés beleilleszkedett az euró-
paiba, profitált is belőle. A nemzeti—nem-
zetiségi kérdést kellő mértékkel érinti (Vár-
konyi Ágnesnek ezzel még nem kellett 
foglalkoznia), de az események é rdemben 
mégis magyar történetet mu ta tnak . A kor-
szak nagy el lentmondását , hogy Magyaror-
szág egyszerre volt soknemzetiségű állam 
és ugyanakkor magyar nemzetál lam, Dió-
szegi felvillantja, bár e kérdés még ezen a 
szűk kereten belül is ta lán valamelyest bő-
vebb tárgyalást igényelhetett volna, éppen 
a korszerű ismeretek jegyében. A befeje-
zésben Diószegi a r ra utal , hogy az e lő t tünk 
já r t generációk „boldog békeidö"-nek ne-
vezték ezt a korszakot, és ebben nagyon 
mély igazság volt, persze egy kivételes 
európai helyzetnek köszönhetően. Ugyanitt 
ad a szerző igen mél tányos portrét a név-
adóról, Ferenc Józsefről, aki a leggyűlöl-
tebb uralkodóból végül is ferencjóska lett. 

Izsák Lajos, a mos t megalakul t b u d a -
pesti egyetemi Történeti Intézet igazgatója 
Magyarország jelenkori történetét í r ta meg 
Rendszerváltástól rendszerváltásig 1944— 
1990 címen. Az előző két szerzőhöz ha -
sonlóan ő is már évtizedek óta foglalkozik 
ezzel a korszakkal. Most már az 1989 előtti 
ideológiai terhektől és kötöttségektől men-
tesen tud beszámolni erről a m a j d n e m fél 
évszázadról. Itt is az eseménytör ténet áll a 
tárgyalás előterében. A szerző külön u ta l 
arra , hogy az egész korszakot, de különö-
sen a kádári évtizedek történetét még csak 
igen kevéssé dolgozták fel, ezért, főleg az 
utolsó évek vonatkozásában, csak a biztos 
adatokat idézi. Izsák Lajos dolga volt a 
legnehezebb, nemcsak azért, mert a legke-
vésbé feldolgozott korszakról van szó, de 
azért is, mert olvasóközönsége jórészének 
az utolsó évtizedekről, az idősebb nemze-
déknek pedig az egész korszakról megvan-
n a k a személyes emlékei. E sorok írója is 
ehhez az utóbbi csoporthoz tartozik, ezért 
ha t talán hitelesen tollából az, hogy a szer-
ző az egész korszakról érdekes és a legtöbb 
kor tá rs számára nagy vonalaiban elfogad-
ha tó képet festett. A részletek vonatkozá-
sában nyilván sok eltérő vélemény képzel-
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hető el, de a részletek az egész sorozatból 
jó tékonyan k imarad tak . A nemzetiségi 
kérdéssel a németek kitelepítése és a ma-
gyar—csehszlovák lakosságcsere u t á n már 
n e m kellett foglalkoznia, a legújabban 
adódó problémákra még nem térhete t t ki. 
Ezért is tekinthető mai ismereteink mellett 
e kor legkorszerűbb összefoglalásának er-
ről a korról. 

Szólni kell még egy szót a kötetek egy-
séges szerkezetének néhány vonásáról. A 
szöveg u t á n mindegyikben található idő-
rendi á t tekintés (magyarul kronológia), 
pá rhuzamosan a magyarországi és a nem-
zetközi eseményekről (kötetenként ez 10— 
12 lap), azu tán a korszakot feltáró bibliog-
ráfia, fejezetenként vagy nagyobb tárgyi 
egységek szerint. É rdemben a magyar nyel-

vű szakirodalmat, meg a fontosabb forrás-
kiadványokat ta lá lha t ja itt az olvasó. Izsák 
Lajos köteténél ez az utóbbi rész különösen 
gazdag, hiszen a kortörténet vonatkozásá-
b a n elsőrendű hitele mégiscsak a forrá-
soknak van. Ezt követi a megszokott név-
m u t a t ó — helynévmutatóra nemigen volt 
szükség, éppen a részletek k imaradása 
miat t — és egy tárgymutató (Izsák Lajos 
kötetében még külön névmutatót is ka-
p u n k a bibliográfiához). Ezek a Függelék-
nek nevezett mellékletek az egyes kötetek 
tekintélyes részét teszik ki, és ez így is 
helyes. 

Ki kell emelni a kötetek olvasmányos 
voltát, persze három jó tollú szerzőről van 
szó. A sorozat többi kötetéhez hasonlóan 
naprakész képet a d n a k a tárgyalt korszak-
okról. A magyar történeti sorozat szer-
kesztője Horváth Jenő, aki a kronológia 
egyetemes történeti részeit is összeállította. 
Egészében tehát nagyon jól megírt, meg-
szerkesztett és a legfrissebb adatokat is 
felölelő kötetekről van szó, e lsőrendűen a 
szélesebb érdeklődő olvasóközönség tájé-
kozta tására . (R. Várkonyi Ágnes: A királyi 
Magyarország 1541—1686. Vince Kiadó, 
Bp. 1999. 207 о. — Diószegi István: A Fe-
renc József-i kor 1849—1918. Vince Kiadó, 
Bp. 1999- 194 о. — Izsák Lajos: Rendszer-
váltástól rendszerváltásig 1944—1990. 
Kulturtrade, Bp. 1998. 207 о.) 

Niederhauser Emil 

N E M E T E L K E P Z E L E S E K E U R O P A J O V O J E R O L 
A M Á S O D I K V I L Á G H Á B O R Ú B A N 

Aaron Gurevics egy, a Neue Zürcher 
Zeitungnak adott in te r jú jában azt mondta : 
a történész törekedjen arra , hogy közért-
hető nyelven írjon. Ne c supán kollégái 
értsék munká já t , akik eleve ellenségesen 
olvassák könyvét, t anu lmányá t , h a n e m a 
közönség is. Pritz Pál fontos müve kapcsán 
két ok miatt érzem helyénvalónak ezt fel-
idézni. A szerző egyrészt „megfogadta" 
Gurevics t anácsá t : m u n k á j a olvasmányos, 
és — ahogy Pritz nevezi: — a „száraz" elő-
adásmódot itt-ott megtöri másfa j t a stílus-
elemmel. Néhol ironizál, néhol „érzelmes" 

megjegyzéseket tesz, kizökkentve az olvasót 
kényelmes pozíciójából. Pritz hangsúlyozza, 
hogy érzelmeink nem ragadha tnak el, á m 
megjegyzi azt is: „Hiba lett volna azonban 
megfeledkezni arról, hogy végül is — adott 
nézőpontból, a Pax Germanica aspek tusá -
ból — olyan történetet beszélünk el, amely 
félszáz millió halottról, középpontban pedig 
a Főszereplőről szól" (23. o.). Úgy vélem, 
igazat kell neki adni: a fasizmusról szóló 
vi tákat valóban fásu l tan szemlélik sokan; 
ez a fásul tság pedig nemcsak „eltávolíthat 
a dolgok pontos meglátásától" (uo.), h a n e m 
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olyan „újraértékelésre" is ösztönöz sokakat , 
amelynek célja a szereplök és a „Főszerep-
lő" „megértése", azaz felmentése (1. a „pre-
ventív háború" elmélete — 19. o.). 

Gurevics szavainak felidézését másrész t 
azért is indokoltnak gondolom, mert a „Pax 
Germanica" olvasása közben műkedvelő 
voltam csak, mindkét értelemben. 

P r i i z P á l 

PAX 
GERMANICA 

Német elképzelések Európa jövőjéről 
a második világháborúban 

Ж 
M,1,1, . НИНА „.SI. i m 

Pritz Pál sok pá rhuzamos történet kö-
zül egyet beszél el: a XX. század első felé-
ben megfogalmazott Páneurópa-gondola-
tok, a második vi lágháborúban Európa 
jövőjéről megfogalmazott német elképzelé-
sek, az angol, amerikai, szovjet koncepciók 
története és előtörténete közül a szerző a 
Magyarországon talán legkevésbé ismertet, 
a Pax Germanica his tór iáját választotta 
(viszonyítási pontként gyakran fe lbukkan 
Pán-Európa is). 

A XIX. században páneurópai gondo-
latokat megfogalmazók (például Victor Hu-
go, az Európai Egyesült Államok kifejezés 
kiötlője) talán ugyanúgy fan tasz tának 
tűntek , mint azok a német társaik, akik 
már ekkor nagy és német birodalomról 
álmodtak. Pritz Pál többek között Josef 
Görrest, Friedrich Listet és az 1848-as 
f rankfur t i nemzetgyűlés két tagját említi. 
Görres 1819-ben már egy egész Európát 
meghódító német népről beszélt; List 1841-
ben egy Németország által irányított politi-
kai-gazdasági egységről, amely Perzsiával 
ha táros , és amelynek része Belgium, Hol-
landia, Svájc és Dánia. Heinrich von 
Gagern báró és J o h a n n Ritter von Pertaler 

úgy vélte: a Duna mentén a németektől 
délre lakó népeknek „sem igényük, sem 
ha j l amuk nincs a függetlenségre", illetve: 
„ezek a népek csak a német nép befolyása 
alatt képesek önálló nemzeti életre" (32. 
o.). Félelmetesek azok a szavak is, amelyek 
Hitler kedves olvasmányában, Paul de 
Lagarde könyvében szerepelnek. „A derék 
konzervatív szerző" — írja róla Pritz (34. o.) 
— az Anschlusst , Orosz-Lengyelország 
elfoglalását igenelte. Az általa megvalósíta-
ni remélt Nagy-Németországban élő nem 
németeknek szolgaszerepet szánt , „a" zsi-
dókat Palesztinába kívánta telepíteni. A 
„magyarok, csehek és az Ausztria jogara 
alatt élő hasonló nemzetiségek terhet je-
lentenek a történelem számára" — húz ta 
alá Hitler Lagarde könyvében (uo.). 

Később, a XX. század első h a r m a d á -
ban, az első világháború u t á n a páneuró-
pai gondolat és a nagynémet birodalmi 
elképzelések megfogalmazóinak helyzete 
kissé eltért egymástól, de min tha némi 
hasonlóság mégis lett volna a kettő között. 
Aristide Briand francia külügyminiszter 
1929 szeptemberi, Genfben elmondott be-
szédében arról szólt például, hogy az egy-
séges Európa megteremtésén fáradozók 
koncepcióját azért mondják „nemesnek", 
hogy ne kelljen „balgaságot emlegetniük". 
Stefan Zweig pedig önkr i t ikusan azt írta: 
„az volt az ál talános h ibánk, hogy hamis 
újságok nyomán tájékozódtunk, melyek a 
művelteknek írtak és a régi liberális ön-
hittséggel a beképzelt agitátorról beszéltek; 
közülünk senki sem gondolt a r ra akkor, 
hogy még idejében egy pil lantást vessen a 
Mein Kampfba. Csupán néhány újságíró 
gúnyolódott a nyomasztó és darabos szö-
vegen." (58. o.) 

A lényeg persze nem a pozíciók hason-
lósága, hanem a mondanivaló, a „megvaló-
sulás" különbözősége. Mint Pritz Pál írja 
például: Hitler számára a béke mint ta r tós 
állapot nem létezett. Sőt, úgy vélte, hogy a 
német népnek 15—20 évente háború t kell 
vívnia, hogy meg tud ja őrizni kellő életere-
jét és harckészségét (39. o.): erre való a 
világuralomért folytatandó háború , vala-
mint a „tartós ha tá rháború" (58—59. o.). 
Gróf Richard Coudenhove-Kalergi (akinek 
ereiben kék osztrák, j apán , krétai és görög 
vér folyt) 1923-as, Páneurópa című köny-
vében ezzel szemben a következő kérdést 
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t e t te fel: „Lehetséges-e, hogy a kis félszige-
t en , Európában huszonöt állam éljen n e m -
zetközi anarch iában anélkül, hogy ez az 
ál lapot ne vezessen szörnyű politikai, gaz-
daság i és kul turá l is katasztrófához?". A 
nác i Németország által elindított világhábo-
r ú persze nemcsak erre a kérdésre nemle-
ges válasz, hiszen a Pax Germanica elkép-
zelései szerint a világháború eredménye-
k é n t létrejövő, német vezetésű egységes 
(„új") Európa időről időre ú j abb szörnyű 
ka tasz t rófáka t idézett volna elő (például 
132—134. o.). 

Abban, hogy a XIX. századi nemzet-
eszme túlhaladott , mindkét csoport tagjai 
egyetértettek. Kalergi és a Pritz Pál által 
bemuta to t t Albrecht Haushofer ugyanúgy 
„az" anarchiáról szólt például ennek kap -
c s á n (119. o.); de míg mond juk Spinelli a 
Ventotene Manifestoban arról elmélkedett, 
hogy a kizárólag sa já t érdekeire koncent-
ráló és önmaga fejlődését m á s nemzeteké 
fölé helyező nemzetál lam az emberi méltó-
ságot és a szabadságot veszélyezteti, addig 
egy Werner Hasselblatt nevű jogászpro-
fesszor 1941-ben keletkezett m e m o r a n d u -
m á n a k „gondolatmenete jól példázza, hogy 
a nemzetiszocializmus a XIX. századi nem-
zeteszme elfajzott módon történő meghala-
d á s á t jelenti, pon tosabban jelentette volna, 
h a sikerül a második vi lágháborúban győ-
zelmet aratnia" (191. o.). 

Az egységes Európá ra és a (német) ű j 
E u r ó p á r a vonatkozó koncepciók között 
lényeges eltérés muta tkozot t a „félsziget" 
nemzetközi helyzetét illetően is. Az előbbi 
azon a belátáson nyugodott , hogy h a Eu-
r ó p a egyesül, akkor nagyhatalom marad-
h a t (a Szovjetunió és az Amerikai Egyesült 
Államok mellett), míg ellenkező esetben 
másodrangú szerepre lesz kárhoztatva. Az 
u tóbbi megfogalmazói viszont ügy lát ták: 
h a Európa nem egyesül német vezetés 
a lat t , akkor Németország másodrangú 
szereplője lesz csak a nemzetközi életnek. 

A Pritz Pál által bemuta to t t több min t 
ké t tuca t Pax Germanica-elképzelésnek 
éppen az volt az egyik sarkalatos pont ja , 
hogy miként lehet a német hegemóniára 
alapozott ű j egységet megteremteni és 
működte tn i . Ez u tóbbi persze szintén fon-
to s eltérést m u t a t a Pán-Európa külső és 
belső konfliktusaihoz, illetve azok kezelé-
séhez képest, hiszen itt nem értelmezhető a 

fajok közötti el téréseknek vagy egy uralko-
dó nép felhígulásának a problemat ikája 
(például 194. o.). 

Differenciák természetesen az ű j Euró-
pa megteremtésének lehetséges és ajánlott 
módjai között is voltak, hiszen a német 
hegemónia érvényesülését e tervek készítői 
máskén t és máskén t képzelték el. Ez, 
illetve önmagában a „béke-elképzelések" 
nagy száma a m u n k a talán legfontosabb 
módszertani problémáját veti fel. Kérdéses 
lehet ugyanis, hogy ezek a koncepciók 
egyenértékűek-e, egyformán fontosak-e, 
illetve hogy nem keverednek-e fontos, a 
német győzelem utáni Európa sorsát befo-
lyásoló elképzelések olyanokkal, amelyek 
azért teljesen irreálisak, mert űgyis minden 
Hitler kénye-kedve szerint a lakul t volna. 
Pritz Pál egyértelműen nemmel felel ezekre 
a kérdésekre: „Ha azonban tud juk , hogy a 
nemzetiszocializmus... világa a goebbelsi 
szuggesztív propagandamasinér ia para-
vánja mögött mennyire eltért a totális 
rendszer által eszményinek tar tot t 'rendtől1, 
akkor teljes joggal tételezhetjük fel, hogy a 
totális győzelem bekövetkezése nyomán 
sem valósulhatott volna meg a hitleri vízió 
a maga őrült esztelenségében". (25. o.) 

A következő kérdés az, hogy szükséges-
e ismerni ezeket a koncepciókat — a n n a k 
fényében, hogy Hitler felfogásában csak 
rövid békeidőszakok léteztek, s emiat t „a 
második világháborús német béketervek-
nek n incs szilárd körvonaluk" (136. o.). 
Többek között Ribbentrop is sokáig 
„strukturálat lan berendezkedést képzel el, 
amelyben csak egyetlen rendező elv létezik: 
a németek korlátlan hata lma" (152. o.). 
Ráadásul az itt-ott készült német tervek 
nyilvánosságra sem ju tha t t ak , nehogy a 
szövetséges, csatlós vagy éppen megszállt 
államok népei szembefordul janak a biro-
dalommal. Vagy azért, mer t a nác iknak 
senki sem hinné el, hogy anyagi érdekek 
nélkül küzdenek az ü j Európáér t — mint 
ezt Goebbels megfogalmazta 1942 szep-
temberében (26—27., ill. 154. о.). A máso-
dik persze álkérdés: igaz ugyan, hogy a 
döntési cen t rumban (azaz Hitler legszű-
kebb környezetében) valóban nem volt ki-
munká l t Pax Germanica-elképzelés, és az 
sokáig talán nem is t ün t szükségesnek, ám 
az esetleges győzelem u t á n e tervekre, e 
tervek valamelyikére kellett volna alapozni 
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az ú j Európa működtetését . A sztálingrádi 
fordulat u t á n egyenesen elkerülhetetlen-
nek t ü n t a „szép és űj" Európa képének 
felvázolása — részben a hábo rús propa-
ganda miat t (208. skk.). 

Pritz Pál müve persze nem csupán a 
megfogalmazott és fontos Pax Germanica-
elképzelések részletes elemzését tartalmaz-
za — bár ez önmagában is jelentős lenne. 
Az olvasó azokon keresztül megismerheti a 
német külügyminisztér ium helyét a külpo-
litika a lak í tásában azt a harcot, amelyet a 
Wilhelmstrasse vívott, hogy érdemi döntési 
hely legyen. Információkat k a p h a t arról a 
hivatali-döntési rendezetlenségről is, amely 
a náci hata lmi szisztémát jellemezte (156— 
157., 211. o.). Bepillanthat a kulisszák 
mögé, megismerheti Ribbentrop és Rosen-
berg pá rba j á t (145—154. о.), a sztálingrádi 
csa ta h a t á s á t a német vezetők koncepció-
já ra , a Hitler és Ribbentrop közötti felfo-
gásbeli eltérést, illetve azokat a Páneurópa-
koncepció i rányába tett „bátortalan" lépé-
seket, amelyek célja Berlin mozgásterének 
növelése volt. Az is a m u n k a erénye ugyan-
is, hogy a „közbevetett" történetek segítsé-
gével fontos és rendkívül érdekes részlete-
ket t u d h a t meg az olvasó: ilyen többek 
között még a Werner Best életéről szóló 
rész vagy a geopolitika-fogalom korabeli 
magyar jelentésének bemuta tása . 

„Mai világunk, h a tetszik, h a nem, Hit-
ler műve" — idézi némi fenn ta r t á ssa l 
Sebast ian Haffnert Pritz Pál. Haffner sze-
rint „Hitleren kívül az egész világtörténe-
lemben nincs még valaki, aki pá ra t l anu l 
ha t a lmas erőfeszítéssel éppen az ellenke-
zőjét érte volna el annak , amit akar t" (9., 
10. o.). Igaz ez az európai integráció törté-
netére is, amint Pritz néhány oldallal ké-
sőbb, illetve m u n k á j á n a k több helyén 
megfogalmazza. Ennek kapcsán Arnold 
Toynbee-t, az angol Királyi Külügyi Intézet 
igazgatóját idézi: „Európának az erőszakos 
katonai , politikai és gazdasági egyesítése, 
amit Hitler megvalósított, gyakorlati válasz 
volt Európa legégetőbb szükségletére. Bár 
Európa problémájának ezt a brutál is , hitle-
ri típusú megoldását a vonakodó haszonél-
vezők számára gyűlöletessé tették azok az 
agresszív lépések és barbár módszerek, 
amelyek révén ide eljutottak, továbbá az 
önző német nemzeti célok, amelyek érde-
kében ezt kiaknázták, mindazonál tal sú-
lyos csapás lenne Európára, h a a német 
zsarnokság alóli k iszabadulás á r á b a bele-
foglaltatnék a n n a k elvesztése is, ami ennek 
a zsarnokságnak az egyetlen nagy h a s z n a 
volt." (12. o.) (Pritz Pál: Pax Germanica. 
Osiris Kiadó, Budapest, 1999. 302 о.) 

Sipos Balázs 

A S Z O C I O L Ó G I A Ú J J Á É L E D É S É N E K F O L Y A M A T A 

A könyv műfa ja meghatározhata t lan , 
de éppen így jó. Szerzője maga is résztve-
vője, h a nem is a fö-, de mindenesetre 
egyik igen fontos szereplője a történetnek. 
Belülről és aktivan élte tehá t át, amit most 
leírt: a magyar szociológia 56 u tán i ú j raé-
ledésének folyamatát (1957-től 1969-ig). A 
könyv mégsem memoár — bár bőségesen 
vannak ilyen elemei. (Olykor ki is lép a 
leíró szerepből és egyes szám első személy-
ben folytatja. De mindig szerényen, csak 
éppen annyit mond el így, amennyi t kell.) 

Aztán jegyzőkönyvvezetővé válik, pont-
ról pon t ra ismerteti a történteket. Műfaja 
itt a krónikáé. Évről évre, fejezetről fejezet-
re leírja, hogy mi történt (a kutatóintézmé-
nyekben és a politika berkeiben), aztán 
menet rendszerűen ismerteti az akkori 

folyóiratok szociológiai cikkeit. Minden 
fejezet bevezetőjeként világpolitikai át te-
kintést is ad, mit csinált akkor Hruscsov, 
mit Kennedy. 

A m ü tehát ebben az értelemben való-
ban hasonlatos a szerzeteséhez, aki cellája 
magányában naiv magától értetődőséggel 
egymás u tán rója azokat a tör téneteket , 
amelyek a kolostorban zajlottak le, és 
amelyekről odaérkező vándoroktól hallott. 
De h a valaki emiatt már ar ra készülne, 
hogy összevonja szemöldökét, meg kell 
állnia. Jól jön ugyanis a kis politikai beve-
zető, mert az olvasó (hacsak nem kifeje-
zetten azzal foglalkozik) már nem emlék-
szik pontosan, hogy hol tartott a világ- és a 
hazai politika, meg a szovjet tábor politi-
ká j a ebben az évben februárban , meg ab-
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b a n az évben a u g u s z t u s b a n . Az pedig 
k o n k r é t u ta lások n é l k ü l i s kiderül , hogy a 
n a g y politika a l a k u l á s a hogyan befolyásolja 
a dön téshozóka t a b b a n , hogy mikor 
m e n n y i szabadságo t engedélyezzenek a 
fickándozni vágyó szocio lógusoknak. 

Szántó Miklós 

Л MAGYAR S Z O C I O L Ó G I A 

Ú J J Á S Z E R V E Z É S E 

A H A T V A N A S É V E K B E N 

ШES 
AKADÉMIAI KJADÚ, BUDAPEST 

Szántó Miklós végigcsinál ta a tö r téne-
te t , é s a l e í rásban igyekszik max imá l i san 
objekt ív lenni. Nem fűz a tö r tén tekhez 
személyes t i r ádáka t , n e m rajzol lehetőleg 
s e n k i t sem e l lenszenvesnek , s em kü lönös -
k é p p e n rokonszenvesnek . Azt igyekszik 
végigmondani , a m i va lóban tör tént , az 
e seményeknek azon a sz in t jén , ami egy 
t u d o m á n y á g h i s t ó r i á j á b a n m i n d a n n y i u n k -
r a tartozik. 

A könyv éppen ezér t é rdekes és hasz -
nos . Én m a g a m olyan olvasó vagyok, aki 
m a g a is részt vet t a t ö r t éne tben (részben 
m i n t a müvelődésszociológia művelője, 
r é szben mint a Valóság egyik szerkesztője), 
így h á t i smerőskén t f o g a d h a t t a m a leírta-
k a t . Nekem segített a b b a n , hogy át t u d j a m 
gondolni . Akik pedig n e m voltak b e n n e 
(mindenekelőt t m e r t fiatalok voltak, é s még 
n e m lehettek), azok s z á m á r a is m e g a d h a t j a 
ezt az á t tekintés t . Ilyen szempontból nézve 
m é g az is jól h a t , hogy évenként—fejeze-
t e n k é n t f e lmondja az i rodalmat . Milyen 
szociológiai c ikkek j e l en t ek meg a Társa -
da lmi Szemlében, a Filozófiai Szemlében, a 
Valóságban, Vi lágosságban , Kr i t ikában? 
Rövid tar talmi k i v o n a t o k a t o lvasha tunk , de 
egyszerre é lménysze rűvé válik: valahogy 

összeál l az ember előtt az akkori szocioló-
giai élet. Milyen k u t a t á s o k a t folytat tak— 
fo ly ta t tunk , mit o lvas tunk , miről vitatkoz-
t u n k ? Minden testközelbe kerü l (egészen 
odáig, hogy X. vagy Y. neves szociológus 
mivel foglalkozott akkor iban) . 

A memoárbó l é s krónikából így végül 
tö r t éne lmi m u n k a válik. Azzá teszi a szerző 
j u d í c i u m a , amellyel a rendelkezésére álló 
ha lmazbó l kiválogatja a közlésre é rdemes -
n e k ítélt részeket . E b b e n Szántó Miklós 
nagyon is m é r t é k t a r t ó n a k bizonyul. Helye-
sen óvakodik attól is, hogy sa já t személyét 
e lőtérbe tolja, akár akkor i , aká r m o s t a n i 
vé leményét tú l ságosan erőtel jesen h a n g -
súlyozza. De nem is t agad j a meg akkor i 
véleményét , n e m hozza sem magá t , s e m 
m á s o k a t a b b a a helyzetbe, hogy az ado t t 
kor körü lménye i között kialakítot t nézeté t 
a kortól függet lenül kelljen megítélni. 

Ami t e h á t végül a részletekből k ibon ta -
kozik: az a h a t v a n a s évek. Ez a f u r c s a — 
de a magyar tör ténelem mene tében n e m 
egyedülálló — korszak , amikor egy d ik ta tó-
rikus ha t a lom lazítani kezd addigi módsze -
rein, r e formokat ígér, é s hozzá is kezd 
megvalós í tásukhoz . Ez felbátorí t ja azokat a 
té tegeket , amelyek mindig a küszöbön 
á l lnak , kicsit bent , de kicsit mindig k in t 
(vagy kicsi t kint , de mindig ben t is), vagyis 
a l iminár isokat , vagyis az értelmiséget. 
Egyszerre t ehá t a m á s i k oldalról, alulról is 
m o z g á s indul , emberek a k a d n a k , ak ik el-
j ö t t n e k l á t j ák az időt a r ra , hogy elkezdje-
n e k valamit , ami pedig azelőtt t i los volt, 
beszélni , á lmodni sem lehete t t róla. 

Ez indu l t meg a h a t v a n a s években a 
magya r k u l t ú r á b a n , azon belül a magya r 
t u d o m á n y b a , még azon belül a szociológiá-
b a n . Aki t u d n i aka r j a , hogyan tör tént , ezen 
a könyvön e l indulhat , anyagot , a d a t o k a t 
k a p hozzá. Akik részt vet tek benne , azok 
persze ki igazí that ják, hozzátehet ik a s a j á t 
verziójukat . Akiknek pedig ez m á r tö r téne-
lem (és a ma i tö r ténészek m á r j o b b á r a 
ilyenek), azok is t a l á l h a t n a k m á s for ráso-
ka t . De jó, hogy ez a könyv megszüle te t t , 
m a t a l á n m á r n e m t u d t a volna másva lak i 
így megírni . (Szántó Miklós: A magyar szo-
ciológia újjászervezése a hatvanas években. 
Akadémiai Kiadó, Budapest, 1999. 348 o.) 

Vitányi Iván 
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H Í V Ó S Z A V A K 

A könyv cikkgyűjtemény. A filozófus 
szerző írásait megjelenésük időrendjét 
megbontva nagyobb tematikai egységek 
köré szervezi, ami által sa já tos fénytörést 
kapnak az alkalminak tünő írások is. 

A kötet két meghökkentő publicisztiká-
val kezdődik: 1998-ban megemlékezik a 
Kommunis ta Kiáltvány százötven éves 
megjelenéséről, 1996-ban Hitler Mein 
Kampf-járól. Fasizmus és kommunizmus : 
századunk olyan hívószavai ezek, amelyek 
— bár gyökerük eltérő — szenvedésektől és 
tragédiáktól fűtöt t vitákat kava rnak fel 
i t thon és sokfelé a világon. E kihívó kezdet 
u t á n olyan nevezetes könyvek ismertetése 
következik, amelyek különféle irányokból 
idézve a válságot, századunk katasztrófái t 
mintegy előre vetítették. Spenglemeк az 
első világháború u tán megjelent ha t a lmas 
gyászjelentése, A Nyugat alkonya volt az a 
mü, amelyben a történész-filozófus neo-
kan t i ánus életfilozófiák nyomán, a szakmai 
körökön messze túllépő ha tássa l vonja 
kétségbe a pozitivizmus haladáshi té t , a 
történelem nyugat-cent r ikus szemléletét, s 
fogalmazza meg a történelem ciklikus moz-
gását, ku l tú rák felemelkedését, virágzását, 
holt civilizációkká süllyedését. A h ú s z a s 
évek más ik nevezetes könyvsikere Julien 
Benda mesteresszéje, Az í rás tudók á ru lása 
volt. Az í rás tudók valaha ellenálltak a 
politikai szenvedélyeknek, de őrhelyüket 
elhagyva m a intellektuális tevékenységük-
kel a politikai szenvedélyek igazolóivá vál-
tak. Ugyanennek a kul túrkr i t ikának foly-

526 Magyar Tudomány 2000. 4. szám 

tatója a liberális Ortega h ires könyve, A 
tömegek lázadása is. Az elit elvesztette a 
tá rsadalomban, Európa pedig a világban 
vezető szerepét, s ú j szabályozó elvek hiá-
nyában a különféle nacionalizmusok 
nyüzsgése látszik c s u p á n a világszínpadon. 
Tömeg és elit, ideológia és utópia — ezeket 
a kérdéseket vizsgálja Mannheim Károly 
Ideológia és u tópia című müve is, aki 
radikalizálva Marx közismert tételét a 
társadalmi lét és a tuda t viszonyáról, 
bonckés alá veszi a kor valamennyi ideoló-
giáját, a h is tor ikus konzervativizmust, a 
polgári l iberalizmust, a puccsis ta fasiz-
mus t , a szocial is ta—kommunista u tópiá t 
is, megalapozva a tudásszociológiát, a 
ku ta tások ú j irányzatait . S ha léthelyze-
tünktöl függően minden t u d ás relatív, 
létezhet-e olyan tá rsadalmi csoport, amely 
képes az összegezésre, képes az ideológiá-
kat és az utópiákat meghaladni? E réteget 
a szabadon lebegő értelmiségben véli felfe-
dezni. Nem tanulságok nélküli Polányi 
Károly bot ránykőnek nevezett könyvét, A 
nagy á ta lakulás- t is újraolvasni. A régi 
világ, írta Polányi a második világháború 
idején, négy pilléren nyugodott: A hábo rú 
kitörését megakadályozó hatalmi egyensú-
lyi rendszeren, a világgazdaság szervezett-
ségét megteremtő nemzetközi a ranys tan-
dardon, az anyagi gazdaságot termelő 
önszabályozó piacon és a piac működésé-
nek kereteit kialakitó államon. A két világ-
háború közű válság lényege, hogy ez a négy 
intézmény összeomlott, mert a rendszer 
szívéről, az önszabályozó piacról kiderül t , 
hogy liberális u tópiánál nem egyéb. Nap-
ja inkban, a globalizáció korában is érde-
mes a piac, a redisztribúció s a reciprocitás 
elvén gondolkodni. Az ismertetett könyvek 
sorában így j u t u n k a jelenig, a posztmo-
dernnek nevezett kor sztárfi lozófusának, 
Derridának Marx kísértetei című könyvéig. 

A hagyományok e nemzetközi körképe 
u t á n ingoványosabb terepre, a hazai fél-
múl t politikai csatatereire kalauzolja olva-
sóját a szerző, sokfelé elágazó írásaiból 
csak néhány gondolatkört emelnék ki. 
Perecz László a közéleti szerepet vállaló 
filozófusokhoz vonzódik. Magyar filozófu-
sok vannak — idézi a mondás t —, de ma-
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gyar filozófia nincs, a magyar filozófiatör-
t éne t recepciótörténet, s a magyar filozófia 
legfontosabb hagyománya a hagyomány-
nélküliség. Mindenesetre a magyar filozófia 
legjelentékenyebb alakja , egy nagy európai 
filozófusgeneráció meghatározója , a sokak 
által csak a koalíciós korszak ideológiai 
főhóhérának tekintett Lukács György, aki a 
t ízes években a Vasárnapi kör , a ha tvanas 
években pedig a Budapes t i Iskola megte-
remtője volt. Érthető, hogy érdeklődése a 
közéleti szerepet vállaló taní tványi körnek 
a mesterhez fűződő viszonyára, hűséges 
hűt lensége felé fordul. Perecz számára 
érezhetően a legrokonszenvesebb irány 
Vajda Mihályé, aki a fenomenológia recep-
ciója felé fordult, 1989 u t á n pedig politi-
kai—szociológiai, ma jd világos és já tékos 
posztmodern esszéket írt. A filozófusok 
so rában megkülönböztetet ten foglalkozik a 
m á s égtájak felől érkezett T a m á s Gáspár 
Miklós munkásságával is, akit egyik mes-
te rének is tekint. A mögö t tünk lévő rend-
szer, idézi Vajdát, a bolsevizmus nyomán 
kialakul t „létező szocializmus" nem filozófi-
ailag fejthető meg, h a n e m történetileg. Nem 
á l ta lában a kapital izmus e l lentmondásaira , 
h a n e m az orosz tör ténelem el lentmondá-
sa i ra adott válaszkísérlet volt, modernizált 
ugyan, de nem európai módon , ami nagyon 
is eltért a közép-európai t á r sada lom adott-
ságaitól. 

Ezek u tán t anúk és közszereplök, csa-
lódot tak és k iábrándul tak , memoár í rók és 
jegyzökönyvek megidézésével az 1989 u táni 
nagy történelmi á ta laku lás , az Antall-
ko rmány működésének elemzésére vállal-
kozik. Antall József tör ténelmi szerepe, 
politikai képességei v i ta tha ta t lanok, ezt 

sokféle nézőszög megidézésével tárgyalja a 
szerző. S mégis azt kell m o n d a n u n k : a pár t 
széthul lása az egymásnak ellentmondó 
hagyományok s a popul is ta demagógiák 
következtében Antall József minden erőfe-
szítése, taktikai képessége ellenére szük-
ségszerűnek tűnik. Sokan — mint a kötet-
ben idézett Szabó Miklós is — csupán 
örökre halot tnak hit t ideológiáknak, a 
keresztény-úri középosztály ideológiájának 
életre keléséről, historizálásról írtak, s a 
keserű meglepetések sorában emlegetik az 
oly sokszor megidézett 1956 sorsát is. 
Mindez igaz, e lázas időszakban azonban a 
közelmúlt tör ténetének kr i t ikus feldolgozá-
sa elmaradt , hiányzott . Elég c supán 
Romsics Ignác utóbb megjelent történelmi 
m u n k á j á t olvasni, hogy be lássuk , a ma-
gyar tá rsada lmat e században — s különö-
sen 1944-ben és a Rákosi-korban, a két 
mélyponton — hányféle emberi tragédia, 
nemzeti, vagyoni, vallási és kul turál is 
sérelem érte, mindez 1956-ban egyszerre 
szakadt föl, s az 56-ot követő megtorlások 
tovább tagolták a t á r sada lom sértett cso-
portjait . 

Végezetül, visszakanyarodva a kötetet 
bevezető ki tűnő tanulmányokhoz , szeret-
ném az olvasó figyelmét a zárófejezetre, az 
évfordulók alkalmából írt értékeket őrző 
megemlékezésekre is felhívni, szép írásokra 
Voltaire-ről, Kerényi Károlyról, Prohászka 
Lajosról, Kari Popperről, Határ Győzőről, 
Németh G. Béláról, s gondolatgazdag ta-
nulmányéira Eötvös Józsefről. (Perecz 
László: Hívószavak. Osiris Kiadó, Buda-
pest, 1999. 246 o.) 

Sylvester András 

A L M Á S Y L Á S Z L Ó „ H I T E L E S " É L E T R A J Z A 

A magyar földrajztörténet régi hiányát 
pótol ja Kubassek János, a geográfus és 
történész, Almásy Lászlóról írott biográfiá-
j a , amely a The English Pat ient (Az angol 
beteg) című, nagysikerű mozifilm bemuta-
t á s a óta oly népszerűvé vált, magyar siva-
tagkuta tó életpályáját, felfedező utazásai t , 
életének megpróbéiltatásait ábrázolja a 
szakember tudományos módszerességével 
é s a gyakorlott szaki rónak az átlagolvasó 

számára is könnyen ér thető s t í lusában. A 
Szahara bűvöletében című kötet több évti-
zed tudományos k u t a t á s a i n a k eredményeit 
összegzi és i smeretanyagát tekintve túllép 
a magyar utazástör ténet i szakirodalomban 
— az utóbbi évtizedekben — ál ta lánossá 
vált tudományos ismeret ter jesztés szintjén. 
E könyv elsősorban azért számíthat a 
szakemberek érdeklődésére, mer t hasonló 
mélységű, valamely magyar földrajzi utazó 
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életpályáját ilyen részletességgel feldolgozó 
m ű valóban r i tkaságnak számít a magyar 
geográfia történetében. Emellett a kötet 
érdemeként kell megemlí tenünk azt is, 
hogy egyszer s mindenkorra szakit azzal a 
torz Almásy-képpel, amely egyrészt a ma-
gyar sivatagkutató Rommel tábornok mel-
lett betöltött szerepe, másrészt a már em-
lített amerikai film, ha rmadrész t pedig az 
egykori pártál lam kul turá l i s és ideológiai 
a p p a r á t u s a által ráragasztot t fasiszta-
címke következtében alakult ki. 

A második világháborút követő évtize-
dekben Almásy László a kevéssé ismert , 
alig említett magyar földrajzi utazók közé 
tartozott. Munkásságának , említésére is 
csak a hetvenes években kerülhetet t sor, 
amikor a Magyar Földrajzi Társaság meg-
a laku lásának (1872) századik évfordulójára 
a Tankönyvkiadó — Havasné Bede Hroska 
és Somogyi Sándor szerkesztésében — 
megjelentette az addigi legteljesebb magyar 
utazástörténetet ; Magyar utazók, földrajzi 
felfedezők címmel. A geográfia iránt érdek-
lődő olvasók lassan megismerték Almásyt, 
hiszen a nyolcvanas években — amikor 
már nyíl tabban lehetett beszélni — néhány 
rövid í rás megjelent személyéről. Az évtized 
nagy, magyar utazástör ténet i antológiája, a 
Lázár István szerkesztette Világjárók — 
világlátók (Régi magyar utazók antológiája) 
(1986) elég nagy terjedelmű részt közölt 
Almásy Az ismeretlen Szahara című köte-
téből es a korszak igen népszerű földrajzi 
szakirója, Balázs Dénes A sivatagok világa 
cimü m u n k á j á b a n (1982) — ugyan elég rö-
vid terjedelemben — de elhelyezte Almásy 
szerepét a Líbiai-sivatag felfedezés-törté-
netében. 

Ám ezekben az években indul meg az a 
tudományos gyűj tőmunka is, amelynek 
eredményeit a most megjelent Almásy-
biográfiából i smerhet jük meg. A nyolcva-
n a s évek elején a néha i Balázs Dénes ve-
zetésével, Érden szerveződő Magyar Föld-
rajzi Múzeum adott o t thont a n n a k az ál-
landó kiállításnak, amely először t á r ta a 
széles látogatóközönség elé Almásy szere-
pét a Szahara k u t a t á s á b a n és Kubassek 
J á n o s is minden bizonnyal ekkoriban 
kezdte meg az Almásy-biográfia anyagának 
összegyűjtését. 1993 márc iusában Kubas-
sek J á n o s vezetésével magyar tudományos 
expedíció indult az egyiptomi Gilf Kebír tér-

ségébe, újból bejár ták azokat a helyeket a 
sivatagban, ahol Almásy is megfordult. 
Ezzel egyidöben pedig sorra jelentek meg a 
magyar utazó életét, tevékenységét bemu-
tató népszerűsítő, valamint tudományos 
írások, majd 1995 szeptemberében, 
Almásy születésének századik évfordulója 
alkalmából a Magyar Földrajzi Múzeumban 
tudományos konferenciát rendeztek és 
ekkor avatták fel Domonkos Béla érdi szob-
rászművész Almásy-szobrát is. Mindennek 
eredményeként Almásy h a m i s legendákból 
álló képe lassan változott, és legalább a 
szakemberek előtt fokozatosan kibontako-
zott a sivatag megszállott ku ta tó jának , a 
tudós emberként a világháború poklába 
keveredett u tazójának portréja . Ekkoriban 
jelent meg Az angol beteg cimü film, 
amelynek fö alakja semmi rokon vonást 
sem muta to t t a valós Almásyval, de ezek-
ben a napokban m u t a t t á k be Magyaror-
szágon Rudi Mayer operatőr , még 1929-
ben, a Lichtenstein—Almásy-féle expedíci-
ón készített, több órás némafilmjét , ame-
lyen viszont a valós Almásy Lászlót ismer-
het tük meg. 

Vagyis Almásy László napja inkra köz-
ismert földrajzi utazóvá, népszerű útleíróvá 
vált. (Ezt bizonyítja, hogy a TerraPrint kia-
dásában, Szudánban vadász tam címmel 
1994-ben újból megjelentek Almásy Autó-
val Szudánba kötetének egyes fejezetei, 
hogy 1995-ben Kasza József A homok 
atyja címmel — a Magyar Repüléstörténeti 
Társaság k iadásában — önálló, zömében 
Almásy-szemelvényekből álló müvében dol-
gozta fel a sport- és ka tonarepülő Almásy 
tevékenységét. De ezt igazolja az is, hogy a 
Dénes Natur Műhely n é h á n y hónappal 
ezelőtt jelentette meg Almásy hábo rús 
emlékiratát; Rommel seregénél Líbiában 
címmel. Az Almásy személye i rányában 
megnőtt érdeklődést próbál ta kielégíteni 
Török Zsolt — aki főleg kar tográfusként 
foglalkozik a magyar u tazó munkásságával 
— Salaam Almásy cimü életrajzi és doku-
mentumregénye [1998] is.) 

Kubassek J á n o s mos t megjelent biog-
ráfiája mintegy összegzi a geográfusok és a 
maga által az elmúlt évtizedben végzett, 
Almásyval kapcsolatos ku t a t á sok eredmé-
nyeit. A közel ha rminc íves terjedelmű 
kötet látszólag megfelel az életrajzi monog-
ráfia követelményeinek, ám elolvasása 
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u t á n rájövünk, hogy mégsem az. Ennek 
első okát abban kell ke re snünk , hogy 
Almásy életrajzának bizony még mindig 
vannak kevéssé ismert , főleg a második 
világháború afrikai hadsz ín terén töltött 
időszakai, amelyeknek tel jes körű feldolgo-
zására nyilván csak az eddig hozzá n e m 
férhető levéltári d o k u m e n t u m o k (például 
az orosz titkosszolgálaté, az angol—ameri-
kai hírszerzésé stb.) rendezése u tán lesz 
lehetőség. Almásy mos t megismert portré-
j á t e dokumentumok minden bizonnyal 
n e m fogják lényegesen módosítani , ám a 
teljes kép megrajzolásához mindenképpen 
szükségesek, és azt kell m o n d a n u n k , fel-
dolgozásukig még korai lenne bármiféle 
Almásy-monográfiának neki kezdeni. 

A Szahara bűvöletében ugyanakkor 
terjedelmes, a magyar u tazás tör téne tben 
egyáltalán nem szokásos jegyzetapparátu-
sával, igen bő irodalomjegyzékével jóval 
t ú lmu ta t a t udományos ismeret ter jesztés 
szintjén. Mert a geográfus szakíró nagyon 
is jól tudja , hogy a h a m i s legendákkal 
körülvett Almásyból c sak komoly, módsze-
r e s munkával lehet valós Almásyt, valós 
történelmi alakot formálni . Ehhez pedig 
mindenképpen elmélyült ku t a tómunka , 
széles szakirodalmi bázis szükséges. En-
n e k ellenére azt kell m o n d a n u n k , hogy 
Almásy-biográfiája mégis erősen kötődik a 
tudományos ismeret ter jesztés kategóriájá-
hoz, ezt igazolják a feldolgozásba itt-ott be-
leszőtt párbeszédek, valamint a szerző 
személyes élményeinek átemelése az 
Almásy-életrajzba. A köte t ismeretterjesztő 
jellegét erősítik a n é h a közhelyesnek t ű n ő 
adatokat tartalmazó lábjegyzetek is — így 
például a 79. oldal 52. számú jegyzete, 
amely Gömbös Gyula személyi adatait tar-
talmazza három és fél sor terjedelemben. 

Ami miatt emellett A Szahara bűvöleté-
ben című kötet figyelmet érdemel, az a 
tudományos , népszerűs í tő szemlélet és 
í rásmód, amely a magyar geográfia legjobb, 
ilyen jellegű hagyományai t követi, amelyek 
ugyan útleírások, mégis egyszerre jelenik 
meg bennük a színes ú t i élmény és a ter-
mészetföldrajzi je lenségek leírása, egyszer-
re szerepel b e n n ü k ú t ika l and és a tudomá-
nyos szemmel vizsgálódó geográfus szak-
mai leírása. Mert az igazi útikönyvnek, a 

valódi, a t udományos ismeretterjesztést 
meghaladó földrajzi m ű n e k ez az igazi 
értéke, ettől válik maradandóvá . Ahogy 
Balázs Dénes művei is e kettősségnek 
köszönhetően emelkednek ki a világháború 
u tán i igen ter jedelmes, de néha igen ala-
csony színvonalú magyar utazási irodalom-
ból, és ez teszi Kubassek J á n o s Almásy-
kötetét is hosszú időre értékállóvá a ma-
gyar geográfiai szakirodalomban. A geográ-
fia, a távoli világok megkedveléséhez az 
ilyen könyveken á t vezet az út . Ez a ma-
gyar földrajzi, ismeret ter jesztő és felfede-
zés-történeti szakirodalom legfontosabb 
hagyománya, amelyet nyilván minden 
szakirónak szem előtt kell tar tania. Persze 
a mérce — h a például Cholnoky Jenőre 
gondolunk — igen magas . 

Kubassek J á n o s ú j könyve fényképek-
kel gazdagon illusztrált, jól szerkesztett 
feldolgozás, amelynek értékét növeli az a 
tizenkét térképvázlat, amelyen expedíciók-
ra bontva m u t a t j a be Almásy sivatagi ú t ja -
it. A mai magyar földrajzi szakirodalom-
ban, ahol az elmúlt évtizedekben lassan el-
szoktunk a jól át tekinthető, egyszerű, 
mégis szemléletes térképvázlatoktól, A 
Szahara bűvöletében című kötethez mellé-
kelt illusztrációk önmagukér t beszélnek. 
Ez még Almásy második világháborús 
katonai tevékenységét és menekülését 
bemuta tó két vázlatra is érvényes (197. és 
245. o.), amelyek ugyan katonai szemmel 
igen sok kívánnivalót hagynak maguk 
u tán , mégis szemléletesen mu ta t j ák be az 
eseményeket. A kötet elolvasásakor nagyon 
tetszett egyrészt az Almásy életét és utó-
életét bemuta tó részletes kronológia (279— 
287. o.), másrész t pedig az igen terjedelmes 
bibliográfia. Ez u tóbbi már előrevetíti egy 
később elkészítendő Almásy-monográfia 
alapjait is. A kötet jól szerkesztett, szép ki-
vitelű nyomdai m u n k a , amelynek be tűmé-
rete, h a r m o n i k u s szedéstükre ri tkaság-
számba megy a mai magyar könyvkiadás-
ban. (Kubassek János: A Szahara bűvöle-
tében: Az „Angol beteg" igaz története: 
Almásy László hiteles életrajza. Panoráma, 
Budapest, 1999. 307. o.) 

Nagy Miklós Mihály 
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R É G I B Á N Y A V Á R O S A I N K 

A Kárpát-medence bányász társadalmá-
n a k évezredes történetét t udományos ala-
possággal feldolgozó szerző örvendetesen 
gyors egymásu tánban kiadot t két füzete 
közös főcímet kapott , ami az olvasóban azt 
a reményt kelti, hogy egy szép sorozat in-
dul bányavárosaink bemuta t á sá ra . Ez na-
gyon jó volna, hiszen ezek a sa já tos ren-
deltetésű, jogállású és sorsú , hol virágzó, 
hol nyomorgó települések — melyek hazai 
k ia lakulását a második füzet első fejezete 
nagy alapossággal, egyszersmind tömören 
vázolja — mindig is magukra irányították a 
technika- és társadalomtörténet , az etnog-
ráfia és m á s témakörök i ránt érdeklődök 
figyelmét csakúgy, mint számos íróét, mű-
vészét. Végül is aligha j á r u n k messze az 
igazságtól, h a ügy véljük, hogy a reá juk 
vonatkozó ismeretek m a m á r a szellem em-
berei á l ta lános műveltségének részét kell 
képezzék. 

GERGELY ERNŐ 

R É G I M A G Y A R O R S Z Á G I 

B Á N Y A V Á R O S O K 

B E S Z T E R C E B Á N Y A 

BUDARAST 
IMS 

Torockó nevének és lakóinak eredetét 
számos forrás kritikai á t tekintése révén 
valószínűsíti az első füzet első fejezetében a 
szerző, szól a szabad királyi város 1516-ig 
tartó fénykoráról, majd a katol ikus vallást 
az uni tá r iussa l felcserélő népesség ezt 
követő sanyarú évszázadairól a dicsőséges 
1848-ig. A második fejezet a torockói bá-
nyászatot és kohászatot ismerteti Orbán 
Balázs, J a n k ó János , Kós Károly, Kerpely 
Antal, Pávai Vajna Elek, Frivaldszky János , 

Nagy Ferenc, Kővári László és Edvi Illés 
Aladár írásait idézve. A harmadik és ne-
gyedik fejezet a népéleté, a népviseleté, az 
ötödik pedig a népszokásoké. Végül a ha -
todik Jóka i Mórt szólaltatja meg, kinél 
szebben, szeretetteljesebben aligha lehet a 
torockói tájról, a torockói emberekről meg-
emlékezni. 

Besztercebánya történetéből emeli ki a 
leglényegesebbeket a második füzet máso-
dik fejezete, majd a harmadik fejezet az 
ottani bányászatról szól. Ebben elsősorban 
azt a Thurzó-Fugger vállalkozást tárgyalja, 
amely a XV. század végén fölfejlődő réz-
ércbányászat bázisán a tágabb bányavidék, 
illetve a magyar bányászat második — a 
nemesfém-ércek bányászatá t követő — 
virágkorát valósította meg, és a várost 
Európa akkori műszaki és gazdasági életé-
nek egyik központjává tette. De ugyaneb-
ben a fejezetben mu ta t j a be az első bá-
nyatárs ládát és az első fegyveres bánya-
munkás-felkelést is. Végül a negyedik feje-
zetet Besztercebánya gazdag ku l tú rá j ának , 
művészeti emlékeinek szenteli. 

Az igen olvasmányos két füzet jól pél-
dázza, hogy leginkább a t u d ó s kuta tó ké-
pes a nívós, sokoldalú és precíz ismeret-
terjesztésre: elolvasván e füzeteket a m ü -
veit olvasó élvezetesen ú j í tha t ja fel vagy bő-
vítheti ismereteit , a történelmet tanuló 
diák t anu lmánya i tárgyának élesebb és 
részletesebb mozgóképéhez ju t , és feltéte-
lezhetően gyarapít ja a ku ta tó tájékozottsá-
gát is az első füzet 49 tételes és a második 
füzet 71 tételes irodalomjegyzéke. 

A recenzens e két füzet létrejötte kap-
csán tud ja , hogy mely nehézségei vannak 
ma egy „magányos" szerzőnek ilyen írásait 
publikálni szándékozván. Ezért jelen sorai-
val szeretné azok figyelmét is felkelteni, 
akik — támogatásukka l — elősegíthetik, 
hogy a k i tűnően induló sorozatnak folyta-
tása legyen. (Gergely Ernő: Régi magyaror-
szági bányavárosok. Torockó. Az MTA Föld-
rajztudományi Kutató Intézetének támoga-
tásával és kiadásában, Budapest, 1998, 36 
o., 11 ábra. — Besztercebánya. Napvilág 
Kiadó, Budapest, 1999, 41 o., 12 ábra) 

Faller Gusztáv 
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Beérkezett könyvek 

Berkes Tamás: SÄRKÄNY OSZKÁR — EGY 
»APOLLON1STA« TUDÓS DERÉKBA TÖRT 
ÉLETE. Irodalomtörténeti Füzetek 143. sz. 
Argumentum Kiadó, Budapes t , 1998. 164 
o. Ára 680 Ft. 
Az 1930-as évek magyar szellemi élete 
egyik nagy tudású , ígéretes ku ta tó j ának 
m u n k á s s á g á t és t ragikus sorsát idézi fel a 
kötet . Sárkány Oszkár a cseh tudományos-
ság, a cseh—magyar irodalmi kapcsolatok 
egyik legalaposabb kuta tó ja , a t udományos 
értelemben vett magyar bohemiszt ika egyik 
úttörője. Munkáiban, a nacional izmusok 
egymásnak feszülésének idején, a két nép 
közötti megegyezést kereste. Az életmüvét 
átvilágító Berkes Tamás nemcsak pályaké-
pe t és értékelő elemzést nyúj t , h a n e m 
mélyreható korképet is fest a két világhá-
ború közötti, majd a második vi lágháborús 
Magyarország viszonyairól. 

Bojkó Béla: A KÉMIAI ELEMEK ÚJ TER-
MODINAMIKAI RENDSZERE: A T-MODELL 
ÉS A VILÁGEGYETEM. Püski Kiadó, Bu-
dapes t , 1999. 210 o. 
A közgazdász szerző teljesen ú j a lapokra 
kívánja helyezni a fizikát és a kémiát. Meg-
oldásokat talál Planck, Einstein, Mengye-
lejev, Nernst, Laue és sok m á s tudós „téve-
déseire". 

DÉVÉNYI IVÄN: 1929—1977. EMLÉK-
KÖNYV. Bodri Ferenc (szerk.) Babi ts Mihály 
Városi Könyvtár, Esztergom, 279 o. 
Az emlékezetes, már -már legendás műkr i -
t ikus , műgyűjtő, kiállításszervező és peda-
gógus előtt több visszaemlékezés is fejet 
h a j t a kötetben, amely alapvetően a Dévé-
nyi publikálta cikkek, krit ikák, nekrológok 
bibliográfiája. Dévényi dolga nemcsak rövid 
élete, hanem a politikai-kultúrpolitikai rep-
resszió miatt is nehéz volt. Mégis sikerült 
nyomot hagynia kora művészeti életén. 
Elsősorban tévedhetetlen ízlése kormá-
nyozta: gyújtóként is, kr i t ikusként is, kiál-
lításszervezőként is a Nyolcakkal elindult, 
az aktivistákkal folytatódott, és a jobb 
szentendreiekkel, Európai Iskolásokkal le-
zárul t magyar modern izmus érdekelte. 
Hozzá fogható elmélyültséggel a műgyűj tők 

közül Magyarországon csak Oltványi 
(Artinger) Imre értekezett ko rának képző-
művészetéről. A Bodri Ferenc által összeál-
lított kötet mintaszerűen bán ik alanyával: 
a könyvlapok hitelesen idézik fel Dévényi 
Iván sokágú érdeklődését, mindvégig meg-
őrzött alázatát és empátiáját . Dévényi alak-
j a arra is emlékeztet, hogy mél ta t lanul ke-
vés figyelem irányul egy-egy kor művelő-
déstör ténetének megíródása közben a je-
lentősebb műgyűjtőkre. 

KisS Endre: A NEGATÍV UNIVERZALIZMUS 
FILOZÓFIÁJA ÉS IRODALMA. Intellektuális 
monográfia Hermann Brochról. Carmen 
Saeculare V. Veszprémi H u m á n Tudomá-
nyokért Alapítvány, Veszprém, 1999. 196 o. 
Kiss Endre, a filozófiai tudomány doktora 
immár két évtizede jár ja körül magyarul és 
idegen nyelven megjelent tanulmányaiban a 
századforduló és a századelő kelet-közép-
európai eszmetörténetét. Eredeti kérdésfel-
tevéseivel, megvilágító elemzéseivel legtöbb-
ször sikerül rendet vágnia a rendkívül kom-
plex, a világ későbbi fejlődését is meghatá-
rozó eszmeanyagban. A Hermann Broch 
regényírói teljesítménye köré rendezett, e 
kötetbeli tanulmányok nemcsak az iroda-
lomtörténeti és a filozófiai megközelítés 
tökéletes egybeforrottsága miatt érdemelnek 
figyelmet, hanem azért is, mer t a szerző 
vállaltan visszafelé olvassa eszmetörténeti 
anyagát: a posztmodern relativizmus itt 
nemcsak mint értékvesztéses végkifejlet 
jelenik meg, hanem úgy is, m m t a Broch-
féle történelemszemlélet sa já tos (bűnös?) fél-
reolvasása. Egykor Adorno célkitűzése volt 
kimenteni Bachot rajongóinak karmaiból; 
Kiss Endrének e kötetben sikerül rekonst-
ruálnia a félre nem olvasott, saját intenciói 
szerint értelmezhető Brochot s vele az első 
világháborúval megroggyant, de igenis fel-
támasztható Kelet-Közép-Európát is. 

KORTÁRS MAGYAR ÍRÓK 1945—1997. 
Bibliográfia és fotótár I. köt. A—J. Szer-
kesztette F. Almási Éva. Enciklopédia Kia-
dó, 1998. 347 o. Ara 3500 Ft. 
A kézikönyv merítési ideje az 1945 utáni 
időszak, vagyis bekerülhetet t minden ma-
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gyar iró, akinek 1945 u t á n ú j müve jelent 
meg. A szépírókon, irodalomkrit ikusokon 
kívül írónak minősül tek történészek, m ű -
vészeti írók, néprajzosok, nyelvészek, sőt 
zenetudósok is, valamint bárki , lett légyen 
bár színész vagy politikus, aki emlékiratot 
adott közre. Még az is befért a műbe , aki 
önálló szöveget egy sort sem, c s u p á n m ű -
fordítást publikált . Különös gonddal gyűj-
tötték az összeállítók a külföldön élö— 
dolgozó magyar írók adatai t , fotóit. A 
szétszórtan és h iányosan létező adatokat 
(még akár hivatali nyilvántartásokból is) 
látnivaló buzgalommal, teljes pontosságra 
törekedve gereblyézték össze a kézikönyv 
készítői. A foglalkozásbeli tágítás gyümöl-
csöző volt, h iszen éppúgy könyvcsináló, 
olvasnivalót előállító szerzet, mond juk , egy 
művész monográfusa , mint a lírai költő. A 
kézikönyv tehát egyszerre szentesíti az 
olvasóközönség tényleges könyvhasználat i 
szokásait, s tiszteleg a ku l tú ra gazdagí-
t á sának nem kimondot tan szépirodalmi 
módozatai előtt. A II. kötet az első hiá-
nyainak pót lását is ígéri. 

Kugler Katalin: OROSZ—MAGYAR SAJTÓ-
NYELVI SZÓTAR. Scr iptum Kiadó, 1998. 
128 o. 

A kötet az 1994-ben megjelent, azonos 
című szótárnak mintegy kétszeres mennyi-
ségű szócikkre kibővített és átdolgozott ki-
adása. A szótár rendkívül hasznos szerepet 
tölt be, mivel 1990 óta a rendkívül gyors 
ü temű orosz tá rsadalmi változások elsődle-
gesen — és igen h a t á s o s a n — éppen a 
publicisztikai nyelvben tükröződnek. A Ma-
gyarországon hozzáférhető közép- és nagy-
szótárak nyilván nem képesek követni 
ezeket a viharos változásokat, a n n a k elle-
nére sem, hogy egyes ú j szavak (kifejezé-
sek) már — bár akkor még többnyire szór-
ványosan — a hetvenes-nyolcvanas évek-
ben megjelentek. „Az élő nyelv szótára" al-
címet joggal viselő, átdolgozott sajtónyelvi 
szótár együtt jelenik meg a Kiss Lajos által 
összeállított e lekt ronikus (CD) orosz—ma-
gyar nagyszótárral . 

A MAGYAR INNOVÁCIÓS RENDSZER 
FÓBB ÖSSZEFÜGGÉSEI. Szerk.: Papanek 
Gábor. Országos Műszaki Fejlesztési Bi-
zottság, 1999. 149 o. 

A köte tben az OMFB megbízásából létrejött 
„konzorcium" a korábban készült vizsgá-
latok és tanulmányok összefoglalását a d j a 
közre. A ha t részre tagolt m u n k á b a n a 
szerzők először a k u t a t á s céljáról és mód-
szereiről tájékozatnak, majd a többi fejezet 
a következő témákat veszi sorra: A magyar 
innovációs rendszer átfogó jellemzői; Inno-
váció és innovatív vállalatok a magyar 
gazdaságban; A t u d á s — az emberi erőfor-
rások és információk — áramlása; Az inno-
vációt segítő intézményi kapcsolatok; Inno-
vációs csomópontok — technológiai 
c lusterek. A bőséges mennyiségű, tábláza-
tos és grafikus a lakban megadott , r ende-
zett ada tokat tartalmazó érdemi fejezetek 
végén javaslatokat ta lá lha tunk. 

Máriássy János: VISSZAEMLÉKEZÉSEK 
AZ 1848—49. ÉVI SZABADSÁGHARC 
ALATT VÉGZETT SZOLGÁLATAIMRA. Saj tó 
alá rendezte és a bevezetőt írta Sugár Ist-
ván. Argumentum Kiadó, Budapes t , 1999. 
250 o. Ára 1100 Ft. 

Máriássy J á n o s nyugál lományba vonu lása 
u t á n készítette el visszaemlékezéseit az 
1848—49. évi szabadságharc alatt végzett 
ka tona i szolgálatáról, működéséről . Ekkor 
— az 1890-es évek tá jékán — már egy sa-
j á to s karrier áll mögötte: cs. és kir. a l tábor-
nagy, báró, a főrendi ház kinevezett tagja , 
valóságos belső titkos tanácsos. Memoár ja 
ebből a távlatból idézi fel az eseményeket , 
mindenekelőt t azokat, amelyeknek m a g a is 
szereplője volt, így az aradi vár os t romát , 
B u d a bevételét, a Vág ment i harcokat , a 
debreceni csatát követő időszakot. A Visz-
szaemlékezések szövege három évtizeden 
át formálódott . A szerző a szabadságharc 
alat t rendszeresen naplót vezetett, ami 
azonban a debreceni csa tá t követő zűrza-
varban megsemmisült . A még friss élmé-
nyek a lapján 1850-ben, az olmützi vár-
bör tönben német nyelven megírta rövid 
visszaemlékezéseit — a Függelékben közölt 
szöveget Hermann Róbert rendezte sa j tó 
alá. A végleges, nyomdakész kéziratot 
1900-ban adta át Béla fiának. Bár az évek 
múltával az emlékezet sokszor bizonytalan-
n á válik, a visszaemlékezések kiadásával a 
szabadságharc egyik jelentős és nagyon 
személyes forrása kerül először az érdeklő-
dő olvasó kezébe. 
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Munkácsy Béla: A SZEMÉTHEGYEKEN 
INNEN ÉS TÛL. Pont Kiadó, Budapest , 
1999. 136 o. Ára 840 Ft. 

Az emberiséget sú j tó globális problémák 
egyikét jelenti k o r u n k b a n a hulladék. Bár 
a kérdésnek messzi mú l t r a visszanyúló 
gyökerei vannak , az 1930-as évek, a PVC 
tömeggyártása ú j fejezetet nyitott e kérdés-
ben. A mennyiségi és minőségi jellemzők-
kel, a hul ladékgazdálkodás alapelemeivel, 
az ú j rahasznos í tássa l , a kérdés jogi, gazda-
sági, műszaki szabályozásával, a hazai ta-
pasztalatokkal foglalkozó kötet célja, hogy 
hozzájáruljon a gondok megoldásához. 

Robert A. Weinberg: HA EGY SEJT MEG-
KERGÜL — HOGYAN ALAKUL Kl A RÁK? 

Vince Kiadó, Budapest , 1999. 160 o. Ára 
1295 Ft. 

A Világ — Egyetem című nagysikerű soro-
zat egyik legújabb kötetének szerzője a 
Whitehead Insti tute Onkológiai Kutatóla-
bora tór iumának igazgatója, a Massa-
chuse t t s Institute of Technology professzo-
ra. A neves tudós szakemberek és érdeklő-
dők számára egyaránt érthetően szól a r ák 
legfontosabb kérdéseiről: hogyan keletkezik 
a daganat , hogyan állítható meg a folya-
ma t , hogyan semmisí thetők meg a rákos 
sejtek. A kötet végén a legfontosabb szak-
kifejezések rövid magyarázata, a jánlot t 
irodalom jegyzéke, név- és t á rgymuta tó 
segíti az olvasót. A könyvet Schoket Zsófia 
fordította. 

Tudománytörténet 

Emlékezés egy nagy a n a t ó m u s r a 
S z á z é v e h a l t m e g M i h á l k o v i c s G é z a ( 1 8 4 4 — 1 8 9 9 ) 

H a g y o m á n y , h o g y k e r e k é v f o r d u l ó n f o g l a l k o z u n k m ú l t u n k n a g y s z e m é l y i s é g e i -
n e k é l e t m ű v é v e l , e z é r t e m l é k e z ü n k M i h á l k o v i c s G é z a h a l á l á n a k s z á z é v e s é v f o r -
d u l ó j á n . 

M i h á l k o v i c s G é z a 1 8 4 4 . j a n u á r 3 1 - é n s z ü l e t e t t P e s t e n . A t y j a j ó m ó d ú ü g y v é d 
v o l t , a k i ő t t e s t v é r e i v e l e g y ü t t a l e h e t ő l e g j o b b n e v e l é s b e n r é s z e s í t e t t e . A g o n d -
t a l a n i s k o l a é v e k u t á n a p e s t i o r v o s k a r o n k e z d t e e l t a n u l m á n y a i t . M á r k o r á n 
m e g n y i l v á n u l t a m o r f o l ó g i a i r á n t i é r d e k l ő d é s e , é s k é z ü g y e s s é g é r e , b o n c o l á s i 
a f f i n i t á s á r a , s z o r g a l m á r a f e l f i g y e l v e L e n h o s s é k J ó z s e f d e m o n s t r á t o r k é n t f e l v e t t e 
ő t a z A n a t ó m i a i I n t é z e t b e , a h o l a d o k t o r á t u s a u t á n m é g k é t é v i g , 1 8 7 1 - i g m ű k ö -
d ö t t . 

F é l é v e s s e b é s z e t k i t é r ő u t á n ö s z t ö n d í j j a l e l ő s z ö r S c h e n k b é c s i p r o f e s s z o r n á l 
v é g e z e m b r i o l ó g i a i é s ö s s z e h a s o n l í t ó s z ö v e t t a n i t a n u l m á n y o k a t , m a j d t o v á b b i f é l 
e s z t e n d ő t t ö l t e l t e l v e t a n u l n i v á g y á s s s a l a h í r n e v e s L a n g e r i n t é z e t é b e n , 
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T o l d t m e l l e t t . I t t i n d u l i g a z i t u d o m á n y o s p á l y a f u t á s a , m e l y n e k g y ü m ö l c s e a z 
A d a t o k a m a d á r s z e m f é s ű j é n e k s z e r k e z e t é h e z c i m ü t u d o m á n y o s é r t e k e z é s e . A 
k ö v e t k e z ő á l l o m á s m á s f é l é v r e L i p c s e , L u d w i g p r o f e s s z o r v i l á g h í r ű a n a t ó m i a i 
i n t é z e t e . I t t e n i m u n k á s s á g á n a k e r e d m é n y e e g y k i v á l ó m u n k a : A h e r e s z e r k e z e -
t é r ő l . S e k k o r j ö n a z é l e t ú t j á t , t u d o m á n y o s s z e m l é l e t é t d ö n t ő e n m e g h a t á r o z ó 
h á r o m é v S t r a s s b u r g b a n , W a l d e y e r p r o f e s s z o r m e l l e t t ( 1 8 7 3 — 1 8 7 5 ) . A z u t a z ó -
ö s z t ö n d í j l e h e t ő v é t e t t e , h o g y M i h á l k o v i c s G é z a a m o r f o l ó g i a i t u d o m á n y l e g j e l e -
s e b b n e m z e t k ö z i k é p v i s e l ő i m e l l e t t d o l g o z h a s s o n , é s é r d e k l ő d é s é n e k m e g f e l e l ő e n 
a z e m b r i o l ó g i á t , ö s s z e h a s o n l í t ó s z ö v e t t a n t a l e g m a g a s a b b s z i n t e n s a j á t í t s a e l . 
W a l d e y e r m e l l e t t k é s z ü l e l a z a g y f e j l ő d é s r ő l í r o t t m u n k á j a ( n y o m d a i m e g j e l e n é s i 
é v e 1 8 7 7 ) , a m e l y é r t a s t r a s s b u r g i e g y e t e m 1 8 7 4 - b e n h a b i l i t á l t a . A p e s t i o r v o s -
k a r 1 8 7 5 - b e n h a z a h í v j a é s a f e j l ő d é s t a n r e n d k í v ü l i t a n á r á v á n e v e z i k i , m a j d 
1 8 7 8 - b a n a g y a k o r l a t i b o n c t a n é s a f e j l ő d é s t a n n y i l v á n o s r e n d e s t a n á r a , é s 
L e n h o s s é k J ó z s e f h a l á l a u t á n a z I. s z . B o n c t a n i I n t é z e t i g a z g a t ó j a l e s z ( 1 8 8 8 ) . 
P e s t i é v e i a l a t t h i h e t e t l e n l e n d ü l e t t e l d o l g o z i k . í r a z i v a r s z e r v e k k i f e j l ő d é s é r ő l , 
m e g í r j a A l e í r ó e m b e r b o n c t a n é s t á j b o n c t a n t a n k ö n y v e c i m ü , e l s ő n a g y o b b l é -
l e g z e t ű , e r e d e t i m a g y a r a n a t ó m i á t . 1 8 8 1 - b e n j e l e n i k m e g Á l t a l á n o s b o n c t a n 
c í m ű k é z i k ö n y v e , a m e l y a z á l t a l á n o s s z ö v e t t a n t é s a z á l t a l á n o s e m b r i o l ó g i á t 
t a r t a l m a z z a . 1 8 9 2 - b e n ú j a b b k ö n y v : A k ö z p o n t i i d e g r e n d s z e r é s a z é r z é k s z e r v e k 
m o r f o l ó g i á j a . K ö z v e t l e n ü l h a l á l a e l ő t t k e r ü l k i a n y o m d á b ó l t ö b b k ö t e t r e t e r v e -
z e t t f e j l ő d é s t a n k ö n y v é n e k e l s ő r é s z e ( 1 8 9 9 ) , a m e l y c s o n k a f o r m á j á b a n i s i g e n 
j e l e n t ő s m u n k a . 

M i h á l k o v i c s s o k i r á n y ú t u d o m á n y o s é s o k t a t ó m u n k á j a m e l l e t t a k t í v s z e r e p e t 
t ö l t b e a z e g y e t e m é l e t é b e n . 1 8 8 7 - b e n a z o r v o s t u d o m á n y i k a r p r o d é k á n j a , 
1 8 9 3 — 1 8 9 5 - b e n d é k á n j a v o l t . 1 8 9 8 - t ó l h a l á l á i g a K i r á l y i M a g y a r T u d o m á n y o s 
E g y e t e m r e k t o r a . A z e g y e t e m m e l f o g l a l k o z ó é r t e k e z é s e i , r e k t o r i b e s z é d e i m a i s 
g o n d o l a t é b r e s z t ő k é s p e r s p e k t i v i k u s a k . 

M i h á l k o v i c s G é z a p á l y á j a , h a r ö v i d v o l t i s , é s v o l t a k é p p 2 5 é v e t ö l e l á t , e l i s -
m e r é s b e n n e m s z ű k ö l k ö d ö t t . E g y - e g y m u n k á j á é r t 1 8 8 2 - b e n a M a g y a r T u d o m á -
n y o s A k a d é m i a n a g y d í j á t , 1 8 8 3 - b a n a z O r v o s e g y l e t t ö l a B a l a s s a - d í j a t , 1 8 9 3 - b a n 
a M é s z á r o s - d í j a t k a p t a . 1 8 7 9 - b e n a M a g y a r T u d o m á n y o s A k a d é m i a l e v e l e z ő , 
1 8 8 6 - b a n r e n d e s t a g j a i s o r á b a v á l a s z t o t t a . 

E g y e r e d m é n y e s é l e t r e k o r á n t e t t p o n t o t a h a l á l . T ö b b é v e , s z e n v e d é s e k k ö -
z e p e t t e h o r d o t t g y o m o r f e k é l y e f ú r ó d o t t á t , s o l t o t t a k i é l e t é t . 

A t o v á b b i a k b a n M i h á l k o v i c s s z e m é l y i s é g é t , n é h á n y e g y e t e m e s é r v é n y ű g o n -
d o l a t á t a j e l e n r e f l e x i ó i v a l e l l á t v a k í v á n o m m e g r a j z o l n i . E l s ő s o r b a n o k t a t ó s z e -
m é l y i s é g v o l t . E z t m u t a t j a , h o g y a t a n k ö n y v í r á s t a z e l ő a d ó t a n á r l e g f o n t o s a b b 
f e l a d a t á n a k t e k i n t e t t e . D e m i n t e g y i k t a n k ö n y v e e l ő s z a v á b a n e m l í t i — i d é z e m — 
„A t a n - é s k é z i k ö n y v e k í r á s a a l i g t a l á l e l i s m e r é s r e . E g y a l a p o s a n k i d o l g o z o t t 
e f f é l e m u n k a é v e k r e k i t e r j e d ő m u n k á s s á g o t n y e l e l — h á n y m o n o g r á f i á t , a k a -
d é m i a i é r t e k e z é s t , s z a k l a p i c i k k e t , n é p s z e r ű k ö z l e m é n y t l e h e t k e v e s e b b f á r a d t -
s á g g a l i s v i l á g g á b o c s á j t a n i ? P e d i g a k á r h á n y l e t ű n i k a z o k k ö z ü l m i h a m a r é b b , 
ú g y , h o g y n y o m o t s e m h a g y h á t r a . D e a z n e m l é n y e g e s , c s a k s z á m o t t ö l t s ö n a z 
i r o d a l m i t e v é k e n y s é g m é r l e g e l é s é b e n ! " 

E g o n d o l a t o k a t o l v a s v a , m o n d h a t j u k - e , h o g y o k u l t u n k b e l ő l e ? N e m . M a a z 
é r t é k e l é s , p o n t o s a b b a n a n e m é r t é k e l é s u g y a n a z , s ö t a c i t á c i ó s i n d e x , a z i m p a k t 
f a k t o r m u t a t ó k b ű v ö l e t é b e n a t a n k ö n y v í r á s p r e s z t í z s e m é g j o b b a n a h á t t é r b e 
s z o r u l t . 

A t a n k ö n y v í r á s i f e l a d a t r ó l a z t v a l l o t t a , h o g y „ á t n é z e t e t a d n i s a j á t n y e l v ü n k ö n 
e g y e t e m i h a l l g a t ó s á g u n k n a k a z e m b e r i t e s t í e g b o n y o d a l m a s a b b k é s z ü l é k e i n e k 
s z e r k e z e t é r ő l é s f e j l ő d é s é r ő l ú g y , a m i n t a z t a l e g ú j a b b v i z s g á l a t o k f e l t á r t á k . A z 
e l ő a d á s o k i d ő h i á n y m i a t t e z e k n e k c s a k a k ö r v o n a l a i t k é p e s e k f e l k a r o l n i , a r é s z -
l e t e k e t k i - k i n e k s a j á t t a n u l m á n y o k k a l k e l l m e g s z e r e z n i e , d e e r r e t a n - é s k é z i -
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k ö n y v e k s z ü k s é g e s e k . A z i l y e n e k h e z a z a n y a g o t n a g y o b b á r a m á s o k v i z s g á l a t a i 
a d j á k , o l y t e r j e d e l m e s a t á r g y , h o g y m i n d e n t a s z e r z ő e g é s z é l e t é n á t s e m v o l n a 
k é p e s m e g v i z s g á l n i , — d e a n n y i l e g a l á b b k e l l , h o g y l e h e t ő l e g s o k a t l á t o t t é s 
e g y e s r é s z e k e t b e h a t ó a n m e g v i z s g á l t l e g y e n . A k k o r a s z e r z ő n e k é r d e m e l e h e t 
a b b a n , h o g y e g y m á s b ó l f o l y ó c s o p o r t o s í t á s t , ö n á l l ó g o n d o l k o d á s t é s s a j á t e g y é -
n i s é g é n e k a f e l f o g á s á t t u d j a a m u n k á j á b a é r t h e t ő n y e l v e n b e l e ö n t e n i . " 

M a s e m l e h e t e n n é l v i l á g o s a b b a n m e g f o g a l m a z n i a t a n k ö n y v í r á s a r s p o e t i -
c á j á t . N e f e l e d j ü k , h o g y a X I X . s z á z a d u t o l s ó é v t i z e d e i b e n e r e d e t i m a g y a r n y e l v ű 
t a n k ö n y v e k m é g n e m l é t e z t e k , l e g f e l j e b b n e v e s k ü l f ö l d i m u n k á k j o b b - r o s s z a b b 
h a z a i f o r d í t á s a i . 

M e g g y ő z ő d é s e m , h o g y a m a i t a n k ö n y v í r á s l é n y e g e , a „ m i t " , a d v a v a n , d e a 
„ h o g y a n " a s z e r z ő o r i g i n a l i t á s á n a k f ü g g v é n y e . E g y t a n k ö n y v i g a z i é r t é k é t n e m a z 
ö s s z e h o r d o t t a d a t o k , h a n e m a s z e r z ő g o n d o l a t a i n a k l o g i k á j a , f o g a l m a z á s a i n a k , 
n y e l v e z e t é n e k k i f e j e z ö e r e j e , k ö v e t h e t ő s é g e , m e g j e l e n í t ő k é s z s é g é n e k m o z g ó s í t ó 
h a t á s a s z a b j a m e g . 

E t é r e n i s p é l d a a d ó a m a g y a r t a n k ö n y v í r á s ú t t ö r ő j é n e k , M i h á l k o v i c s G é z á -
n a k m u n k á s s á g a a m a t a n k ö n y v í r ó i s z á m á r a . 

A k u t a t ó M i h á l k o v i c s a t u d o m á n y o s d o l g o z a t o k a t i l l e t ő e n í g y í r 1 8 9 2 - b e n : 
„ T á v o l s i n c s s z á n d é k o m b a n a v i z s g á l a t o k k a l j á r ó i r o d a l m i d o l g o z a t o k é r t é k é t 
k i s e b b í t e n i , m a g a m i s m ű k ö d ö m e b b e n a z i r á n y b a n ; a m i t f e n t e b b m o n d t a m , a z 
a n a p i s i k e r r e s z á m í t ó t e v é k e n y s é g r e v o n a t k o z i k c s a k , a m e l y n e m a s z a k e m b e -
r e k , h a n e m t á v o l a b b á l l ó k e l i s m e r é s é t k e r e s i . U t a l n i k í v á n o k a r r a , h o g y n e m o k 
n é l k ü l i a p a n a s z a s o k e f e m é r k ö z l e m é n y r e , a m e l y n e k l é t j o g a s o k e s e t b e n n i n c s 
i s . " 

M a a „ p u b l i s h o r p e r i s h " v i l á g á b a n a v é s z s o k k a l n a g y o b b , a r á n k z ú d u l ó 
k ö z l e m é n y e k á r j á b a n j o g g a l b e s z é l h e t ü n k a z i n f o r m á c i ó - s z e n n y e z é s r ő l , r e p r o -
d u k á l h a t a t l a n k í s é r l e t e k k ö z l é s é r ő l , s ő t s o h a e l n e m v é g z e t t k í s é r l e t e k b ő l k i t a -
l á l t e r e d m é n y e k r ő l , m e l y e k e t s z e r z ő i k c s a k a z é r t í r t a k l e , h o g y p u b l i k á c i ó i k 
s z á m á t n ö v e l j é k , h e l y r e h o z h a t a t l a n k á r t o k o z v a a t u d o m á n y b a n é s t á g a b b é r t e -
l e m b e n r o n t v a a t u d o m á n y h i t e l é t . 

Ú g y g o n d o l o m , M i h á l k o v i c s t u d o m á n y o s k ö z l e m é n y e i v e l b i z o n y í t o t t a a t u -
d o m á n y i r á n t é r z e t t a l á z a t á t , e l k ö t e l e z e t t s é g é t , é s m a r a d a n d ó é r t é k e t t e t t l e 
a s z t a l á r a . 

M i h á l k o v i c s l e g k e d v e s e b b k u t a t á s i t e r ü l e t e a f e j l ő d é s t a n v o l t , a m e l y r e a f f i -
n i t á s á t h a l á l á i g v a l l o t t n a g y m e s t e r e , W a l d e y e r m é g e g é s z f i a t a l o n p l á n t á l t a b e l é . 
N e m z e t k ö z i l e g a l e g n a g y o b b v i s s z h a n g o t a z a g y f e j l ő d é s é r e v o n a t k o z ó k u t a t á s a i 
v á l t o t t á k k i . 

A z o k t a t á s , a k u t a t á s m e l l e t t s z e n v e d é l y e s t u d o m á n y p o l i t i k u s . E h e l y e n n é -
h á n y g o n d o l a t á t i d é z e m „ M i k o r é s h o l á l l í t t a s s é k f e l a h a r m a d i k e g y e t e m " c í m -
m e l í r t é r t e k e z é s é b ő l . 

A h a r m a d i k e g y e t e m g o n d o l a t a 1 8 9 4 - b e n v e t ő d ö t t f e l a p a r l a m e n t b e n , n e v e -
z e t e s e n , h o g y a z a m i l l e n n i u m r a á l l i t t a s s é k f e l , m e r t e l l e n k e z ő e s e t b e n „ a h a z a i 
k ö z m ű v e l ő d é s é r z é k e n y v i s s z a m a r a d á s á n a k v e s z é l y e " f o r o g n a f e n n . M i h á l k o v i c s 
t e r m é s z e t e s e n a h a r m a d i k e g y e t e m k é r d é s é b e n e l s ő s o r b a n e g y ú j o r v o s i k a r 
s z ü k s é g e s s é g é t f o n t o l g a t j a , m e l y n e k k e t t ő s c é l j a l e n n e : e g y r é s z t ú j t u d o m á n y o s 
g ó c p o n t j ö n l é t r e , l e h e t ő s é g e t n y ú j t v a ú j t a n e r ő k , ú j t u d ó s o k f e j l e s z t é s é n e k , 
m á s r é s z t c s ö k k e n h e t n e a b u d a p e s t i e g y e t e m m a g a s o r v o s t a n h a l l g a t ó i l é t s z á m a . 

M i h á l k o v i c s á l l á s f o g l a l á s a r e n d k í v ü l m é r t é k t a r t ó . H i v a t k o z i k a m e g l e v ő k é t 
e g y e t e m , a b u d a p e s t i é s a k o l o z s v á r i s ú l y o s a n h i á n y o s f e l s z e r e l t s é g é r e , a s z ű k ö s 
a n y a g i l e h e t ő s é g e k r e . P e r s p e k t i v i k u s a n t á m o g a t j a a h a r m a d i k e g y e t e m f e l á l l í t á -
s á t , d e n e m P o z s o n y b a n , a h o g y e z t a p a r l a m e n t b e n j a v a s o l t á k , h a n e m B u d á n . 
I n d o k a i k ö z t s z e r e p e l : „ I g a z i t u d o m á n y o s é l e t é s a m b i c i ó z u s t ö r e k v é s a t a n í t á s -
b a n é s a t u d o m á n y m ű v e l é s é b e n c s a k o t t l e h e t , a h o l v e r s e n y v a n , é r t v e e z a l a t t 
a z a n y a g i o l d a l o n k í v ü l a s z e l l e m i t i s . A m e d d i g a z e s e t l e g v i d é k e n f e l á l l í t a n d ó 
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e g y e t e m n e m k í n á l o l y e l ő n y ö k e t , m i n t a b u d a p e s t i , a d d i g a z u t ó b b i n a k e g y e t e -
m e n i n c s e n v e r s e n y r e u t a l v a . " 

É r d e m e s i d é z n i , m i t m o n d M i h á l k o v i c s a z i d e á l i s h a l l g a t ó i l é t s z á m r ó l , m e l y 
d ö n t ő e n a g y a k o r l a t o k a t t a r t ó t á r g y a k n á l é r d e k e s : „ a d e m o n s t r a t í v t a n í t á s a k k o r 
v o l n a m i n t a s z e r ű , h a m i n d e n t a n á r k ö r ü l c s a k a n n y i t a n í t v á n y c s o p o r t o s u l n a , a 
m e n n y i n e k m e g f e l e l ő l e g a k ö z e l r ő l l á t á s k é p e s s é g e é s a t a n á r j e l e n l é t é n e k k ö z -
v e t l e n s é g e t e r j e d , k ö r ü l b e l ü l 1 2 , l e g f e l j e b b 1 5 — 2 0 h a l l g a t ó " . 

M i n t h o g y e z a b u d a p e s t i e g y e t e m e n — m á r a k k o r i s — p é n z ü g y i n e h é z s é g e k 
m i a t t n e m l e h e t s é g e s , M i h á l k o v i c s s z e r i n t a t a n á r i k é p e s s é g n e k k e l l a n a g y l é t -
s z á m o t e l l e n s ú l y o z n i a : „A t a n á r a t a n í t á s e s z k ö z e i n e k m e g v á l a s z t á s á b a n o l y 
j á r a t o s l e g y e n , h o g y a t á r g y k ö z e l l á t á s á t é l ő s z ó v a l p ó t o l n i t u d j a ; é l j e n r a j z o k k a l , 
v e t í t é s e k k e l é s a t a n ó r á n k í v ü l t a r t o t t d e m o n s t r á c z i ó k k a l , a t a n s z e m é l y z e t e t 
u t a s í t s a a g y a k o r l a t o k o n a b u z g ó o k t a t á s r a , a z o n k í v ü l h i v a t á s t é s k e d v e t é r e z -
z e n a t a n í t á s r a , — o l y t u l a j d o n s á g , m e l y n é h a m é g n a g y t u d ó s o k b a n i s h i á n y -
z i k , p e d i g n é l k ü l e e r e d m é n y a z o k t a t á s t e r é n n e m v á r h a t ó . " 

M i h á l k o v i c s n a k a z e g y e t e m i o k t a t á s f e l a d a t a i r ó l , a t a n á r e l k ö t e l e z e t t s é g é r ő l 
v a l l o t t f e l f o g á s á t m a s e m l e h e t j o b b a n m e g f o g a l m a z n i . A m a á l l á s f o g l a l á s a i e 
k é r d é s b e n ú j g o n d o l a t k é n t k í v á n n a k h a t n i , k ö z b e n a z o k a t a n a g y e l ő d ö k m á r 
v i l á g o s a n m e g f o g a l m a z t á k : „ A z e g y e t e m i t a n í t á s n a k n e m c s a k a z a f e l a d a t a , h o g y 
a t á r g y a t b e m u t a s s a é s a z t h o z z á f é r h e t ő e n m e g i s m e r t e s s e . . . a z e g y e t e m i t a n í -
t á s n a k n e m c s e k é l y e b b , d e s ő t m a g a s z t o s a b b f e l a d a t a a z , h o g y a h o l t t á r g y b a 
é l ő s z ó v a l l e l k e t ö n t s ö n , a h a l l g a t ó t ö n t u d a t l a n u l m a g á v a l r a g a d j a , a h i v a t o t t a k -
b a n a t u d o m á n y m í v e l é s k e d v é t f ö l k e l t s e , n e m h a t á s k e r e s ö s z a v a k k a l , e l ő r e e l -
k é s z ü l t e l ő a d á s i t e r v e z e t t e l , m ú l é k o n y e r e d m é n y ű p o s e - o k k a l : h a n e m a z z a l , 
h o g y s z a v a i t a l k a l o m s z e r ü l e g s a j á t i s m e r e t e i n e k t á r h á z á b ó l v e s z i , a z t n e m r e j t i 
f é l t é k e n y e n v a g y k é n y e l e m k e r e s ö e n , h a n e m k ö z l i a h a l l g a t ó s á g g a l a z e l m é l e t i é s 
g y a k o r l a t i o k t a t á s ó r á i b a n e g y a r á n t . " 

Ma is aktuálisak Mihálkovicsnak, a rektornak a gondolatai, melyek arra utal-
nak, hogy milyenek egy egyetem sikeres működésének feltételei: a „ tanítási sza-
badság helyes szabályzása, a mihez hathatósan hozzájárul a nemzeti bélyeg is. 
A hol a tudományt nagyra tartják, s a mely népben az idealizmust a tudományért 
a praktikus haszon után járó hajsza ki nem oltotta, ott a felsőbb oktatás meghoz-
za a maga gyümölcseit. " 

A t a n u l á s i s z a b a d s á g t e l j e s k e l l , h o g y l e g y e n , a z o k t a t á s i f o l y a m a t b a n v a l ó 
a k t í v r é s z v é t e l t a v i s s z a k é r d e z é s s ú l y á n a k k e l l s z a b á l y o z n i a : „A k a t a l ó g u s -
o l v a s á s n é z e t e m s z e r i n t n e m f ő i s k o l á r a v a l ó , e g y r é s z t m e r t t ö b b s z ö r i a l k a l m a z á s 
e s e t é n l á t o g a t o t t a b b e l ő a d á s o k o n a t a n í t á s i ó r a e l v é s z , m á s r é s z t a s z e m é l y e k 
n e m i s e l l e n ő r i z h e t ő k . R i t k á n i s a l k a l m a z z u k , s a k k o r s e m s z í v e s e n . " 

A t a n p é n z r e n d s z e r r ö l í g y v é l e k e d i k : „ s z e m é l y e s m e g g y ő z ő d é s e m s z e r i n t 
e g y e t e m ü n k m ű k ö d é s é r e a s z e m é l y e s t a n d í j a k e l t ö r l é s e n e m h a t o t t k i l é n y e g e -
s e n , s a z o k n a k a g g o d a l m a , a k i k r ó l a a t a n í t á s i b u z g a l o m n a k b e k ö v e t k e z h e t ő 
c s ö k k e n é s é t j ó s o l t á k , n e m v a l ó s u l t m e g " . 

A t a n á r i h i v a t á s r ó l M i h á l k o v i c s í g y v a l l : „A t a n á r h i v a t á s a k e t t ő s : e g y r é s z t a 
t a n u l ó k a t a g y a k o r l a t i é l e t r e k i k é p e z n i , m á s r é s z t a t u d o m á n y s z e l l e m é b e b e v e -
z e t n i . B á r m e n n y i r e e l l e n t é t e s n e k l á t s z i k a k é t c z é l , c s a k a k e t t ő e g y b e k a p c s o l á -
s á t ó l l e h e t s i k e r t v á r n i . A t u d o m á n y s z e l l e m é b e m á s o k a t c s a k a z t u d b e v e z e t n i , 
a k i m a g a i s k u t a t o t t , v i z s g á l t é s d o l g o z o t t , s h o z z á j á r u l t a z i g a z s á g k i d e r í t é s é -
h e z . " 

Ú g y é r z e m , 1 0 0 é v m ú l t á n s e m l e h e t a t a n á r i h i v a t á s t v i l á g o s a b b a n m e g f o -
g a l m a z n i , m i n t a h o g y a z t M i h á l k o v i c s t e t t e . 

Donáth Tibor 
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Az Országos Kiemelésű Társadalomtudományi 
Kutatások Közalapítvány közleménye 

Az Országos Kiemelésű Társadalomtudományi Kutatások (OKTK) megala-
kulásától minden esztendőben közzétette az előző évben támogatást nyert 
személyek nevét, kutatási témájukat és a támogatás összegét. Ezúttal — 
főirányonként csoportosítva — az 1999-ban nyertes pályázatok adataival 
ismerkedhet meg az olvasó. Az általános tájékozódáshoz szükséges elmon-
dani, hogy 1999. december 31-ig ö s s z e s e n 1762 személy nyújtott be pályá-
zatot. 1998. december 31-ig az OKTK Titkársága 1629 pályázat beérkezését 
regisztrálta, így az elmúlt esztendőben az új pályázatok száma 133. A Tit-
kárság a Kuratórium döntése alapján összesen 112 pályázóval kötött szer-
ződést 107 867 ezer forint összegben. A 112 nyertes pályázatból 87 az „új" 
pályázatok száma, 25 szerződést pedig a Titkárság olyan személyekkel kö-
tött, akik már a korábbi időszakban is kaptak támogatást. (A 87 „új" nyertes 
pályázat természetesen nem azt jelenti, hogy csaknem minden harmadik 
pályázó támogatásban részesült, ugyanis jelentős azoknak a száma, akik 
még 1999 előtt pályáztak, de pályázatuk támogatására csak 1999-ben ke-
rülhetett sor.) 

A közölt lista nem azonos azon személyek névsorával, akikkel szerződés-
kötésre került sor, tekintettel arra, hogy a Kuratórium pozitív állásfoglalását 
követően szerződéskötés legalább két tárca támogatásának birtokában le-
hetséges. 

Az OKTK 1999. évi nyertes pályázatai (EFt-ban) 

I. A magyar gazdaságpolitika elmélet i megalapozása és a piacgazdasági 
á tmenet gyakorlatát szolgáló gazdaságpolitikai eszköztár 

Bársony Erzsébet: A k e l e t n é m e t 
m e z ő g a z d a s á g E U i n t e g r á c i ó j á n a k 
t a p a s z t a l a t a i ; 

7 0 0 E F t 

Éltető Andrea: A CE FTA és az EU 
f e l é i r á n y u l ó m a g y a r k ü l k e r e s k e d e -
l e m s z e r k e z e t é n e k ö s s z e h a s o n l í t á s a ; 

7 0 0 E F t 

Hernádi András: Az Á z s i a — E u r ó p a 

d i a l ó g u s ( A S E M ) e l ő r e h a l a d á s a : 

g a z d a s á g - é s ü z l e t p o l i t i k a i t a n u l s á -
g o k - f e l a d a t o k M a g y a r o r s z á g s z á m á -
r a ; 

1 3 1 9 E F t 

Kiss Judit: A g r á r k e r e s k e d e l e m a C E 
F T A k e r e t é b e n : k o r l á t o k é s l e h e t ő -
s é g e k ; 

1 2 0 0 E F t 

Laczkó András: A j a p á n é l e l m i s z e r -

g a z d a s á g t a n u l s á g a i , k ü l ö n ö s t e -
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k i n t e t t e l a m a g y a r — - j a p á n k a p c s o -
l a t o k r a ; 

5 5 0 E F t 

Meisel Sándor: M a g y a r o r s z á g é s a 
t ö b b i k ö z é p - é s k e l e t - e u r ó p a i o r s z á g 
E U - v a l f o l y t a t o t t a g r á r k e r e s k e d e l -
m é n e k s z e r k e z e t i v á l t o z á s a i a z 
1 9 9 0 - e s é v t i z e d b e n ; 

6 0 0 E F t 
* 

Nagy András: Az E U - h o z k o r á b b a n 
c s a t l a k o z ó o r s z á g o k t a p a s z t a l a t a i b ó l 
l e v o n h a t ó t a n u l s á g o k é s a c s a t l a k o -
z á s v á r h a t ó h a t á s a k ü l k e r e s k e d e l -
m ü n k d i n a m i k á j á r a é s s z e r k e z e t é r e ; 

8 0 0 E F t 

Nóvák Csaba: A t e l j e s t é n y e z ő t e r -
m e l é k e n y s é g ( T T T ) v á l t o z á s á n a k 
r e g i o n á l i s m e g o s z l á s a ; 

2 1 0 0 E F t 

Ozsvald Éva: A j a p á n g a z d a s á g a 

k i l e n c v e n e s é v e k b e n : J a p á n é s a z 

á z s i a i p é n z ü g y i v á l s á g ; 

6 5 0 E F t 

Popp József: A m a g y a r a g r á r t á m o g a -
t á s i r e n d s z e r C A P - h o z t ö r t é n ő k ö z e -
l í t é s i l e h e t ő s é g e i a z W T O - v a l f o l y t a -
t a n d ó e g y e z t e t é s e k t ü k r é b e n ; 

5 0 0 E F t 

II. A termelési, a foglalkoztatási és a tulajdoni szerkezet átalakulása a 
vállalati szférában, ennek gazdasági-társadalmi hatása 

Berend Iván: A g a z d a s á g i n ö v e k e d é s i 
p á l y a m e g h a t á r o z ó f e l t é t e l e , a z e m -
b e r i t é n y e z ő k s z e r e p e é s a n n a k k ü -
l ö n l e g e s e s e t e i ; 2 0 0 0 E F t 

Gál Zoltán: A z ü z l e t i é s a p é n z ü g y i 
s z o l g á l t a t á s o k r e g i o n á l i s f e j l e s z t é s é -
n e k m e g a l a p o z á s a M a g y a r o r s z á g o n ; 

1 0 0 0 E F t 

Karsai Judit: A z i n t é z m é n y i b e f e k -
t e t ő k t u l a j d o n o s i s z e r e p e M a g y a r o r -
s z á g o n ; 1 3 0 0 E F t 

Seres Antal: A z i p a r i k i s v á l l a l k o z á s -
o k a l k a l m a z k o d á s a a k i s k e r e s k e d e -
l e m k o n c e n t r á c i ó s f o l y a m a t á h o z ; 

1 0 0 0 E F t 

Sok Ödön: A m a g y a r m ű k ö d ő t ö k é 
k i v i t e l é n e k j e l l e m z ő i , a k ü l f ö l d r e 
i r á n y u l ó m a g y a r m ü k ö d ő t ő k e - b e r u -
h á z á s o k s z e r e p e a v á l l a l k o z á s o k 
e x p o r t k é p e s s é g é n e k j a v í t á s á b a n ; 

1 6 0 0 E F t 

III.a A közigazgatás-fejlesztési kormánykoncepciót elősegítő kutatások 

Böhm Antal: H e l y i é s t e r ü l e t i é r d e k -

é r v é n y e s í t é s a t e r ü l e t f e j l e s z t é s i p o l i -

t i k á b a n ; 

2 0 0 0 E F t 

Ferencz Zoltán: V i z s g á l a t a k ö z i g a z -

g a t á s s z e m é l y i á l l o m á n y a k ö r é b e n 

a z E U c s a t l a k o z á s s a l k a p c s o l a t o s 

k é r d é s e k r ő l ; 2 0 0 0 E F t 

Farkas János: A „ t á r s a d a l m i t é r " 
f o g a l m a é s m é r é s i l e h e t ő s é g e i ; 

1 0 0 0 E F t 

Horváth Péter: K o r m á n y z a t i d ö n t é s -
h o z a t a l ; " 1 2 0 0 E F t 
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Károlyi László: A h o n i k a t a s z t r ó f a -
v é d e l e m s t r a t é g i a i e l v é n e k m e g a l a -
p o z á s a ; 

6 0 0 E F t 

Török Gábor: A z e g y e s s z a k p o l i t i k á k 
á l t a l á n o s é s ö s s z e h a s o n l í t ó k ü l p o l i -
t i k a i e l e m z é s e a z e l s ő h á r o m p a r l a -
m e n t i c i k l u s b a n ; 

1 2 0 0 E F t 

IlI.b A terület- és településfejlesztés társadalmi-gazdasági összefüggé-
seivel, valamint a környezet- és természetvédelemmel kapcsolatos 
kutatások 

Burger Kálmánné Gimes Anna: A 
m e z ő g a z d a s á g i ü z e m e k h e l y z e t e 
M a g y a r o r s z á g k ü l ö n b ö z ő t e r ü l e t e i n ; 

1 0 0 0 E F t 

Fodor István: A k ö r n y e z e t t e r h e l é s 
r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e i n e k f e l t á r á s a 
é s a z a b b ó l a d ó d ó f e l a d a t o k é s f e j -
l e s z t é s i l e h e t ő s é g e k , k ü l ö n ö s t e k i n -
t e t t e l a z ö n k o r m á n y z a t o k , k i s t é r s é g i 
t á r s u l á s o k é s r e g i o n á l i s s z e r v e z ő d é -
s e k s z á m á r a ; 

9 5 0 E F t 

Gidai Erzsébet: A h a t á r m e n t i t é r s é -
g e k g a z d a s á g i , t á r s a d a l m i , p i a c i 
e g y ü t t m ű k ö d é s i l e h e t ő s é g e i , e z e k 
r e g i o n á l i s ( t e r ü l e t f e j l e s z t é s i , t e r ü l e t -
g a z d á l k o d á s i , k ö r n y e z e t i é s t e r m é -
s z e t v é d e l m i ö s s z e f ü g g é s e i , k e z e l é s ü k 
m ó d j a i ) f o r m á i , l e h e t ő s é g e i ; 

1 0 0 0 E F t 

Husti István: A m e z ő g a z d a s á g i g é p e -
s í t é s s e l ö s s z e f ü g g ő s z a k t a n á c s a d á s 
é s v e v ő s z o l g á l a t ö s s z e h a n g o l t f e j -
l e s z t é s é n e k i g é n y e é s l e h e t ő s é g e i 
h a z á n k b a n ; 

3 5 0 E F t 

Kertesi Gábor: A m u n k a e r ő - m o b i -
l i t á s ( m i g r á c i ó é s i n g á z á s ) h a t á s a a 
m u n k a n é l k ü l i s é g é s a b é r e k r e g i o -
n á l i s k ü l ö n b s é g e i r e ; 

1 2 0 0 E F t 

Majdán János: A m a g y a r — s z l o v é n 
h a t á r m e n t é n h e l y r e á l l ó v a s ú t i k a p -
c s o l a t k ö r z e t s z e r v e z ő é s t é r s é g á t a l a -
k í t ó h a t á s á n a k v i z s g á l a t a ; 

3 0 0 E F t 

Mészáros Károly: A z e r d ő b i r t o k - v i -
s z o n y o k v á l t o z á s á n a k v i z s g á l a t a 
M a g y a r o r s z á g o n , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l 
a v á r o s i e r d ő t u l a j d o n o s o k i s m e r e t e i -
r e , s z á n d é k a i r a e r d ő b i r t o k u k k a l 
k a p c s o l a t b a n ; 

9 8 0 E F t 

Miszlivetz Ferenc: R e g i o n á l i s k i h í v á -
s o k é s a c i v i l t á r s a d a l o m i n t e r r e g i -
o n á l i s e g y ü t t m ű k ö d é s e a z E U - s 
c s a t l a k o z á s k ü s z ö b é n ; 

1 0 0 0 E F t 

Molnár D. László: T e r ü l e t i e l l á t á s i 
e g y e n l ő t l e n s é g e k a z e g é s z s é g ü g y -
b e n . O r s z á g o s k ó r h á z i é s e g y é b e l -
l á t á s i t e m a t i k u s t é r k é p e k k é s z í t é s e 
é s t é r b e l i s t a t i s z t i k a i e l e m z é s e ; 

1 1 5 8 E F t 

Sikos T. Tamás: B u d a p e s t T é r -
k é p e k b e n — B u d a p e s t I n - V i e w m o -
n i t o r o z á s a ; 

6 0 0 E F t 

Szirmai Viktória: A z E U - b e l i c s a t l a -

k o z á s ö k o l ó g i a i , t á r s a d a l m i k o n f -

l i k t u s a i M a g y a r o r s z á g o n ; 

8 0 0 E F t 
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Szónoky Miklósné: D é l - a l f ö l d i k ü l - Tózsa István: I n - W e s t - E a s t , a z E U 

f ö l d i b e f e k t e t ő k ; i n t e r r e g i o n á l i s k í n á l a t k e r e s l e t i i n -

5 0 0 E F t f o r m á c i ó s r e n d s z e r e ; 

1 О О О E F t 

IV. Az oktatással és tudománnyal kapcsolatos kutatások 

Antalóczy Tímea: A k ö z é p o s z t á l y 
m a g a t a r t á s m i n t á i a t ö m e g k u l t ú r á -
b a n . D o m i n á n s m a g a t a r t á s m i n t á k a 
X X . s z á z a d v é g é n ; 

8 0 0 E F t 

Fehér M. István: A z ú j k o r i 
u n i v e r s i t a s - k o n c e p c i ó , k ü l ö n ö s t e -
k i n t e t t e l a h u m b o l d t i e g y e t e m e s z -
m é r e , s a n n a k u t ó é l e t é r e ; 

1 5 0 0 E F t 

Fóris Ágota: A n y e l v o k t a t á s i é s n y e l -

v i t o v á b b k é p z é s i r e n d s z e r t á r s a d a l -

m i i g é n y e k h e z i g a z o d ó t o v á b b f e j -
l e s z t é s e k é r d é s e i n e k v i z s g á l a t a a 
m u n k á l t a t ó i é s a m u n k a v á l l a l ó i 
o l d a l r ó l k i i n d u l v a ; 

1 8 0 0 E F t 

Tóth Tamás: Az e u r ó p a i e g y e t e m 

f u n k c i ó v á l t o z á s a ; 

2 0 0 E F t 

Verebélyi Kincső: A f o l k l o r i s z t i k a 
t ü k r e 2 0 0 0 - b e n ; 

7 3 5 E F t 

V. Család és ifjúság problémáinak kutatása 

Bánfalvy Csaba: A h á t r á n y o s h e l y - Pongrácz Tiborné: N é p e s s é g p o l i t i k a i 

z e t ű p á l y a k e z d ő f i a t a l o k m u n k á b a - k o n c e p c i ó k k i d o l g o z á s a ; 

á l l á s i e s é l y e i ; 1 2 0 0 E F t 2 0 0 0 E F t 

VI. Társadalompolitikai kutatások 

Adamik Mária: A c s a l á d o k t á m o g a -
t á s á r a h i v a t o t t i n t é z m é n y e k t e v é -
k e n y s é g e . „ S e g í t ő á g e n s e k m ű k ö d é -
s e , a h o g y a n ő k l á t j á k " ; 

1 6 0 0 E F t 

Bocz János: A z e g é s z s é g ü g y i c é l ú 
n o n p r o f i t s z e r v e z e t e k h e l y z e t e a 
h a z a i n o n p r o f i t s z e k t o r b a n , s z e r e -
p ü k a z e g é s z s é g ü g y i e l l á t ó r e n d s z e r -
b e n ; 

1 9 0 0 E F t 

Dányi Dezső: N ó g r á d m e g y e i f a l v a k 

t á r s a d a l m a é s n é p e s s é g e 1 8 5 7 - b e n ; 

4 8 0 E F t 

Gyukits György: A c i g á n y s á g e g é s z -
s é g ü g y i e l l á t á s á n a k p r o b l é m á i ; 

8 3 5 E F t 

Kovács Ilona — Molnár Ferencné: 
J ö v e d e l e m , f o g y a s z t á s é s é l e t m ó d , a 

c s a l á d o k h á z t a r t á s g a z d a s á g a ; 

1 0 0 0 E F t 

Lányi András: A k ö r n y e z e t i k o n f -
l i k t u s a t á r s a d a l m i é r d e k e l ő t e r é -
b e n ; 

5 0 0 E F t 
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Szabó István: K ü l ö n b ö z ő t á r s a d a l m i Székely Gáborné: A l a k á s s z f é r a á r -

r é t e g e k l é t m i n i m u m - s z i n t j é h e z t a r - é s é r t é k v i s z o n y a i t m e g h a t á r o z ó t é -
t o z ó f o g y a s z t á s i s z e r k e z e t v i z s g á l a t a ; n y e z ő k é s f o l y a m a t o k f e l t á r á s a ; 

8 0 0 E F t 1 6 3 5 E F t 

VII. Magyarország biztonságpolitikája 

Bognár Károly: A h i d e g h á b o r ú t a -

n u l s á g a i , a z e s e t l e g e s ú j r a é l e d é s i 

l e h e t ő s é g e é s v e s z é l y e i ; Í 

3 5 0 E F t ( 

Deák Péter: K ö z é p t á v ú b i z t o n s á g p o -

l i t i k a i p r o g n ó z i s a X X I . s z á z a d e l s ő J 

d e k á d j á r a ; 2 0 0 0 E F t i 
( 

Gajda Tibor: Az e u r o a t l a n t i i n t e g r á - i 
c i ó h a t á s a M a g y a r o r s z á g b i z t o n s á g -
p o l i t i k á j á r a , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l 
h a z á n k N A T O - h o z é s a z E U - h o z 
t ö r t é n ő c s a t l a k o z á s á r a ; < 

6 0 0 E F t ! 

Hajdú István: Ú j h a d i s z e r v e z e t e k é s 
h a r c e l j á r á s o k a X X I . s z á z a d e l e j é n ; 

6 0 0 E F t i 
( 

Háber Péter: A z ú j b i z t o n s á g - é s i 
v é d e l e m p o l i t i k a i a l a p e l v e k , v a l a m i n t 
a N A T O t a g s á g h a t á s a a z M H t á v l a t i 
f e j l e s z t é s é r e ; 1 5 0 0 E F t 

Huszár Tibor: A p á r t á l l a m i i n t é z -

m é n y r e n d s z e r r e k o n s t r u k c i ó j a é s a z 

á l t a l a g y a k o r o l t r e p r e s s z i ó M a g y a r -

o r s z á g o n 1 9 5 6 — 1 9 6 3 ; 

1 2 0 0 E F t 

Kovács Lajos: A h a t á r ő r s é g h a t á r -
r e n d é s z e t t é t ö r t é n ő á t a l a k í t á s a a 
S c h e n g e n i E g y e z m é n y k ö v e t e l m é -
n y e i n e k m e g f e l e l ő e n ; 

1 0 0 0 E F t 

Molnár Ferenc: A p r o f e s s z i o n a l i z á c i ó 

e g y e s e l e m e i n e k h e l y z e t e é s l e h e t ő -

s é g e i a M a g y a r H o n v é d s é g b e n ; 

8 0 0 E F t 

Varga József: A k a t o n a é l e t h a g y o -
m á n y a i é s h a t á s a a h a d s e r e g t á r s a -
d a l m i m e g í t é l é s é r e , a h o n v é d s é g 
m o d e r n i z á l á s á r a ; 

1 2 0 0 E F t 

VIII.a Kulturális hagyományaink feltárása, nyilvántartása, kiadása 

Ádám Magda: D o c u m e n t s d ' a r c h i v e s 
f r a n ç a i s e s s u r l ' h i s t o i r e d u B a s i n 
d e s C a r p a t e s , I V — V . k ö t e t e ; 

1 0 0 0 E F t 

Bíró Ferenc: R é g i M a g y a r K ö l t ö k 
T á r a , X V I I I . s z á z a d i s o r o z a t 

3 3 0 E F t 

Botka Ferenc: K ü l ö n ö s á r v e r é s ( D é r i 
A r c h í v u m ) k i s r e g é n y e k 1 9 2 0 — 1 9 4 2 ; 

7 5 0 E F t 

381 Magyar Tudomány 2000. 3. szám 

Demény Lajos: A S z é k e l y O k l e v é l t á r 

V . é s V I . k ö t e t e i n e k e l ő k é s z í t é s e 

k i a d á s r a ; 3 5 0 E F t 

Fancsalszky Gábor: Á l l a t - é s e m b e r -

á b r á z o l á s a k é s ő a v a r k o r i ö n t ö t t 

b r o n z ö v v e r e t e k e n ; 
4 0 0 E F t 

Farkas Gyöngyi: H a d i k A n d r á s k a -
t o n a i p á l y a f u t á s á n a k f o r r á s k i a d á s a ; 

1 5 0 0 E F t 
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Fehértói Katalin: Á r p á d - k o r i s z e -

m é l y n é v t á r ; 

2 5 0 0 E F t 

Hafner Zoltán: P i l i n s z k y J á n o s b i b l i -

o g r á f i á j á n a k s a j t ó a l á r e n d e z é s e ; 

6 0 0 E F t 

Havas László: N a d á n y i J á n o s : 
F l o r u s H u n g a r i c u s k r i t i k a i k i a d á s a ; 

1 4 0 0 E F t 

Hoffmann István: H e l y t ö r t é n e t i 
a d a t o k a k o r a i ó m a g y a r k o r b ó l 2 . 
D o b o k a - G y ő r v á r m e g y e ; 

1 5 0 E F t 

H. Tóth Tibor: A l f ö l d k u t a t á s I . : A 
K i s k u n s á g — a D u n a — T i s z a - k ö z e 
d é l i r é s z e — n y e l v i - n y e l v f ö l d r a j z i 
v i z s g á l a t a , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a 
n y e l v j á r á s s z i g e t e k r e , n y e l v i s z u b s z t -
r á t u m o k r a é s a z á l l a n d ó s z ó k a p -
c s o l a t o k f ö l t é r k é p e z é s é r e ; 

8 0 0 E F t 

Jankovits László: A r e f o r m á c i ó e l ő t t i 

h u m a n i s t a k ö l t ő k m ű v e i n e k k r i t i k a i 

k i a d á s a ; 

8 0 0 E F t 

Juhász András: M a g y a r K i r á l y i M i -
n i s z t e r e l n ö k s é g i r a t a i 1 8 9 5 — 1 8 9 6 , 
v á l o g a t á s ; 

5 0 0 E F t 

Kapitány Orsolya: A S o m o g y m e g y e 
n é p m ű v é s z e t e c í m ű k ö t e t t u d o m á -
n y o s f e l d o l g o z á s a ; 

8 0 0 E F t 

Kelevéz Ágnes: B a b i t s M i h á l y 1 9 0 6 -
t ó l 1 9 1 0 - i g t e r j e d ő v e r s e i k r i t i k a i 
k i a d á s á n a k é s k e l e t k e z é s t ö r t é n e t i 
s z ö v e g e i n e k s a j t ó a l á r e n d e z é s e ; 

6 1 0 E F t 

Keserű Bálint: L e i b n i z é s E r d é l y — 

s z ö v e g - é s d o k u m e n t u m k ö z l é s a z 

e r d é l y i v a l l á s p o l i t i k a é s s z e l l e m i é l e t 

b é c s i k a p c s o l a t a i h o z ; 

1 0 0 0 E F t 

Kilián István: C s í k s o m l y ó i d r á m á k 

k r i t i k a i k i a d á s a ; 

1 0 0 0 E F t 

Koczkás Sándor: A d y E n d r e l e v e l e -

z é s é n e k s a j t ó a l á r e n d e z é s e ; 

7 0 0 E F t 

Kováts Dániel: S á t o r a l j a ú j h e l y é s a 

H e g y k ö z h e l y n e v e i ( t ö r t é n e t i h e l y -

n é v t á r ö s s z e á l l í t á s a ) ; 

9 0 0 E F t 

Kulcsár Valéria: A K á r p á t - m e d e n c e i 

s z a r m a t á k t e m e t k e z é s i s z o k á s a i 

c í m ű m o n o g r á f i a p u b l i k á l á s a ; 

1 8 0 E F t 

Lőrinczy Gábor: A S z é k k u t a s -

K á p o l n a - d ü l ő a v a r k o r i ( 7 — 9 . s z á -

z a d ) t e m e t ő j e , 

5 0 0 E F t 

Monok István: Ú j k o r i K é z i r a t o k T á r a ; 

2 0 0 0 E F t 

Piti Ferenc: A n j o u - k o r i O k l e v é l t á r 

X X I I I . ( 1 3 3 9 ) ; 

5 0 0 E F t 

Szarka László: I r a t o k a n e m z e t i s é g i 

k é r d é s t ö r t é n e t é h e z a d u a l i z m u s 

k o r i M a g y a r o r s z á g o n , 1 9 1 4 — 1 9 1 6 , 

7 . k ö t e t ; 2 7 0 E F t 

Szendrei Janka: M u s i c a l i a 

D a n u b i a n a — k i t e r j e s z t e t t p r o g r a m ; 

1 6 0 0 E F t 

Viczián János: G u l y á s P á l : M a g y a r 

í r ó k L e x i k o n a , Ú j s o r o z a t ; 

8 0 0 E F t 
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VIII.b Magyarságkutatás 

Bartha Elek: A m a g y a r s á g v a l l á s o s 
n é p h a g y o m á n y a i a k e l e t i é s a n y u -
g a t i k e r e s z t é n y s é g h a t á r á n ; 

5 6 0 E F t 

Czigléné Farkas Katalin: H u m á n 

é r t é k e k k ö z v e t í t é s e a t a n u l ó i f j ú s á g 

k ö r é b e n ; 5 0 0 E F t 

Dénes Iván Zoltán: Az e u r ó p a i p o l i t i -

k a i f e j l ő d é s é r t e l m e . B i b ó I s t v á n 

é l e t m ű v é b ő l , I I I . k ö t e t ; 
1 0 0 0 E F t 

Diószegi István: M a g y a r o r s z á g é s a z 
O s z t r á k — M a g y a r M o n a r c h i a k ü l p o -
l i t i k á j a 1 8 6 7 — 1 8 9 0 , I I I . ; 

8 0 0 E F t 

Fleisz János: N a g y v á r a d a k é t v i l á g -
h á b o r ú k ö z ö t t ( 1 9 1 9 — 1 9 4 0 ) ; 

4 0 0 E F t 

Füstös László: É r t é k r e n d s z e r -
v á l t o z á s M a g y a r o r s z á g o n 1 9 7 7 — 
1 9 9 9 ; 2 3 0 0 E F t 

Hoffmann Tamás: E u r ó p a i p a r a s z -

t o k . F o g y a s z t á s ; 5 0 0 E F t 

Kupó Jenő György: E t n i k u s k ö z ö s s é -

g e k e g y ü t t é l é s e B á n á t b a n ; 

5 0 0 E F t 

Laczkó Sándor: K i s e b b s é g k u t a t á s a 
h a r m a d i k é v e z r e d t ü k r é b e n ; 

8 0 0 E F t 

Liszka József: A S z l o v á k i a i K i s a l f ö l d 
s z a b a d t é r i s z a k r á l i s e m l é k e i n e k 
t o p o g r á f i á j a ; 

6 0 0 E F t 

Messik Miklós: A m a g y a r m ú l t e m l é -
k e i B r i t a n n i á b a n ; 

3 0 0 E F t 

Selmeczi Kovács Attila: N e m z e t i j e l -
k é p e k a n é p i t á r g y k u l t ú r á b a n ; 

1 2 3 2 E F t 

Szabadfalvi József: P á s z t o r m ű v é s z e t 
a K á r p á t - m e d e n c e é s z a k k e l e t i r é g i -
ó j á b a n ; 

4 5 0 E F t 

T. Kiss Tamás: A m a g y a r o r s z á g i 
k o r m á n y o k k u l t ú r p o l i t i k a i t ö r e k v é -
s e i a k i e g y e z é s t ő l n a p j a i n k i g ; 

8 8 3 E F t 

IX. Magyarország jelenkortörténetének kutatása 

Belényi Gyula: A z e x t e n z í v i p a r o s i - Horváth Miklós: E r ő s z a k s z e r v e z e t e k 

t á s g a z d a s á g i é s t á r s a d a l m i k ö v e t - é s p o l i t i k a M a g y a r o r s z á g o n ; 

k e z m é n y e i ( 1 9 4 8 — 1 9 6 7 ) ; 4 5 0 E F t 

3 3 0 E F t 
Kónya Sándor: A z M T A t ö r t é n e t e a z 

Földes György: F o r d u l a t a v i l á g b a n 1 9 5 0 - e s é v e k e l s ő f e l é b e n ( 1 9 4 9 — 
é s M a g y a r o r s z á g o n ; 1 0 0 0 E F t 1 9 5 6 ) ; 4 0 0 E F t 

Germuska Pál: A m u n k á s ő r s é g Molnár F. Tamás: 8 5 é v e s a s e b é s z e t 
1 9 5 7 — 1 9 6 1 k ö z ö t t i t ö r t é n e t é v e l e g y e t e m ü n k ö n . A P é c s i O r v o s t u d o -

f o g l a l k o z ó d o k u m e n t u m g y ű j t e m é n y m á n y i E g y e t e m S e b é s z e t i K l i n i k á j á -
é s a d a t t á r k é z i r a t á n a k e l k é s z í t é s e ; n a k E m l é k k ö n y v e ( 1 9 1 4 — 1 9 9 9 ) ; 

3 8 0 E F t 3 0 0 E F t 
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Nagy József: A m e z ő g a z d a s á g á l l a -
m i i r á n y í t á s a a z 1 9 5 0 - e s é v e k b e n ; 

2 0 0 E F t 

Sipos Péter: A m a g y a r o r s z á g i s z a k -

s z e r v e z e t e k k r o n o l ó g i á j a é s a d a t t á -

r a ; 

1 2 5 0 E F t 

Somogyi Pálné: T á j é k o z t a t á s p o l i t i k a 
é s c e n z ú r a 1 9 5 6 - t ó l 1 9 8 9 - i g ; 

1 9 5 0 E F t 

Standeisky Éva: C i v i l s z e r v e z ő d é s e k 
a z 1 9 5 6 - o s f o r r a d a l o m i d e j é n : h e l y -
h a t a l m i s z e r v e k ; 

1 ООО E F t 

Tibori János: A T i s z á n t ú l i R e f o r m á -
t u s E g y h á z k e r ü l e t t ö r t é n e t e ( 1 9 7 5 — 
1 9 8 5 ) ; 

5 0 0 E F t 

Valuch Tibor: А I I . O r s z á g o s J e l e n -
k o r t ö r t é n e t i K o n f e r e n c i á n e l h a n g -
z o t t e l ő a d á s o k a t t a r t a l m a z ó t a n u l -
m á n y k ö t e t k i a d á s a ; 

2 5 0 E F t 

Főirányon kívüli pályázatok 

Kiefer Ferenc: M a g y a r N y e l v i N a g y -
s z ó t á r ; 

5 0 0 0 E F t 

Niederhauser Emil: M a g y a r T u d o -
m á n y ; 

1 0 0 0 E F t 

A k i a d á s é r t f e l e l ő s a z A k a p r i n t Kft . ü g y v e z e t ő j e 
N y o m d a i m u n k á k : A k a p r i n t Kf t . 2 4 1 4 3 

F e l e l ő s v e z e t ő : F r e i e r L á s z l ó 
S z e r k e s z t ö s é g v e z e t ö : H e r n á d i M i k l ó s 

M e g j e l e n t : 1 1 . 2 ( A / 5 ) ív t e r j e d e l e m b e n 
H U I S S N 0 0 2 5 - 0 3 2 5 

3 8 4 

MAfäSifAif i  

f töJÜMÁN Y O S A K № S í l A 

KÖNYVTARA 
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